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Î-E  RECUEIL  GENERAI 

de  toutes  les  Comédies  & Sçenes  Françoifes 
joüées  par  les  Comédiens  Italiens  du  Roy , 
pendant  tout  le  temps  qu’ils  ont  été  au  fervi- 
ce  de  fa  Majefté. 

Première  Edition  fur  U nouvelle  de  Paris , divijee  en fix  Ti- 
mes,  reveuë,  corrigée , augmentée  enrichie d'EJlar «P 
J>es  en  Taille-douce  a la  tejle  de  chaque  Comedie. 

Avec  tous  les  Airs  qu’on  y a chantez,  gravez,  notez» 
avec  leur  Balle  continue  chiffrée  à la  fm 
de  chaque  Volume. 
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, A KM  A N , Marchand  Li 
braire  près  Je  Dam.  1701. 

>Avet  Privilège  de  Méfie, m les  Etat,  de  Heilande  & de  Wetl-Fnrt. 
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DE  Staten  van  Hollandt  cndc  Wefl- Vries- 

landt  : Doen  te  weten.  Alfoo  Onsvertoont  Isby  - Adriaan 
Braakman , Bocckverkooper  tôt  Amfterdam  , hoè  dat 
hy  Suppliant  beganftight  zynde  met  een  Oftroy  in  data  den  4. 
Oôober  1657.  om  alleen  te  mogen  drucken  » met  nytfluytiti- 
ge  van  allen  anderenfeker  Boeck  genaemt:  Le  Thiatre  Italien, 
oc  in  Duodecimo , in  drie  Deelen , foowas  hy  Suppliant  00k 
nu  op  nieuws  befigh  met  ovcr  gtoote  koften  en  arbeyt  te 
doen  Drucken  dit  fclre  Boeck  dat  nu  tôt  Tes  Deelen  was  ver- 
mcerdert,  met  veelc  Kopere  Platen  veifiert , en  met  desfelf* 
Airtes  ofte  Liedjes , met  haar  Baflb  Continuo  in  Koper  gefne- 
dcn,  wasverryckt,  endewylehy  Suppliant  beducht  was  dat 
yemandtdit  vermcerdcrt  Werck  mede  fonde  willen  Drucketr 
tôt  fÿn  Suppliants  over  groote  Ichade  en  nadeel , en  hem 
Suppliant  op  die  wyfe  van  de  vrugten  van  Ons  gunfteli  jrk  ver- 
leende  Oftroy  te  verftcken , foo  keerde  hy  Suppliant  figh  dies- 
halven , meteen  diepe  Onderdanigheyt  tôt  Ons  biddende  dat 
het  Ons  tôt  voorkoominge  van  lyn  Suppliants  merckelijckc 
fchade  ende  nadeel , hem  Suppliant  geliefden  te  begunftigen 
met  een  Nieuw  fpeciael  O&foy,  ofte  Privilégié  1 by  het  welcke 
aan  hem  Suppliant  wierde  vcreunt  in  Onfen  Lande , geduren- 
de  den  tydt  van  vyftien  eerft  koomende  Jaaren , alleenlijck  re 
mogen  Drucken , doen  Drucken  ende  Veikoopen,  Le  Théâ- 
tre Italien  de  Gherardi , ou  le  Recueil  general  de  toute!  les  Comédies 
& Scènes  Francoijes  Joiiees  par  les  Comédiens  Italiens  du  Roy , pen- 
dant tout  le  temps  qu'ils  ont  été  aufervice , enrichi  d’Eftampes  en 
taille-douce  à la  tête  de  chaque  Comedie  à la  fin  de  laquelle  tous  les 
lArrs  qu’on  y a chantez,  fie  trouvent  gravez  notez  avec  leur  BaJJi 
Continue  chiffrée,  en  dat  in  les,  ofmeer  Deelen;  in  foodani- 
gen  Formaet , ofte  Taalen , en  op  foodanige  manier  als  hy 
Suppliant  foude  te  raden  vinden , met  Verbod , dat  niemandt 
’t  îelvc  Werck  in 'tgeheel  ofte  eenigh  gedeelte  van  dien , at- 
fonderlijck  in  eenigerhande  manieren  het  zy  des  felfs  Scenes 
appart , noehte  oock  geene  van  haar  -Airtet  in  Kooper , ofte 
Letter  druckfouden  vermoogen  naar  te  Snyden , te  Drucken, 
doen  Drucken,  VerkOOpen,  ofte  te  Verruylen,  ofte  elders 
bnytcn  Onfe  Provincie  gedruckt  zijnde  in  Onfen  Landen  ver- 
moogonintebtengen , te  Verruylen  ofte  te  Veikoopen,  op 
feekere  groote  peine  by  de  Overtreders  te  verbeuten , ailes  in 
communi  forma.  SOOIS’T,  dat  Wy  de  iakc  ende  ’t  ver- 
foeck  voorfz.  overgemerckt  hebbende,  ende  genegen  wefende 
ter  bede  van  den  Suppliant,  uytOnlercchtcwetenfchap,  Sou- 
veraine macht  ende  authoriteit , denfelven  Suppliant  gecon- 
fenteert  , geaccordeerr  ende  geoétroyeert  hebben , confen- 
teren , accotderen  ende  O&royeten  hem  mits  defen , dat  hyl, 
geduerende  den  tiÿdt  van  vi|ftien  eerft  achter  een-volgcndc 
]uen,  hetvoorfc,  Boeck  genoemt  Lo  Thcatrt  Italien  deGhe- 
- i . . . * rarti, 
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r^.euU  Recueil  gntralde  uutes  les  Cemediesù-  ScenesFran 
fnfe,  ,euee,  par  les  Mens  Italiens  du  Roy,  pcni2t 
temps  qu  ils  ont  eteaufervsce,  enrscki  d’eflampe,  entasüe.dJZ  1 
U tete  decnaque  Corne isc , a la  fin  de  laquelle  tous  Us  J^aù'en 
y a chantez  fe  trouvent  grave*,  note*,  avec  Uur  BaJTe  Connue 

chsffree  cadit  in  fes,  ofmeerDeelen , binncn  den  vo^il 
Onfen  Linden  . illeeu  fil  mogen  Drucken , doen  Drucken 
Uytgeven  ende  Verkoopen  ; Verbicdende  daeromme  ÏÏTendc 
eenen  ycgeli,cken , het  felve  Boeck  in  't  geheel,  ofte  Ded 
niar  te  Drucken , ofte  elders  niirgedrucktlinnen  den  felvea 
Onfen  Lande  te brengen , uyt  te  gevcn , ofte  te  Verkoopen. 
op  verb«rte  van  aile  de  naergedruckte , ingebrachte  ofteïS- 
kochteExemplaren,  ende  een  boete  val  driehondert  Z. 
tiens  daar  enboven  te  verbeuren,  te  appliceren  een  rl^vU 
part  voor  den  Officier  die  de  calange  doenFal , eenderde  pm 

InZ  hZ:  dâCr  hetClfus  v»orv,llen?alî 

cndc  het  retierendc  darde  put  voor  den  Snppliint  aii«c  ;n 

dien  verftande , dat  wy  den,Suppliant  metdefen  Onfen  Odroye 
allcen  willende  gratificeren . tôt  verhoedinge  van  frine  fchade. 
door  hetnaardrucken  van’tvoorfz.  Boeck,  daer  dooringee- 
nendeclenvcrftaen,  den  inhoude  van  dien  te  authorifeeren. 
ofte  te  advoueren , en  veel  min  het  felve  onder  Onfe  befcher- 
mmge.  eemgh  meerder  crédit,  aenfien , ofte  reputatie  te 
geveni  nemaer  den  Suppliant,  in  cas  daer  inné  iets  onbe- 
hoorlijcks  foude  influcren , aile  het  felve  tôt  iijnen  laften 
ial  gebouden  wefèn  te  verantwoorden  : tôt  dien  eynde  wel 
cxpreflèlijck  begeerende  , dat  by  aldien  hy  defen  Onfen 
Oftroye  voor  het  felve  Boeck  ial  willen  ftellen  , daer  van 
genegeabbrevieerde,  oftegecontraheerde  mentie  fal  mogen 
rnaken,  nemaer  gchouden  wefen,  ' het  felve  Oftroy  in  ’tge- 
heelende  londer  eenige  omiffie  daer  voor  te  Drucken , ofte 
te  doen  Drucken,  ende  dat  hy  gehouden  fal  zijn  een  Exem- 
pter van  het  voorfz.  Boeck,  gebonden  en  wel  geconditio- 
ncert , te  brengen  in  de  Bibliotheecq  van  Onfe  Univerüteyt 
tôt  Leyden , ende  daer  van  behoorlijck  te  doen  blijcken  ailes 
op  peine  van  het  effeft  van  dien  te  verliefcn  : Ende  ten  eynde 
den  Suppliant  defen  Onfen  confente  ende  Oftroye  moogc  ee- 
nieten  als  naer  behooren , laften  Wy  allen  ende  eenen  ygelifck 
dien  ’t  aengaen  magh , dat  fy  den  Suppliant  van  den  inhoude 
van  defen  doen  laten  gedogen , ruftelijck,  vredelijck  ende 
volkomentlijck  genicten  ende  gebruycken , ceûérende  aile 
belet  ende  wederfeggen  ter  contrarie.  Gegeven  in  den  Hage 
onder  Onfen  grooten  Zegele hier  acn  doen  hangcn  den  twee- 
en-twintighfteu  September  in  ’t  Jaer  Onfes  Heeren  ende  Salig- 
niakers  duyfent  en  fcven hondert. 

A.  HEYNSIUS.n. 
i Ter  Ordennantievande  Staten , 

Simon  van  Snnuo^r, 
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dans  ce  Sixième  Volume. 
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ACTEURS. 

GROGNARD,  Bourgeois  de  Paris. 
ANGELIQUE,  fille  de  Groignard. 
OCTAVE,  Amant  d’Angelique. 

LEANDRE,  neveu  d’Angelique. 
COLOMBINE,  Servante  d’Angelique. 
PIERROT,  V alet  de  Grognard. 
ARLEQUIN,  Valet  d’Oélave.  j 

MEZZETIN,  ^ 
SCARAMOUCHE,S  Intr5Suans- 
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C T E I. 

S C E N E I, 

I NUI  7> 

!'  PIERROT  feul , tenant  une  Guitarre. 

v ** . 

Mour,  petit  Dieu  foüi!le-par-toutv 
ne  pouvois-tu  t’empêcher  d’égra- 
tigner le  cœur  du  pauvre  Pier- 
rot ?"  Depuis  que  tu  as  disloqué 
mon  imagination  , j’ay  un  cours 
de  ventre  amoureux  , que  tous  les* 
coups  que  mon  Maiftre  me  donne  ne  peuvent  ar-  * 
refier  , & je  rends  mon  amour  tout  clair  par  ma 
bouche  & par  mes  yeux.  O toy,  charmante  Au- 
bergifte  de  mon  ame,  qui  t’es  emparée  du  plus 
grand  appartement  de  ma  raifon  , 8c  as  mis  mon 
bon  fens  à la  porte  comme  un  peteux  j écoute 
mes  amoureux  accords  par  le  trou  de  ta  ferrure. 
Pierrot  devient  Muficien  pour  te  plaire  5 tu  vois 
bien  qu’il  cherche  le  grand  chemin  de  l'Hofpital. 
Mezzetin  m’a  promis  de  venir  chanter  fous  les  fe- 
ncflres  de  ma  charmante  Cathoj  6c  il  efl  temps  de 
i’appeller.  St,  fl,  fl? 

A 3 ^ SCE- 
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S C E N E I I. 

0 

MEZZETIN  avec  une  Guitarre  » 
PIERROT. 

MEZZETIN. 

Ct,  fi? 

ü PIERROT. 

EU- ce  toy,  Mezzetin? 

MEZZETIN. 

Et  qui  peut  eftre  à prefent  dans  les  rues  , fi  ce 
n'cft.  le  Compagnon  d’un  homme  aiiffi  fou  que 
toy  ? • 

PIERROT. 

Pour  reconnoiflance  du  fervicequetu  me  rends, 
je  te  promets  que  j’auray  bien  foin  de  moy* 

M-EZZETIM. 

Je  t’auray  bien  de  l’obligation.  Mais  , veux- 
tu  que  je  chante  ? 

PIERROT. 

Tu  me  feras  plaifir*  je  t’accbmpagneray. 

MEZZETIN  chante. 

Un  épais  rideau  , 

Cache  ton  mufeau. 

L’amour  dans  tes  yeux,  maBrunette, 
Joue  à cîigne-muflette. 

Tu  fais  dodo,  dodo,  (bis.) 

Ton  Amant  dans  la  rue, 

Fait  le  pied  de  grue, 

Ah!  qu’il  fouffrc  de  bobo,  bobo  i 
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SCENE  III. 

.SCARAMOUCHE,  PIERROT,  , 
MEZZETIN,  chacun  avec  une  Guitare . 

SCARAMOUCHE. 

Es  Puces  m'ont  éveillé  plus  matin  que  je  ne 

/voulois  ; & comme  je  ne  puis  plus  me  ren- 
dormir , j’ay  envie  de  me  réjouir  avec  ma  Gui- 
tarre.  * 

. MEZZETIN.  * 

Pierrot,  veux* tu  que  j’cn  recommence  une 
autre  ? 

, SCARAMOUCHE  à part, 

Htitotl  « 

. . PIERROT. 

Mezzetin?  , 

• MEZZETIN.  * 

Que  veux-tu  ? 

PIERROT.  ... 

Je  crois,  morbleu,  que  ma  MaiftrefTe  vient  de 
foupirer. 

Scaramouche  pette  avec  la  bouche . Mezzetin  ré - 
pond  quefaMaiftreJfe  a V haleine  mauvaife.  Ils  font 
une  Scene  de  jeu  four  fe  rcconnoiftre  & fe  retrouver , 

& lorfqu'ils  ont  finy  , Ht  fe  mettent  tous  trois  à 
jouer  de  la  Guitarre.  * 


SCENE  IV. 

ARLEQUIN,  PIERROT,  SCARA- 
MOUCHE, MEZZETIN. 

ARLEQUIN.  ... 

E jour  eft  tombé , je  crois , dans  quelque  Ba- 
■*“'  teau  de  Charbon  , 8c  cette  nuit  eA  d’un  noir 

A 4 brun 
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brun  admirable.  Qu’on  eft  malheureux  , de  ne 
pouvoir  dormir  à fon  aife  ! Il  me  femhle  que  fi 
j etois  entredeux  draps  à pr»ient,  je  ferois  le  plus 
beau  rê*e  du  monde.  Je  ne  fuis  pas  éloigné  de 
ma  maifon,  marchons  a tâtons,  f„ns  heurter per- 
fonne. 

Le  rejî  de  cette  Scene  eft  une  Nuit  à l’ Italienne  , 
qui  n’auroit  nul  agrément  dam  V Imprtjfîon. 


SCENE'V. 

\ 

Le  Théâtre  reprefente  U Chambre  d’ An- 
gélique. 

COLOMBINE,  ANGELIQUE. 
COLOMBINE. 

VOus  avez  la  puce  à l’oreille  de  bon  matin  ! 

Sçavez- vous  bien  , Mademoifelle , que  vous 
ferez  deferter  votre  Toilette  par  tous  ceux  qui 
vous  y venoient  voir  ? Les  hommes  font  trop  pa- 
rdieux pour  une  fille  fi  vigilante  que  vous,  ils 
aiment  beaucoup  mieux  la  trouver  au  lit. 
ANGELIQUE. 

Ah , Colombine  ! je  n’aÿ  pas  fermé  les  yeux  de 
toute  la  nuit. 

COLOMBINE. 

Je  fçais  bien  qu’une  fille  ne  prend  pas  le  fom- 
meil  d’emblée  , 8c  que  fon  imagination  eft  d’un 
difficile  entretien  pendant  la  nuit.  Mais  auffi, 
faut  - il  obferver  une  certaine  bien-féance  , 8c  ne 
pas  brufquer  ainfi  les  heures  deftinees  à décorer 
un  lit. 

ANGELIQUE. 

J’ay  de  l’inquietude , Colombine,  8c  le  départ 
prochain  d’Oiftave-,  dérobe  à mon  ame  toute  la 
douceur  du  repos. 
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COLOMBINE, 

Quoy  ? Vous  feriez  allez  fimple  pour  vous  pi- 
quer d’une  fidelité  à double  relîort?  Le  ferviceelt 
bien  defagreable  pour  une  fille.  Elle  fait  fa  moif- 
fon  l’hy  ver  , 8c  vuide  l'on  grenier  l’efté.  Croyez* 
moy,  ces  fortes  d’Amans  par  quartier,  nedoivent 
point  donner  les  entraves  à un  cœur.  Vive  un 
homme  de  Robe  ou  de  Finance  , dont  une  femme 
eft  nantie  toute  l’année  ! S’il  ne  paye  pas  bien  tout 
à fait  fes  créanciers  , au  Jjpins  une  femme  a-t-el- 
le le  plaifir  de  voir  qu’il  arrête  quelquefois  les 
parties. 

ANGELIQUE. 

Tu  voudrois  donc  dire  par  là,  qu’il  ne  faudroit 
pas  etlre  trop  reguliere  fur  la  conduire  que  je  me 
luis  propo fée  pendant  l’abfence  d’Oélave  ? Et  le 
moyen,  quand  un  autre  poflede  notre  cœur  , de  le 
retirer  pour  le  métré  en  pièces  , 8c  en  diftribuer  à 
mille  gens*  qui  ne  valent  pas  fouvent  la  peine  d’e- 
tre  foufferts  ? Non  , je  ne  feray  point  cette  inju- 
jft ice  à mon  cher  Odtavc,  8c  il  ne  me  la  pardonne- 
roit  jamais. 

COLOMBINE. 

Le  cœur  d’une  femme  eft-il  un  fonds  qu’un  A- 
mant  ait  la  permiffion  de  fubftituer  ? Croyez- 
moy  , je  ne  vous  donneray  jamais  de  méchans  con- 
feils  j mais  l’Amant  qui  paroi  1b  le  plus  tendre,  ne 
mérité  tout  au  plus  fur  notre  cœur  qu’une  rente 
viagère  ; c’elt  à dire  , rant  tenu  , Tant  paye  : Et 
s’il  luy  arrive  de  déloger,  les  lieux  ne  doivent  pas 
relier  pour  cela  vuides. 

ANGELIQUE. 

Ta  Philofophie  ell  admirable  , 8c  je  m’étonne 
que  tu  ne  l’ayes  encore  apt>rife  à perlonne. 

COLOMBINE. 

A h p-cmiere  occa;  on,  je  prétens  foutenir cet- 
te Thele  en  bonne  forme. 

A y:  AN- 
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ANGELIQUE. 

Quoy  ? tu  pretens  que  l’inconftance  foit  pardon- 
nable, 8c  qu’on  puifle  , lorfqu’on  s’eft  engagé  une 
fois,  écouter  les  galanteries  de  mille  gens  qui  en 
font  métier  8c  marchandée? 

COLOMBINE. 

Sans  doute.  On  ne  fe  fcrt  de  ces  gens- là  que 
comme  d’upe  Quaifle  d’Emprunt,  d’où  l’on  retire 
fon  fonds  quand  bon  le  lêmble. 

Ottavt  & yirL  quiSkntrent  & écoutent. 

ANGÉLIQUE. 

En  vérité  j’ay  prefque  envie  de  te  croire  » 8c  de 
fuivre  ta  Morale. 

• COLOMBINE. 

Je  fuis  feure  que  vous  m’en  remercierez.  Je  me 
• connois  en  gens , 8c  je  vous  en  choifiray , là  , de 
ces  gros  dos,  où  il  n’y  aura  qu’à  couper  hardiment 
à la  pièce. 

ANGELIQUE.  . 

Je  voudrois  qu'Oétave  fuft  déjà  party  , pour 
commencer  le  quartier  d’efté  que  tu  me  propo- 
fes. 


SCENE  VI. 

OCTAVE,  ANGELIQUE,  COLOMB 
BINE,  ARLEQUIN. 

OCTAVE  à part. 

QU’entens-je?  Ah,  la  perfide! 

COLOMBINE. 

C’eft  le  party  le  plus  leur.  Oncft  fujette  à trop 
d’inconveniens  avec  un  Amant  qui  va  à la  guerre. 
Un  coup  de  moufquet  vient  à la  travcrle,  qui  vous 
Je  renvoyé  tout  démantelé,  8t  une  fille  qui  a bien 
pris  fes  mefurcs  pendant  l’efté  , eittoujours  munie 

par 
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par  avance  avec  un  autre  , de  ce  qui  peut  clocher 
dans  cet  Amant  au  retour  de  la  Campagne. 
ARLEQUIN  aOaave. 

Ah  ! la  méchante  Carogne  ! Allons  luy  chanter 
pouille. 

ANGELIQUE. 

Tu  as  raifon  , Colombine,  8c  je  m’accommo- 
de fort  bien  de  tes  confeils.  •* 

OC  T A V E a Angélique. 

Ah  , fcelerate!  C’ell  donc  ainfi  que  tu  m’abu- 
fois  ? Ton  coeur  s’effraye  par  avance  d’une  fidelité 
que  j’exigeois  de  ton  amour.  Tes  yeux  me  trom- 
poicnt,  ta  bouche  vient  de  me  l’apprendre. 

ANGELIQUE. 

Ah  ! Colombine  , je  fuis  perdue  ! Mais,  0£ta- 
ve,  vous  avez  tort. . . . 

’ OCTAVE. 

Ouy  , perfide  , j’ay  tort  de  demeurer  un  mo- 
ment auprès  de  toy  , apres  l’outrage  que  tu  viens 
de  faire  à ma  tendrefle. 

ARLEQUIN. 

Fy  ! C’eft  une  aftion  qui  mérité  les  Galeres. 

COLOM  BINE. 

Je  crois  que  cet  animal-là  fe  mefle  aulîi  de  rai- 
fonner  ? 

ANGELIQUE. 

Vous  ne  voulez  donc  pas , OéUve  , me  donner 
le  temps  de  me  juftifier? 

OCTAVE. 

Non,  je  ne  veux  rien  entendre  de  la  plus  in- 
grate de  toute*  les  femmes.  Tu  n’impoferas  plus 
par  de  nouveaux  parjures  à la  crédulité  de  ton 
Amant;  je  dégagé  mon  cœur  pour  jamais  des  fers 
qui  l’accabloient  , 8c  ta  trahifon  me  rend  une  li- 
berté que  tes  traîtres  yeux  m’avoient  ravie. 

COLOMBINE.  . 

Voila  bien  du  fracas  pour  rien  ! Hé  , mort  de 
ma  vie,  Moniteur,  le  cœur  d’une  femme  cft-il  un 

A 6 ' bien 
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bien  qu’on  ne  puifle  aliéner  quelquefois  fans  le  coa- 
fentement  du  Proprietaire  ? 

'ARLEQUIN. 

Ah!  langue  de  Crocodille,  ce  font  là  de  tes  tours 
de  pafîe-palïe  ! Il  n’y  a qu’a  te  remettre  un  pareil 
fonds  entre  les  mains  pour  le  faire  profiter  , tu  en 
tireras  plus  que  le  denier  courant,  (àoftave.)  Mais, 
Monfieur,  voulez-vous  un  peu  que  je  lave  la  telle 
à ces  deux  animaux-là? 

OCTAVE. 

Fais  tout  ce  que  tu  voudras.  (Il  fe  froment  fans 
les  regarder .) 

A R L E QJJ I N a Angélique . 

Sçavez-  vous  bien  , Madame  la  Carogne  , que  mon 
Maiilre  n’a  pas  l’encolure  d’un  lot,  que  votre  che- 
val n’eft  qu’un  aine,  •&  que  quelques  coups  d’étri- 
vieres  ne  vous  fieroient  pas  mal? 

ANGELIQUE  à Arlequin . . 

Sçavez-vous  bien,  niaillre  yvrogne  , que  vous 
elles  un  fat,  & que  vous  méritez  un  foufflet.  (Elle 
luy  donne  un  Joufflet.) 

OCTAVE. 

Que  t’a-elle  dit  ? Réponds. 

ARLEQUIN. 

Bon!  elle  ne  fçait  pas  defierrer  les  dents,  elle  ne 
parle  que  par  lignes.  Elle  a de  la  confulion  de  l’ac- 
tion qu’elle  a faite. 

OCTAVE.. 

Retournes-y  , Arlequin,  & dis-luy  que  je  veux 
l’abandonner  pour  jamais. 

ARLEQUIN. 

Elle  n’en  vaut  pas  la  peine.  Mais  je  veux  dire  un 
mot  à la  fervanre.  (aColombine.)  Or  fus,  Mada- 
me de  la  Soubrette,  regardez-moy  un  peu  , levez 
le  nez,  fermez  la  bouche,  ouvrez  les  yeux , dref- 
fez  les  oreilles,  fçavez-vous  bien,  Madame  la  la- 
veufe  d’écuelles , que  vous  ne  tirerez  plus  de  lardons 
du  cœurd’Arlequin  ? qu’il  vous  abandonne  à toute 

votre 
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TOtre  batterie  de  cuifine 

COLOMBINE  en  fe  reculant* 

Monfieur,  excufez  fi.  . . . ' 

ARLEQUIN  à part. 

Elle  a peur,  je  crois.  (Haut)  que  vous  elles  une 
je  ne  fçay  qui,  8c  que  je  vous  donnerois  un  je  ne 
> fçay  quoy  ? 

COLOMBINE. 

Si  vous  vouliez  bien  .... 

A R LEQUIN  à part . 

Bon  ! Continuons,  (k  Oftave  qui fe  promette  tou- 
jours.) Je  m’en  vais  bien  la  mettreàlarailbn.  (à 
Colombine.)  Que  vous  jouez  à vous  faire  roffer? 
COLOMBINE. 

Rofler?  Comment,  coquin,  infâme,  malheu« 
reux,  brigand.  (Elle  luy  donne  quelques  (oujflet s , - 

O"  puis  elle  lui  fait  une  reverence.)  Excufez,  Mon- 
fieur, fi  je  prend  la  liberté  de  . . . 

OCTAVE  a Arlequin.  * 

Hé  bien,  comment  tout  cela  va-t-il? 
ARLEQUIN. 

Ma.foy , Monfieur,  la  Servante  a autant  d’efprit 
que  1^  Mailtrcfle,  on  perd  fon  temps  à lèur  parler: 

, LaifTons  les  là. 

;>  A N G E L I QU  E à O Save. 

Je  ne  fçais  pas  , Monfieur,  quel  eft  votre  def- 
fein  j.  mais  enfin  je  fuis  fatiguée  de  votre  extrava- 
gance •,  & puifque  vous  ne  cheichez  qu'un  pretexte 
à, rompre  avec  moy. . . . 

* OCTAVE. 

Vous  devez  bien  vous  y attendre  , 8c  dés  au- 
• jourd’huy  je  vous  déclaré  que  je  vais  me  dégager 
avec  votre  Pere,  delà  parole  que  je  lui  av ois  don- 
née de  vous  époufer. 

ANGELIQUE. 

Et  moy  , je  vous  défends  de  me  voir  de  votre 
vie., 

A 7 C 0-< 
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COLOMBINE  d Arlequin. 

Ne  veux-tu  pas  recommencer  à me  faire  une  pe- 
tite remontrance  ? - 

ARLEQUIN. 

: Tirez  de  là,  Carogne. 


SCENE  VU. 

•OCTAVE,  ARLE  QU  I N , fe  promenons 
« tous  deux  fur  le  Théâtre 

* T * ' 

L OCTAVE. 

A perfide  î 

‘ ^ ; ARLEQUIN.  ‘ 4 

La  chienne  d’effrontée  ! 

' " ' OCTAVE..  ' * 

Apres  tout  ce  que  j’ay  fait  pour  elle  f 

ARLEQUIN. 

Apres  tout  ce  que  j’ay  eu  envie  de  luy  faire! 

OCTAVE.  « 

Infulter  fi  cruellement  à tonte  ma  tcndrefïeî 

ARLEQUIN.  •* 

Me  donner  un  foufflec  tout  au  beau  milieu  delà 
* joue  ! 

\ OCTAVE.  ; 

C’eft  une  trahifon  dont  il  faut  que  je  me  vange. 

* ARLEQUIN. 

C’eft  une  honte  pour  ma  joue,  dont  j’ay  Ievifa- 
ge  tout  en  feu. 

OCTAVE. 

Ouy,  jy  fuis  refolu,  je  veux  parler  à fon  Pcre* 
(à  Arlequin.)  Va-t-en  frapper  à fa  porte.] 

• ARLEQUIN.  - • ’ • 

,,  Hé  bien,  ouy,  Monfieur,  jJy  frapperay. 

.*  * • OCTAVE. 

F Tu  y frapperas  rudement,  & d’une  maniéré  de*  • 
dalgneufe. 

•'  ' AR-  • 
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• ARLEQUIN. 

Laiflez-moy  faire  , je  feray  trembler  les  ver- 
roux. 

c -*  OCTAVE. 

Tu  demanderas  à parler  au  Pcre  avec  de  airs  de 
mépris.  • w 

v ^ g ARLEQUIN:  ■ ' . % 

Ouy,  je  diray  : Qu’on  me  fafle  defcendre  ce 

gueux-là. 

OCTAVE.  V 

Et  quancfil  fera  venu....  Ah,  cruelle  J à quoy 
me  vas- tu  expofer  ? 

, _ ARLEQUIN.  ' v‘  •••  ' 

Oh,  je  lui  diray  bien  tout  cela.  ! •• 

OCTAVE. 

Je  t’aimois,  j’avois  pour  toy  toute  la  vénération 
que  tu  meritois  quand  tu  m’ellois  fidele. 

* ARLEQUIN. 

x ^ X.  . • 

Fidele,  ouy,  lai  fiez  moy  faire. 

: OCTAVE.  : 

Ton  confenrement  prevenoit  ma  volonté:  m^is 
tes  yeux , ta  bouche . . . 

ARLEQUIN. 

Et  toute  ta  freflure  ne  vaut  pas  le  diable. 

' OCTAVE.  _ . : 

Que  dis-tu  donc  là  ? 

. . . . ARLEQUIN..,  ..  // 

J’étudie  le  compliment  du  Pere,  6c  j’y  ajoutois 
cette  dernicre  figure. 

OCTAVE.  ' " 

De  quoy  viens-tu  m’embarafier  ? Heurte  à fa  por- 
te. ( Arlequin  heurte  à la  per  te,) 


V 

\ - 
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SCENE  VIII. 

* 

GROGNARD,  OCTAVE,  ARLEQUIN, 
GROGNARD. 

QUi  eft-ce  ? (à  Octave.)  Ah,  Monfieur,  c'eft 
, vous  ! J’ay  bien  de  la  joye de  vous  voir.  Qu’y 
a-t-il  pour  votre  fervice  ? 

- OCTAVE. 

Je  vous  fuis  obligé  j mais . . . (Faifant  fane  * Ar- 
leqiein.)  Arlequin? 

ARLEQJJIN. 

Monfieur? 

OCTAVE. 

Parle  un  peu , & dis . . . 

ARLEQUIN. 

Oh,  parlez  vous-mefme. 

GROGNARD, 

Qu’avez-vous  donc  ? Je  vous  trouve  tout  cm- 
baratté. 

OCTAVE. 

Point  du  tout...  Arlequin? 

ARLEQUIN. 

Monfieur? 

OCTAVE. 

Veux-tu  donc  expliquer  à Monfieur ... 
ARLEQUIN. 

Je  ne  fçais  point  expliquer  les  Auteurs. 
GROGNARD. 

Ne  pourray-je  point  fçaioir  ce  qui  vous  amène 
icy  ? 

OCTAVE. 

Très  volontiers,  Monfieur  ....  Arlequin? 

ARLEQUIN  à Grognard. 

Vous  allez  toutl^avoira prekne.  [yen  Oéiave.) 
Moqueur  ? 


r 
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- OCTAVE. 

Veux-ta  donc  parler? 

ARLEQUIN. 

Je  fuis  muet. 

* GROGNARD  ^ Arlequin. 

Mais,  Arlequin,  tu  devrois bien  médire ..  i 

ARLEQUIN. 

Tout  à l’heure.. . O&ave?  . 

OCTAVE. 

Ce  maraut-là  perd  l’efprit.  Que  veux-tu? 
ARLEQUIN. 

Inftruifez  donc  Moniteur.  «.  . . y 

OCTAVE. 

Je  ne  diray  rien.  * 

ARLEQUIN. 

Je  fçay  trop  bien  vivre  pour  parler  devant  mon 
Maiftre  ? 

OCTAVE. 

Mais  tu  fçais  bien . . . 

ARLEQUIN. 

Je  ne  fçais  rien. 

OCTAVE.. 

Cependant... 

ARLEQUIN, 

. si*’*  *.  ■ - 

Octave  fait  une  rever ence  a Grognard , & s'en  va. 

^Arlequin  en  fait  une  pareillement , dr  s'en  va. 

GROGNARD  fetil. 

Ma  foy  , le  Maiftre  6c  le  Valet  font  tous  deux 
fous.  11  eft  bon  cependant  que  je  m’éclaircifle  des 
xaifons  qui  caufent  l’embaras  que  j'ay  remarqué  en 
eux.  Voicy  Pierrot  juften&ent  qui  pourra  m’in- 
ftruire  de  ce  que  je  cherche.' 


. SC  E 
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S C E N E I X. 

PIERROT,  GROGNARD.- 

i 

PIERROT  tout  chagrin « ^ 

X/TOnfieur,  Monfîeur.... 

XT-L  GROGNARD 

Qu’as- tu.  Pierrot  ? 

•;  PIERROT. 

C’eft  que  je  viens  vous  dire  une  fois  pour  toutes, 
que  je  fuis  aflez  content  de  vous,  6c  que  je  vousay 
^ toujours  aimé  plus  que  vous  ne  méritiez. 

' GROGNARD. 

Je  te  fuis  bien  obligé  de  l’honneur  que  tu  m’as 
fait.  . r 

PIERROT. 

Couvrez-vous.  Vous  tn’avez  payé  mes  gages  ex- 
actement , 6c  je  les  ay  mangez  de  melme  à votre 
fervice. 

GROGNARD. 

Je  n’en  fuis  pas caufe.  Mais,  Pierrot,  qu*as-tu? 
Je  ce  trouve  tout  changé. 

PIERROT. 

Ce  ne  font  pas  là  vos  affaires.  Je  feray  changé, 
G je  veux , ôc  je  ne  le  feray  pas  fi  je  ne  le  veux  pas. 

‘ GROGNARD. 

Oh  , je  te  demande  pardon,  de  m’eftre  ainfi  in- 
tereffé  dans  ce  qui  te  regarde. 

PIERROT. 

Tenez,  Monfieur,  c’eft  que  fans  tant  de  préam- 
oule , je  veux  fçavoir  ce  que  vous  prétendez  me 
donner  pour  ma  récompenfe. 

GROGNARD. 

Comment  donc  ? Tu  avoués  toi-même  que  je 
t’ay  payé  tous  tes  gages. 

♦ ' P î E R- 
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PIERROT. 

D’accord.  Mais  ne  vous  ay-je  pas  dit  aufli  que 
je  les  avois  mangez? 

GROGNARD. 

, Mais  aufli  n’eft-ce  pas  ma  faute. 

PIERROT. 

Cela  vous  pafle  aufli.  Mais,  Monfieur,  compJ 
tons  un  peu  les  fervices  extraordinaires  que  je  vous 
ay  rendus,  Si  vous  verrez  que  vous  n’eiies  qu’une 
bçfle. 

GROGNARD. 

Voyons  un  peu  par  curiolité  ce  que  cet  animal 
▼eut  dire. 

PIERROT. 

Premièrement,  je  n'ay  point  dit  à votre  Femme, 
que  vous  aviez  une  amourette  en  ville  , avec  laquel- 
le vous  dépendez  le  plus  clairde  vos  revenus.  Met- 
tez vousmefme  le  prix  à ma  dilcretion. 

'GROGNARD. 

Cela  eft  jufte,  & mérité  bien  quelque  chofe. 

PIERROT. 

Secondement,  vous  vous  elles  faoulé  dix  fois  fans 
ma  permiflion.  Je  ne  fuis  pas  obligé  à vous  fouffrir 
dans  le  defordré. 

GROGNARD. 

Voila  un  mémoire  bien  raifonné. 

PIERROT. 

En  troifiéme  lieu  , je  fuis  devenu  amoureux 
chez  vous  malgré  mes  dents.  J’avois  bien  à faire 
de  cela,  moy  ! 

GROGNARD. 

Cet  article  mérité  bien  récompenfe. 

. PIERROT. 

Somme  totale  de  la  dépenfe  extraordinaire  fai- 
te dans  votre  “rnaifon  : Donnez-moy  dix  mille 

francs  pour  me  retirer  honneftement  du  fervice, 
8c  je  vous  donneray  quittance  de  toutes  mes  pré- 
tentions. 

GRO- 
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GROGNARD. 

Tu  comptes  fore  jufte^  Mais  en’ attendant  que 
j’arrerte  ton  mémoire,  va-t-enàla  porte  voirrt  j-ay 
des  lettres, 

.PIERROT. 

Soit , je  veux  bien  que  cela  parte  par  deflfus  le 
marché. 

...  . - . . . -■■■■. 1 

4 
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S CENEX. 

* * . - ' 

X ' ' 

Le  Théâtre  reprefente  un  Cabaret. 

SCARAMOUCHE  feu!,  en  habit  de  Soldat  l 
ARLEQUIN,  & MEZZETIN 

furvenans . 

A Lions,  courage  , Scaramouche.  Il  faut  aller 
faire  des  tiennes  à l’armée  , 8c  montrer  ton 
minois  aux  Ennemis.  Je  m’aflure  qu’en  te  voyant, 
ils  vont  crever  de  rire,  8c  que  deux  ou  trois  de  tes 
bravades,  afîaifonnées  d’une  douzaine  de  grimaces, 
vont  jetter  les  premiers  Efcadrons  cul  par  deflus 
tefte.  Ah!  que  ne  viennent-ils  à prefent  ! (faifant 
femblant  devoir  les  Ennemis.)  Comment?  je  crois 
voir  un  Party  de  Fourageurs.  Allons  donnons  def- 
fus.  {Il  tire  fon  épée.)  Tic,  tac  ,8c  boutte,  tu  n’iras 
pas  $ {contrefaifant  un  homme  qui  demande  la  vie.) 
Ah  , Monheur  le  vaillant  Scaramouche  , la  vie. 
Non  , morbleu  , point  de  quartier  , voila  encore 
un  coup. 

ARLEQUIN  arrive , & trouvant  Scara- 
mouche l'épée  nuë  à la  main  -,  luy  demande  quelle 
eft  l* expédition  qu'il  vient  de  faire,  Scaramouche 
luy  répond , qu'il  vient  de  défaire  un  Party  de  Fou- 
rageurs. Arlequin  luy  dit  , que  comme  il  eft  fur  le 
point  de  partir  peur  l'Armée , n'ayant  cependant  ja- 
mais 
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mais  eftc  â la  guerre*  tl  luy  fera  plaiftr  de  luy  faire 
un  détail  de  ce  qui  s’y  paJJ'e.  Scaramoucbe  le  conten- 
te la  dejfus  : après  quoy  ils  entrent  dans  le  Caba- 
ret , ou  ils  trouvent  Mezzetin  veftu  en  Suijfe qui 
les  prie  de  Je  mettte  <t  table  avec  luy  , & que  quoy 
qu’il  ait  déjà  mangé  & bu  , il  recommencera  fur 
nouveau  frais  avec  eux . Scaramoucbe  recommence  d 
table  le  detail  d'une  Bataille  avec  plufieurs  lazzi , 
•Mezzetin  enSutJfe  chante  les  paroles  quifuivent . 

Moy  ne  barür  bas  pon  François. 

Mon  femme  me  le  dit  à moy  : 

'Mais  je  n'en  avre  boint  di  beine. 

Quand  moy  reviendre-à  la  mifon , 

La  bance  bleine 
' Elle  beuvre  aifiment  croire  , 

' Que  j’avrefçeu  barler  bour  dimandiràpoire. 

Après  cette  chanfon , tous' les  trois  eftant  faouls , 
s'en  vont , en  fe  latjjknt  tomber  tous  en  cadence , fy 
en  ferme  le  Çabaret . 


% * 


SCENE  XI. 

» \ 

CROGNARD,  COLOMBINE. 

GROGNARD.  > , 

*Tp  U perds  Tefprit  , au  moins  , Colombine,  & 
j’apprehendeque  tu  ne  gâtes  celuy  de  ma  fille. 

• . COLOMBINE. 

Vous  n’avez  jamais  mieux  fait  que  de  me  la  con- 
fier. Depuis  que  j’y  ay  retouché,  on  nevouspren- 
droit  jamais  pour  Ton  Perc  , &,  je  l’ay  afiaiionnéc 
d’une  maniéré.. . . 

GROGNA  R D. 

Tous  tes  raifonnemens  Tentent  la  folle,  & je  vais 
' trouver  Ocftave  pour  luy  dire  qu’il  l’épouiéra  quand 
^ il  voudra. 

CO. 

' 
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COLOMBINE.  * ; 

Et  votre  fille  ne  l’époufera  jamais  fans  mon  coni 
fentement. 

^ # - GROGNARD.  / 

Ouais  l je  te  trouve  admirable. 

COLOMBINE.  . ' 

C’cfl:  une  affaire  refolue  Monfieur,  O&aveveut 
que  votre  fille  n’aime  que  luy  , Tranfeat:  mais  il 
veut  d’un  autre  collé  qu’elle  ne  voye  perfonne  , ce 
qui  eft  abfurde  à ion  âge.  Ergo  elle  ne  s’engagera 
avec  luy  qu’à  condition  qu’elle  ait  un  plein  pou- 
voir de  fréquenter  , vifiter  , 6c  voir  tous  ceux 
qu’elle  avifera  bon  eftre. 

GROGNARD. 

Jç  te  confeille  de  prendre  un  bonnet  quarré  , 8c  • + 

d’entrer  dans  les  bancs, 

COLOMBINE. 

Hé  pourquoy  non  ? Si  les  femmes  s’avifoient 
jamais  de  foutenir  des  Thefes,. elles feroient  fi  ob- 
ftinées,  qn’il  faudroit  bien  que  les  hommes  en  paf- 
faflent  par  ce  Qu’elles  voudroient. 


SCENE  'XII. 

PIERROT,  GROGNARD, 
COLOMBINE. 

$ 

PIERROT, 

O Uy,  Monfieur.  , ' 


GROGNARD. 

Que  veux-tu  donc  ? 

PIERROT. 

Mais,  Monfieur,  je  vous  dis  que  je  les  ay  vues 

GROGNARD. 

Et  quoy  ? 

PI  ER- 
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PIERROT. 

Vos  lettres  à la  polie. 

GROGNARD. 

Et  où  font-elles? 

PIERROT*. 

A la  polie. 

GROGNARD. 

Et  tu  ne  me  les  as  pas  apportées? 

PIERROT. 

Non  vraiment.  Vous  m'avez  dit  feulement  que 
que  j’allalfe  voir  s’il  y en  avoir.  Je  les  ay  vues,  6c 
je  viens  vous  le  dire. 

GROGNARD. , 

Quelle  patience  il  faut  avoir!  Or  fus,  je  feray 
bien  mieux  d’y  aller  moy  mefme. 

PIERROT.  * 

Dame  , Monfieur  , Ci  vous  n’avez  pas  l’efprit 
de  vous  expliquer  , comment  voulez- vous  qu’on 

falTe?  ...  /V  , 


S C E N E X I fl. 
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A R L R QU I N armé  de  Cuirajfe  , Cuijfars  , Braf- 
fars  , Morion  , & une  Lance  à la  main  , fuivy 
de  plufteurs  Mulets  chargez,  C O L O M- 
B I N E.  \ , 


ARLEQUIN. 

• • 

A Lions,  morbleu,  vive  la  guerre. 

COLOMBINE. 

Où  vas-tu,  mon  cher  Arlequin? 


ARLEQUIN. 

Je  vais  me  faire  craindre  à l’égal  du  Tonnerre  ; 
Faire  des  Ennemis  & Saucifle  & Boudin; 

Au  milieu  de  leur  Camp  renverfer  leurs  Marmitfes; 
Emporter,  à leurs  yeux , PoelesSc  Liche-Frittes; 

De 
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De  ma  valeur  fur  eux  répandre  tout  le  fiel  5 
Et  donnant  à mon  bras  une  libre  carrière. 

De  leurs  corps  de'pccez  faifant  large  littiere. 

Les  manger  à la  croc  au  ieK  ^ 
COLOMBINE. 

Oh!  comme  tu  mors  à la  grappe  ! 
Jamais,  (je  ne  me  trompe  pas,) 

Tu  ne  fis  un  meilleur  repas. 

• Mais  eft-ce  ainfi  qu’on  les  attrappe? 
Croy-moy,  quand  de  tes  yeux  tu  verras  le Soudart 
Preft  à fondre  fur  toy  par  un  fer  incommode  •> 
Bien-toft  de  nos  Maris  reprenant  la  méthode, 

Ta  valeur  fera  lit  à part. 
ARLEQUIN;  . 

Ta  comparaifon  louche,  8c  cloche  avec  outrance, 

Et  ton  bon  fens  en  défaillance. 

De  tous  fes  membres  eft  perclus. 

Une  Femme  ôcJa  Guerre  ont  moins  de  reflemblance, 
Que  Judith  8c  Germanicus  : 

J’approuve  des  Maris  les  méthodes  nouvelles. 
S’éloigner  d'une  Femme  en  un  femblable  cas , 

Ceft  s’épargner  bien  des  querelles , 

Qu’avec  fuccés  toujours  on  ne  vuideroit  pas. 

COLOMBINE. 

Tu  n’aornspàs  plutoft  veu  îe  Canon  en  face. 

Que  tu  lui  feras  la  grimace. 

Combien  de  Rodomonts  à quarante  quarats. 
Vantant  aux  Cabarets  leurs  prochaines  conquêtes, 
Coupent  aux  Ennemis  jarets,  cuifTes  8c  bras , 

Tout  comme  (1  pour  eux  c’étoient  des  viandes  prêtes. 
Qui  cependant  tranfis  de  peur , 

Au  moindre  choc  qui  feprefente, 

Font  remarquer  leur  épouvante, 
Portant  aux  nez  de  tous  une  imuvaife  odeur  ? 

ARLEQUIN. 

Non,  pour  trahir  ainli  l’honneur  de  mon  Epée, 

Ma  valeur  eft  plus  ccnftipéej 
Je  ne  la  rends  pas  aifément. 
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Je  ne  m’arreftc  point  à de  faillies  aîlarmes. 

^ » Ouy,  morbleu,  je  prcndfay  lesarmes. 
Les  fai  lu  fl>  il  plufoft  prendie  en  cm  lavement. 

COLOMB1NE. 

N®  quitte  point  ta  Colombine: 
Crois-moy,  reviens  à fa  Cuilïne. 
Reprens-y  ton  premier  employ. 

Tout  en  ira  bien  mieux  pour  toy. 

, ARLEQUIN. 

Non  , il  faut  qu’Arlequin  ait  place  dans  l’Hiftoire,' 
Et  que  de  fa  valeur  l’ennemy  foit  témoin. 

J’entends  carillonner  la  Gloire , x 
Et  je  me  tiendrois  dans  uncoin  ? 

Non  non,  de  ma  bravoure  il  faut  purger  l’acide. 
Quoy  ? Sans  ofer  courir  fur  les  traces  d’Aicidc, 
Coquetant  dans  Paris,  aux  périls  dérobé, 

M archer  honteufement  fur  les  pas  d’un  Abbé  ? 
Laiflons  aces  Héros  du  chant  des  Alouettes 
Le  foin  de  diriger  leurs  paifibles  Poulettes: 

Ils  battent  les  huilions,  & taillent  les  morceaux , 
Et  les  Guerriers  Phyver  dénichent  les  Moineaux. 

Mais  voicy  venir  l’Equipage. 

Adieu,  ma  Belle,  enfin,  il  faut  plier  bagage, 
il  faut  fortir  de  tes  filets. 

Reçois  mes  complimens , fie  ceux  de  nos  Mulets: 
Vois  les  biiller  fous  leurs  Aigrettes. 
Combien  de  Bourgeois  de  Paris, 
D’Aigrettes  comme  eux  font  fournis, 
Et  reconnus  pour  tels,  fans  avoir  defonnettes! 

COLOMBINE. 

Quoy  ? tu  me  vas  quitter,  cruel,  fie  dés  ce  jour 
Tu  méprifes  donc  mon  amour? 

Ah  ! q u itte*  1 à le  foin  d’embellir  les  Gazettes. 

Un  noir  prefifentiment  me  fait  trembler  pour  toy, 
Et  m’annonce,  pleine  d’effroy  , 

Que  tu  n’en  fortiras  jamais  tesbragues  nettes 
Je  ne  te  verray  plus,  us,  ns, 

(Elle  pleure  ) 
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La  chofe  eft  allurée,  c,  e. 

Ta  mort  eft  préparée,  e,  e, 

Mes  pleurs  pour  t’arreuer  leront-ils  fuperflus? 
us , us. 

ARLEQUIN. 

Ouy,  la  Gloire  a payé  ma  place. 

Tes  i,  é,  tes,  us , us , m’ont  percé  la  Cuirafie. 
Ton  œil  en  pleurs  veut  faire  avorter  mon  deilcin  ? 
Les  armes  malgré  moy  me  tombent  de  la  main. 

{Toute  fa,  Cuirajfe  tombe.) 
C’en  eft  fait,  Sc  mon  cœur  déjà  fur  les  frontières , 
Voit  que  fa  valeur  vient  d’avoir  les  étrivicres. 

Jefrifionne,  j’en  fens  la  douleur  dans  les  os 

Que  dis-je?  quoy?  déjà  les  pleurs  d’une  Maitreffe 
Font  defeendre  en  ton  cœur  cette  indigne  foiblefle  ? 

Tu  balances , lâche  Héros  ? 

Et  ne  repoufïcs  pas  fes  traits  avec  rudefle  ? 

Allons,  à dia  hureaux. 

Tournons  les  dos  à tant  de  charmes. 

Et  reprenons  toutes  nos  armes. 

« 

lArl quin  rama jfe  toutes  [es  armes,  donne  un  coup 
de  fouet  aux  Mulets , & finit  le  premier  Afte. 

Fin  du  premier  Afte. 
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S C E N E • I. 

MEZZETIN  feul , en  chantant'. 

\ 

ON  eft  en  peine  dans  Paris 

Que  deviendront  les  CoquettfSj 
Si  cet  Elle  leurs  Maris 
Trouveront  leurs  places  nettes. 

Ho  nenny  dea,  le  répondit 
^ Une  Dame  jeune  & belle. 

Hépourquoy  ? C'ell  que  dans  leur  nid 
11  fauttoujours  une  Hyrendelle. 

Hé  de  la  joye!  Mafoy,  je n’ay  point l’efprit  re- 
lié en  chagrin  -,  je  n’ay  pas  le  fol , mais  je  ris  à mer- 
veille. La  fortune  n'a  qu’un  petit  toupet  de  che- 
veux, 8c  tant  de  monde  y eft  attelé,  que  je  n’ay 
que  faire  de  me  fourer  dans  la  prefle  pour  n’avoir 
rien,  8c  faire  déchirer  mes  habits  qui  ne  font  pas 
déjà  trop  bons.  Il  n’y  a que  cette  friponne  de  Co- 
lombine  qui  me  tarabufte  l’efprit.  Jeluycnveux. 

Je  fçay  qu’elle  aime  Arlequin.  Etudions  un  peu  le 
perfonnage  que  je  veux  joüer  auprès  d’elle.  (Il  fait 
fernblant  de  heurter  a la  porte,  contrefaifant  la  voix 
de  Colombine.)  Qui  eft  là?  Prenons  un  air  déli- 
béré. (grcjjîjfant  fa  voix.)  C’ell  moy.  (Imitant 
Colombine.)  Ah?  c’ell  toy  , mon  cher  Mezze- 
tin  ! ....  Ouy  c’ell  moy , 8c  ce  n’eft  pas  un  autre  ; 
car  fi  c’eftoit  un  autre,  ce  ne  feroitpasmoy.  Fort 
bien  J (figurant  Colombine.)  Comment  te  portes- 

tu  ? Que  fais'tu  ? Aquoy  pafles-tu  ton  temps? 

A ce  que  je  trouve  le  meilleur Je  n’ay  ja- 

mais eu  tant  d’efprif  ! Oh  , j'en  fçais  à prefent 
aflez  pour  h mettre  à la  rairon.  Je  m’<*n  vais 
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bien  lui  dire  Ton  fait.  Heurtons  $ il  faut  un  peu 
màtiner  ces  animaux -là.  {Il  heurte  à U porte  de 
Çclombine.  ) 

SCENE  II. 

COLOMBINE,  MEZZETIN. 

COLOMBINE  en  colert. 

QUe  veux-tu  ? 

MEZZETIN. 

Perte  ! quelle  coLerique  femelle  ! toute  ma  réfo- 
lution  m'abandonne  déjà. 

' • COLOMBINE. 

Réponds  donc. 

MEZZETIN. 

Qui  répond  piye mais  je  voudrois..-,..  Com- 

mient  te  portes-tu  ? 

COLOMBINE. 

fomme  il  me  plaift.  ^ 

• MEZZ  ETIN  à part. 

Te  crois  qu'elle  a appris  mon  rôle,  (haut  ) Ne 
pourroit-on 

COLOMBINE. 

'Comment?  Qu'cft  ce  que  tu  voudrois  ? Vas-y 
toy-mefme,  entends  tu  bien? 

M E Z Z E T I N. 

Tu  es  d’une  turquerie  terrible.  Cependant  l’au- 
tre jour  quand  je  te  rencontray  fur  le  Pont-Ro- 
yal ...... 

COLOMBINE. 

Si  je  prends  ton  pont,  je  t’en  donneray  au  tra- 
vers du  nez. 

’ MEZZET1N  fe  flattant , pleurant  à moitié. 
Courage,  Mezzetin  « mon  enfant,  ne  fouffre 
point  d’affront. 

r CO- 
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COLOMBINE. 

Qu’e(l-ce  que  tu  marmottes  la  ? 

MEZZETIN.  * 

Je  dis  que  tu  as  tort. 

COLOMBINE. 

Comment,  j’ay  tort?  Maraut,  j*e  t’étrangle  ray. 

MEZZETIN. 

Hé  tout  beau  ! Tu  coupes  la  parole  du  monde. 
Mais  all-ons , c’en  eft  fait  j je  m’en  vais  mourir, 
(Il  s'en  va  si  eu  ce  ment.) 

COLOMBINE. 

Oudis^tu,  Mezzetin,  que  tu  vas? 

MEZZETIN  revenant  vifte. 

Mourir  , trepafier. 

COLOMBINE. 

Bon  voyage.  Ecris- moy  quand  tu  feras  arrivé. 

MEZZETIN  s'en  retournant  doucement. 

Il  faur  eitre  bien  malheureux  d’avoir  envie  de 
mourir,  & de  ne  Trouver  perfonne  qui  ait  la  charité 
de  nous  en  empêcher. 

COLOMBINE.. 

Mezzetin?  Et  quel  chemin  vas-tu  prendre  pour 
"aller  mourir  ? 

MEZZETIN  revenant.  * 

\ 

Je  m’en  vais  tourner  par  la  première  rue  à main 
gauche.  ( Il  s'en  va  doucement. 

, COLOMBINE. 

Courage,  mon  garçon!  Mezzetin?  Dis  moy  de 
grâce,  pourquoi  ru  reviens  fi  ville,  & que  tut’en 
vas  fi  lentement  ? 

MEZZETIN. 

C’efi:  que  je  vais  à la  mort  avec  regret  j & je  re- 
viens à toy  avec  plaifir. 

COLOMBINE.! 

Ma  foy,  je  vois  bien  que  tu  ne  fçaurois t’accou- 
tumer à mourir:  Touche-là,  fiifons la  paix.. 

MEZZETIN. 

Tu  as  raifon.  Orfus,  prefentemfnt  que  tu  es 
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de  bonne  humeur  ; quand  nous  marierons  nous  ? 
Donne  moy  un  échantillon  de  maiiage,  par  un  pe- 
tit baifer. 

COLOM  BINE. 

Non  pas,  s’il  vous  plaift. 

M EZZETIN. 

Tu  rabattras  cela  quand  nous  ferons  mariez. 

COLOMBINE. 

Non  non,  les  hommes  en  rabattent  toujours  aJT* 
fez,  & >1  n’y  a que  trop  de  décompté  par  leurs  maa- 
- vaifes  humeurs. 

MEZZETIN. 

Des  la  première  année  , je  te  promets  un  garçon, 
ou  la  récolte  fera  bien  mauvaife. 

COLOMBINE. 

lié  bien  ouy , fit  je  veux  qu’il  s’appelle  Jacot. 

MEZZETIN. 

Fy  ce  nom-là  eft  trop  commun.  Je  veux  Juy 
en  donner  un  qui  fa  (Te  bien  du  bruit,  comme  par 
exemple,  Maiftre  André. 

COLOM3INE. 

Tout  comme  tu  voudras,  Sx  nousl’cnvoyeronsà 
l’école  fie  en  claffc. 

MEZZETIN. 

Je  ne  veux  pas  qu’il  en  fçache  plus  que  moy. 

COLOMBINE. 

Et  moy  je  veux  qu’il  étudie.  * 

MEZZETIN. 

Et  moy  je  ne  veux  pas.  (Il  fait  une  efpece  d' infant 
à»  fonmanteau.)  Ah,  petit  garçon,  vous  vous  met- 
tez donc  du  parry  de  votre  merc?  (Il  fait  feanblant 
de  le  feuetter.)  Etalions  donc,  vousenaurezlurle 
ventre  Sx  p3r  tout.  Ah,  mon  petit  papa  mignon  ! 
Etnon,  vousdis-je,  vous  ferez  feflï. 

COLOMBINE. 

Et  fy  donc,  vous  eftropiez  cet  eufant.  Mais  r«-  ' 
tire-toy,  voicy  quelqu’un. 

SC  E- 
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' ANGELIQUE,  COLOMBIN  E. 

• • 

ANGELIQUE. 

H E' bien,  Colombine,  que  dis- tu  ? 

COLOMB!  N E. 

Et  mais,  je  dis je  ne  dis  rien  plutoft. 

ANGELIQUE. 

Helas,  Colombine! 

- C O L O,  M B I N E.  * 

Quel  mal  vous  prend-il  ? Ne  feroit*  ce  point  quel-  • 
que  indigeftion  amoureufc,  qui  vous  renvoyé  cous 
ces  fâcheux  rapports  ? 

ANGELIQUE. 

Que  fait  O&ave,  Colombine? 

COLOMBINE.  - 

Jugement.  Voila  le  morceau  que  vous  voudriez 
bien  avaler. 

* * ANGELIQUE. 

Tu  as  vu  pourtant  comme  je  Pay  traité. 
COLOMBINE. 

Ouy,  il  n’y  a qu’à  vous  atteler  ,' vous  tirez  à 
merveilles.  Avouez  cependant  que  vous  elles  en- 
core chancelante  , & que  votre  cœur  n’eft  pas  bien 
franc  du  colier.  Mais  ne  vous  y trompez  pas,  Pa- 
mour  eftune  charrue  terrible,  & difficile  à mener 
long-temps,  & il  y auroit  bien  des  femmes  en  fri- 
che , fi  elles  ne  prenoient  le  foin  de  la  foulager 
par  des  relais. 

ANGELIQUE. 

Tu  es  donc  perfuadée  que  la  fidelité  cft  un  meu* 
ble  inutile  à une  fille?  * 

COLOMBINE. 

Ouy,  & c'eft  une  Thcfe  que  je  prérens  foutenir 
à la  première  ©ccafion.  Si  je  pouvôis  avec  bien- 
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feance  vous  acrompigner  aux  Thuilleries  dans  les 
habillemens  oà  je  luis  . je  vous  ferois  voir  bien 
clair  dins  certains  labyrinthes  , ou  il  y a nombre 
de  gtzons  qui  ne  font  point  encore  relevez  de  leur 
chute. 

ANGELIQUE. 

Qu’à  cela  ne  tienne.  Choilis  un  de  mes  habits, 
fit  nous  irons  tantôt!  enfemble.  Mais,  Colora  bine, 
voila  Odiave  , ne  m’abandonne  pas. 


SCENE  IV. 

COLOMBINE,  ANGELIQUE,  OC- 
TAVE, SCARAMOUCHE. 

COLOMBINE  k Angélique. 

NE  faites  pas  i'emblint  de  le  voir. 

OCTAVE. 

Elle  détourne  la  vue,  Scaramouche. 

SCARAMOUCHE. 

Hé  bien,  toutnez-luy  le  dos. 

OCTAVE. 

Je  ne  puis  m’éloigner  d’elle. 

SCARAMOUCHE. 
Approehez-la  donc. 

ANGELIQUE. 

Il  ne  vient  point,  Colombine. 

COLOMBINE. 

Laifiez-le  faire  , il  s'enfilera  de  luy-tnefme. 

OCTAV  E. 

Que  feray-je,  Scaramouche? 

SCARAMOUCHE. 

Tout  ce  qu’il  vous  plaira. 

ANGELIQUE. 

Doit  vient  qu’il  cft  fi  inquiet? 
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CO  LO  M BIN  E. 

C’eft  qu'il  a de  l’inquiétude. 

' OCTAVE.  ; 

Je  m’cn  vais  l’aborder. 

SCARAMOUCHE  le poujfe. 

Alloua,  courage. 

ANGELIQUE.  - • 

Suis-moy,' Colombine. 

OCTAVE. 

X 

Ah  , cruelle  ! voulez-vous  joindre  ce  nouvel 
outrage  à celuy  que  vous  avez  déjà  fait  fouiîrir  à 
• ‘ma  tendreiïe  ? Refufez-vous  de  vous  juftifier  en- 
vers un  Amant  qui  eft  preft  à recevoir  vos  excu- 
fes , & que  la  crainte  de  vous  voir  inconfiante  al- 
•>  ' larme  avec  tant  de  raifon  ? 

ANGELIQUE* 

Vous  deviez  ce  me  femble  , Oétave  , ne  me 
voir  jamais  y 5e  j’en  efiois  déjà  confolée,  puifque 
vous  le  vouliez.. 

OCTAVE. 

Que  ne  dit-on  point  quand  on  aime  , 5c  qu’on 
eft  jaloux  ? Ai  je  pu  foufïrir  tranquillement.... 

COLOMBINE. 

Tout  beau  , les  Amans  ne  finiftent  jamais  * ils 
voudroient  toujours  recommencer.  Vous  voua  * 
aimez  tous  deux  $ nous  allons  aux  Thuilleriesj  je 
crois  qu’il  ne  vous  en  faut  pas  dire  davantage-  f 

C’eft  une  admirable  chofe  que  l’amour!  H mene 
par  tout;  fans  chandelle  ; les  exprefïïons  en  font 
brèves  on  s’entend  fans  parler  5 on  fe  parle  fans 
s’entendre  , 5*  cependant  on  s’entend  quelquefois 
s trop  bien. 

ANGELIQUE. 

f f 

Mais,  Oétave,  Colombine  ne  vous  dit  pas  qu’efc 
le  va  foutenir  une  Thefe  ? 

OCTAVE.  , , 

. Comment  donc  ? 

B CO- 
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COLOMBINE, 

Ouy , 8c  ce  n’cft  qu’à  condition  que  voufc  me  dé- 
tromperez, que  vous  pouvez  afpirer  à la  pofleffion  - 
de  Mademoifelle.  Mais  adieu,  nous  avons  quelques 
affaires  enfemblc $ jufqu’au  revoir. 

OCTAVE. 

J’auray  l’honneur  de  vous  voir  aux  Thuilleries. 


SCENE  V. 

m 

OCTAVE,  SCARAMOUCHE,. 

OCTAVE. 

AH,  mon  cher  Scaramouche,  que  j’ay  de  joye 
de  ce  raccommodement  ! 

Oflave  dit  a Scaramouche  qu’il  voudroit  bien  don* 
ner  la  coUtion  à Angélique  dans  les  ThutUeries , & 
qu’il  voudroit  le  faire  d’une  maniéré  galante  four  la 
/ urprendre  agréablement.  Il  frie  Scaramouche  d’y 
rêver , çy>  s’en  va. 


S C E N E V I. 

ARLEQUIN,  SCARAMOUCHE. 


ÂRlequin  entre  engrondant , fait  un  conte  plaifant 
d'une  avant ure.  Scaramouche  luy  prof  o fe  l' affai- 
re , ils  fe  promènent  tous  deux  fur  le  Théâtre  , 
rêva  ns  chacun  à une  invention  , à*  reviennent  de 
temps  en  temps  l’un  auprès  de  l’autre  , en  difant : 
Ma  foy,  je  la  tiens  > & difent  apres  : Non,  cela 
ne  feroit  pas  bon.  Enfin  Scaramouche  luy  parle  à 
baftons  rompus  , le  faifant  tourner  d'un  coftè  & d'un 
autre , & s'en  va  fans  luy  rien  dire  : Àrhquin  en 

' yen 


Digitized  by  Google 


% 


. La  Thefe  des  Dames* 


?? 


s'en  allant , dit  : Oh,  cela  ne  peut  manquer  de 

réuflir* 


i 


SCENE  VII. 


c 


PIERROT.  ANGELIQUE. 
PIERROT. 

Ela  eft  comme  cela,  vous  dis-je. 

AN  GE’LI  QUE* 

Mais  je  ne  t’entends  pas.  * 

PIERROT.  -• 

C’eft  un  Carofle  qui  veut  vous  parler.  Leferay- 
je  monter  ? 

ANGELIQUE, 

Mais  qui  eft-ce  qui  eft  dedans  ? 

PIERROT. 

Le  Carofle. 

ANGELIQUE. 

Tu  perds  l’efprit; 

PIERROT. 

Voila  comme  on  dit,  quand  on  ne  veut  pas  en* 
tendre  le  monde. 

. \ ANGELIQUE. 

Je  le  donne  au  plus  fin,  à comprendre  ce  que  ti* 
me  dis. 

PIERROT  fe  laijfant  tomber  Jitr  Angélique . 
Haye,  hayeJ  foutenez-moy. 

ANGELIQUE. 

• A qui  en  as  tu  donc?  # 

PIERROT.^ 

C’eft  une  fumée  amoureufe  qui  me  monte  à fa* 
tefte,  & m’éberlue  toute  la  vue.  . 

ANGELIQUE. 

Quoy*  Pierrot,  tues  amoureux  ? Voila  une 
grande  nouvelle*  ~ -•  - 
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PIERROT. 

Q'iy,  je  fui*  en  marche',  pour  m'accommoder 
d’une  ùlle,  qui  n’a  encore  lervi  à pcrlonne. 

A NG  ELI  QUE. 

Mais  crois.tu  qu’elie  Toit  ton  fait? 

PIERROT. 

Oh j elle  m’ira  comme  un  bas  de  foye. 

ANGEL1  QJJ  E. 

Veut-elle  bien  de  toy  ? 

PIERROT. 

Affurément  , c’eft  la  fille  d’un  homme  qui  a 
bien  fait  du  bruk  dans  fa  vie.  Son  Pere  elloic 
Chauderonaier. 

ANGELIQUE. 

Mais»  là,  l’aimes- tu  du  bon  du  coeur? 

PIERROT. 

Je  ne  puis  l’aimer  davantage  , à moins  qae  je 
ne  l’etouffe.  Mais,  tenez,  voila  celuy  qui  vous 
demandoir. 


SCENE  VIII. 

LEANDRE,  ANGELIQUE. 

L E A N D R E Iny  fautant  au  col. 

T_TE'  bonjour,  ma  chere  Tante , comment  vdu» 
■*' ^poicci-votts*  Baiiez-moy  donc  bien  fort,  ma 
chere  Tante. 

ANGELIQJJE. 

Qu’avez-vous  donc , mon  Neveu,  qui  vous  rend 

fl  JOiCUX  ? 

LEANDRE. 

Cequej’ay,  ma  chere  Tante ; Etnefcavez-yous 
pas  que  je  ne  vais  plus  au  College? 

ANGELIQUE. 

Qjoy  ? l’on  vous  a fait  quitter  vos  Etudes?. 


J 
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LE  ANDRE. 

Vraiment  ouy  -,  8c  dépare  ce  temps-là,  jedeviens 
le  plus  joly  homme  du  monde. 

ANGELIQUE. 

Et  que  faites,  vous  pour  cela  ? 

LEANDRE. 

Ve  vais  au  Cabaret,  je  joue,  je  prends  du  Tabac* 
je  jure 

ANGELIQUE. 

Ah  , le  petit  vilain  ! 

LEANDRE. 

Ooydea,  maTanfc!  c’elt  pourtant-là  cequi for* 
me  les  jeunes  gens  d’aujourd’huy. 

ANGELIQUE. 

Voila  des  inclinations  qui  vous  feront  tort  dans  le 
monde. 

LE  A N DRE. 

Bon,  Ion!  vous-vous moquez.  Mesamism’onc 
bien  averti  de  ne  rien  croire  de  tout  ce  qu’on  mé  di- 
ra fur  ma  conduite , 8c  je  fuis  feur  d’ellre  dans  le  bon 
chemin.  J’ay  battu  hier  un  Fiacre  , je  fuis  retenu 
cette  nuit  pour  aller  morguer  le  Guet,  8c  demain 
j'iray  liffler  àlaComedie.  Voila  des  adionscelles-la, 
Qui  vont  donner  un  gros  relief  à ma  réputation  ! 

ANGELIQUE.. 

Vous  elles  un  petit  garçon  perdu  , vous  dis- je. 
Eft-co  qu’on  ae  vous  a pas  laifië  un  Précepteur  ? 

LEANDRE. 

Vraiment  ouy  , 8c  nous  allons  prendre  nos  leçons 
enfemble  au  Cabaret  8c  au  Caffé. 

ANGELIQUE. 

Mais  vous  vous  perdrez  infailliblement,  fi  vous 
menoz  long  temps  cette  vie-la. 

LEANDRE. 

Et  mais,  ma  Tante,  comme  je  veux  effre  d’é- 
pée, je  fuis  bien  aife  de  m’accoutumer  de  bonne- 
heure  à eftre  de  cette  humeur,  pour  ne  poiat  faire 
de  toit  à mes  Camarades.  Fy  ! je  n’y  ferois  pas 
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foufFert  un  quart-d’heure  , fi  je  n’avois  pris  mes 
licences  8c  mes  atteftations  de  libertinage»  dans  les 
rues  de  Paris,  aux  Spedtacles,  aux  Catïez,  8c  aux 
Cabarets. 

ANGELIQUE. 

Ne  vous  amufez-vous  pas  aufli  à quelque  amou- 
rette ? 

LEANDRE. 

" 0 

Bon  ! il  y a déjà  une  belle  Dame  qui  m’a  rete- 
nu pour  cet  Elle»  8c  mon  quartier  commencera  à 
l’ouverture  de  la  Campagne}  car  Ton  Capitaine  de 
Dragons  ne  doit  partir  que  dans  ce  temps-là. 

ANGELIQUE. 

J’en  avertira^  votre  Pere,  fi  cela  continue. 

LEANDRE.  • 

A quoy  cela  fervira- t-il  ? Ma  mere  m’aime, 
elle  me  fournit  l’argent  neceflaire  pour  mesplaifiis, 
mon  pere  eft  un  homme  qui  fait  tout  ce  qu’elle  dir, 
8c  elle  ne  fait  jamais  ce  qu’il  veut.  Mais,  pour  taire 
la  piix,  je  veux  vous  chanter  un petitait nouveau* 
( Il  cloante . ) 

Non,  non,  les  coeurs  amoureux  8c  fidelles 
N’afpirent  plus  au  retour  du  Printemps, 

Que  nous  fert-il  de  voir  tout  renaiftre  en  nos 
champs. 

Si  l’herbe  croift  dans  nos  ruelles? 

Printemps,  fuyez  de  nos  hameaux, 

• Les  timides  belettes 
Sont  bien  moins  inquiettes 
A Tafpefl:  des  Crapeaux  » 

Que  les  Coquettes, 

Au  départ  des  Chapeaux. 
ANGELIQUE. 

Cela  efl:  fort  joly , mon  Neveu.  Mais,  voulez-! 
vous  me  donner  la  main  jufquesaux  Thuillcries? 

' LEANDRE.  • ^ 

Très  volontiers,  ma  Tante*  : 

• • ' - * 

- S C EL-  * 
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SCENE  IX. 

Le  TheJitre  reprefente  les  Thuilleris. 

COLOMBINE,  feule  , habillée  en  Dame  de  . 
qualité. 

HEm , hem,  la,  la,  la.  ( Elle  fe  promette  en 
crachant,  toujfant  & chantant.)  Il  faut  étu- 
dier jufques  à la  maniéré  de  cracher,  & ne  point 
faire  de  lo'.ecifme  en  coquetterie.  ( Elle  prend  un 
miroir  de  poche.)  Voyons  un  peu  fi  nos  attraits 
font  montez  fur  le  bon  ton.  Voila  des  yeux  qui 
ne  demandent  qu’à  travailler.  Ma  coëfiure  appelle 
de  loin  les  paffans;  tout  y parle,  8c  pas  une  épin- 
gle ne  regimbe  contre  l’intention  de  la  fondatrice. 
Mais  que  vois-je  ? C’eft  Arlequin  ! 11  ne  me  recon-  . 
noiftra  jamais.-  • 

SCENE  X. 

ARLE  QJJ  IN,  COLOMB  IN  E. 

A R L E QU  I N fans  voir  Colombine. 

>»  ■ 

MOn  Maiftre  m’a  dit  qu’il  viendroit  auxThuH- 
leries,  8c  que  je  l’y  attende;  Voicyunpays 
où  l’on  doit  eftre  fur  fes  gardes.  Le  Rolfignol  y 
chante  ; mais  il  y a bien  d’autres  oifeaux  qui  y font 
leurs  parties. 

COLOMBINE. 

11  ne  me  voit  pas  encore. 

ARLEQUIN. 

J’apperçois  une  Nymphe  bien  meuble'e,  N’crft- 
ce  point  là  quelque  Bon  Soir  ? 11  n’y  a perfonne 
arec  elle.  Ces  fortes  de  fcmmes-là  pour  eftre  feu- 
les*, 
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les  , quelquefois  n’en  font  pas  en  meilleure  com- 
pagnie. Que  de  brocard  d'or  i Malepeffe,  je  ne 
m’y  foure  pas.  Ce  n’elt  pas  pourtant  que  le  bro- 
card d’or  ell  quelquefois  aufli  maniable  que  l’E- 
tamine. 

COLOMBINE. 

Que  dit-il  là  tout  leul? 

ARL  E QUI  N. 

Il  me  prend  envie  de  l’accoiler.  Que  fçait-cn? 
La  mauvaife  mine  n’eft  pas  ce  que  les  femmes  rebu- 
tent le  plus.  Eflayons , On  ne  parvient  dans  le 
monde  qu’avec  beaucoup  d’effronterie.  ( dColcm - 
bine.)  Madame,  il  y a bien  de  la  différence  de 
vous  à une  huitre  à l'ecaille.  yous  elles  bonne  à 
manger  de  broc  en  bouche  j & Phuitre  ell  indige- 
^ lie.  Votre  écaillé  ell  dclicieufe  l’on  jette  celle  de 
l’huitre.  Vous  elles  affaifonnée  naturellement , 8c 
vos  yeux  portent  leur  fauce  avec  eux  ; fit  il  faut  du 
poivre  pour  manger  l’huitre  : Rrgo , vous  n’avez 

rien  de  lemblable  à une  huître. 

C OLOMBINE.  ' 

Votre  comparaifon  ell  admirable.  Mais  eft-ce 
que  tu  ne  me  connois  pas  ?" 

ARLEQUIN. 

C’eft  Colombine  ! Que  tu  m’as  fait  perdre  de 
jolies  choies  ! J ’effois  en  train  de  haranguer.  Mais 
que  viens -tu  faire  ici  dans  cet  habillement  ? Var- 
tu  à la  proviiion  ? 

COLOMBINE. 

Je  viens  m’y  promener. 

ARLEQUIN. 

Prens-y  garde  au  moins.  Depuis  qu’on  a fait 
tous  ces  trous  pour  planter  de  nouveaux  arbres, 
le  moindre  faux  pas  fait  tomber  une  fille  fur  le 
gazon,  i , 

' # COLOMBINE. 

Je  fuis  plus  ferme  que  cela  fur  mes  jambes. 

» 

AR> 
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• ARLEQUIN.  j 

Ne  vas- tu  pas  enfiler  h grande  allée  ? Le  Soleil 
efl  trop  chaud  pour  la  terrifie  $ on  ne  voit  pas  en- 
core un  manteau  court.  Ces  gens -là  fe  confer- 
vent  $ il  ne  faut  qu’un  rayon  de  Soleil  tombé  à 
plomb  fur  leur  tein  pour  faire  épanouir  les  bou- 
tons  de  vin  de  Champagne. 

COL  O M BINE* 

Sçais-tu  la  carte  de  ce  pays-cy? 

ARLEQUIN. 

A merveille.  Cette  terrafTc,  dont  je  te  partais, 
s’appelle  parrny  les  Naturalises  des  Thuilleries, 
l'inventaire. 

COLOMBINE. 

• Comment  donc? 

ARLEQUIN.  \ 

Ouy,  Inventaire.  Car,  comme  les  femmes  a- 
prés  le  départ  des  Officiers  refient  veuves , 8c  par 
confequent  tutrices  de  leurs  charmes  5 elles  vont 
là  d'abord  faire  inventaire  de  ce* qu’elles  ont  de 
plus  beau  , pour  la  commodité  des  mineurs  qui 
refient,  5c  qui  cherchent  à s'émanciper. 

• COLOiMBINE. 

Il  me  femble  pourtant  que  j'ay  toujours  oui  di- 
re , que-  la  grande  allée  efloit  la  plus  agréable  pro- 
menade des  Thuilleries. 

ARLEQUIN.. 

Fy  donc!  Tu  parles  improprement.  On  appel- 
le cela  l’allée  des  boutte-en-trainv 

COLOMBINE. 

' Quels  noms  barbares! 

ARLEQUIN. 

Pas  tant  que  tu  crois.  C'efl  là  qu'on  commen- 
ce à mettre  en  batterie  les  pièces  de  campagne 
dont  l’Amour  fe  fert  pouraffaillir  un  cœur  j com- 
me par  exemple  , les  mines,  les  œillades  , les  fig- 
nes  de  telle  , 8c  enfin  tout  ce  qui  éguife  l'imagi- 
nation, de  forte  qu'a  la  première  approche  fouvent 

» ou 
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on  fait  les  cofapofitions  de  part  & d’autre  , Sc  on 
livre  une  porte  aux  afiîegeans  ; bien  entendu  que 
la  Garnifon  de  la  Place,  qui  eft  la  retenue,  la  fa- 
çon, fithmodeftie,  fe  retireront  dés  le  foir. 

COLOMBINE. 

Il  s’y  pafle  donc  de  terribles  chofes? 

ARLEQUIN. 

Et  le  Théâtre,  ne  l’as-tu  pas  efté  voir? 

COLOMBINE. 

Non  pas  encore.  Eft-ce  qu’il  y a quelque  ohofe 
de  nouveau  ? 

ARLEQUIN. 

C’eft  le  feul  Théâtre  où  une  Piece  ait  la  liberté 
de  paroiftre  fans  eftre  condamnée.  On  y joue  pour- 
tant de  certaines  Scenes  que  le  Parterre  fiffieroit 
diablement , fi  elles  n’eftoient  favorifées  par  les 
petits  labyrinthes  dont  il  eft  ifolé.  Mais  adieu  , je 
m’arrefte  trop,  je  vois  venir  du  monde , Scjein’en 
vais  chercher  mon  Maiftre. 


SCENE  XL 

ANGELIQUE,  LEANDRE,  ( 

COLOMBINE. 

A N G E L I Q_U  E. 

LE  temps  ne  peut  eftre  plus  propre  à la  prome- 
nade. 

LEANDRE. 

Il  eft  vray.  Ah  , ma  Tante  , la  jolie  perfonne  < 

que  voila  feule  ! 

ANGELIQUE  à part. 

C'eft  Colombine.  Voyons  fi  mon  Neveu  don- 
nera dans  le  panneau.  {À  Le  an  dre.)  Je  vais  faire  un 
tour  daas  cette  allées  accoftez-la,  mon  Neveu. 

SCE- 
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SCENE  XII. 

. • • 

LEANDRE,  COLOMBINE, 
LEANDRE. 

ON  peut  dire,  Mademoifelle , en  vous  voyant* 
que  toutes  les  grâces  fe  font  retirées  auprès 
de  vous  , & nont  laifle  auprès  des  autres  qu’une 
affreufe  folitude,  pour  vous  attirer  l'hommage  de 
tous  les  coeurs, 

COLOMBINE.  r 

Mon  Dieu  ! je  fçay  les  hommes  par  cœur  , 8c 
vous  me  tromperiez  beaucoup,  fi  vous  ne  puifiez 
pas  comme  eux  dans  la  mefme  fource.  Ils  fonr 
tous  de  feu  dans  les  commencemens,.  & vous  trai- 
tent l'amour  par  théorie.  Mais  ils  iont  tous  incon- 
fhns  8c  légers , quand  ils  ont  rendu  une  femme 
fenfible.  < 

L E A N DRE.' 

Si  h fîneerîté  eftune  vertu  étrangère  parmy  eeux 
dont  vous  parlez  , fouffrez  que  je  me  defiFende  de 
leur  reffembler  , 8c  que  je  me  diftingue  d'un  ca- 
raélere.fi  oppofé  au  mien  $.  je  n’ay  de  commun 
avec  tous  les  hommes  que  la  neceiïité  indifpeniable 
où  vous  les  mettez  de  vous  aimer  lors  qu’ils  vous 
ont  vue. 

COLOMBINE. 

Sç avez-vous  bien  que  vous  elles  dangereux,  & 
que  pour  trop  bien  arranger  vos  cxpreflïons  ^ une 
vertu  mife  mal  en  œuvre  courroit  rifque  d'eftre 
dérangée  ? 

LEANDRE. 

Je  veux  vous  perfuader  que  je  vous  aime  , 8c 
que  vous  m’accordiez  la  liberté  de  yous  le  dire  a 
tous  momens. 

C Ow 
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C O LO  M BINE.  ! 

Vous  en  feriez  bien-toil  fatigué;  car  fî  cet  a- 

veu  me  fciioit  plaibr  , je  vous  îerois  recommen- 
cer iouvent.  I 

LEANDRE.  ' 1 

Ce  feroit  pour  moy  Je  comble  de  ma  joye,  fle 
}e  ne  craindrois  autre  chofe  de  moy  mefme , rt  ce  * j 
n ert  que  la  foibleiîe  de  mes  exprefiions  ne  dirai- 
nuaft  ia  grandeur  de  mon  amour. 

COLOMRINE. 

Je < ne  fçay  pas  comment  vous  pourriez  faire 
pour  dire  de  plus  jolies  chofes  ; & dans  tout  ce 
que  vous  dites  c’eft  l'amour  tout  craché.  Mais 
▼01  Ja  votre  compagnie  qui  vient  vous  rejoindre, 

_____  i 

— , ..  - — 5 

SCENE.  XIII. 

ANGELIQUE,  COLOMBINE.  OC- 
TAVE , LEANDRE, 

ANG.ELIQUE  tenant  Octave  £nr  la  main. 

y 9US  v°ye.z  que  je  vous  a y prévenu  , & que  . 

)e  pourrois  vous  reprocher  votre  peu  d’im- 
patience. ■ . • * 

OCTAVE. 

. C en  la  feule  fois  que  vous  me  trouvez  en  fau- 
J-Ofl  pulqi"e  V0us  aiD1f  • ( Pend«”t  l’entretien 

ltntbMt%Mfl”i,liVlt ' Ctl,mbine & Le**dr‘ t*r~ 

ANGELIQUE.  J 

Que  dites- vous  du  dégagement  de  Colombine  T 
Mon  Neveu  la  trouve  fort  à fon  gré. 

p,j  ^OCTAVE. 

c a.  un.  entêtement  que  je  ne  puis  approu- 
ver, oc  c ert  elle  feule  que  j’accule  des  reproches 
que  je  vous  ay  faics.g 

AN- 
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ANGELIQUE, 

Ne  la  décelez  point.  Je  vais  l’aborder,  & jefe- 
ray  bien-aifc  de  laiflcr  mon  Neveu  dans  l’erreur 
pour  quelque  temps.  (Abor<l*m  Celombine.  ) Ah, 
ma  chere,  que  j’-y  de  joye  de  te  voir! 

COLOMBINE. 

Je  n’en  ay  par  moins  que  vous.  Que  venez 
vous  donc  faire  icy  ? 

LEANDRE. 

, Quoy  , ma  Tante  , vous  la  connoiffez  ? ( beu 
à Angélique.)  Nallezpasluy  dire,  aumoins,  que 
je  ne  fais  que  fortir  du  College  , & que  j’a y en- 
core un  Précepteur. 

ANGELIQUE  a Leunirt. 

Non,  non  hillez-moy  faire,  (à  Colomkine.)  Hé 
bien,  comment  vont  les  plaifirs? 

COLOMBINE. 

Affez-bien.  Un  peu  de  paix  lesferoit  bien  mar- 
cher un  autre  train. 

OCTAVE. 

Il  relie  toujours  tant  de  monde  à Paris , queles 
Belles  ne  lont  pas  à plaindre. 

COLOMBINE. 

Cela  eft  bien  dir.  Mais,  à quoy  paierons- nom 
icy  le  temps  ? 11  y a bien  peu  de  monde  aujour- 
d’buy  aux  Thuillcries  ? Quelle  reforme  de  galan- 
terie ? Le  Soleil  a-t-il  fait  outrage  à quelque  tein, 
& les  Parfumeurs  ne  gîrantiflent-ifs  plus  des  inful- 
tes  de  fes  rayons  ? 

LEANDRE  d Ctlombint. 

LailTons-lescaufer  enfemble,  Madame;  j’ay  mil- 
le chofes  à vous  dire  que  je  voudrois  bien  que  per. 
fonne  que  vous  n’entendiff. 

COLOMBINE. 

Oh  , cela  ne  fe  peut.  Mais  voila  Moniteur  de 
Fort-en-Bec  , grand  Nouvelliiie  de  ce  Pays  , qui 
nous  aborde.  Ecoutons-lc;  il  nous  réjouira. 
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A R L E QJJ I N en  Nouvellijîe. 

Pourroit-on  , Meldames  , le  fofiler  dans  votre 
entretien?  Je  croyais  trouver  icy  compagnie  j niais 
comme  on  m'a  manqué  de  parole  , voulez  vous 
bien  que  je  plottc  avec  vous  en  attendant  partie  ? 

ANGELIQUE. 

Vous  nous  ferez  bien  du  plaifir. 

COLOMB1NE. 

Sans  façon,  Monfieur,  prenez  place.  Les  fem- 
mes voyent  avec  plaiûr  grofiir  auprès  d’eiles  le 
nombre  des  chapeaux. 

ARLEQUIN. 

Un  homme  coupé  à plein  drap  comme  moy  , eft 
d’un  afiez  bon  ufé.  Mon  mérité  n’eft  pas  encore 
retourné}  & de  l’étofe  dont  il  eft,  il  me  fera  hon- 
neur longtemps. 

COL  O MBINE. 

Il  eft  tiré  , à ce  qui  nous  paroift,  d’une  Manu- 
facture toute  nouvelle. 

ARLEQUIN. 

Vous  m’avouerez  qu’il  y a force  efprits  qui  font 
fournis  à la  Friperie.  Pour  peu  qu’on  en  examine 
la  portée  , on  trouve  pièce  par  tout.  S’ils  écri- 
vent , ils  faignent  Voiture  des  quatre  membres. 
S’ils  font  des  contes  , ce  font  des  Fauftonniers  du 
Sel  Attique  de  la  Fontaine.  S’ils  difent  un  bon 
mot,  ils  dévalifent  Montagne.  Mais  quanta  moy, 
je  vous  promets  des  penfées  toutes  Heuves,  & qui 
ne  fendront  point  le  relan. 

ANGELIQUE. 

Vous  eftes  homme  d’un  bon  efprit  , 8c  nous 
rendons  à votre  mérité  toute  la  juftice  qui  luy  eft 
due. 

ARLEQUIN. 

A quoy  paflez-vous  votre  temps?  Venez -vous 
fouvetft  ici?  Il  y a une  grofte  nouvelle.  On  dit 
que  les  Dames  ont  toutes  demandé  à porter  les  ar- 
mes, 8c  qu’elles  vont  former  cette  annéeunCamp 

volant 
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volant  autour  de  Paris,  pour  arrefter  tous  les  Offi- 
ciers qui  partiront  de  l’Armée  fans  congé. 

COLOMBINE.  ^ 

Voila  qui  fera  d’une  grande  utilité  pour  le  fer- 
vice,  car  ces  Metïîeurs-là  defertent  quelquefois. 

ARLEQUIN. 

Il  y a un  Livre  nouveau  fous  la  Preffe,  tou- 
chant la  maniéré  de  coudre  un  Falbala,  qui  pour- 
ra eftre  frippé  8c  manié  fans  qu’il  y paroilfe. 
Bien  des  femmes  vont  épargner  de  l’étoffe,  com- 
me yous  voyez. 

ANGELIQUE.  . 

Il  faut  bien  avoir  la  rage  d’écrire  ! 

ARLEQUIN.  * " . 

Avez*  vous  veu,  Mefdames , de  ces  Corps  à ref- 
forts  pour  les  tailles  ? 

OCTAVE.  1 

Quelle  invention  eft-ce  que  celle-là?  Je  n’en 
ay  pas  bien  compris  l’utilité. 

J ARLEQUIN.  . . 

Vous  n*y  avez  donc  pas  réflechy  ? II  n’y  a rien 
de  merveilleux  comme  cela.  Par  le  moyen  de  cet- 
te machine,  on  fait  marcher  l’amble  à une  gorge, 
8c  monter  8c  defeendre  une  taille  félon  tous  les 
befoins,  dés  qu’on  touche  le  reffort.  Diable  ! ce- 
la prefte  à tout,  8c  une  femme  fera  là- dedans  com- 
me dans  fon  lit. 

COL  O^M  BINE. 

Quelle  folie  ! Les  femmes  ne  feront  donc  plus 
que  des  machines?  Mais,  à ce  que  je  vois,  Mon- 
teur , il  n'échappe  rien  à votre  connoiflance,  8c 
-vous  fçavez  tout  ce  qui  fe  fait  dans  la  Ville? 

ARLEQUIN. 

Je  fuis  un  vray  abrégé  de  l’hiftoirc  du  monde. 
Il  ne  fort  pas  un  vers  du  Parnaffe  , fur  lequel  je 
n’ayehypoteque.  Les  Dames  me  recherchent  quand 
elles  font  un  peu  curieufes  de  Nouvelles  ; 8c  je 
puis  dire  fans  yanité  qu’elles  ne  me  renvoyent  pas 
à l’Ecole.  ' OC- 
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OCTAVE. 

Vous  efies  heureux  d’efire  fi  bien  auprès  du  beau 
fexe. 

ARLEQUIN. 

Je  m’en  trouve  cependant  quelquefois  fi  acca- 
ble, que  quand  je  fui?  preiïe  d’argent,  je  joue  à 
la  Baflètte  une  demie  douzaine  de  mes, bonnes  for- 
tune'. Il  faut  bien  dans  ce  temps-cy  faire  argent 
de  toutes  les  nippes. 

L EANDRE.  . 

Allez-vous  fouvent  à la  Comédie? 

ARLEQUIN. 

Moy  ? non,  depuis  que  le  Parterre  a pris  la  mé- 
thode de  crier  : Haut  les  bras  , haut  les  bras . Je 

trouve  qu’il  efi  trop  incommode  de  refier  dans 
une  loge  comme  une  Pagode.  Mais,  quoy  ? ne 
ferons-nous  pas  un  tour  dans  quelque  allée  pour 
entrer  un  peu  dans  le  détail  de  ce  Pays? 

ANGELIQUE. 

Je  fuis  trop- fatiguée  pour  marcher,  & nous  fe- 
rons bien  mieux  de  nous  tenir  afiis. 

ARLEQUIN. 

Quoy  ? refter  immobiles  dans  un  Ireu  fi  plein  de 
mouvemens  ? 

COLOMDINE. 

Inventons  quelques  Jeux  que  nous  puifiîons  jouer 
dans  cette  fituation.  (à  Arlequin,)  Allons,  Mon- 
fieur,  vous  qui  avez  un  fi  beau  genie? 

ARLEQUIN. 

Voulez-vous  que  je  vous  life  des  Epigrammes  ? 
J’en  ay  morbleu,  dans  ma  poche,  qui  n’ont  point 
encore  paru  au  Marché  aux  Chevaux. 

ANGELIQUE. 

Non,  je  n’aime  point  la  Icéfure  en  compagaie. 

ARLEQUIN. 

Ah  parbleu  , il  m en  vient  un  en  penfée,  ( S'a* 
drejjant  à Oftave.)  Allons,  Monfieur,  répondez- 
no y,  s’il  vous  plaifi.  S’il  vous  eftoie  permis  de 
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vous  metamorphofer  en  quelque  chofe  pour  vous 
afluier  d\ine  Maiftrcfle,  2c  eftre  toujours  avec  elle, 
que  voudriez  vous  devenir? 

OCTAVE. 

D’une  Paire  de  Gands  je  prendrons  la  figure. 

Ma  Belle  fe  fervant  de  moy 
Dans  une  telle  conjoncture, 

Me  tenant  en  fes  mains  verroit  ma  bonne  foyi 
J’aurois  le  charmant  avantage, 

De  ferrer,  de  baifer  fes  mains  à tout  moment  ; 

Et  ce  iecret  attouchement 
Flatteroit  mon  amour,  malgré  fon  efdavage, 

De  trouver  à mes  vœux  un  doux  confenrement. 

ARLEQUIN. 

Bon!  Bagatelle  toute  pure! 

Si  votre  Iris  touchoit  par  avanture. 

Je  ne  fçais  ny  pourquoy  ny  quand, 
Quelqu’autre  chofe  avec  fon  gand  , 
Vous  feriez  dans  cette  pofture 
Une  allez  vilaine  figure. 
ANGELIQUE. 

D’une  Montre  bien  mieux  que  de  toute  autre  chofe 
J'aimerois  la  metamorphofe. 
j’avertirois  foigneufement 
De  1‘heurc  au  rendez-vous  promife; 

Et  la  conduite  ainfi  de  mon  Arr.ant 
À ma  diferetion  fe  trouveroit  foumife. 

ARLEQUIN. 

Voila  qui  vaut  moins  que  les  Gands, 

Et  vous  elles  mal  acrochée. 

Sur  leurs  Montres  les  jeunes  gens 
Sont  aujourd’huy  fi  negligens, 

Que  la  Montre  foulent  feroit  très  mal  montée. 

LEANDRE. 

En  Stenkerc  je  voudrois  pouvoir  eflre  changé. 

Quel  heureux  fort  pour  matendrelTc? 
On  me  verroit  toujours  au  col  de  ma  Maitreflej 
Et  jaloux  d’un  trelor  par  moy  leul  polfedé, 

Tome  VI.  C 
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Aux  yeux  de  mes  Rivaux  , je  cacherois  fans  cefle 
Les  divines  beautez  dont  je  ferois  chargé. 
ARLEQUIN. 

Le  choix  que  vous  venez  de  faire 
. Me  paroift  affez  de  bon  goût. 

Mais  fi  quelque  Tircis  fur  la  tendre  fougère 
Vouloit  pouffer  la  Belle  à bout, 

Vous  feriez  là  frippé  d’une  étrange  maniéré. 
CULOMBINË. 

Je  ris  de  vous  voir  tous  fi  fort  embaraffez 
Pour  eftre  metamorpholez. 

Des  Pantoufles , pourmoy,  je  eboifiro-is  l’office. 
Ma  Belle  ainfi  fur  moy  montée  en  pareil<as, 

Ne  feroit  jamais  un  faux  pas, 

' Dont  je  ne  devinffe  complice. 
ARLEQUIN.  ^ 

Ouy  dea,  votre  penfée  ell  expliquée  au  net. 
Ajoutez-y  de  plus,  la  Belle, 

Que  fous  cette  forme  nouvelle 
Vous  auriez  toujours  l’œil  au  guet. 

On  ne  peut  mieux  entrer  dans  la  metamorphofe. 
Mais  pour  moy  fi  j’avois  à choilir  quelque  chofe. 
Je  voudrois  fans  Gnt  de  façon 
Pouvoir  devenir  Limaçon. 

Ma  telle  ainfi  de  cornes  bien  munie, 
Epargneroit  le  foin  à ma  Moitié  cherie. 

Pour  peu  qu’elle  entendift  raifon. 

Sur  un  bois  fi  fécond  d’en  greffer  de  nouvelles, 
Et  m’en  trouvant  ainli  de  naturelles. 

Elle  n’en  iroit  pas  chercher  hors  la  maifon. 

COL  OM  BINE. 

Quand  des  Limaçons  vos  Confrères 
Les  Cornes  vous  feroient  toutes  héréditaires; 

Si  de  l’Hymen  jamais  vous  habitiez  le  toîf. 
Votre  femme  fuivant  les  routes  ordinaires, 
Vouscnauriez,  Moniteur,  parnature,  0c  par  droit. 
ARLEQUIN. 

' C’cff  à dire  que  le  bien  me  yiendroit  de  tous 

codez. 
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codez.  Maisqu’entens-je?  Voila  un  Crieur  d’AI- 
mamchs  , qui  a apparemment  quelque  chofc  de 
nouveau.  Ecoutons-le. 

MEZZETIN  en  Crieur d’ Almanachs , tenanten 
Jd  main  plufteurs  papiers , entre  en  criant. 

Relation  véritable  de  la  proportion  des  membres  * 
du  Géant  découvert  par  , Arretl  du  Parlement , 
donné  en  faveur  des  maris  qui  ont  des  femmes  en- 
regiftré  au  Greffe  du.  Mercure  Galand  , &de,  PAN 
manach  nouveau  de  Milan  , commandé  par  PAr- 
mée  du  grand  Kam  de  Tartarie,  & de , la  Satyre 
nouvelle  contre  les  femmes,  augmentée  du  pour  8c 
contre  d’un-e.  Chanfon  plaifante  & récréative,  d’un 
homme  qui  a edé  pendu  tout  vif  en  place  de  Grè- 
ve, en  prefence  des.  Petits  Tarifs  pour  les  Mon- 
noyes,  pour  compter,  jetter,  & calculer,  & de 
la  défolation  des  Dames  pendant  l’Efté,  6c  du  Mé- 
decin Indien  d’une  nouvelle  compodtion  pour  ôter 
les  taches  d’huile,  les  taches  de  cambouy  , les  ta- 
ches de  graille.  ( Mezzetin  contreffaifant  les  cris 
de  Paris , change  de  ton  à chaque  différente  chofe 
qu'il  crie . ) 

• , ARLEQUIN. 

Comment  diable  ! Ce  n’eft  point  là  un  homme 
peint  à frefque,  c’ed  tout  le  corps  cnfemble  des 
Crieurs  d’Almanachs. 

' MEZZETIN. 

Vous  voyez,  Mefdames,  unMarchand  engros, 
qui  cherche  à gagner  fa  vie  en  détail. 

COLOMB1NE. 

De  tout  ce  que  vous  criez,  je  ne  trouve  à reJ 
trancher  que  votre  Satyre  nouvelle  contre  les  fem- 
me*. Ne  pourra-ton  jamais  accorder  le  genre 
mafeulin  avec  le  féminin? 

m 
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ARLEQUIN. 

C’eft  parce  qu’ils  s'accordent  trop  bien  enfcm- 
ble  qu’on  en  parle. 

MEZZETIN. 

C’cll  pourtant  ce  que  je  débite  le  plus. 

OCTAVE  a Colombine.  J 

Soutiens  après  cela,  Colombine  , que  les  fem-  « 

mes  du  caradiere  dont  tu  parloir,  ne  s’attirent  point 
de  mépris? 

COLOMBINE. 

Puifque  vous  elles  dans  cet  entêtement,  vous 
me  faites  venir  envie  plus  que  jamais  de  foutenir 
ma  Thefe,  6c  je  vous  attens  pour  cela  dans  la  lal- 
le  de  la  Rhétorique. 

LEANDRE. 

Quoy,  ma  Tante  , c’efl:  là  Colombine,  votre 
fer  vante  ? 

COLOMBINE. 

Jugement.  C’eft  li  Cuifiniere  de  Madame  votre 
Tante.  Vous  voyez  bien , Moniteur,  que  vous  al- 
liez vous  engraifler  le  cœur  mal  à propos.  Mai*  - 
que  veut  dire  cecy  ? 

On  apporte  une  eoUation  magnifique.  Ottxve  prie 
jlaieli  que  d'en  manger.  Me ztetin  pendant  ce  temps  * 

chante  quelques  airs  à fa  fantaifie>  & finit  l’Aft* 
fécond. 

* ï, 
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ACTE  III,  - 

SCENE  I. 

COLOMBINE,  GROGNARD. 
COLOMBINE. 

OUy,  là  chofeeftarreftée,  je  veux  eilreDo- 
dtrice , 8c  foutenir  une  Thefe. 
GROGNARD. 

Mais,  Colombine,  tu  n’y  fongespas,  &.  tu  vas 
avoir  tous  les  hommescontre  toy. 

C O L O M B I NtE. 

Qu’ils  y viennent  un  à un  , je  ne  crains  per- 
fonne. 

GROGNARD. 

Ton  entêtement  n’eft  point  pardonnable,  8c  tu 
vas  autorifcr  les  galanteries  du  (exe. 

COLOMBINE. 

Les  hommes  doivent-ils  avoir  fur  l’inconftance 
plus  de  prérogatives  que  les  femmes  ? Le  nom 
de  femme  fera  donc  use  prifon  pour  elles,  d’où, 
elles  ne  pourront  jamais  fortir  (ans  eftre  condam- 
nées aux  dépens?  Oh,  il  faut  un  peu  faire  voir  à 
Meilleurs  les  hommes,  que  les  femmes  font  faites 
d’un  bois  qui  fe  tourmente  & travaille  toujours  j 8c 
quand  on  veut  le  mettre  en  oeuvre  dans  fa  fève, 
ils  ne  doivent  pas  s’étonner  s'ils  eft  fui  et  à fe  dé- 
jetter.. 
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t 

SCENE  IL 


GROGNARD,  COLOMB1NE,  OCTAVE, 

• SCARAMOUCHE. , 

GROGNARD. 

A-*t 

H,  MonHcur,  votre  ferviteur.  Vous  voyez 
un  homme  au  dcfefpoir,  Ma  611e  s’eftaheur- 
tée  à ne  rien  foire  que  par  les  confeiis  de  Colom- 
bine,  & je  leray  obligé  à différer  l’effet  de  la  pa- 
role que  je  vous  ay  donnée,  jufques  à ceque  cette 
folie  luy  ait  paffée. 

COLOMBINE. 

Folie,  8c  bien  foir. 

OCTAVE. 

Mais,  Colombine,  elt-ii  pofiible  que  tu  veuil- 
les foutenir  une  opinion  qui  n*a  des  partifans  que 
chez  les  coquettes  f 

COLOMBINE. 

Et  fçnvez-vons  bien , vous  qui  parlez,  que  s’il 
n’entroir  dans  la  compofition  d’une  femme  quel- 
que pincée  du  Tel  de  la  coquetterie,  elle  devien- 
droit  le  ragouft  du  monde  le  plus  infipide  ? C’dl 
ce  qui  la  rend  piquante,  8c  qui  jette  dans  fesyeux 
tous  ces  traits  de  flammes  dont  le  moindre  carti- 
lage du  coeur  ne  peut  échapper,  & les  femmes  qui 
font  autrement  font  de  vrayes  femmes  au  Bain- 
marie.  - , 

GROGNARD. 

A quelle  fauce  veux-tu  donc  mettre  ma  fille  ? 

OCTAVE. 

Un  Amant  n’efl  il  pas  aflez  puni  d’eflre  éloigné, 
fans  avoir  le  chagrin  de  trouver  à fon  retour  fa 
Maiftreflé  infidelle? 

COLOMBINE. 

Vous  c’en  fçrçz  p2S  moins  aimé  pour  cela  ; & 

l’in- 
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J’infiJelité  donc  je  vous  parle  n’eft  qu’un^amufe- 
menc  leger  qui  ne  va  pas  à fleur  de  corde  du  vé- 
ritable engagement. 

OCTAVE. 

Mais  qu’cft-il  de  befoio 

COLOMBINE. 

Oh,  fur  les  Bancs,  fur  les  Bancs  i ( Elle  s’t» 
va.)* 

GROGNARD. 

Je  vous  confcille  , Monfieur  , de  fonger  à vous 
défendre.  Cette  fille  eft  d’une  obftination  terri- 
ble. Ne  fçauriez-vous  trouver quelqu’habilc  hom- 
me, qui  luy  rabatte  un  peu  le  caquet  ? 
t OCTAVE. 

C’efl  à quoy  il  faudra  penfer. 

GROGNARD. 

Faites  mieux.  Aliez-vous-en  après  elle  , 8c  ta- 
chez vous-mefmc  à la  détromper.  J’y  contribuc- 
ray  de  mon  cofté  de  tout  le  pouvoir  que  j’ay  fur 
ma  fille.  Adieu  je  fuis  votre  fervireur.  (Il  j'en 
•va,  & Octave  rejle  avec  Scaramouche  ) 

O C T A V E. 

Hé  , bien  , Scaramouche  , comment  ferons- 
nous?'  r 

SCARAMOUCHE. 

Qooy  ? la  refolution  de  Colombinc  vous  emba- 
rafle  ? Eft-ce  que  vous  ne  fçauriez  - venir  à bout 
d’une  fille? 

OCTAVE. 

Je  voudrois  bien  que  tupufl'esme  trouver  quel- 
qu’homme  de  letties? 

SCARAMOUCHE. 

J’ay  votre  fait.  Je  connois  un  Fa&eur  qui  fen 
tout  ce  que  vous  voudrez. 

OCTAVE. 

Je  fe  'dis  que  je  voudrois  trouver  quelque  Phi- 
lolophe  qui  puft  loutenir  contre  Colombine. 

C 4 SC  A.- 
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' ' SCARAMOUCHE. 

Hé  bien  ouy  , je  rn'cn  vais  de  ce  pas  à la  Halte 
- vous  en  chercher  un. 


Enfin  cherche 
s'en  va.  ) 


OCTAVE. 

moy  quelqu’un  , je  te  prie. 


s c E N E III. 


SCARAMOUCHE,  MEZZETIN; 

& ARLEQUIN  ftirvenans ; 

SCARAMOUCHE  feul. 

U diable  pourray  - je  trouver  un  Philofophe 
a fié  2,  habile  pour  faire  taire  une  femme? 
L’entrepiife  n'eft  pas  aifée.  ( Il  fe  proment  fur  lâ 
26  e a/re. 

M.EZZETIN. 

Il  eftoit  bon  ouy , Arlequin? 

ARLEQUIN. 

Je  n’en  bois  point  d’autres,  (Voyant  Scaramou - 
che  pajjtr  devant  luy  en  rêvant.  ) Diable  ! voila  Sot* 
ramou^he  dans  une  profonde  rêverie.  Veux -tu 
parier  qu’il  médité  quelque  retraite  bonnette* aux 
Petites-Maifons? 


SCARAMOUCHE  rêvant  touj  ours  , pré  ci  - 

pitant  fss  p as  de  fois  k autre  , en  gejhculant  des. 
bras. 


Cela  feroit  bien  comme  cela.  « 

M E Z Z E T I N ramant. 

Ou  y , fi  tu  allois  aux  GJeres.  Mais  qu'as- tu 
donc,  Scaramouche ? 


SCA 

Ah  ! vous  voila 
un  peu  em  baratté.. 


R A M O U C H E. 

, mes  amis.  Vous  me  voyez 


A.  R- 
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' ARLEQUIN,.  ’ 

Ef!-~e  que  tu  as  la  gale?  / 

SCARAMOUCHE..' 

C’efl  que  je  cherche  un  grand  homme.' 

A R L E QJJ  I N. 

Tu  ne  trouveras  pas  ton  affaire  parmynous,  car* 
nous  fommes  bien  petits. 

M-E  Z Z E T I N.  . 

Et  pourquoy  faire  ce  grand  homme?  Pour  faire- 
pcur\à  un  plus  petit?  » 

SCARAMOUCHE.’; 

Non,  non,  c’eftun  homme  d’efprit  que  je  vou-- 
drois  trouver. 

A R1  L E Q^U  I N. 

Un  homme  d’efprit?  Diable  ! il  n’y  a rien  de  (L 
commun  aujourd’huy , on  t'en  fera  bon  marché.. 
SCARAMOUCHE. 

C’eft  encore  quelque  choie  de  plus  que  cela. . 

A R L E QJJ  I N.  . 

Ccft  peut-  eftre  un  faiieur  de  bons  Opéras  que*, 
tu  cherches?  Cela  ed  rare,  car  ceux  d’aujourd’huy; 
ne  font  qu’aboyer  à la  Lune. 

; *'  M E Z Z E T I N. 

Mais  encore,  dis-nous  donc  ce  que  tu  veux?  ’ 
SCARAMOUCHE. 

r , 

Dis-moy  un  peu,  Mezzetin,  as-tu  étudié?' 

mezzetïn: 

Ouy  , j’ay  étudié  plufieurs  rolles  de  Comedie.' 

SCARAMOUCHE: 

Ce  n’efl  pas  ce  qu’il  me  faur. . Et  toy  Arîe^* 
quin  ? ' 

‘ ARLEQUIN.] 

Belle  demande  ! J*ay  pafTé  toute  ma  jeundTe  .au  > 
Collège. 

SCARAMOUCHE. 

Comment  diable!  * 

. 
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ARLEQUIN. 

Vrayment,  je  portois  le  porte  feuille  d’unMai- 
ftre  que  je  lervoi?. 

SCAR.AMOUCHE. 

Mais  quoy  ? tu  n’y  as  rien  appris? 

ARLEQUIN.  ’ 

Bon  ! j’en  fçais  tout  autant  qu’il  m’en  faut. 

S C A R A M O U C H E. 

Serois-tu  capable  d’argumenter  à une  Thefe  ? 

A R L E QU  I N. 

A merveille?.  Mais  pour  quanl  feroit-ce? 

S C A R A M O U C H E. 

Dans  un  quart  d’heure. 

A RL  EQUIN. 

Il  faudroit  donc  un  peu  me  remettre  à é'udier, 

6 me  donner  tous  deux  vos  confeils.  Attendez- 
moyunpcu,  je  m’en  vais  chercher  mes  livrezehez 
un  Libraire  de  mes  amis,  (Il  s' en  va.) 

S C A R A M O U C H E explique  h Mezzetin  la. 
ra'tfon  qu'il  a pour  engager  Arlequin  a fottttnir  cette 
Thefe , & ils  difent  tous  deux  qu'ils  l'aideront. 

A R L E QU  I N revient  avec  une  hotte  dans  la- 
quelle il  y a des  Livres  , un  Violon  , un  Fourneau , 
une  Tal/te  & deux  Tréteaux.  Des  qu'il  ejl  arrivé , 
il  drejfe  la  Table,  en  tire  tous  les  Livres,  s'ajjtt > 
&uit  ; Or  fus,  je  m’en  vais  me  difpofer  à feuil- 
leter un  peu  mes  Livres , 8c  chercher  quelqu’Apho- 
rifme  n’Hypocrate  dans  le  Cuilinier  François.  ( il 
feuillette  des  Livres.) 

SCARAMOUCHE. 

11  faut  au  moins  argumenter  en  forme. 
MEZZETIN. 

11  faut  que  tu  compoles  ton  difeours  fur  les  figu- 
res de  Rhétorique,  qui  font  : ^uts,  quid,  ubi, 

quitus  auxiliis , cur , quomodo,  quando. 

ARLEQUIN. 

Cela  s'entend  bien  aiuii.  Par  exem 


pie  y qui  s- y 
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c’eil  moy  qui  argumentera.  ^uid,  fur  un  mor- 
ceau de  fromage  de.  Milan. 

SCARAMOUCHE. 

Ce  n’eil  point  cela. 

ARLEQUIN. 

Ne  m’interromps  point.  Mais  j’apprehencle  de 
ne  me  point  refibuvenir  de  cela.  ( U fait  femblant 
d'écrire  tous  ces  mots  fur  de  petits  morceaux  de  pa - 
fiers  t qu'il  coupe , & qu'il  met  dans  un  Fot , & le 
Pot  fur  le  Fourneau  pour  les  faire  cuire , On  luy  de- 
mande ce  qu'il  fait.  Il  répond  qu'il  'veut  faire  un 
bouillon  de  tout  cela,  qu'il  boira , & qui  payant  dans 
. fon  eftomacb , luy  en  renvoyer  a les  fumées  à latefte + 
Il  le  goûte , & le  trouvant  trop  infipide  , -il  déchire- 
un  feuillet  d'un  Livre , ç?»  dit  qu'il  va  i' ajfaifcnner 
d'une  Sentence  d'Ariftote . Après  , il  prend  un  Vio- 
lon, touche  fur  la  chanterelle  , pour  trouver  le  ton 
naturel  -,  & dit  d'un  ton  aigu  : Meilleurs.  Après 
il  touche  la  plus  grojfe  corde , & d' un  t on  grave , re- 
commencé: Meilleurs.  Enfuite  en  ayant  trouvé  un 
bon,  il  va  à la  Table , prend  de  l’encre  pour  écrire * 
On  luy  demande  ce  qu'il  va  j aire  , il  répond  qu'il 
va  écrire  ce  ton  là.  , ce  qui  impatientant  Scaramou - 
che  & Mezzetin  ils  renverfent  la  Table  , les  Livres: 
.&  le  Fourneau.  Arlequin  tombe  & s'en  va , difant 
qu'il  a rompu  toute  fon  éloquence.  Scaramotuhe  dit 
qu  il  va  après  luy  pour  le  concerter • 


S C E N E V. 

T E Théâtre  repre fente  la  Salle  ou  P on  doit  fout enir 
la  Thefe.  Une  Chaife  à Regtnt  y paroift  au  mi- 
lieu , couverte  d'un  Tapis  à la  Turque , auquel  eft  at- 
taché une  Thefe . La  Rhétorique  , fuivie  de  Colom - 
bine , ér  de  tous  les  Afteurs  , pajfe  le  Théâtre  ast 
fon  du  Violon  i après  quoy  U Rhétorique  chante: 
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LA  RHETORIQUE. 

Du  iexe  aujourd’huy  pour  jamais 
Vous  voulez  r’aflurer  la  gloire? 

Belles,  û c’eft  pour  vous  que  panche  la  vi&oire,,* 
Que  de  cœurs  vont  payer  les  frais 

De  ce  nouveau  procès  l 

Après  qu'elle  a chanté,  elle  vx  fe  placer  dans  un' 
Fauteuil  au  bas  delà  Chaife.  Colombine  monte  en 
Chaife , les  Atteins  fe  placent  fur  les  Bancs  , &un* 
petite  fille  difiribue  des  Thefes  à un  chacun. 

* ARLEQUIN. 

Messieurs.  A voir  en  chaife  ce  Dofteur  fe- 
melle, 6c  par  confequent  babillard  , il  n’y  a fans 
doute  pas  un  ce  vous  autres  qui  croye  pouvoir  vi- 
vre allez  long-temps  pour  voir  finir  cette  difpute  * 
puilque,  comme  a fort  bien  dit  un  Auteur  moderne 
de  l’antiquité.:  Mulier  eft  animal  loquax  j c’eft  à 

dire  que  la  femme  eft  un  animal  parlant; 

COLOMBINE. 

• « 

Point  d’Exorde  ennuyeux  Moniteur,  venons 
au  plutoft  au  fait. 

ARLEQUIN. 

Je  le  veux,  6c  je  commence.  (Il  touffe.)  11  ne 
s’agit  pas  icy  d'une  comeftation  fondée  iur  un  Vau- 
deville , ny  de  fçavoir  lequel' danfe  le  mieux  de 
Pierre  ou  de  Jean  , puifqu’rls  danfent  bien  tous 
deux  , 6c  que  cette  queftion  a efté  heureufement 
terminée,  en  di'antque  l’un  danfoit  mieux  lacou- 
raate  , & l'autre  le  menuet  j mais  d’empêcher , 
Meilleurs  , le  cours  d’une  erreur  qui  va  donner 
rn  croc-en-jambe  5c  faire  faire  le  iaut  de. Breton 
a h fidelité. 

COLOMBINE: 

Fideli;éî  ouy  vraiment,  voila  un  beau  meuble! 

ARLEQUIN. 

Elle  veut  qu’on  puifie  cingler  à pleines  voPes/ur 
la  mer  orageufe  du  Coquerifme  j d’où  il  arriveroic 
louvenr,  Meilleurs,  qu’une  hile  autofifée  par  cette 
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y maxime  pernicieufe,  prendroit  Tes  licences  de  raa^ 

riage  avant  qu’eftre  graduée. 

• COL  OM  BINE.. 

Oh,  je  ne  dispas  cela.  Il  faut  au  contraire,  qu’u- 
ne fille  arrive  au  mariage  le  plus  promptement 
qu’elie  pourra  , 8c  que  dans  cette  vue  elle  s'en  me- 
mage  plufieurs,  pour  tâcher  de  faire,  un  bonchoix^ 
car  les  hommes  font  fi  rares  aujourd’huy , 8c  tant 
de  femmes  tirent  après  , que  telle  croit  pouvoir 
compter  fur  un  tout  entier,  qui  n’en  a bien  fou- 
vent  qu’un  huitième. 

ARLEQUIN. 

Oh,  vraiment,  de  l’air  dont  vous  vouîézqueles* 
femmes  foient  fûtes  aujourd’huy , les  hommesn’en 
auront  pas  feulement  une  bouchée  à eux  feuls.  Ils 
auront  beau- fureter  par  tout  pouf  fe  choifir  des 
Maiftrefiés  $ 

. * . 

Malgré  tous  les  fermens  qui  lés  auront  unis*, 

Leurs  Belles,  le  Ia/Tant  d’attendre, 

S’ils  différent  trop  à fe  rendre, 

Prendront  foin  d‘en  choifir  de  nouveaux  à Paris, 

Et  n’auront  point  de  honte  à fe  liiiTer  furprendre. 
Par  les  premiers  venus  qui  frapperont  à l’huis; 

* » 

Ces  Lucrcces  , ces  Pcneîopes,  ces  Artemifes,  qui 
ont  mis  leur  vertu  à la  fauce-Robert , pour  eiué- 
pandre  l’odeur  aux  nez  des  fieclcs  polterie.urs  ,*u-  - 
roient-t’elles  en  vain  donné  ces  beaux  exemolesdc 
fidelité?  ‘ 

COLOMBINE.  „ . ' 

f Tout  ce  galimathias-là  ne  fert  à rien.  En  for-* 

, me , Monlieur.  Defcende  in  arenam . 

• ARLEQUIN.  # • 

Püifqu’il  faut  vous  donner  un  démenty.en  for- 
me , Si  prius  jujfeyit  honefiijjima , nec  nm  pucellijjt - 
ma  Dumoifelie  Rhétorique,  Ecuyere,  ôchcritierje 
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prefomptive,  de  fous  les  Colleges  de  PUniverfité, 
Sur-Intendante  du  beau  langage,  &.  Municionatrice 
generale  de  toute  la  crème  fouettée  qui  fe  débité 
dans  la  Littérature}  fie  argument  or. 

Tout  ce  qui  eft  commun  eft  me'prifible  : Or 

eft-il  que  les  femmes  ieroient  communes  fi  elles 
eftoient  infidelles  : Ergo  les  femmes  Ieroient  rac- 

prifables.  En  tenez  vous?  Oh  vraiment,  je  n’ar- 
gumente laque  de  mon  poing  gauche  ; Scfijedon- 
nois  des  bottes  8c  des  éperons  a mou  éloquence,  je 
vous  laiiïerois  bien  en  arriéré.  s 

(r  * 

COLOMB1NE. 

Jenielamajeure,  la  mineure,  5c  la  confe’quen-  n. 
ce.  Et  fy,  Monlieur  J Vous  n’avez  pas  feulement 
le  poil  follet  de  l'érudition.  Tout  ce  qui  elt  com- 
mun eft  méprilable  ? C’eft  vouloir  reconcilier  le 
loup  avec  la  brebis  , les  créanciers  avec  leurs  debi- 
teurs , & les  jeunes  gens  avec  l’argent  comptant, 
que  de  vouloir  foutenir  une  propofition  fi  erronnée. 
Le  Soleil  éclaire  communément  tous  les  hommes* 
en  eft-il  plus  meprifable?  Le  vin  efteommundans 
toutes  les  caves  } s’enyvre-t’on  moins  pour  cela? 
L’argent  eft  commun  chez  tous  les  Financiers  8c 
gens  d’affaires  j 8c  où  eft  la  femme  qui  les  trouve 
méprifables  par  cet  endroit- là? 

ARLEQUIN. 

^£’eft  à dire  que  l’argent  eft  un  recrepi  qui  cou- 
vre toutes  les  crevaffes  de  la  mauvaife  mine  d’un 
homme  ; 8c  que  la  fidelité  n’eft  point  mefalliée 
quand  elle  fe  trouve  fur  le  rôlle  d’un  Financier,  8c 
qu’une  femme  lui  en  a fait  fa  quittance? 

COLOMBINE. 

Cette  fidelité  n’eft  point  altérée  , pour  devenir 
un  peu  maniable. 

ARLE  QUIN. 

Quy  » mais  il  y en  a qui  à force  de  la  ren- 
dre 
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dre  maniable  , luy  donnent  de  furieux  tours  de 
rciûs. 

COLOMBINE.  ' 

11  ne  faut  pas  qu'une  tille  iaifle  moifir  fon  incli- 
nation. Elle  doit  à l'exemple  des  Caméléons  qui 
changent  de  couleurs  iuivant  les  differentes  ex- 
portions où  ils  le  trouvent,  changer  comme  eux 
fuivant  les  differentes  vues  qu’elle  a pour  fon  éta- 
bliflemenr.  Son  cœur  doit  eftre  comme  la  gla- 
ce d’un  miroir,  iufeeptibie  de  toutes  les  iinpref- 
fions. 

ARLEQUIN. 

Ouy  , Sc  le  vif  argent  doit  monter  à leurs 
telles. 

COLOMBINE. 

Ces  noms  de  bonne  foy  & de  fidelité  font  de  vai- 
nes chimères , inventées  pour  la  commodité  de  ceux 
qui  défendent  des  plaiürs  aulquels  l’âge  les  a ren- 
dus impropres. 

. 4 

Le  Vieillard  trop  jaloux  d’un  trefor  qu'il  pofiede. 
N’en  pouvant  consommer  luy  fcul  le  revenu  , 

Veut  que  l'ufage  en  loi:  pour  d’autres  défendu, 
Quoy  que  dans  la  récolté  il  ait  befoin  d'un  aide. 

Mais  c’cft  un  vilain,  un  goulu  j 
Et  fi  par  l’inconftance  on  ne  court  au  remède. 

Je  veux  eftre  un  Do&eur  cornu. 

Si  fa  Maiftrefte  n’eftou  fotte , ou  vieille,  ou  laide. 

ARLEQUIN. 

Quelle  faute  de  Grammaire  en  Coqueterie  ! Ce 
font  jultcment  les  lottes,  les  vieilles,  6c  les  laides, 
qui  chomment  le  moins.  La  fotte  donne  dans  le 
panneau  plus  aifément,  la  vieille  a les  penfionaires, 
& la  laide  bourfille  dans  ion  domeftique» 

OCTAVE. 

Comme  je  fuis  le  plus  intereffé  dans  cette Caufe.’ 

c’cft 
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c’ell  à moy  à combattre  une  opinion  fi  prejudicia- 
ble à ma  tendrefie.  Je^lis  donc  que  la  fidelité  fait' 
le  charme  du  véritable  amour.  Donc  toute  fem- 
me qui  fuit- le  véritable  amour  , doit  eftre  fi- 
delle; 

COLOMB  IN  E. 

La  fidelité  fait  le  charme  du  véritable  amour  : • 
DijUnguoi  La  fidelité  de  l'homme  envers  la  fem- 
me fait  le  charme  du  véritable  amour  , Concedo. 
Mais  de  la  femme  envers  l’homme  , tdego -,  puis 
qu’une  femme,  fur  un  fond  d’un  véritable  amour» 
ne  trouveroit  pas  dans  ce  fiecls-ci  un  quartier 
d’homme  à emprunter. 

OCTAVE. 

La  fidélité  fait  l’union  des  coeurs;  c’efl:  par  elle, 
que  l’amour  fubfifte.  Donc,  . fi  vousda  banniflez, , 
il  n’y  a plus  d’amour. 

ARLEQUIN.. 

Bon,  Mnnfieur  ! elle  va  encore  vous  diftinguer 
qu’il  y a plufieurs  fortes  d’amour;  comme  par  ex- 
emple, amour  de  fcrupulej  amour  de  ( il  chante)  » 
vous  fçaves  la  raifon  pourquoy$  & par  deflus  cela 
amour  de  Finances  ou  d’efpeces. 

.COLOMBINE. 

Hé,  Monfieur,  laiffcz.en  paix  les  femmes.  Vota* 
ne  fçavcz 

À R L E Q JJ  I N. 

Oh  vrayment  , nous  fçavons  bien  comme  tout 
cela  fe  manie  ; nous  avons  eu  quelques  affaire* 
avec  elles. 

-COLOMBINE.  * 

Pour  répondre  a votre  queftion , j’avoue  que  la 
fidélité  fait  l’union  des  coeurs  : mais  (où  eft  elle 
cette  fidelité  ? Eft-  ce  dans  ces  Amans  qui  partent 
pour  l’Armée  ; dont  les  expreflîons  font  toutes 
tendres  & à my-fucre  ; qui  font  des  adieux  char- 
mans , & qu’ils  ornent  de  mille  petits  juremens 
étudiez  capables  de  faire  perdre  l^rier  à la  ver- 
tu 
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tu  la  plus  ferme  en  Telle  ? Mais  dés  qu’ils  ne  vous 
voyent  plus  , à peine  fe  reffouviennent  - ils  dans 

quel  quartier  vous  demeurez. 

, / 

Leurs  coeurs,  plus  légers  qoe  la  plume 
Qui  voltige  fur  leurs  chapeaux, 

N'ëft  point  fait  à coups  de  marteaux. 

Et  ne  fçauroit  fouffrir  l’enclume. 

La  fidelité  gêne  & pefe  à leurs  defirs* 

Et  quoy  qu’ils  jurent  tous  une  amitié  confiante, 
Pour  tenir  dans  leurs  rets  une  credcle  Amante 
Senûble  à leur  départ,  prompte  en  fesdéplaifirs, 
Souvent  une  fimple  fermante 
Tire  le  revenu  de  leurs  plus  doux  foupirs. 

Et  vous  voulez  qu’aprés  cela  une  fille  foit  affes 
folle  pour  faire  divorce  avec  les  plaifirs? 

ARLEQUIN. 

Elle  cil  de  trop  bon  goufi  pour  cela. 

COLOMBINE,  j x 
Vous  voulez  qu’elle  demeure  accablée  fous  le 
fardeau  d’un  amour,  dont  ces  volages  Amans  ne 
- retiendront  que  les  ailes? 

ARLEQUIN. 

Les  cuiffes  vaudroient  mieux  ; car  l’amour  ref- 
femble  à la  beccafle. 

COLOMBINE. 

Le  départ  de  cet  Infidèle  l’afflige  effectivement; 
elle  célébré  fa  douleur  par  un  torrent  de  lar- 
mes.. ... 

A R L E Q U I N. 

Oujr, 

Ce  départ  en  fon  coenr  éleve  mille  alîarmes  ; 

Ses  yeux  font  remarquer  un  cruel  defefpoir: 

Mais  quatre  jours  après , pour  effuyer  les  larmes. 
D’un  Amy  charitable  elle  prend  le  mouchoir. 
COLOMBINE. 

Non,  non,  l’Amour,  fuft  il  conduit  par  la  fa- 
geffe,.' 

Dans- 
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Dans  les  caeursd'aujourd’huy  n’eft  plusen  feareté 

L’homme  refuferoit  Ion  immortalité  , 

S’il  luy  falloit  toujours  aimer  une  Déefie.  ^ 

Ah  ! puis  que  l’infidelité  eft  fi  commune  pirmy 
les  hommes  , concluons  donc  Meffieurs  , fous  le 
bon  plaifir  de  la  Rhétorique  , que  ce  n’eft  point  à 
la  femme  à reformer  un  ufage  dont  elle  tire  tant  de 
profit.  Et  où  eft  l’homme  , qui  maigre  tout  le 
charme  qu‘il  trouvera  dans  un  femme , ne  la  tro- 
quera pas  quelquefois  pour  une  qui  ne  la  vaudra 
pas  ? 

LA  RHETORIQUE  chante. 

Quelque  avantage  qu’une  Belle 
Offre  à l’Amant  le  moins  changeant," 

C’eft  un  fardeau  bien  pefant 
Qu’une  ardeur  éternelle. 

Sans  le  plaifir  d’eftre  inconftant, 

L’Amour  ne  battroit  que  d’une  aile.' 

PIERROT. 

Madame  la  DodtorefTe  , c’eft  que  j’ay  la  nature 
un  peu  .curieufe.  De  la  marrtere  dont  vous  gri- 
bouilez  toyt  cela,  je  voudrois  bien  vousdemander 
quelque  chofe.  * 

C O L O M B I N E. 

Hé  bien  , quoy  ? 

PIERROT. 

J’ay  une  Maiftreile  quieft  tout  fin  droit  comme 
vous  dites.  Elle  m’a  dit  qu’elle  m’aimeroit  quand 
mon  tour  viendroit.  Son  amitié  roule  de  quar- 
tier en  quartier,  & elle  l’a  bouté  à prefent  dans  le 
quartier  de  la  Grève.  Dame  ! il  y a bien  du  che- 
min à faire  pour  venir  jufqu’à  moy  , fi  elle  fait 
ainfi  le  tour  de  la  Ville.  J’aurois  envie  de  vous  di- 
re qu’elle  ne  fait  pas  bien.  Qu’en  dites-vous  ? 

C O L O M B I M E. 

le  dis  qu’elle  a tort. 

Avectoy  qu’une  femrr  e aura  de  jours  heureux  ! 

Tu 
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Tu  ne  feras  ny  jaloux  ny  feverej- 
Tout  favori  fera  fes  voeux  } 

Nombre  d’enfans  à la  lifiere 
Te  fauteront  au  col,  * t’appelleront  leur  perej 
Tu  n’auras  rien  pourtant  de  commun  avec  eux, 
Que  le  nom  d’Epoujt  de  leur  Mere. 

LA  RHETORIQUE. 

Pouryeu  que  ton  époufe,  en  te  manquant  defoy, 
Te  donne  de  quoy  frire, 

Laifle- la  faire,  crois-moy, 
Combien  , fans  trop  medire. 
N’en  font  que  rire, 

Qui  vallent  mieux  que  toy  ? 

ARLEQUIN. 

Meilleurs  , il  faut  nous  rendre  ; voila  une  fille 
qui  trouve  des  chevilles  à tous  les  trous , £c  on 
ne  peut  defarçonner  fes  raifbns. 

COLOMBINE. 

Puifque  tout  le  monde  eft  d’accord,  je  ne  veux 
point  mefufer  de  ma  viftoire  , & je  vous  prie, 
Monficur  , ( s'adrejfant  a Grognard  ) de  ne  plus 
différer  l’Hymen  de  Mademoifelle  votre  fille  avec 
Monlieur  O&ave. 

GROGNARD. 

Je  fuis  ravi  que  tu  te  fois  mife  à la  raifon  , 2c 
je  donne  ma  fille  à O&ave.  v * 

OCTAVE. 

Que  je  vous  ay  d’obligation  ! N’y  confentez- 
vous  pas,  ma  belle  Angélique? 

ANGELIQUE. 

Mon  pere  a parlé,  c’eft  à moy  d’obei'r. 

A R L E Q_  U I N. 

Et  moy,  fi  l’on  veut  , j’épouferay  le  Do&eur* 
no-.s  poufferons  enïemble  de  terribles  arguments 
car  elle  eft  bien  obftinée. 


LA  RHETORIQUE. 

C’eft  moy-mefme  qui  veut  ordonner  fon  triom- 
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phe  , pour  la  rendre  [plus  digne  d’un  aufli  habile 
homme  que  toy. 

La  Chaife  ou  a diff  ut é Colombine  , eft  changée  en 
un  Char  de  triomphe,  & les  quatre  figures  de  Rhe* 
torique  s'y  attellent  & la  tirent  juj qu'au  milieu  du 
Théâtre , tandis  que  la  Rhétorique  la  couronne ♦ 

COLOMBINE. 

Belle®,  pour  vous  enfin  j‘ay  gagné  la  viâoire 3 
Et  les  Satyres  deiormais. 

Qui  fi  cruellement  attaquoient  votre  gloire, 
Seront  dans  l'oubly  pour  jamais. 

Faites  valoir  en  paix  le  prix  de  tous  vos  charmes* 
Colombine  eft  toujours  prête  à prendre  les  armes 
Pour  foutenir  vos  interefts  : 

Soyez  inconftantes,  légères, 

La  confiance  & la  foy  fbnt  de  vaines  chimères, 
L’Amour  de  ce  fardeau  veut  difpenfcr  vos  cœurs* 
S’il  arrive  chez  foy  qu’on  fait  mal  fes  affaires,. 

11  doit  eftre  permis  de  fe  pouvoir  ailleurs. 

Apres  ces  vers  tous  les  Afteurs  avec  des  chaînes 
de  fleurs  que  la  Rhétorique  a diflribuées , danfent  ati" 
tour  dit  Char  de  Colombine , & s'en  vont. 


Fin  de  la  Comédie.. 


PROMENADES 

DE  PARIS. 

COMEDIE  EN  TROIS  ACTES, 

Mife  au  Théâtre  par  Moniteur  Mongin  , & 
reprefentéc  pour  la  première  fois  par  les  Co- 
médiens Italiens  du  Roy  dans  leur  Hoftel  de 
Bourgogne,  le  fixiéme  jour  de  Juin  1695-. 


ACTEURS. 

ELISE,  Fille  de  qua'itd, 
COLOMBINE,  Suivante  d'Elife. 

L E A N D R E , Capitaine' 
de  Dragons.. 

OCTAVE,  jeune  hom  î * ,,nrr 
me  de  Emilie.  J» Amans  d’EIife.. 

CALMAR,  homme  dej 
Robe.  • J 

ARLEQUIN,  Valet  dc^ 

Leandre.  } 

S C ARAMOUCHE,}  A ~ 

Valet  d’Oâavc.  de  Co- 

MEZZETIN,  Valctdel  lomjine- 
Calmar.  J 

UN  FIACRE.  Arlequin. 

UN  POETE.  Scaramoncke . 

UNE  VENDEUSE  DEBO  U-  # 
Q U E T S.  Mezzetin . 

B A C C H U S.  Mezzetin . 

Suite  de  Bac  ch  us. 

Plufieurs  Garçons  Cabaretiers  qui  ne  parlent  pas.  x 

La  Scene  ejl  au  Bois  de  Boulogne , & aux 
l'huilier ies . 
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PROMENADES 

DE  PARIS. 


A C T E I. 

SCENE  l . 

, / 

Le  Thektre  reprefente  li  Bois  de  Boulogne . 
OCTAVE,  S C A,  R.  A M O U C H E. 

OCTAVE. 

On,  non,  laiflfe-moy,  Scaramouche, 
je  ne  veux  plus  avoir  recours  qu’au 
deiefpoir. 

SCARAMOUCHE 
Mais  recourons  auparavant  à mon 
induitne , & écoutez *moy  de  grâce. 

OCTAVE.  . 

Quoy  ? parce  que  je  n’ay  pas  encore  de  quoy 
flatter  l'ambition  d’Eliie*,  & que  je  ne  puis  luy 
donner  ma  toy  & mon  bien  qu’aprés  la  mort  de 
mon  Pere,  la  cruelle  me  facrifie  à Monfieur  Cal- 
mar? elle  reçoit  fes  foupirs,  Ton  amour,  fesfeftes, 
&aujourd’huy  mefme  dans  ce  Bois  de  Boulogne  il 
faut  que  je  me  voye  la  vi&ime  d’un  Rival  odieux, 
d’un  coffre  fort  d’amour,  en  un  mot  d’un  vieux 
Calmar  ? 

SCARAMOUCHE. 

• Vous  avez  raifon.  Vous  Sacrifier  à Calmar,  c’efl 
~ : ‘ , prc- 
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préférer  un  Hibou  à un  joly  homme,  uneMafetfe 
à un  Cheval  d’Efpagne,  2t  une  vieille  Savatte  à un 
jeune  8c  Toupie  Eftarpin.  Mais  il  n’efl  plus  de  fil- 
les qui  ne  foient  de  mauvais  goût  pour  devenir 
femmes. 

OCTAVE. 

Des  cheveux  noirs  avec  des  blancs,  ah  le  bel  af- 
femblage  ! Qu’il  fera  beau  voir  ce  vieux  Calmar 
femblcr  le  Pere  de  fa  femme,  2c  n’eftre  pas  ce* 
luy  de  Tes  enfans  ! 

SCARAMOUCHE, 

Non,  ce  mariige-là  n’eft  pas  faifable,  & jcfçau- 
ray  bien  l’empêcher,  vous  dis- je,  fi  vous  voulez 
me  croire.  v 

OCTAVE. 

Mais  quoy  donc?  que  veux-tu  que  je  fafTe? 

SCARAMOUCHE. 

Il  faut  premièrement  aflifter  à la  telle  de  Calmar 
fans  nous  faire  connoiftre. 

OCTAVE. 

Et  comment? 

SCARAMOUCHE. 

Vous  allez  voir.  Voicy  de  quoy  nonsmetamor- 
phofer.  ( Il  desbabille  O clavt , & le  met  en  Car- 
fon  de  Cabaret . ) 

OCTAVE. 

Qu'eft-ce  donc  que  cela  lignifie  t 

SCARAMOUCHE. 

LaifTez-moy  faire  de  grâce.  ( Scaramouche  s' ha* 
bille  enfuit e.  ) 

OCTAVE. 

Mais  as-tu  perdu  Pefprit?  dis-moy  donc  à quoy 
bon  cette  Mafcarade  ? 

SCARAMOUCHE. 

Je  m*en  vais  vous  l'apprendre  Mais  voyons  au- 
paravant fi  vous  fçaurez  bien  jouer  votre  rôlle. 
Criez-vous  bien:  Duquel,  Meflieurs?  Du  Cham- 
pagne ? du  Bourgogne?  à huit?  à dix?  à quinze? 

à 
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à trente  ? Hola  , on  y va.  Sçsvez-vous  courir,  • 
mentir,  & vous  enyvrer  au  Buffet  ? Voila  un  Gar- 
çon de  Cabaret  depuis  les  pieds  jufqu’à  la  telle. 

OCTAVE. 

Mais  encore  un  coup  , à quoy  bon  me  déguifcr 
0 en  Garçon  de  Cabaret  , 8c  que  dira  le  Cabarctier 
de  Calmar , fi. . . . 

SCARAMOUCHE. 

Ce  Cabarctier  ell  de  mes  amis  j 8c  pour  voir 
Elife  , 8c  fe  moquer  de  Calmar  , il  n’y  a point 
de  déguifement  plus  favorable.  Mais  chut , j’en- 
tends quelqu’un,  fuivez-moy,  fauvons^nous 
vite. 


SCENE  II., 

».  * . * 4 

ELISE,  COLOMBINE,  ARLEQUIN 
en  fiacre  qui  fur  vient. 

ELISE. 

Race  au  Ciel  , Colombine  , en  ce  fombrc 
Boccage. 

Nous  voicy  tous  deux  fans  chapeau. 

COLOMBINE. 

Qne  peu  de  filles  de  votre  âge 
Remcrciroient  le  Ciel  u’un  pareil  avantage! 

Mais  puis  donc  qu’en  effet  nous  fommes  fous  l’Or^ 
mcau,  » • 

Sans  fâcheux,  au  frais,  à l’ombrage j 
Tandis  que  notre  Chicaneau  , 

Notre  Monfieur  Calmar  met  ordre  à fon  cadeau , 
Qu’il  fait  chauffer  les  plats  , rafraîchir  les  bouteil- 
les, 

Et  que  de  fes  doux  yeux  vous  efles  à couvert. 

De  cedit  fleur  Calmar  parlons  à cœur  ouvert.  .. 

✓ • 
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ELISE. 

Colombine  , tout  doux  , les  murs  ont  des  oreil- 
les, 

COLOMBINE. 

Mais  ce  Bois  n’en  a points  il  e/l  fourd  3c  muet. 
Le  Bois  de  Boulogne  eft  diferet  $ 

Et  Ton  auroit  bien  de  quoy  rire. 

Si  ces  Echos  8c  ces  Oifeaux 
Chantoient  8c  redifoient  ce  qu’ils  entendent  dire.- 
Mais  tout  fe  taît  fous  ces  Ormeaux  ; 

Et  cc  que  tous  les  jours  un  chacun  leur  confie, 
Marque  afTez  qu’il  faut  qu’on  s’y  fie. 
Parlons  donc  net.  Calmar  qui  vous  fait  les  yeux 
- - - doux , 

Vous  touche-t-il  un  peu  ? Plaift-il?  Qu’en  penfez- 
vous  ? 

Tour  luy  , tout  ce  qu’il  fait  dit  afTez  ce  qu’il 
penfe. 

ELISE. 

A fon  amour  pourtant  j’impofe  afTez  fîlence. 

COLOMBINE. 

Point  ttop,  8c  cet  amour  qui  vous  fait  regaler. 
Qui  pour  vous  divertir  ne  trouve  aucun  obflacle, 
Qui  vous  donne  concert,  fefle,  bal , 8c  fpe&acle. 
Tout  cela  parle  afTez,  8c  fait  afTez  parler} 

Et  dés-lors  qu’une  fille  eft  riche,  jeune,  belle} 
Que  comme  vous  enfin  elle  eft  maîtrefle  d’elle , 

Et  celle  d’un  nombre  d’ Amans, 

Elle  fait*bien  des  médifens? 

COLOMBINE, 

Mon  Dieu  ! Calmar  8c  fa  de'penfe 
Donnent  carrière  à fon  caquet. 

"Tenez,  vous  aurez  beau  profner  pour  votre  gloi- 
re, # 

Que  Calmar  avec  vous  file  un  amour  parfait, 

Oa  ne  voudra  jamais  le  croire, 

Ft 
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Et  par  tout  aujourd’huy  l’on  fçait. 

Et  cela  par  expérience, 

Qu’en  Amour  comme  à l’Audience 
Les  Gens  de  Robe  vont  au  fait. 

C’eft  un  terrible  Amant  qu’un  Amant  liberal. 

Je  veux  que  fans  l’aimer  vous  en  foyez  aimée. 

Je  veux  qu’à  votre  coeur  il  ne  foie  point  fatal. 

Il  i’effc  à votre  renommée. 

Nul  en  vain,  dira-t-on,  ne  répand  ce  métal. 

Si  l’on  vous  donne  » il  faut  que  vous  donniez  de 
mefme , 

C’eft  pour  recueillir  que  Ton  feme; 

Et  Calmar,  cet  original, 

Loin  de  croire  qu’à  l’or  votre  coeur  fe  révolte,’ 
Cet  Amant  fe  croit  tous  les  jours 
A la  veille  de  fa  récolté. 

ELISE. 

Oh , je  vetfx  , s’il  fe  peut , qu’il  s’y  croye  tou- 
jours, 

Ou  que  de  ce  Calmar  la  flamme  foit  dupée, 

• Jufqu’à  ce  que  l’Hyver  m’ait  ramené  l’épée, 

C’eft  ainfi  qu’autrefois  Pénélope  fl  fage 

Jufqu’au  retour  de  fon  Epoux, 

'Abufoit  8c  jouoit  les  fous 
Qu’elle  tenoit  en  efclavage. 

C O L O M B I N E. 

Il  eft  vray , Penelope  eut  dit-on  cette  gloire: 

Mais  la  Belle  eut  filé  plus  doux  , 

Si  parmy  fes  Amans  elle  eût  eu  comme  vous 
Gens  de  Finance  8c  d’Ecritoire. 

Mais  à juger  de  vous  par  vos  raifonnemens. 

L’on  vous  croiroit  de  ces  femmes  habiles , 
Qui  pour  mieux  duper  leurs  Amans, 

Leur  femblent  des  vertus  faciles  j 
Donnent  de  Pelpoir  aux  defirs* 

Répondent  aux  douces  paroles: 

Et  quand  pour  vous  8c  vos  plaifirs, 

D 2 


Vu 


T 

i • ? 

jS  Les  Promenades  de  Paris. 

Un  Amaht,  par  exemple,  a femé  des  piftoles, 
Qu’cnfuite  à la  récolté  il  fouhaite  venir  j 
Sans  rien  accorder  ny  permettre, 

On  fçait  toujours  luy  tout  permettre, 

Et  jamais  ne  luy  rien  tenir. 

ELISE. 

Ouy,  Colombine,  en  ce  fiecle  où  nous  fommes, 

C’eft  ainfi  qu’on  mène  les  hommes. 

COLOMBINE. 

Non,  les  hommes  qu’on  mène  ainfi 
Ne  font  plus  de  ce  fiecle-cy. 

Les  hommes  aujourd'huy  font  à l’égard  des  Belles, 

Ce  que  font  les  pefeheurs  à l’égard  du  poiffon, 

Si  vous  ne  mordez  pas  d’abord  à l’hameçon,  . 

^ Si  vous  les  amufez,  ou  faites  les  rebelles. 

Et  les  g dans  & les  pefeheurs 
* S’en  vont  jetter  leur  plomb  ailleurs. 

ELISE. 

Ces  pefeheurs  des  poiflons  peuvent  n’eftre  pas  du- 
pes. 

Un  homme  vient  a bout  de  tous  les  animaux. 

Mais  l'animal  portant  coéffes  & jùppes. 

Le  fait  toujours  donner  dans  fes  paneaux. 
COLOMBINE. 

Hé  bien  , tous  vos  Amans  font  dupes  , je  me 
rend. 

Mais  de  Leandre  encor  faut-il  qu’il  vous  fouvien- 
ne, 

Si  pîurant  votre  abfence  à la  Guerre  , il  apprend 
Qu’on  veut  vous  guérir  de  la  fienne. 
ELISE. 

Leandre  de  Calmar  peut-il  eftre  jaloux? 

COLOMBINE. 

Non,  mais  d’Oétave  il  pourroit  l’eftre. 

Mais  à propos  d’Oéhve,  oh  ça , qu’en  penfez-vous } 

Il  vous  aime , & fes.yeux  , fes  foins , fes  billets  doux 
Vous  l’ont  fait  allez  bien  connoitre. 

ELI- 

* 
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ELISE.  ’ N 

0<5hve  a du  mfrite,  ileft  doux,  fage,  8c  tendre* 
Efcs>ü  pouvoit  difpofer  de  fafoy, 

Ce  feroit , apres  Leandre, 

Ccluy  que  je  voudrois  qui  foupiraft  pour  moy. 

Mais  Leandre  me  met  en  des  frayeurs  mortelles. 

Je  n’ay  de  luy  nulles  nouvelles , 

Et  fa  fanté,  fa  vie  , à chaque  heure  du  jour* 
M’a.larme  autant  que  fon  amour. 

•*  colombine; 

Vous  ferez  rafiurée  au  premier  Ordinaire. 

Ne  peut.on,  après  tout,  en  pafïer  un  ou  deux 
* Sans  vous  écrire  ou  vous  déplaire  ? 

Tous  ces  Amans  Guerriers  ne  font  pas  maiflres 
d’eux , 

Et  de  leurs  fers  fur  nous  rejaillit  l’amertume. 

De  plus,  pour  contenter  fa  gloire  8c  fes amours,  . 

Faut-il  que  Leandre  ait  toujours 
Ou  l’cpée  à la  main,  ou  la  main  à la  plume? 

Oh,  tous  ces  amoureux  Guerriers* 

Ces  Héros  pour  leur  Roy  quittent  leurs  Héroïnes,' 
Et leurscouronnes,  leurs  lauriers , 

Pour  nous  encore  un  coup  ne  font  que  des  épines. 
Leandre  cependant,  pour  peu  qu’il  loit  jaloux, 

Devrcit Mais  paix,  on  vient  à nous. 

ARLEQUIN  en  Fiacre  arrive  en  chantant  Avec  un? 

bouteille  & un  verre  à U main* 

Vivat  ! Mais  que  font  doncces  Nimphesboccageres, 
Seules  dans  un  lieu  fi  touffu  ? 
Approchons , découvrons  un  peu  tous  ces  myftereî,. 
( ileconnoiJfMjt  Elife  & Colombine . ) 

Ah*  Meidames,  c’eft  vous  ? 

COLOMBINE. 

Qu’eft  ce?  Que  nous  veux-tu* 
ARLEQUIN. 

On  vous  attend  avec  impatience. 
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ELISE. 

E:  qui  ? 

ARLEQUIN. 

Monfieur  Calmar  & la  Cotation.  * , 

Pourmoy,  fous  voyez  ma  pitance, 

Je  porte  ma  provision, 

(montrant  fa  bout  tille.) 

Et  voila  la  feule  Maîtreüc 
Que  je  mene  fur  le  gazon. 

A votre  faute,  ma  Princefle. 

(Après  avoir  bu , il  leur  preftnte  a ktirt , (T  dit  ;) 

Tenez,  voila  pour  me  faire  raifon. 

Gourez  de  ce  vin  , il  eft  bon. 

COL  OMBINE. 

Fy  ! les  femmes  en  boivent-elles? 
ARLEQUIN. 

Bon  ! en  yvrognerie  aujourd’huy  les  femelles 
Dament  le  pion  aux  chapeaux. 

Le  fexe  ne  boit  plus  du  firop  de  grenouille. 

Il  n’aime  que  les  vins  & les  Amans  nouveaux. 

Et  l’Empire  Bachique  enfin  tombe  en  quenouille. 

( Il  boit.)  i 

. COLOMBINE. 

Fort  bien  ! Notre  Fiacre  s’en  donne. 

Mais  de  grâce  voyons  s’il  a le  vin  difcrer. 

Ne  connoillrions  nous  perfonne 
De  celles  qu’en  ce  bois  il  amène  en  fecret? 

ARLEQUIN  regardant  Elift  Colombtne. 

Voila  deux  des  Bonnes  fortunes 
Qu’icy  Moniteur  Calmar  ait  encor  jamais  eu.  . ' 
Heureux  touscesRobins  des  Blondes  8c  des  Brunes! 
lis  en  ont  à prefent  à bouche  que  veux  tu. 
COLOMBINE. 

Pour  qui  donc  nous  prend  ce  maraut  ? 
ARLEQUIN. 

Paix  , ne  le  prenez  point  fi  haut. 

Ne  faites  point  tant  la  feroce. 

Ce*  ail*  là  feient  mil  avecque  mon  carrolTe. 

* r»  ▼ r 
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ELISE.  * 

Cet  yvrogne-là  croit  parler 
A fes  pratiques  ordinaires. 
COLOMBINE. 

Laifibns-le  dire.  Oh  ça,  dans  ce  lieu  foHtaire 
Quelles  Beautez  te  font  le  plus  Couvent  rouler  ? 

Là , fais-nous  quelque  conEdcnac  ? 

Dis-nous 

ARLEQUIN. 

Motus.  En  vain  vous  voulez  me  fonder. 
On  me  paye  icy  pour  garder 
Et  les  manteaux  6c  le  lilence. 

Le  filence  eft  mon  gagne-pain} 

Et  dés  aujourd'huy  pour  demain 
Louifon,  Catin,  6c  Sylvie, 

Qu’on  croit  par  tout  femmes  d’honneur. 
Ne  me  donneroient  plus  de  quoy  gagner  ma  vie. 
Si  j’allois  reveler  la  leur. 

COLOMBINE. 

Pour  toutes  ces  vertus  traitables 
Je  veux  bien  les  mettre  à l’écart. 

Mais  dis-nous,  quelles  font,  les  femmes  raifonnables 
Qu’amene  icy  Monfieur  Calmar? 

ARLEQUIN. 

Femmes  raifonnables  ? Je  croy 
Que  vous  vous  gobergez  de  moy. 

Je  ne  menay  jamais  ny  raifon  ny  fageflcj 
Et  tout  compté,  tout  rabattu. 

Je  ne  fuis  Cocher,  ma  Princefîe,' 

Que  de  la  moyenne  verfu. 

Ne  fçait-on  pas  bien  mon  négoce  ? 

Ne  fjait-on  pas,  quand  bien  jevoudroisle  cache*, 
Que  celles  dont  je  fuis  Cocher, 

Sont  femblables  à mon  carroflè.  , 
COLOMBINE. 

Une  Belle  rcflemble  au  Fiacre? 

ARLEQUIN. 
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* . COL  OMBINE. 

En  quoy  donc  fe  peut-il,  bon  Dieu  ! quelle  en  ap- 
proche ? 

Va  ?a,  tu  perds  le  jugement, 

Et  toute  co ra para ifun  cloche. 
f A R L E QU  I N. 

Oh  | celle-cy  ne  cloche  point, 

Ou  bien  ne  cloche  qu’en  ce  point. 

C’eft  qu'une  Belle  en  Fiacre cilant  bien  promenée i 
On  ne  hiy  paye  au  plus  que  l’heure  du  Berger  5 
Et  que  l’on  paye  au  Fiacre , où  l 'on  va  voyager  , 
Toutes  celles  de  la  journée. 

COLOMBINE. 

Tous  ces  impertinens  difeours 
Ne  doivent  s’adreflér  qu’à  de  franches  coquette^ 
Mais  des  femmes  comme  nous  faites, 
.Far  exemple....... 

ARLEQUIN. 

Bon  J tous  le  jour» 

J'en  mene  qui  vous  font  égales. 
COLOMBINE. 

Oh  ! tu  ne  mènes  donc  jamais  que  des  Veftale?. 

ARLEQUIN. 

OuyVeftales,  fort  bien!  Oh,  puifqu’il  faut  parler, 
Puifque  l’on  me  contraint  à ne  plus  rien  celer , 

De  grâce,  dites*  moy  ? Ces  humaines  Donzelles , 
Qui  crainte  de  palier  pour  telles. 

Me  cachent  à Paris  leursdemeures , leurs  noms. 

Et  dans  ce  Bois  leurs  aétions; 

Ou/,  ces  femmes  en  general  5 
Qui  pour  aller  faire  naufrage , 
jNe  veulent  s’embarquer  dedans  mon  équipage. 

Qu’aux  quinze- vingts , à l’Arfenal  ? 
Toutes  ces  Belles,  par  exemple,  * 
Sont-elles,  entre  nous,  d’une  vertu  fort  ample  ? 

COLOMBINE. 

J'avoue...... 
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'ARLEQUIN..  . % 

Item,  celles  encor  qui  vinrent  en  ces  lieux, 

- Au  retour  des  Hirondelles, 

Faire  aux  Guerriers  leurs  adieux 
A ce  départ  ces  femelles. 

Qui  fcmbloient  eftre  en  des  douleurs  mortelles, 

Et  qui  fi  peu  de  jours  après. 

Dans  ce  Bois  de  Boulogne  mefmcs 
Avecque  des  gens  de  Palais 
Oublièrent  leurs  chers  Plumets,. 

Et  s’oublièrent  elles-mefmes  ? 

COLOMB  IN  E. 

A l’oubly  prés,  qu’en  dites-vous? 

Ce  Maraut-là  parle  pour  nous.. 

, . ARL.EQJJIN* 

Et  celles  qu'on  regale  à ChaiHot,  à Pafiy 
Et  qui  pour  dire  grand-mercyv 
Et  payer  leur  écot  d’un  bon  vin  de  Bourgogne»- 
• D’une  bonne  collation , 

S’en  vont  dans  le  bois  de  Boulogne,. 

En  faire  la  digcftion  ? 

COLOMBINE. 

Si...... 

ARLEQUIN.  ^ 

Ces  Belles  encor,  ces  écueils  de  la  Bouffe,. 

Qui  voulant  toujours  eftre -en  courte 
A force  de  courir  l’Hiver  les  Jeux,  le  Bal,  « 

L’Efté  les  Bois  & la  Prairie,. 

Conduifent  mes  Chevaux  enfin  à la  Voirie, 

Et  leurs  Amans  à l’Hôpital  ; 

Se  batifiant  ainfi,  ces  prodigue# Coquettes,  ^ 

Sur  la  ruine  des  Chevaux, 

Et  celle  des  Godelureaux, 

Un  refuge  aux  Madelonnette?*,. 

ELISE. 

LaifTons  là  cet  Yvrogne,  allons,  Portons  d’iqr; 
Colombine,  c’eft  trop  luy  donner  audience*. 

Manfieur  Calmar  m’attend  avec  impatience»- 

D ? Je 
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Je  fuii  de  voir  fa  fefte  impatiente  aufli. 

COLOMBINE. 

Allons,  (au  Fiacre)  Delaraifon,  toy,  prensdonc 
plus  de  foin , 

Et  gardes-en,  je  t’en  conjure 
Autant  qu’il  en  faut,  tout  au  moins 
Pour  conduite  à Paris  ta  vilune  voituie. 

( Elit / i'en  vont.) 
ARLEQUIN* 

Oh,  tout  doux,  mon  Fiacre  vilain? 
Hédegrace*  épargnezun peu  votre  prochain. 

Quelque  vilain  qu’on  foit , ComtefTes  Sc  Marquifes 
* Du  Fiacre  cependant  font  tellement  éprifes , 

Qu’elles  quittent  des  chars  tirez  à tîx  Chevaux,, 

Pour  s’en  venir  en  Fiacre  icy  fous  ces  ormeaux. 

Mais  où  court  ce  Manant  â vifte.  " 

U faut  nous  divertir  de  ce  bon-homme-cy* 

Hola,  Manan,  hola  l’Amy  ? 

Où  veux  tu  donc  ^ller  au  gifte? 
PIERROT. 

A Paris.. 

ARLEQUIN. 

A Paris? 

PIERROT. 

Ou  y je  quitte  les  champs  > 

Et  je  ne  veux  pas  davantage 
Elire  du  nombre  des  Manans. 

ARLEQUIN. 

Ah  ah  ! Le  plailant  perfonnage  ! 

Et  quelle  eft  la  raifon,  mon  pauvre  Villageois 
Qui  t’incite  & te  pouffe  à devenir  Bourgeois? 

PIERROT. 

Et  c’eft  que  maintenant  les  femmes  de  Village 
N’aiment  plus  leurs  maris  dedans  le  mariage*.  i 
La  mienne  me  fait  enrager. 

J’efpere  qu*à  Paris  elle  pourra  changer. 

Quand  je  feray  Bourgeois,  qu’elle  fera  Bourgeoife*, 

Nous  n’aurons  plus,  jfecrois,  ni  querelle  ni  noife- 

« A 
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A R L E QU  I N. 

Ouy , les  Bourgeoifes  de  Paris 
Aiment  fort  en  effet  leurs  pailîbles  maris! 

. Quitter  ton  Hameau  pour  la  Ville  : 

Hé  double  fot , pau/re  animal , 

C’eft  tomber  de  fièvre  en  chaud-mal. 

Ta  veox  eftre  Bourgeois?  je  t’en  fcray  voir  mille 
Qui  voudroient  devenir  Manant. 
PIERROT. 

Et  moy  , j’en  connois  un  pas  bien  loin  de  céans,’ 
Adoré,  cher^de  fa  femme. 

E,lc  luy  dit  : Mamour  , mon  fils  , tout  cy  , tout 
ça, 

Oh  ! Pierrot  donnerait  fon  ame. 

Pour  avoir  tous  cet  biaux  noms-là. 

ARLEQUIN- 
Ah  ! fi  cela  te  raflafie» 

Plus  de  chagrin,  plus  de  tourment.' 

Pour  toy  Paris  aura  mille  agrémens. 

Là , pour  ofter  foupçon  8c  jaloufie, 

Des  femelles  à tous  moment 
Donnent  à leurs  Epoux  le  nom  de  leurs  Amans- 
Mais  veux-tu  guérir  ta  folie? 

Refie  quelque  temps  en  ce  Bois, 

- Et  tu  Terras  en  tapinois 
Que  le  Divorce  a droit  de  Bourgeoifîe 
Chez  let  plus  paifiblcs  Bourgeois- 
PIERROT. 

Serviteur  aux  Bourgeois,  je  ne  veux  donc  plus  l’ê- 
tre. 

A R L E QU  I N. 

.Ouy  , tiens- t’en  à ra  vie  8c  ruftique  8c  champê- 
tre. 

PIERROT. 

Oh,  ne  me  parle  point  des  champs. 

Jo  n’y  veux  point  refter.  Mais  il  eft  fur  la  terra- 
Bien  plus  d’une  forte  de  geas. 

0 6 ' AR, 


Digitized  by  Google 


$4  Les  Promenades  de  Parti, 

ARLEQUIN. 

Il  eft  des  gens  de  Robe,  il  eftdes  gens  de  Guerre» 
Lequel  de  ces  eiLts  aimerois-tu  le  mieux/ 

Veux-tu  devenir 

P I E R ROT. 

Ouy,  je  veuxi 

Je  veux  devenir  gens  de  Robe. 

ARLEQUIN. 

Mais  pour  bien  porter  le  Rabat , 

II  faut  plus  d’un  talent  , comme  plus  d’un  Ducat. 
P I E R R (TT. 

Pour  des  Ducats,  on  en  dérobe. 

J’ay  & bonne  main  & bon  cceur. 

Enfin  déjà  je  fuis  à moitié  Procureur. 

J'ay  beaucoup  de  babil  , bon  port  , belle  preftan- 
ce  ,v 

A moins  on  peut  eftre  Avocat. 

J’ay  de  la  gravité,  je  ronfle  à l’Audience  * 

Et  de  bien  plus  d’un  Magiftrat 
C’ert-Jà  toute  la  fcience. 

A R L E Q.U  I N. 

Ouy  , mais  ces  gens  de  Robe  Epoux , 

Manans,  font  moins  heureux  que  voua. 

Chez  vous , femme  , mary  , chacun  fait  fa  befo- 
gne. 

L’homme  fait  des  fagots , la  femme  des  balais. 

Mais  ces  pauvres  Robins  s’échauffent  au  Palais, 
Tandis  que  leurs  moitiez  dans  ce  bois  de  Bou- 
logne 

Gobent  tranquillement  le  frais. 

PIERROT. 

Perrette  aura  moins  de  licence. 

Je  la  tiendrons  de  prés. 

ARLEQUIN. 

Mais  l’heure  d’Audiences 
Chez  las  femmes  de  Robe  efl  l’heure  du  Berger. 
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PIERROT.  * 

Au  diantre  donc  la  Robe  , il  n’y  faut  plus  fonger. 
A R L E QJJ  I N. 

Non,  il  vaut  encor  mieux  s’en  aller  à l’Armée, 
Allons,  il  faut  fervir  le  Roy, 

Et  quand  tu  porteras  le  Plumet  & l’Epée, 

AK,  ta  femme  ma  foy  fera  bien  attrapée  j. 

Il  faudra  bien  que  la  rufée 
T’aime,  ou  qu’elle  dife  pourquoy. 

PIERROT.  * 

En  effet,  la  mine  guerrière 
Aux  femmes  aujourd’huy  donne  dans  la  vifierc.’ 
Mais  un  Plumet,  une  Epée  à Pierrot? 

Moy  porter  cela?  quelque  fot? 

Que  porteront  les  Gentilshommes  ? 

A R L E Q_U  I N. 

Bon,  bon  ! dans  lefiecle  où  nousfommes,. 
On  habille  de  mefme  8c  Manans  & Marquis. 

Tel  portoit  des  Sabots  jadis. 

Qui  porte  aujourd’huy  l’écarlatte. 

Un  homme  n’dft  plus  un  pied-plat. 

Dés  qu’il  n’a  plus  fa  bourfe  platte. 

L’Argent  efi  Gentil-homme,  en  un  mot,  entens* 
tu  ?- 

PIERROT. 

Quoy  ? NoblefTe  à prefent  ne  vient  pas  de  vertu? 
ARLEQUIN. 

. Hé  non,  ce  n’eft  plus  là  fa  fource, 

NoblefTe  en  ce  pays  fe  tire  de  la  bourfe. 

' ' Ouy,  la  NoblefTe  vient  de  là.. 

( Il  fait  comme  s'il  comptoit  de  l’Argent.) 

Cela  te  femolc-t-il  étrange  ? 

Pierrot  aura  pourtant,  tout  comme  le  voila,' 

Des  Lettres  de  NoblefTe  avec  Lettres  de  Change. 
Aiofî  tu  peux  porter  Arme,  8c  quoy  que  Manan  , 
Tu  pourras  à ton  gré  fuivrel' Arriéré-  Ban. 

D 7 FIER- 
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PIERROT. 

Allons  doftCf  aufli-b'ien  ces  Arriéré- Baniftes 
Des  morts  8t  desblelïez  n’empliflent  point  les  Liftes,. 

Mais  comment  m’appellera-t.on  \ 

Car  Pierrot  , ce  nom  là  n’eft  point  fait  pour  U 
Guerre, 

ARLEQUIN. 

Hé  tous  les  jours  on  change  8c  d’hpbit  & de  nom.. 
Pierrot  s’appellera  le  Marquis  de  la  Pieire, 

Et  Perrette  ta  femme  aufti  fera  Marquiié. 

• PIERROT. 

Son.amour  apres  ça  me  lera  tout  acquis? 

ÀRLEQJJIN. 

Non  pas.  Hé  quelle  eft  ta  fottife  !. 

Ta  femme  Marquifc?  tant  pis! 

Nous  voyons  tous  les  jours  Marquifes  8c  Comtelïes, 
Eftre  aufti  mal  avecque  leurs  maris, 

Que  leurs  maris  font  mal  avecque  les  richefles.. 

PIERROT. 

• _ » 

Comment?  Quand  j’iray  à l’Armée, 

Que  j’auray  vu  quelques  combats. 
Quand  j’auray  bonne  renommée, 
Perrette  ne  m’aimera  pas? 
ARLEQUIN, 

Et  quand  bien  tu  ferois  mille  8c  mille  conqueftes,\ 
Quand  tu  ferois  le  plus  grand  des  Guerriers, 
Les  CocfFes  rarement  épargnèrent  les  telles 
■ Que  Mars  a couvert  de  Lauriers, 
PIERROT, 

Oh  bien , me  voila  donc  revenu  de  la  gloire, 

ARLEQJJIN, 

Veux-tu»  Pierrot,  veuxrtu m’cn croire? 
PIERROT. 

Hc  bien  ? 

“ ARLEQUIN. 

Refte  Manan , 8c  retourne  cher  toy  " 

11  eft  dans  le  monde , je  croy , * 

" Bien  plus  d’un  doux  8c  bon  ménage. 

* "*  ~ Mai» 
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Maiî  il  en  efl  bien  moins  à Paris  qu’au  Village 
Crois-moy,  in  vino  veritas.  {U  boit.) 
P I E R R O T. 


Moy  retourner  aux  chams  ? je  ne  le  feray  pas. 
Car  encore  à Paris , fi  ma  femme  cft  un  diable, 
Ets’il  faut  que  j’y  fois  un  mary  mifcrable, 
T’auray  dequoy  me  confolet 
En  voyant  par  tout  mon  femblable. 
Mais  il  eft  temps  de  m’en  aller. 
Serviteur.  « 


ARLEQUIN.  « 

Mais  avant  de  te  mettre  en  chemin, 
Tiens,  fable  ce  verre  de  vin. 

Cela,  dit-on,  avife  bien  un  homme. 
PIERROT. 

Non,  je  veux,  vous  dit-on,  ellre  dépaïfé. 

Et  que  je  boive  ou  non,  je  fuis  tout  avil'é. 

Un  Bourgeois  & moy,  c’eft  tout  comme, 
ARLEQUIN. 

Hé  bien  donc,  à votre  fanté.  (Il  boit: 
& Pierrot  s’en  va.  ) 


MEZZETIN  tenant  me  bouteille hla  main,  &dss 
reflet  de  la  Collation,  entre  (y  chante: 

Vive  le  Bois  de  Boulogne, 

Vive  tous  ces  tapis  verds. 

Où  l’on  vient  rougir  fa  trogne , 

Et  voir  la  feuille  à l’envèrsî 
C’eft  dans  ce  lieu  deleéfable, 

C’eft  dans  ce  charmant  féjour, 

Que  les  plaifir  de  la  table 
Font  venir  ceux  de  l’amour. 

Courage , Camarade  ? Voiey  les  relies  de  Collât 
lion  que  je  viens  partager  avec  toy.  Allons,  beu- 
▼ons,  mangeons,,  rions,  chantons,  * 

ARLEQUIN. 

A juger  de  laCollatio*  parce* reflei,  elleeftoie 

fiomp.  • 
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fomptueufe,  & je  crois  qu’il  fera  peu  relié  décrût 
autc  à celle  a qui  on  l’a  donnée. 

MEZZETIN. 

Tout  doux.  Cette  Mai ftreffc-cy,  non  plus  que 
fa  Soi  vante,  n’eft  pas  de  mefme  étoffe  que  les  au* 
très,  8c  mon  Maiftre  8c  moy  ne  foupirons  aujour- 
d’huy  qu’à  bon  efcient  8c  pour  le  mariage. 

ARLEQUIN. 

Hé  ouy  ,.  pour  un  mariage  du  Bois  de  Boulo- 
gne, n’elt-cepas  ? Allons,  beuvons  à ce  bon  ma- 
riage. 

MEZZETIN. 

Tu  railles,,  mais  je  parle  ferieufement  , 8c  dés 
aujourd’huy 

ARLEQUIN. 

Mon  Dieu  ! je  connois  ton  Maiftre;  8c  Monfieu? 
Calmar,  te  dis-je,  eff  un  de  ces  Calmars  qui  ne 
veulent  époufer  que  la  débauche. 

MEZZETIN- 

Non  encore  un  coup,  nous  allons  faire  divorce 
avec  elle.  Il  faut  finir,  8c  tu  vas  perdre  en* nous  . 
une  bonne  pratique. 

ARLEQUIN. 

Bon,  bon!  Quand  ton  Maillre  feroit  allez  fou 
pour  fe  marier  tout  de  bon  , feroit-il  plutôt!  in- 
fidelle  au  Fiacre  8c  à toutes  fes  petites  Maiftrefies 
qu'à  fa  femme  t 

MEZZETIN,  • , 

Apurement ,'  8c  mon  Maiftre  8c  moy  nous  vi- 
vrons avec  nos  petites  femmes , comme  s'il  n’y  avoit 
qu’elles  de  femmes  au  monde. 

ARLEQUIN, 

Quoy  ? Monlîeur  Calmar , par  exemple,  ne 
fe  promènera  plus , ne  s’en  s’enyvrera  plus,  8c  ne 
fe  perdra  plus  dans  le  Bois  de  Boulogae  qu’avec  fa. 
femme  ? 

MEZZETIN.1 

Non  , qu’avec  fa  femme.  **  ; 

,T  V * A EU 
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ARLEQUIN. 

Monfieur  Calmar  ne  donnera  plus  de  rendez* 
tous  aux  quinze-vingts,  au  Palais  Royal , ny  de 
feltes  au  Grand  Turc  St  àPiquepulfe  qu’à  fa  fera  me ?- 

M.EZZETIN. 

Non. 

ARLEQUIN. 

Monfieur  Calmar  ne  fe  fera  plus  enfermer  la  nuie 
aux  Thuilleries,  St  n’en  fortira  plus  par  defi'us  i’im- 
periale  d’uncarofie  qu’avec  fa  fepimc? 

MEZZETIN. 

Non. 

ARLEQUIN. 

Et  Monfieur  Calmar  ne  meublera  plus  de  cham- 
bres à Paris,  & n’en  louera  plus  à la  campagne  que 
pour  les  cclipfes  de  fa  femme  ? 

MEZZETIN. 

Non,  non,  non.  Mon  Maiftre,  (e  dis-je,  ne 
connoiltra  , ne  verra  6c  n’aimera  que  fa  femme. 
Mais  paix.  J’entens  la  voix  jecroisdecellequidoit 
eftre  la  mienne.  Ouy  , c’elt  Colombine  elle-même. 


CO  LOMBINE  entrant. 

Hola  hé  , Fiacre  , c’elt  allez  boire  8c  manger -t 
cours  en  donner  à tes  chevaux,  8c  les  mets  en  eftat  de 
nous  mener  tout  à l’heure  aux  Thuilleries. 

MEZZETIN  au  Fiacre. 

Ouy  ,ouy  ,laillc  nousfeuls,  8c  va  foigner  tes  bêtes, 
ARLEQUIN. 

J’y  cours,  8t  je  fçais  bien  qu’en,  ce  charmant  fejour, 
Dans  de  femblables  telle  à telles. 

Il  ne  faut  de  tiers  que  l’amour. 
Courage,  elle  efl  jolie.  {Il s'en  va.) 

ME'ZZETIN. 

Hé  bien,  mon  Adorable, 
Ce  Bois  à mon  amour  fera-t  il  favorable? 

Nous  fommes  fans  témoins,  8c  nous  pouvons  ainfi... 
Mais  airelle,  où  cours  tu? 

CO* 
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COLOMBINE. 

Renguaîne  ta  tendrefle. 

Je  vais  rejoindre  ma  Maiftrefle, 

Et  ne  veux  point  relier  feule  dans  ce  Bois-cy. 

MEZZETIN.  / 

Et  qu’as-tu  donc  à craindre  en  ce  charmant  Bocage? 
Qu’eÆ-ce?  en  ce  Bois  ell-il  quelques  filoux? 
COLOMBINE. 

Que  trop.  Ouy , fous  ce  verd  feuillage. 
De  filles  feules  comme  nous 
Sont  fouvent  mifes  au  pillage. 

Fuyons  les  bois  de  peur  des  loups.' 

MEZZETIN. 

Non,  icy  fans  fe  hazarder. 

On  fe  promene,  on  fe  repofe. 

Si  tu  crois  qu’aux  caquets  un  telle  à telle  expofe^ 

Le  Fiacre  viendra  nous  garder. 
COLOMBINE. 

Mauvais  moyen  pour  empêcher  la  chofe  ! 

Et  tous  ceux  qui  fous  ces  ormeaux 
Font  la  charge  de  fentinelle. 

Bien  loin  de  garder  une  Belle, 

Ne  gardent  rien  que  les  manteaux. 
MEZZETIN. 

Que  cette  retraite  ell  charmante! 

Qu’il  ell  doux  d’ellre  aflïs  deflus  ce  verd  gazon!» 
COLOMBINE. 

Ne  voila  pas  déjà  le  gazon  qui  te  tente? 

Adieu. 

c MEZZETIN.  ; 

Non  non,  de  grâce,  arrelle,  écoute  donc. 

C OLOMBINE. 

Laifie-moy. 

MEZZETIN. 

Mais  d’où  vient  cette  peur,  cet  eflfroy? 
Tu  ne  ferois  pas  plus  timide. 

Quand  tu  ferois  avecque  moy 
Aux  Deferts  de  la  Thebaïde. 

C@- 
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COLOMBINE. 

Oh,  ce  Bois  eft  plus  dangereux 
Que  le  Defert  le  plus  affreux. 

Telle  qui  tiendroit  bon  où  gifle  la  Cicogne, 

Se  rend  d*ans  le  Bois  de  Boulogne, 

On  ne  va  boire  ny  manger 
Où  les  Cicognes  vont  loger; 

Mais  icy  tous  les  jours  l’yvrogne; 

A l’aide  du  vin  de  Bourgogne, 

Fait  fonner  l'heure  du  Berger. 

D’un  précipice  ou  d’une  grotte 
Où  fifHent  les  ferpens,  l’on  peut  fe  dégager: 

Mais  qu’une  Nimphe  eft  en  danger 
Où  l’on  fçait  la  contraindre  à fiffler  la  linotte  î 
Dans  ces  lieux  la  Coquette  à la  bifque  fe  rend; 

Et  pour  la  bifque  aufli  la  Prude 
Permet  dans  cette  Solitude 
Ce  que  p?r  tout  elle  défend, 

MEZZETIN. 

Ouy,  dans  ce  beau  fejour  tout  relient  la  tendrefie» 
On  n’y  voit  que  toy  de  tygreffe. 

Tu  n’as  point  de  pareil  icy  que  ces  cailloux  ; 

Et  ce  Bois  ne  voit  point  ny  d’humains  ny  de  bêtes  î 
Qui  dans  leur  tefte.à  telles 
Soient  fi  belles  que  nous. 

Mais  ne  la  fais  donc  plus  la  belle,  Colombine. 

Te  lied-il  bien  d’ellre  mutine 
Dans  un  fejour  où  tout  fe  rend  ; 

Où  nul  cœur  n’ell  indifferent  ; 

Où  l’on  ne  voit  enfin  que  toy  d’impitoyable? 
COLOMBINE  à part. 

Ah!  qu’Arlequin  m’eft  redevable! 

Et  que  n’eft  il  icy,  Coquin,  au  lieu  de  toy  ! 

Quelle  eft  la  femme  comme  moy 
Allez  maiftrelTe  d’elle,  allez  fidelle  8c  fage, 

Pour  refifler  à ces  helas?  . 

Et  pour  ne  facrifier  pas 
Le  Plumet  à la  Robe  en  ce  fornbre  Bocage? 

• Mais 
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Mais  chut!  quelqu’un  vient  en  ce  lieu, 
Etj’entens  que  l’on  nous  appelle; 

Et  c’eû  fort  à propos.  Adieu. 


/ - 

SCENE  III. 

CALMAR,  ELISE,  COLOMBINE, 

MEZZETIN.  OCTAVE  dr  SC  ARA. 

MOUCHEm  Garçons  Cabaretitrs. 

CALMAR 

Mademoiselle,  une  petite  Colation  cham^ 
^^pêtre , comme  vous  voyez. 

ELISE. 

Moniteur  Calmar  ne  fait  rien  que  de  magnifi- 
que , ‘ Sc  à la  Campagne  comme  à la  Ville  tout  eft 
fomptueux  quand.il  s’en  mcflc. 

V 

ley  Oétave  & Scaramouche  mettent  le  couvert  a, 
terre.  On  apporte  plufieurs  carreaux  fur  lefquels  on 
s’affted,  & lors  qu’on  découvre  les  plats  qu'on  avait 
fervis  poser  manger  , on  les  trouve  remplis  d'mflru- 
mens  de  mufique  tout  dijfsrens , qu’Octave  , Scara - 
mouche , & les  autres  Garçons  Cabaret  sers  prennent, 

& dont  ils  jouent  ; ce  qui  forme  un  Concert  fort  agréa- 
ble. Calmar  & Elife  danfent  ; après  quoy  on  fait  tom- 
ber Calmar,  & on  l'emporte  enveloppé  dans  la  nappe  ; 
te  qui  finit  le  premier  Aile. 


S C E- 

« 


1 

Digitized  by  Google 


S>3 

A C T E I I. 

S C E N E I.  • ' ■ 

Le  Théâtre  rep  refente  les  Thuiüeries. 

CALMAR#»  habit  de  Cavalier , MEZ- 
Z E T 1 N. 

CALMAR. 

« 

SI  j’avois  eu  cette  Epée  , l’on  ne  m’auroit  pas 
infulré  impunément  au  Bois  de  Boulogne. 
Hola  Mezzetin  , me  voila  en  eftat  de  plaire 
& de  faire  face  aux  Thuilleries.  Mais  avant  que 
d’aller  plus  loin  , dis-moy  ce  que  tu  penfesde  mon 
habit.  Trouves-tu  qu’il  pèche  contre  l’air  guer- 
rier? Me  trouves  tu  encore  quelque  teinture  de  la 
Robe  , & me  picndrois-tu  de  loin  poar  Monfieur 
Calmar  ? 

M E Z Z #T  I N.  . 

Oh  , vous  voila  , Monfieur  , tout  à fait  bien 
décalmardé  ; il  vous  reftc  feulementà  prendre  l'air  8c 
les  maniérés  afibrtiflantes  à votre  habit.  Li , met- 
tez-moy  ce  chapeau  fous  le  bras,  par  exemple.  Le 
peigne  à la  main  ? Barbouillez-vous  le  nez  de  ta- 
bac ; faites  plifier  votre  juft’aucorps.  L’dfomach 
débraillé.  Allons  , l’air  brufque,  vif,  8c  diflipé? 
Bon  ! il  ne  vous  manque  plus  qu’une  mouftache, 
un  ton  de  faucet  , 8c  des  créanciers  à vos  tro  .f- 
fes , pour  kavoir  toutes  les  ,partics  d’un  galant 
homme. 

CAL* 
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CALMAR 

Ce  changement  d’air  8c  d’habit  , en  produira  je 
croy  dans  le  cœur  d’EIife.  Cette  metamorphofe 
luy  paroiftra  peut-eftre  extraordinaire  : mais  Jupi- 
ter luy-mefme  s’eft  bien  metanaorpholé  pour  fe 
rendre  aimable. 

MEZZETIN. 

J’ay  ouï  dire  en  effet , que  Jupiters’eftoit  chan-  '' 
gé  en  pluye  d’or  , 8c  une  pareille  metamorphofe, 
Monfieur  , vous  fîeroit  bien  mieux  que  celle-  là. 
Car  enfin  , que  va-t-on  dire  de  voir  un  véritable 
Magiftrat  comme  vous  , venir  donner  le  paroly  à 
tous  les  Petits-Maiftres  des  Thuilleries? 

CALMAR. 

Va  va,  je  ne  fuis  pas  le  feul  de  ma  Robe  , qui 
au  fortir  du  Palais  , troqtie  le  Rabat  & le  Bonnet 
carré  , contre  l’Epee  5c  le  Plumet  , pour  fe  faire 
regarder  de  bon  œil  aux  Thuilleries.  Que  veux- 
tu  ? Elife  ne  fe  rend  point  aux  fleurettes,  aux  Ca- 
deaux , ny  aux  Feftes  ; il  (faut  l’attaquer  par  les 
yeux  , 8c  les  hommes  aujourd’huy  ne  font  donner 
les  femmes  dans  le  panneau,  qu’en  leur  donnant 
dans  la  veue.  * 

MEZZETIN. 

D’accord.  Je  fçay  que  l’amour  tout  nud  is’eft 
plus  de  ce  fiecle,  & que  les  étoffes  de  la  rue  Saint 
^enys  font  plus  de  conqaelles,  que  tout  le  mérité 
croté  de  l’Academie  Françoife.  Mais  ce  n’eft  pas 
aflfez  que  l’attirail  d’un  Guerrier  ; il  en  faut  les 
qualitez , l’air  , les  manières , 8c  ce  je  ne  fçay  quoy 
enfin  qui  met  tant  de  fympafhie  entre  la  Cocffe  5c 
le  Plumet.  En  un  mot,  il  faut  eftre  Héros  de 
mine  8c  d’effet , Monfieur  , pour  vaincre  votre 
Héroïne. 

4 ' 
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CALMAR. 

Et  bien  , s’il  ne  falloir  qu’aller  à la  guerre,  je 
fuis  capable  de  tou?  pour  plaire  à Elife. 

MF.ZZETIN.  • 

Vous  aller  à la  guerre  ? Ah  , ah , ah  ! ( Il  rit.  ) 

CALMAR. 

■v  Ouy  , moy  , à la  guerre.  Pourquoy  non  ? Je 
veux  du  mal  à mon  pere  Sc  à ma  mere  de  m’avoir 
envoyé  au  Droit  plutoft  qu’aux  Cadets. 

M EZZ  ETI  N. 

Vous  à la  guerre  ? Fy  donc  ! vous  voudriez  tro- 
quer votre  Cabinet  contre  une  Tente  ? votre  Car- 
rofle  contre  un  Fourgon  ? & voire  vie  enfin  douce 
& tranquille  , contre  les  fatigues  6c  les  peines  de 
nos  Ccfars  ? 

CALMAR. 

Ouy.  J’affronterois  les  peines  les  plus  rudes, 
pour  engager  Elife  à foulager  la  mienne. 

>•  MEZZETIN. 

Chanfon!  Quoy  ? vous  qui  ne  pouvez  braver  le 
fommeil  à l’Audience  , vous  iriez  affronter  l’in- 
fomnie  continuelle  de TArmép  ? Vous  qui  ne  pou- 
vez ouïr  fans  chigrin  les  fottifes  qui  fortent  de  la 
bouche  d’un  Avocat  , vous  iriez  vous  expofer  de 
gayeté  de  coeur  à celle  du  Canon  ? vous  vous  mo- 
quez, Monfleur,  vous  vous  moquez. 

CALMAR. 

Non  , ferieufement , je  voudrois  qu’il  ne  tinr,* 
pour  plaire  à Elife,  qu’à  troquer  ma  Robe  contre 
l'Epée,  6c  ma  Charge  contre  un  Régiment. 

MEZZETIN. 

Monfieur  Calmar  à la  telle  d’un  Régiment  ! ah, 
ah  ! ( Il  rit.  ) Le  beau  fpeétacle  ! 

CALMAR. 

Ouy,  moy  , à la  telle  d’un  Régiment.  Où  elt 
là  le  mot  pour  rire  ? 
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MEZZETIN. 

Qu’il  feroit  beau  voir  la  gravité  d’un  Sénateur 
dans  la  tranchée  ou  fur  la  breche  ! 

* CALMAR. 

Encore  ? ouais  ! ce  Maraut-là  fe  moque  de  moj\ 
Finitions  ces  ris  , je  te  prie.  Changeons  de  dil- 
cours,  & va  de  ce  pas  avertir  mes  Muûciens,  & 
leur  dis. . . . 

MEZZETIN  riant. 

Quel  plaifir  de  voir  Monfieur  Calmar  courir  a- 
vec  les  gouttes  fur  les  pas  desCefars;  Ah,  ah,  ah, 
ah  ! ( Il  s'en  va  en  riant.) 

CALMAR. 

A la  fin»la  patience  m’échape.  Tu  ris  encore. 
Il  fatK que  je  roflTe  ce  Coquin-là.  Arrefte,  arrefte, 
[ Il  court  après.) 


SCENE  II. 

COLOM  BINE.  ARLEQUIN  m babil  i. 
Soldat , ayant  une  Epée , (Jr  /es  cheveux 
dans  une  hour/e. 

Qcolombine. 

Uoy,  c’eft  toy,  mon  cher  Arlequin? 

Mais  fans  aller  plus  loin,  appreus-moy,  je  te 
prie, 

Depuis  quand  donc  ici  ? 

ARLEQUIN. 

/arrive  en  ce  jardin, 

Et  ne  puis  t’exprimer  l'envie 
Que  je  fentois  de  te  revoir. 

Mais  du  moins,  fais  donc  ton  devoir, 

Et  permets  qu’icy  je  t’embrafîc; 

On 
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On  ne  refufe  pas  cette  petite  grâce. 

( 11  veut  Vembraffer»  ) 
COLOMBINE  le  repouffant. 

Fy  donc,  l’on  nous  regarde,  appailejes  tranfports. 
Ta  perfonne  me  femble  encore  bien  vivante , 

Pour  venir  d'un  pays  où  l'on  voit  tant  de  morts 

ARLEQUIN. 

Ceftque  l’abfence,  ma  Charmante, 

A le  don  de  rendre  un  Amant 
Une  fois  plus  vif  3c  plus  tendre  ; 

Et  fur  tout  au  retour  de  Flandre  ; 

On  fe  fent  prés  de  vous  tout  je  ne  fçay  comment 

COLOMBINE. 


Laiflons  cela,  parlons  de  ton  Maiftre, 

ARLEQUIN. 

AujourcPhuy 

Ta  Maiftrefle  pourra  s'expliquer  avec  1 uy. 

Eftoit-ce  avec  Calmar  que  dans  la  grande  allée 
Elle  rioit  de  fi  bon  cœur, 

Lors  que  je  t'ay  du  doigt  doucement  appelle'e ? 

COLOMBINE. 

Non,  c'eft  un  autre  adorateur. 

Mais  qui  t'a  dit  que  ma  MaiftrefTc 
Fuft  aufii  celle  de  Calmar  ? 

ARLEQUIN.  - ; 

Cela  n’eftque  trop  vray,  traitrefTe,’ 

Que  fans  avoir  à latendreffe 
Non  plus  qu'à  la  perfonne  égard. 

Tout  à coup  ta  Maiftre fie  Elife , i'intidclle,  .v  ! 

Quitte  Lcandre  pour  Calmar.  ^ 

Je  n'aurois  jamais  pu  croire  cette  nouvelle. 

Ah  ! malheureux  Leandre  1 

COLOMBINE. 

» Il  eft  mal  informé  $ 

Et  quoy  que  de  Calmar  Elife  foit  aimée , 

Ton  Maiftre  en  efLil  moins  aimé? 
ARLEQUIN. 

Ooy,  fans  doute,  puifqu’à  l’Arme'e 
Terne  V I,  E L’on 
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L’on  nous  a fçu  mander  fon  infidélité. 

Mais  ce  bruit  elt -ce  donc  menfonge  ou  vérité  ? 

/ COLOMBINE. 

Comment  ? Ton  Mailtre  a cru  ce  faux  bruit  ren- 
table ? 

ARLEQUIN. 

Ouf,  c’elt  fur  les  difcours  que  l’on  nous  a tenu, 
Que  de  Flandre  à Paris  en  polie  il  elt  venu. 
COLOMBINE. 


Ouy , mais  raifonnc.  Eft-il  croyable  ? 
Qu’un  homme  au  coeur  tendre , aux  yeux 
doux  , 

Se  quitte  pour  un  fot  de  fort  mauraife  mine  ? 
ARLEQUIN. 

Tu  dis  encor  vray,  Colombine. 

Mais  aujourd'huy  les  femmes,  entre  nous,' 
Aiment,  8c  trouvent  bons  de  fi  mauvais  ragoûts, 
Qu^en  amour  aufii-bien  qu’à  table 
On  ne  difpute  point  de  goûts  -, 

Et  daus  ce  fiecle  abominable , 

Où  pour  ce  métal  feul  tout  cœur  elt  enflammé, 
C’elt  peu  pour  efire  bien  aimé, 

Que  d’efire  de  figure  aimable. 

Ce  n’efioit  pas  Calmar,  non  plus  que  fes  defirs 
Qui  nous  donnoient  martel  en  telle  ; 
Nous  craignions  que  fon  or  en  butte  à vos  defirs , 
Ne  luy  donnait  une  conquelte, 

Qae  tout  l’or  du  Pérou  ne  pourroit  pas  payer. 
COLOMBINE. 

Allez,  vous  elliez  fous  de  vous  tant  effrayer. 
LecoeurdemaMailtrelTeelt  de  la  vieille  roche. 

Un  hameçon  doré  n’ell  pas  ce  qui  l’acroche  ; 

Et  fi  Calmar  enfin  elt  bien  reçu  chez  nous, 

C’elt  que  de  maMailtreffe  il  efi  l’homme  d’affaire. 
Il  fait  de  fon  mieux  pour  luy  plaire: 
Mais  ma  foy  , quoy  qu’il  puiffc  faire  , 

Il  ne  fera  point  de  jaloux. 

Quoy  que  de  ces  Calmars  l’on  fouffre  la  prcfence. 
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Et  les  feftes  8c  la  dépenfe , 

On  n’a  pour  eux  d’autres  douceurs 
Que  celles  d'écouter  les  leurs. 
ARLEQUIN 
Ouy  mais,  ces  dragons  noirs  de  la  Galanterie,' 
N’ont-ils  point  non  plus,  je  te  prie, 
Dedragonné  tant  foit  peu  ta  vertu? 
COLOMBINE. 

Comment  donc?  Pour  qui  meprens-tu? 
Crois-tu  que  de  tout  bois  Colombine  fait  fléché  ? 
Ah  J fy  de  ces  Calmars  ! cela  ne  me  fent  rien. 
ARLEQUIN. 

On  dit  pourtant  qu’ils  ont  fait  brèche 
A de  plus  grands  coeurs  que  le  tien, 

Et  qu’en  amour  tous  ces  reptiles, 
Aflïegeoient  en  Efta  les  cœurs 
Comme  ordinairement  nous  aflïegeons  les  Villes, 
COLOMBINE  riant. 

Ah,  ah  ! les  illuftres  vainqueurs! 

Ils  ne  les  prenoient  pas  de  mefme. 
ARLEQUIN. 

Comment?  Employoient-ils  quelqu’autre  ftratagê- 
me  ? 

Ils  ne  les  prenoient  pas  de  mefme?  Et  pourquoy  non? 
COLOMBINE. 

Hé,  c’eft  qu’une  ville  mutine. 

Ville  à l’épreuve  du  Canon, 

Vous  la  prenez,  vous  autres  par  famine  ; 
Au  contraire,  bien  des  Iris, 

Tenant  bon  dans  une  ruelle 
Aux  foupirs  de  leurs  Favoris, 
Capitulent  fouvent  au  Moulin  de  Javelle. 
ARLEQUIN. 

Je  t’entends.  C’eft  à dire,  en  peu  d’expreflions,' 
Qu’en  amour  comme  en  guerre , avec  une  farouche» 
Les  meilleures  munitions 
Sont  les  munitions  de  bouche. 

Les  Calmars,  à ce  compte,  opulens,  gencreux. 

E a Et 
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Et  fur-tout  beaucoup  amoureux,’ 
Doivent  avancer  leurs  conqueftcs. 

COLOMBINE. 

Hé  bien,  le  notre,  encore  un  coup,' 
N’avance  que  fort  peu,  quoy  qu’il  aime  beaucoup^ 
li  nous  donne  fouvent  des  cadeaux  & desfeftcs. 

Et  ce  foir  mefme  il  s'eft  offert 
De  nous  donner  aux  Thuilleries 
Au  clair  de  Lune  un  fort  joly  concert. 
ARLEQUIN. 

Un  Concert  J 

COLOMBINE. 

* 

‘ Ouy,  voila  de  fes  galanteries. . 7. 
ARLEQUIN. 

Mon  Maiftre  viendra  donc  à temps  pour  y chanter. 
Maisattens,  il  me  vient  certain  defiein  en  tefle, 
Qui  pourroit  bien  déconcerter 
Le  Héros  du  Concert,  leMaiftre  de  la  Feflc. 

Eft-ce  de  voix  ce  Concert  ? 

COLOMBINE. 

Ouv.  * 

ARLEQUIN. 

Fort  bien. 

Le  valet  de  Calmar  n’eftpas  incorruptible. 

Avec  un  doigt  de  vin  la  chofe  eft  infaillible. 

te  connois  un  Muficien. 

*our  rendre  la  chofe  complette, 

11  ne  me  manque  plus  rien 
Qu’un  faifeur  de  vers,  un  Poète. 
COLOMBINE. 

Quel  eft  donc  ton  deffein  ? 

ARLEQUIN. 

Tantoft  tu  le  fçauras. 

De  ce  que  je  t’ay  dit  garde  d’ouvrir  la  bouche. 

Adieu  , j’apperçois  Scaramouche, 

Qui  pcut-eftre  pourra  me  tirer  d’embarras. 

Va  donc,  cours  vide  à ta  Maiflrefle, 

Et  dis-luy  que  Leandre  arrive  fur  mes  pas. 
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COLOMBINE.  * 

3 1 S * . . . - 

ARLEQUIN. 

Va , te  dis-je. 

COLOMBINE. 

Hé  bien,  à revoir  5 je  te  laiffê.' 


SCENE  III. 

ARLEQUIN.  SCARAMOUCHE,  gefli. 
t ulant  comme  un  Peête  qui  fait  des.  vert. 

ARLEQUIN. 

T_TE'bien,  mon  cher  amy  Scaramouche  ?'  Ouais! 
-*-^-il  me  regarde,  8c  ne  me  voit  ny  ne  m'entend. 
Hola  donc,  reveille-toy , Scaramouche. 

SCA  RAMOUCHE. 

Ah  ! ferviteur  à votre  Seigneurie. 

ARLEQUIN. 

Toy  qui  fçais  la  carte  du  monde,  enfeigne-moy,’ 
je  te  prie,  où  je  pourrois trouver  un  Poète  ? 
SCARAMOUCHE. 

Un  Poète?  Ah,  c’eft  chofe  peu  rare.  ' 
Des  Poètes  aujourd’huy  le  Ciel  n’eft  point  avare. 

Et  l’Hiver  a moins  de  glaçons  , 

Le  Printemps  moins  de  violettes, 

L’Efté  beaucoup  moins  de  moiflons,'  . 
L’Automne  moins  de  fruits,  que  Paris  de  Poètes. 

ARLEQUIN.  * , 

Oh  oh  ! voicy  parler  archipoetiquement. 

Serois-tu  devenu  Poète  en  un  moment? 

SCARAM  OUCHE. 

Non,  ce  n’eft  que  d’aujourd’huy  que  je  fuis  Poè- 
te, mon  Cher,  ?»  il  y a plus  d’un  an  que  j’ay  quit- 
té là  livrée  pour  la  Poëiie. 
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' ARLEQUIN. 

Quittter  la  livrée  pour  la  Poëfie,  c’eft  eftre  bien 
ennemy  de  fa  fortune  ! Et  pauvre  fou  ! à quoy  pen- 
fes-tu?  Regarde  au  Cours  la  Fleur  en  carofle  à fix 
chevaux  ; Jamais  les  Mufes  ont-elles  fait  un  (i  beau 
quadrain  que  celuy-là  ? 

SC  ARAMOUCHE. 

N’importe.  J’aime  mieux,  te  dis-je , monter 
fur  Pegafe  qu’en  Caroffe  , êc  il  vaut  mieux  pren- 
dre le  chemin  de  l’Hôpital  que  celuy  de  la  Grève. 
Venons  à ton  affaire.  Quel  Poète  veux-tu?  Eft-ce 
un  Poète  Héroïque,  Lirique,  Satyrique , Tragi- 
que, ou  Comique  ? 

ARLEQUIN. 

Oh,  oh!  en  voila  encore  du  plus  fin  ! Non, 
c’eftunPoëtede  Mufique,  d'Opera  , de  Concert. 

SCARAMOUCHE. 

Tu  veux  dire  un  Chanfonnier  ? 

ARLEQUIN. 

Ouy  , voila  en  un  mot  ce  que  je  cherche  , un 
Çhanionnier. 

SCARAMOUCHE. 

Etbien,  je  fuis  ton  fait.  Je  fuis  le  premier  Chani 
fonnier  du  monde,  ôt  le  premier  de  Paris  pour  le* 
chanfons. 

ARLEQUIN. 

Fort  bien.  Fais  m’en  donc  quelques-unes,  je  te 
les  payeray  fur  le  prix  courant  de  l’Opera. 

SCARAMOUCHE. 

C’eft  à dire  en  monnoye  de  linge. 

ARLEQUIN. 

Et  ouy,  ce  doit  eftre  là  la  monnoye  de  l’Ope- 
ra , puifqu’au  lieu  de  Poètes  & de  Muficiens  , il 
n’y  a plus  à l’Opera  que  des  linges.  Mais  revenons 
à mes  chanfons.  Je  voudrois 

SCARAMOUCHE. 

Et  bien  , parlez.  De  quel  caraétere  les  voulex- 
vous  ces  chanfons  ! 

A R- 
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arlequin. 

Je  les  veux. ...  Et  mais , je  les  veux  du  cara- 
ctère des  chanfons. 

SC  AR  AMOUCHE. 

C’eft  i dire  de  quel  ftile  les  aimez-vous  ? Par  ■ 
exemple,  les  chanfons  paflionnées? 

ARLEQUIN. 

Paflionnées?  non. 

SCARAMOUCHE, 

Amoureufes,  tendres? 

ARLEQUIN. 

Oh  non , non. 

SCARAMOUCHE. 

Voudriez- vous  quelque  Chanfon  bachique?, 
ARLEQUIN. 

Point  du  tout. 

SCARAMOUCHE. 

Chanfon  héroïque  ? 

ARLEQUIN. 

Encore  moins.  - 

SCARAMOUCHE. 

Chanfon  tragique  , énergique  , mélancolique^ 
cromatique? 

ARLEQUIN. 

Et  non’,  Cervelle  lunatique,  non  ; je  ne  veux 
point  de  toutes  ces  chanfons  en  iquej  il  me  faut, 

te  dis-je 

SCARAMOUCHE. 

Paix  , je  vais  vous  montrer  un  échantillon  de 
celles  que  vous  voulez,  & voicy  une  de  mes  chaa- 
fons  favorites.  Ecoutez  bien.  (Il  chante.) 

Chantez,  chantez,  petits  Oifeaux. 

Prés  de  vous  l’Opera , l’Opera  doit  fe  taire. 

Vous  faites  tous  les  jours  des  chants,  des  airs  noué 
veaux , 

Et  l’Opera  n’en  fçauroit  faire. 

Hé  bien,  cela  vous  plaift-il  ? Qu’en  dites- vous? 
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ARLEQUIN, 

Fort  bien.  Mais....  . . ♦.  t*w 

SCARAMOUCHE  chantante  . 

.Vous  faites  tous  les  jours  des  chants,  des  airs  nou- 
veaux , « ‘ 

Et  l’Opera  n’en  fçauroit  faire. 
-ARLEQUIN. 

Ecoutez-moy  donc.  Il  faudrait. ..  .* 
SCARAMOUCHE  continuant  de  chanter* 
Chantez,  chantez,  petits  Oifeaux...* 
ARLEQUIN. 

Encore  ? .. 

SCARAMOUCHE  toujours  chantant* 

Prés  de  vous  l’Opéra , l’Opera  doit  le  taire. ... 

ARLEQUIN. 

Et  tais-toy  donc  aufli  , maudit  Poète  > & paf 
grâce .... 

SCARAMOUCHE  interrompt  toujours  Arle- 
quin , & le  quitte  en  chantant  fans  luy  repondre . Ar~ 
lequin  s* en  va, 

- — — — . 

SCENE  XV. 

ÇOLOMBINE,  ELISE.,  CALMAR. 

qui  furv'unt . 

ÇOLOMBINE. 

EN.  vérité  , Mademoifelle  il  n’eft  pas  permis 
à une  beauté  d’aufifi  bon  accabie  que  vous , 
d’entendre  fi  peu  le  manège  de  la  promenade.  Hé] 
vous  vous  promenez  autfi  non  chalamment  aux 
Thuilleries,.  qu’en  pleine  campagne.  - 

ELISE. 

Mais  comment  donc  faut -il  fe  proinener  icy», 
Colombine  ?. 
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COLOMBINE. 

Comme  tout  votre  fexe,  Mademoiselle.  Il  faut 
comme  toutes  les  belles,  ne  pas  hazarder  icy  une 
démarche  naturelle.  Eftes-vous  avec  moy  dans  la 
grande  Allée,  par  exemple;  il  faut  me  parler  tou- 
jours faus  rien  dire,  pour  fembler  fpirituelle; 
rire  fans  fujet,  pour  paroiftre  enjouée  ; fc  redrel- 
fer  à tout  moment , pour  étaler  fa  gorge  ; ouvrir 
lea  yeux  , pour  les  agrandir  , fe  mordre  les  levres 
pour  les  rougir  , parler  de  la  telle  à l'un  , de  l’é- 
ventail à l'autre  , donner  une  louange  à celle- cy,. 
un  lardon  à celle-là.  Enfin,  radouciriez- vous,  ba- 
dinez» gefticulcz,  minaudez.  Sc  foutenez  tout  ce- 
la d'un  ajr  panché  ; vous  voila  à peindre  auxTlxuÜ- 
leries.  Entrez  en  lice. 

E LISE. 

Fais  ces  leçons  là  aux  Coquettes , Colombine;; 
je  ne  viens  aux  Thuilleries  que  pour  me  prome- 
ner , & je  ne  me  promenerois  pas  avec  tant  d’ar- 
tifice, quand  bien  j’y  viendrois  pour  plaire.  Mais- 
ce  n’eft  pas  là  mon  defiein  , Sc  Leandre  a grand  tort 
de  s’allarmer. 

COLOMBINE.. 

Cependant  ,-Madcmoifelle  , à propos  de  Lean--  . 
dre,  vous  ne  devez  rien  négliger  pour  le  convain- 
cre que  Calmar  qu’il  croit  fon  rival,  n’cü  que  vo- 
tre duppe.  Mais  que  vois- je? 

ELISE. 

Ah!  c’eft  Leandre,  Colombine!  1 
COLOMBINE. 

Point  du  tout,  Sc  c’eft,  je  cro y,  Monficurr 
Calmar. . 

ELISEE  Calmât.  * 

Quoy  ? C’eft  vous,  Monfieur  Calmar  ? 

CALMARj 

Ouy*  ma  belle  Demoifelle,  ceft’naoy-mefme^t 
8c  vous  voyez  ce  que  font  pour  vos  beaux  yeux; 
ceux  qui  font  de  la  jurisdidion , du  reflbrt,  gc  de? 

E y la. 
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la  compétance  de  vos  charmes.  Vous  voila  fatis- 
faitc , 8c  vous  ne  me  reprocherez  plus  que  je  fens 
le  procès  8c  1a  chicanne. 

COLOMBINE. 

En  effet,  Monfieur  Calmar  a l’air  tont  à fait  ga- 
land  , 8c  la  phi'fionomie  toute  martiale.  Ah  1 de 
toutes  les  Metamorphofcs , apres  la  Pluyed’or,  il 
n’y  en  a point  qui  touche  plus  les  femmes  que  celle 
du  Plumet  ; 8c  Monfieur  Calmar  fent  fou  Petit» 
mailtre  à pleine  gorge. 

CALMAR  fe  quarrant. 

Trouves-tu  , Colombine?  Nous  n’avons  point 
fi  mauvaife  mine,  n’eft-ce  pas?  Et  j’ofe  mettre  en 
avant,  fans  oftentation  , conteftation  , contraven- 
tion, intervention,  difcution,  8t  omologation. 

ELISE. 

Ah,  Colombine  ! bouchons  nos  oreilles. 

COLOMBINE. 

Tout  doux  , Monfieur  Calmar  , nous  ne  Tom- 
mes pas  icy  à l'Audience.  Vous  oubliez  que  vous 
elles  un  Petit-maillre,  8c  vous  des- honorez  votre 
habit. 

CALMAR. 

* Que  veux-tu  , ma  pauvre  Colombine  ? C’eft 
l’amour  qui  me  fait  parler,  Mais,  au  relie  , Ma- 
demoifelle  , je  vous  ay  préparé  un  concert  le  plus 
agréable  du  monde. 

ELISE. 

A propos.  Et  bien  de  quoy  fera-t-il  compofé  votre 
concert  ? Y aura-t-il  des  voix  8c  des  inllrumens  ? 

CALMAR. 

Vous  ferez  dans  peu  éclaircie  là-deffus  , 8c  je 
veux  vous  donner  de  furcroit  le  plaifir  de  la  fux- 
prife  ? 

COLOMBINE. 

La  furprife  en  effet  fera  le  meilleur  de  la  felle. 
Mais  voila  Jeanneton  la  bouquetière  des  Thuillè- 
rics.  En  attendant,  arreflons-nous  à elle. 

JEAN, 
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JEANNETON  crie. 

Des  fleuri  , des  bouquets  , Mefdamcs.  ( Elle  , 
chante.  ) 

A moy,  femmes  fie  fillettes. 

Prenez  mes  bouquets. 

Ces  fleurs  cachent  des  fleurettes; 

Et  ces  bouquets  aux  poulettes 
Portent  fouvent  des  poulets. 
COLOMBINE. 

ForPbien.  Mais,  Jeanneton,  approche,  fie  mou» 
tre-nous 

Tous  ces  poulets,  ces  billets  doux. 

Eu  portes. tu  beaucoup  ? Montre  donc,  je  te  prie. 
JEANNETON. 

Non,  ce  n’eft  plus  comme  autrefois. 

Je  gagnons  hautement  ma  vie 
A rendre  des  poulets  jadis  en  tapinois. 

Mais  à prefent  c’eft  fait  de  la  galanterie. 

Les  billets  doux  n’ont  plus  que  de  foibles  attraits^ 

La  belle  mode  en  eft  pafiëe; 

Et  les  poulets  en  fricaflee 
En  amour  aujourd’huy  font  les  meilleurs  poulets, 
ELISE. 

Que  dis- tu  des  Thuilleries,  Jeanneton,  ficcom«  . 
ment  les  trouves.tu  aujourd’huy  ) 

JEANNETON, 

Je  les  trouve  comme  à l’ordinaire,  dans  une fu- 
rieufe  difette  de  beau  monde  mafeulin  ; & on  peut 
dire  qu'aprés  les  Diamans  8c  l’argent  , ce  qu’il  y 
a de  plus  rare  en  Efté  à Paris , ce  font  les  jolis 
hommes. 

ELISE. 

On  y trouve  cependant  encore  des  Plumets  mal-  v 
gré  la  guerre,  comme  tu  vois.  ( EUe  luy  mettre 
Calmer.) 

JEANNETON  éclatant  de  rire. 

Ah,  ah,  ah!  que  vois-je?  Eft.  ce  Moniteur  Cal- 
mar? Ah,  ah , ah  ; 

E 6 QCh 
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COLOMB!  NE. 

Te  tairas-tu  ? 

JEANNETON. 

Ah,  ah  , ah.'  la  plaifantc  metamorphofe  ! 8c 
que  Monlieur  Calmar  e ft  drofle  comme  celai  ah, 
ah,  ahi 

CALMAR.  ) 

Qu’eft-ce  donc , que  lignifie  cela  ? Jeanneton,' 
de  quoy  ris-tu  ? 

JEANNETON.  * 

Ah,  ah  , ah  ! 

CALMAR. 

Ouais  L il  femble  que  ce  foit  moy  qui  luy  doa- 
ne  à rire  1 

COLOMBINE. 

Point  du  tout,  Monfieur,  c’eli  une  fille  qui  rit 
ainlî  de  tout  le  monde.  Donnez-luy  feulement  la 
piece  pour  l’engiger  à nous  montrer  fes  poulets,, 

Si  l’empêcher  de  rire. 

CALMAR 

Volontiers.  (Il  tire  fa  bourfe , & donne  un  Louis 
à Jeanneton)  Tiens,  Jeanneton  , cefie  de  rire, 

Si  montre-nous  quelques-uns  de  tes  poulets  tendres, 
de  ces  poulets  que  l’on  confie  à ta  diferetioo  8c 
que  tu  rends  pondtuellement  à leur  adrelfe.  r' 

J EANNETON  prenant  le  Louis. 

On  ne  fçauroit  rien  refufer  à Monfieur  Calmar. 

Mais,  motus,  fur-tout.  Tenez  voila  toute  ma 
boutique...  (Elle  fait  'voir  plufieurs  billets.)  Il  n’eft 
point  de  poule  qui  couve  tant  de  poulets,  comme 
vous  voyez.  Oh  ça  , commençons  donc  par  un 
bout,  èc  finilfons  par  l’autre.  Qui  eft  celuy-cy  ? 

Ah,  je  fçais  J c’eft  un  billet  de  la  jeune  Aminthe. 

Vous  connoifiTez  bien  cette  jeune  Enfant  , ce  teo- 
dron  qui  a époufé  ce  vieux  pénard  qui  feroit  bien 
le  trifayeul  de  fa  femme.  Voicy  ce  qu’elle  écrit 
à un  jeune  Cadet. 

Que  ] 
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Que  pour  te  voir  je  me  hazarde  ! 

Mais  je  veux  te  perfuader  » 

Mon  cher,  qu’une  femme  qu’on  garda 
' En  donne  fouvent  à garder. 

Avec  deux  commodes  amies,.. 

Pour  tromper  mon  maudit  Epoux,'. 

Je  viens  defeendre  aux  écuries: 

Ce  vieux  pénard , ce  vieux  jaloux  , 
Croit  que  pour  tout  le  jour  je  fuis  aux  Thuilleries, 
Et  pour  mieux  duper  ce  vray  fot. 

Je  cours,  je  paffe  & je  repafle 
Dedans  la  grande  Allée,  & deflus  la  Terrifie, 

Pour  aller  tout  droit  à Chaillot. 

A mon  bonheur  aujouni’huy  tout  confpire,’ 
Pourveu  que  mon  vieux  fol  ne  fçache  point  cela. 
Mais  il  n’eftquefon  front  qui  pourroit  l’en  inftruire. 
Et  le  front  d’un  cocu  fouffre  tout  fans  rien  dire. 
Un  tel  front  jamais  ne  parla. 

Voila  comme  la  jeune  Aminthe  traite  fon  Epoux.' 
En  voicy  un  d’un  Gafcon,  qui  fait  fa  déclaration 
d'amour  à. cette  jeune  Marchande  du  Palais  qui<a 
tant  la  vogue  maintenant. 

11  faut  que  mon  amour  avorte. 

Cadedis  ! Je  fuis  mort,  fi  jamais  il  en  fut. 

Ouy;  je  fuis  mort,  ma  Reine,  au  le  Diable,  m’em- 
porte; 

Vos  yeux  ont  frappé  droit  au  but. 

Je  ne-  fuis  point  de  ces  gens  d’Ecritoire, 
Qui  traitent  l’Amour  en  Roman. 
Songez  à me  guérir,  & ce  tout  promptement. 

Car  pour  peu  que  ce  Dieu  me  rende  l’humeur  noire, 
Ouy,  pour  peu  que  l’Amour  me  caufe  de  tourment» 
Aufii»toft  je  le  rend  net  comme  un  lavement. 
ELISE.. 

Voila  bien  le  caraéfere  Gafcon  ? 

JEANNETON. 

En  voicy  un  Suiffe. 

E 7 C O* 
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• * COLOMBINE.  * . 

Comment?  Un  Poulet  Suifle  ? Et  les  Suifles  fe 
weflent-ils  aufli  de  Galanteries? 

JEANNETON. 

Ouy , les  Suides  en  France  font  tout  galands,  8c 
la  Galanterie  Françoife  fent  aujourd’huy  le  Suifle 
à pleine  gorge.  * 

Les  Suides,  à bien  des  Philis, 

Semblent  grodiers , yvrognes,  impolis. 

Mais  combien  de  François, combien  de  nos  Narcides, 
Sont  encore  pis  que  des  Suides  ? 

Ecoutez  donc  ce  j argon- cy.  Il  s’adrede  à une 
femme  de  la  moyenne  vertu.  C’efl:  à Belifè , là.... 
Cet  Attelier  public,  cette  maiftrede  banale  & uni- 
verfelle.  " ’ CALMAR.' 

Ce  font  là  les  preuves  qu’il  faut  faire,  pour  pof- 
feder  un  coeur  Suide. 

JEANNETON.  ' 

• r Ecoutez  : ■ ■ ■ 

Quand  moy  ne  foufoirbointicy, 

Bour  moy  l’eftre  tout  gros  de  chagrin , de  foucy. 

Fou  l’cdre  mon  cher  cœur , ma  chere  ame,  mon  mie* 
Fou  tout  montibertiflement* 

Fou  mon  cour,  fou  mon  Thuillerie, 

Et  moy  îy  devenir  par  mon  foy  votre  Amant, 

Et  mandir  par  ftifemmeàbetite  pefogne. 

Si  îy  foudrez  pien  fou  , dans  un  petit  moment, 
Mangir  un  Matelotte  en  ce  Bois  di  Poulognc? 

ELISE. 

Rien  n’cft  au  monde  plus  divertidant. 

JEANNETON. 

Voicy  la  réponfe  que  la  Dame  a faite  au  dos  du  Bil- 
let. ■ CALMAR. 

Répond-elle  audi  en  Suide? 

JEANNETON.  - '*  # ■’ 

Vous  n’y  fongez  pas,  Monfîeur  Calmar $ il  fau- 
drait qu’elle  fuft  du  pays  de  fon  Amant,  & elle  cfl: 
Parifiennc.  Ecoutez. 

Pou* 
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Pour  un  Suiffe,  Monfieur , vous  parlez  bon  François; 
Je 'vous  entends,  je  vous  conçois  * 

Mais  changez,  s’il  vous  plaid,  de  note* 

, Avec  fon  cœur  offrir  la  matelote , 

Ceft  faire  l’Amour  en  Bourgeois.  (re; 
Le  Proverbe  eft  commun  en  amour  comme  enguer- 
Avecque  bourfe  vuide  on  n’eft  jamais  vainqueur  $ 

Et  courez  par  toute  la  terre. 

Je  me  donne  pour  rien , fi  vous  trouvez  un  cœur 
Qui^rtf/ir  aime  8c  s’attendrifle. 

A prefent  fans  le  quart  d’écu , 

Fuft-on  un  Adonis,  on  n'eft  qu’un  malotru. 

Ainfi  donc  le  Ciel  vous  beniffe. 

Chez  moy  point  d'argent , point  de  Suiffe . 

Voicy  une  chanfon,  d’un  Marquis  d’Efté.  ...là, 
de  ces  Héros  qui  preferent  les  fleurs  des  Thuilleries  à 
tous  les  lauriers  du  Champ  de  Mars.  Ce  fat  du  bel 
airl’envoye  à Uranie, cette  belle  Etrangère.  (Jean- 
neton  chante  Us  paroles  fuivantes  fur  un  air  deThtfeé 
aui  commence.)  Que  nos  Prairies,  8cc. 

Les  Thuilleries, 

* \ Toutes  fleuries , 

N’auront  jamais 
Ma  Belle,  vos  attraits. 

Les  fleurs  nouvelles 
Qu'on  voit  chez  elles , 

Prés  de  vous,  Philis, 

Sont  grateculs  & piflanlis. 

Les  Thuilleries  ‘ 

Ne  font  fleuries 
Qu’en  certain  temps 5 
Et  vous,  Princefle. 

Objet  de  ma  tendrefle, 

• Et  vous , Princefle , 

Vous  eftes  fleurie  en  tout  temps. 

Que  dites-vous  de  cela,  Monfieur  Calmar  ? Te- 
nez, tenez,  à vous  le  dé.  Voicy  un  couplet  qu’ua 
Guerrier  adreffe  à un  de  vos  Confrères- 

Heu- 
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Heureux  les  Bourgeois  de  Paris, 

Quand  le  Plumet  court  à la  gloire: 

Ils  font  l'amour  à julle  prix 
Heureux  les  Bourgeois  de  Paris! 

Du  beau  fexe  ils  fout  tous  chéris,. 

Sans  combattre  ils  charftent  vi&oire. . 
Heureux  les  Bourgeois  de  Paris, 

Quand  le  Plumet  court  à la  gloire  ! 

Hé  bien,  vous  reconnoifTez-vous  là,  Monsieur 
Calmar  ? 

CALMAR. 

Non,  ceux  à qui  s’adrefle  cetre  chanfon  ne  font 
point  mes  Confrères. 

JEANNETON. 

Je  vois  bien  que  vous  aimez  mieux  avoir. un, 
Eventail  pour  Confrère. 

C A LMAR. 

Un  Eventail  pour  Confrère  ? Te  moquez-tu  ? 
JEANN  ETON. 

Te  ne  me  moque  point , vous  allez  voir  fi  l’évea.  - 
tailn’eft  pas  votre  Contrere  dans  toutes  les  règles. 
Votre  fort  & le  fien  chez  le  fexe  eft  le  mefme. 

Ce  n'eft  que  dans  le  chaud  extrême 
Que  l’on  vous  voit  tout  deux 
Des  Belles  éteindre  les  feux. 

Non.  ce  n’eft  qu’en  Efté  que  vous  elles  d’ufagej . 

Et  dés-lors  qu’à  Paris  l’on  verra  des  glaçons, 
L’Eventail  auflî-toll  vous  tiendra  ce  langage. 
Confrère  Calmar,  décampons, 

Allons  au  Garde-meuble , allons. 

. COLOMBINE. 

Qne  tu  es  folle,  Jeanneton  I Allons  faire  un- 
tour  , Monficur  Calmar,  & en  nous  promenant, 
Jeanneton  nous  chantera  le  relie  de  fes  chanfons. . 
(Ils  s'en  vont , & Jeanneton  en  s' en  allant  reprend  :)  , 
Les  Thuillcries,  toutes  fleuries , & c. 

Jrn  du  fécond  ASte* 

A C TE 
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ACTE  III.. 

* * 

9 

* v * * 

SCENE  I. 

* - 

% « % • 

A R L E Q U I N , P I E R R O T..‘, 

* 

ARLEQUIN  finit  > 

HE'  non,  Meilleurs,  non,  encore  uncoup,, 
je  ne  fçais  point  de  nouvelles.  Au  diantre, 
foit  des  Nouvelliffes  ! Ces  fous-là  me  pren- 
nent pour  une  Gazette.  Mais  fongeons  à notre  af- 
faire, Tout  me  favorife,  tout  me  rit.  La  Mufique* 
de  Calmar  eft  yvre  , ia  mienne  eft  prefte  , 8c  il  ne 
me  manque  plus  que  mon  Maiftre  pour  jouer  no- 
tre Comedie.  Il  ne  doit  pas  eftre  loin.  Faifons  en. 
l’attendant  un  tour  dans  ce  Jardin , pour  remarquer 
le  terreitt.  Mais  quel  eft  ce  Ridicule-cy  ? 

PIERROT  en  eelere . 

Hé  bien  , qu’eft-ce  , Meilleurs?  Suis-je  tortu 
ou  boffu  ? de  quoy  riez -vous  ? Au  diantre  foienfr 
les  rieurs,  8c  la  maudite  engeance  l Segauffcraioü 
de  tout  allant  8c  venant? 

ARLEQUIN. 

En  effet,  quelle  canaille effee  là i voila  bien  un* 
homme  pour  donner  à rire  !* 

P 1E  R RIO  T.‘ 

Voyez  un  peu  ces  Badauts  ! Je  me  baille  au  Dia- 
ble, 15  je  ne  feray  fentir  ma  main  au  premier  gauf-; 
feur  que  je  verray  rire.  x 

ARLEQUIN.  ^ 

Oh  ! vous  donneriez  trop  d’ouvrage  à cette  main,’,  • 

Vous  auriez  beau  frapper } 8c  dans  ce  grand  jardin 
L’on  ne  fe  vient  voir  que  pour  rire. 

Chacun,  fous  ce  feuillage  verd, 

D’UO; 

— • V « 

* 
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D’un  œil  malin  fe  regarde  & fe  lorgne. 

Un  Magot  qui  voit  de  travers. 

Vous  tourne  en  ridicule  un  Borgne } 

Un'Afne  rit  d’un  Sot;  un  Cocu  d’un  Bâtard, 
Chaque  femme  de  fa  compagne  -, 

Une  laide  pleine  de  fard. 

Décrie  à haute  voix  le  rouge  & blanc  d’Efpagne. 

Enfin  que  diray-je  de  plus? 

Chacun  rit  de  Celuy  duquel  il  fuit  les  traces. 

Oh  ! qu’un  Ancien  dit  fort  bien  là-deffus: 

Tout  mortel  porte  deux  Bcfaces. 

En  celle  qui  pend  devant  luy 
Sont  étalez  tous  les  défauts  d’autruy: 

Mais  vous,  enfans  de  la  Satyre, 

Quand  icy  devant  vous  vous  voyez  cent  défaut#,' 
Songez  bien,  avant  que  d’en  rire, 

Qn’autant  vous  en  pend  fur  le  dos. 
PIERROT. 

• Ils  fe  gaulent , parce  que  je  fuis  encore  tout 
neuf  aux  Thuilleries.  Mais  que  de  braveries!  que 
de  biautez!  quelle  foule  ! 

ARLEQUIN. 

Hé  bien  que  dites-vous  de  tout  ce  tripotage  ? 

Eft-ce  qu’on  voit  cela  dedans  votre  Village  t 
Chez  vous  par  exemple,  voit-on 
Ces  figures  extravagantes? 

Et  ces  Gazettes  ambulantes 
Par  efeouade , par  peloton , 

Perdre  ou  gagner  viéfoire  en  Flandre  , en  Alle- 
magne ? 

Faire  des  Chafteaux  en  Efpagne  j 
Et  battre  l’Ennemy  feulement  en  difeours? 

Ces  fols  crians  comme  des  fourds. 

Par  leurs  dits  8c  leurs  rêveries. 

Leurs  hurlemens,  8c  leurs  fottes  raifons. 

Ne  vous  feroient-ils  pas  prendre  les  Thuilleries 
Pour  les  Petites  Maifons? 

FIER- 
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PIERROT..* 

En  effet  , des  fous  à ces  Nouvelliftes  il  n’y  * 
que  la  main.  Mais  tenez  , tenez  , qu’eft-ce  que 
c’cft  que  ces  petits  court- vêtus? 

ARLEQUIN. 

Qui  ? Cette  ftconde  efpece  de  femme  , 6c  qui 
font  fi  bien  les  Damoifeaux  ? 

Ils  viennent  tous  en  fard  , en  mouches  en  den- 
telles. 

En  Narcifle?,  en  Adonis , 

Voltiger  de  Belles  en  Belles, 

Ietter  un  œillade  à Philis,  . „ 

)ire  une  fottife  à Lifette, 

r • • • * 

En  tout  lieu  femer  la  fleurette, 

' * 

Et  faire  flèche  de  tout  bois. 

Aimer  les  femmes  par  douzaine. 

Se  vanter  que  pour  eux  il  n’efl  point  d’inhumainç* 
Et  faire  icy  tout  à la  fois  * 

Le  Marquis,  le  Tartuffe,  enfin  tout  perfonn3ge^ 
Hors  le  leur,  6c  celuy  de  fage. 

PIERROT. 

Oh,  chez  nous  les  petits  Colet* 

Ne  font  ma  foy  pas  fi  coquets. 

Mais,  à ce  que  je  vois,  on  efl  libre  à Paris.' 
Toutes  ces  femmes  là,  malgré  leurs biaux  habits. 
Ne  repouflent point  les  hommes. 

Comme  celles  de  mon  pays. 

.ARLEQUIN. 

Bien  au  contraire , ces  Iris 

Nous  courent  tous  tant  que  nous  fommes. 

La  Coeffeicy  voile  au  Chapeau. 

Et  tiens,  remarques-tu  le  burlefque  écriteau 
Qii’on  voit  affiché  devant  elle  ? 

Vois-tu  ces  mots  écrits  fur  bien  plus  d’une  Belle 
Cœur  à louer  pour  le  Robin , 

Cœur  à louer  pour  la  Finance, 

^ Place  de  peu  de  refiftance, 

Cœur  à terme  à la  faint  Martin» 

. * 


Et 
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Et  bien,  Manan,  voit-on  cela  dans  ton  Village? 

PIERROT. 

Nom,  il  n'eft  point  chez  nous  de  femmes  de  loua* 
ge. 

ARLEQUIN. 

Ceft  que  dans  ton  Village  il  n'eft  point  de  Plu*  j 

mets  j 

Et  vos  Amantes,  vos  Bergeres, 

Qui  ne  vous  perdent  jamais. 

N'ont  point  befoin  de  locataires: 

Mais  pour  les  nôtres,  en  amour 
Elles  font  tout  l'Efté  de  fort  longues  diettesj 
Ec  toute  Promenade  eft  unebaflfe-cour 
~ Où  Pon  ne  voit  qu'on  Coq  pour  cinquante  Pou- 
lettes. { 

PIERROT. 

M'a  foy,  je  plains  toutes  ces-beautez-U: 

- Mais  expliquez-moy,  je  vous  prie, 

Toutes  ces  autres  que  voila. 

Qu'eft-ce  que  cela  fignifie? 

Comment  s'appelle  ce  Chafteau^.  ' • 

Ces  terraflfes  & ces  jets  d'eau  ? 

Ces  allées  fur  tout  ? Qu'eft-ce  que  ces  ailée*  ??  * - , 

ARLEQUIN.!.  • , } 

Voicy  comme  vulgairement 

La  chofe  eft  appellée.  * 

Tiens,  devant  nous  premièrement 
Voila  la  grande  allée. 

PIERROT. 

La  grande  allee  ? 

ARLEQUIN. 

C’eft  la  carrière  du  beau  monde. 

C'eft  là  qu'avec  grand  appareil, 

Au  petit  couché  du  Soleil, 

Viennent  fe  mettre  en  montre  8t  la  Brune  8e  là 
Blonde. 

C’eft  là  qu’on  met  à l’étalage: 

. - ^ Den*  ^ 


JL.  ■ 
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Dentelle,  étoffes,  & rubans  ; 

C’eft-Ià  que  tous  les  ambulans 
Viennent  mettre  à l’encan  leur  taille  & leur  vi- 
fage. 

C’eft  là  que  l’on  fe  donne  un  public  rendez* 
vous; 

Que  tous  les  beaux  objets  fe  trouvent , 

Et  que  tous  ils  fe  defaprouvent, 

Parce  qu’ils  fe  reflemblent  tous. 

Voila  en  peu  de  mors  ce  que  c’eft  que  la  gran- 
de allée.  Pour  ces  petites  d’ù  cofté,  l’une  eft  l’al- 
lée de  la  fronde  ou  du  contrôle. 

PI  ER  R O T. 

Ce*  allées  où  font  ces  bancs? 

ARLEQUIN. 

Ouy,  c’eft' là  qu’on  s’aflit  pour  médire  à fon  aile. 
Que  l’on  parle  du  beau,  du  mauvais,  & du  bon; 

Enfin  c’eft  là  que  tout  fe  pefe. 

Et  qu’à  chaque  paffant  on  taille  le  lardon. 
PIERROT. 

Et  cette  allée-cy  fi  fombre  6c  fi  touffue  ? 

ARLEQUIN. 

C’eft  l’allée  des  rendez-vous. 

Ce  qu'on  dit,  ce  qu’on  fait  en  femblable  retraite. 

Se  devine  allez  entre  nous. 

Mais  cette  allée  eft  fort  diferette. 

Et  dont  bien  en  prend  aux  jaloux. 
PIERROT. 

Et  cette  autre  allée  où  l’on  ne  fe  promwie  que 
feul  à feul? 

ARLEQUIN. 

C’eft  le  féjour  de  la  Mifantropie, 

C’eft  là  qu’un  noir  chagrin  , que  la  melancholic. 
Se  promènent  matin  & foir; 

Et  làbien  deshumains  feplaifansfeuls , font  voir 
Qu’on  peut  fe  plaire  ; quoy  qu’on  die , 

En  fort  mauvaife  compagnie. 

FIER- 
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Mais  qu#eft-ce  que  je  vois  là-bas?  Tatidiél.  Quel 
bagage  ! Qu’cft-ce  donc  que  cette  allée-là.? 

'ARLEQUIN.  . 

Où  donc  l 

PIERROT. 

Hé,  là  où  fe  promènent  tous  ces  Chevaux  8c  ces 
Carottes. 

MEZZETIN. 

Hé,  c’eft  le  Cours. 

PIERROT., 

Allons  , faifons  une  defeente  dans  ce  Coun.  Je 
û#ay  jamais  veu  tant  de  biau  monde.  Allons  donc* 

' 9 ' ARLEQUIN.  ' • 

Tout  doux  ; fantaflin  ny  piéton 
Ne  vont  jamais  en  ce  canton. 

L’on  n’étalle  aux  Thuilleries 
Qu’habits,  rubans,  modes,  8c broderies; 

Icy  pour  briller , tout  mortel 
Prend  un  mérité  perfonne!  : 

Mais  au  cours  prés  duquel  nous  Tommes,' 

Là  ce  font  les  chevaux  qui  font  valoir  les  hommes  ; 

Et  parmy  ces  humains , 8c  parmy  ces  chevaux , 

Qui  vont  de  mon  codé , qui  reviennent  du  votre , 

On  pourroit  prendre  Tun  pour  l’autre , 

Sans  faire  de  grands  qui  pro  quoi. 

Ces  balots  par  exemple  8c  ces  larges  vifages 
Qui  remplittent  eux  feuls  ;de  fi  grands  équipa- 
• .ges, 

Ces  gens , d’efprit  comme  de  corps  épais , 

De  leurs  coureurs  font-ils  pas  les  images  ? 

Mais,  Cours,  à tant  de  fots  favorable  carrière , 

Parmi  tous  ces  beaux  Chars,  tous  ces  beaux  étalons, 
Quepenfec-tu  de  voir  en  Carrofie  à deux  fonds. 

Ceux  que  jadis  tu  vil  derrière  ? 

C’eft  icy  qu’un  vray  fpedlre , un  remede  d’amour 
Eft  un  Soleil  en  Carrofie  à trois  glaces  ; , 

Six  Chevaux  bien  coupez  au  Cours , 

En* 


Les  Promenades  de  Paris • , uj 

Entraînent  après  eux  les  cœurs , les  ris,  les  grâces. 
Un  mérité  roulant  e/l  une  flèche , un  dard , 
Auquel  il  n*e/l  point  de  rempart. 

Et  l’on  ne  trouve  point  de  Belle, 

A qui  les  roues  d’un  beau  Char, 

Ne  fa/Tent  tourner  la  cervelle. 

Mais  arre/le,  vois-tu  ce  petit  animal. 

Ce  jeune  Phaeton , qui  pour  fraper  la  veuë, 

Par  une  route  trop  batuë. 

Court  en  Carro/Te  à l’Hôpital  ? 

D’autres  ambitieux,  qui  pour  fuir  cet  outrage. 
Aux  dépens  de  leur  ventre  étallent  un  beau  train 
Vous  autres  Bourgeois  de  Village, 

De  cette  Ville  aimeriez- vous  l’ufage, 

Et  vous  réduiriez-vous  à n’avoir  pas  du  pain. 
Pour  avoir  un  bel  équipage? 

Des  chevaux  bien  nourris  courent  fous  ce  feuillage. 
Dont  les  Mai/lres  meurent  de  faim,- 
Et  ces  chevaux  de  bonne  mine. 

Qui  font  fi  bien  aller  un  Carro/Te  en  ces  lieux. 
Font  bien  mal  aller  la  Cuifine.  . 

Enfin  dans  ce  grand  Cours  chacun  à qui  mieux  mieux 
Vient  jetter  de  la  poudre  aux  yeux. 

Mais  voicy  l'heure  de  mon  concert , la  nuit  ap- 
proche; ferviteur,  Monfieur  le  Manan#  A nous 
revoir  icy  ce  foir,  au  clair  de  Lune. 

PIERROT.  ' 

Comment?  e/l-ce  qu’on  vient  icy  la  nijit? 

ARLEQUIN. 

Sans  doute;  & minuit  c’e/l  la  plus  belle  heure  des 
Thuilleries.  ( Arlequin  chante  :) 

Ce  beau  jardin  que  Ton  admire 
^ E/l  ordinairement,  le  jour. 

Le  théâtre  de  la  Satyre, 

Et  la  nuit  celuy  de  l'amour. 

Dans  le  jour,  la  Blonde  & la  Brune 
Y font  étaler  leurs  attraits  5 

Mais 
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Mais  au  demi  clair  de  la  Lune  ,' 

On  y voit  leurs  charmes  fecrets. 
PIERROT. 

Ah!  je  fouhaite  donc  que  la  nuit  vienne  au  grand 
galop.  Voila  qui  eft  admirable,  qu’on  voye  de  fi 
belles  chofes  aux  Thuilleries  , quand  on  n’y  voit 
goûte!  ( Pierrot  s'en  va.) 

% 

SCENE  11 

H E Z Z E T I N , ARLEQUIN. 

MEZZETIN  arrefiant  Arlequin  qui 
s'en  a Cloit.  ~ 

QUe  vois-je  ? Eft-ce  Arlequin  ? 

ARLEQUIN. 

Hé,  c’efttoy,  mon  cher  Mezzetin  ? Ah!  l’heu- 
reufe  rencontre,  Sx  que  j’ay  de  joye  de  te  revoir! 
MEZZETIN. 

Comment  donc  ? tu  as  quitté  l’Armée  pour  venir 
aux  Thuilleries. 

ARLEQUIN. 

Ouy.  Faut-il  que  cela  t’étonne  ? 

Hé,  combien  d’Enfans  de  Bellone 
A Paris,  comme  moy,  cet  Efté  font  venus 
Demander  becquée  à Venus  ? 

Ah!  que  depuis  mes  adieux  pour  l’Armée, 
J’ay  bien  mangé,  mon  cher,  de  la  vache  enragée. 
Et  bien  encouru  des  malheurs  ! 

Tu  me  regardes  bien?  J’ay  perdu  mes  couleurs. 
Comme  tu  vois,  je  fuis  plus  noir  qu’à  l’ordinaire. 

Ce  font  fruits  de  l’Art  militaire. 

Si  tu  me  vois  le  tein  de  la  poudre  à canon. 

Cela  vient  de  la  liaifon 

Qu’elle  8cmoy  tout  l’Efté  nous  avons  eueenfemble. 
Sens  auffi  cet  habit,  fens.  Et  bien,  que  t’en  femble? 

MEZ- 
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MEZZETIN  apres  avoir  fleuré  P habit 

d'arlequin. 

Je  ne  fens  rien. 

A R L E Q JJ  I N. 

Comment  ? Ce  Juft’aucorpi 
Ne  fent  pas  le  carnage  & la  mort?  Sens  encor. 

MEZZETIN  portant fa  main  au  nez,. 

# * 

Va,  tes  fenteurs  font  ridicules.  J 

ARLEQUIN, 

Tu  n’as  donc  point  de  fentimens*  ' 

Cet  habit  eft  par  tout  lardé  de  corpufcules 
Anglois,  Efragnols,  8c  Flamanf. 

Ah  ! que  dans  cette  boucherie, 

Quoy  que  je  fifle  Pefprit  fort. 

Il  me  falut  trinquer  bien  des  coups  d’eau  de  vie^ 
Pour  donner  celuy  de  la  mort. 

Je  fuis  un  homme  franc,  s’il  en  eft  fur  la  terre; 

Tu  ne  vois  point  de  ces  hâbleurs 
Qui  difent  tous  les  maux  qu’ils  ont  eus  à la  guerre.; 
Sans  mettre  du  nombre  leurs  peurs. 
Pour  moy,  je  l’avoueray  fans  feinte. 

Je  n’eus  de  paflion  en  Flandre  que  la  crainte. 

Ceux  qui  font  tant  fonner  leur  bravoure , leur  nom; 
•Crois-moy , les  gens  de  cette  iorte„>^~ 
Ont  comme  moy  la  gueu!e  morte. 

En  voyant  celle  du  canon. 

Témoin  ces  braves  Capitaines, 

Qui  quand  la  charge  lonue  ont  recours  aux  neitval- 
n es. 

M E Z Z E T I N,- 

C’eft  à dire  qu’il  eft  des  Guerriers  en  bravoar 
Au fli  fanfarons  qu’en  amour.  • 

Mais  la  Guerre  , Arlequin  , fait  donc  bien  de  la. 
peine  ? ' 

# 
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A R L E QJJ  I N. 

Mon  éloquence  ieroit  vaine 
A te  le  vouloir  exprimer. 

Ouy,  Ton  fouffre  tant  à l’Armée, 

Que  bien  des  braves  gens  que  je  n’ofe  nommer; 
Souhaittoient  cet  Efté  , malgré  leur  renommée , 
Devenir  Bourgeois  de  Paris; 

Et  de  tous  ces  Bourgeois  en  Efté  fi  chéris 
Nos  Guerriers  convoitant  la  vie  8c  les  piftoles. 
Maint  d’entr’eux  difoit  c es  paroles. 
Petits  Colets , Robins,  8c  Douanniers, 

Que  votre  fort  eft  doux,  qu’il  eft  digne  d’envie  ! 
Il  ne  vous  coûte  au  plus  que  foupirs  monnoyers 
Pour  gagner  Cioris  ou  Silvie  ; 

Mais  chez  nous , pour  gagner  ou  vi&oire  ou  lau- 
riers , 

11  faut  qu’il  en  coûte  la  vie. 

Petits  Blondins,  Robins,  & Douanniers, 
Vous  elles  plus  heureux  cent  fois  que  nos  Guer- 
• riers. 

L’Efté  n*a  pour  vous  que  des. charmes, 
Quand  il  nous  faut  luer  fous  le  poids  de  nosarmes. 
Chez  vous  5c  glaces  5e  liqueurs, 

, * Du  chaud  adoucirent  les  peines; 

Chez  nous  il  n’eft  que  les  frayeurs 
Qui  glacent  le  fang  dans  les  veines.  . . 
Vous  répandez  vin  d’Efpsgne  5c  du  Rhin, 

, Quand  nous  verfons  le  fang  en  abondance.' 
Vous  avez  plus  d’une  Catin, 

Quand  nous  n’en  avons  pas  pour  notre fubfiftance. 
Vous  dormez  5c  foirs  8c  matins, 

Quand  nous  fommestous  des  lutins. 
Nous  ne  voyons  qu’epée*  ou  bayonnette  nue. 

Ah!  quelle  affreufe  nudité, 

Auprès  de  celles  qui  l’Eftc 
. Aux  bains  s’offrent  à votre  vue! 
euveurs,  quand  vous  caftez  les  verres  8c  les  pots, 
On  cafte  bras  & jambe  à nos  braves  Héros  ; 
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Et  vous  riez  fur  Thcrbe,  & vous  faites  ripaille, 
■“*  • Quand  nous  jurons  fur  le  champ  de  Bataille* 

Enfin  chacun  de  vous  content  de  fon  defti-n, 
Avecque  la  Brune  8c  la  Blonde 
Ne  cherche  qu'à  peupler  le  monde. 
Quand  nons  ne  voulons  que  fa  fin. 
Qu’en  dis-tu,  Mezzetin?  ce  font-là  nos  alarmes,” 

- En  racourcy  voila  nos  maux. 

Les  plus  grands  pour  moy  font  que  nous  autres 
' Héros  , 

Tandis  que  devant  nous  chacun  met  bas  les  ar^ 
mes , 

Des  Bourgeois  qui  font  nos  Rivaux,1 
Nous  font  porter  celles  des  fots. 

Mais  à propos,  parlons  de  toy.  Comment  gou- 
vernes-tu nos  Veuves  ? De  la  mine  dont  tu  es, 
'&  de  rincoofiance  dont  elles  font,  pendant  que  nous 
fommes  au^Champ  de  Mars,  tu  dois  cet  Efté  fau- 
% cher  copieufement  dans  le  champ  des  Amours. 

MEZZETIN. 

• H 

Et  j'ay  aufii  un  Régiment  de  Maiftrefles  que  je 
ne  voudrois  pas  troquer  contre  celdy  de  ton  Mai- 
ftrej  6c  entre  autres  une  certaine  Colombine.... 

ARLEQUIN. 

. * Co 

* ” ’ * ’ “MEZZETIN.  N 

* * Colombine. 

ARLEQUINS  part. 

% Colombine?  Ah,  la  traîtrefle ] {Haut.)  Et  il 
ne  faut  pas  demander  fi  vous  cfies  bien  aimé  de 
> cette  Colombine  ? . .. 

MEZZETIN. 

Ma  foy  , fans  trop  s’en  faire  accroire,  quand  ori 
cft  tourné  comme  je  le  fuis,  on  eft  toujours  a fiez 
feur  de  fon  fait  auprès  des  femmes. 

Vr  * 

« * 

1 • F * A R. 
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ARLEQUIN.  . 

Mais  fans  trop  cTindifcretion , nepourroit.onpas 
"fçavoir  à quoy  vous  en  elles  avec  elle  ? 

MEZZET1N. 

Sans  un  maudit  Fiacre  qui  eft  venu  ce  matin 
nous  interrompre  pendant  que  nous  eftions  telle  à 
telle  dans  le  Bois  de  Boulogne  , j’aurois  poufle  .les 
affaires  bien  loin.  Mais  ce  qui  cil  différé  n’eff  pas 
perdu.  Serviteur.  (Il  s'en  va.  ) 

ARLEQUIN  fiul. 

Bon  voyage.  Après  cela  fiez-vous  à ce  s ca- 
rognes  de  femmes  ! Mais  voicy  jullement  mon 
Maillre.  . 

* r r 

• * 

- 

S C E N E III. 

' . 

L E A ND  RE,  ARLEQUIN. 

, L E A N D R E. 

D’Où  fors- tu  donc.  Arlequin  ? Il  y a une  heu- 
re que  je  te  cherche. 

ARLEQUIN. 

Je  me  promenois  en  vous  attendant,  Monfieur,  . 
îcy-prés,  dans  l’allée  des  foupirs,  où  je  faifois  ré- 
flexion fur  rinflabilité  des  chofes  humainespar rap- 
port aux  femmes. 

L E A N D R E. 

Ah  Ciel  ! eff-ce  d'Elife  que  tu  veux  parler  ? 
L’as-tu  veue?  Et  bien,  que  t’a-t’elle  dit  ? qu as- 
tu  appris?  réponds  ville, 

ARLEQUIN. 

Non,  Monfieur,  E!ife  n’ell  point  la  matière  de 
mes  reflexions  ; cell  la  moins  femme  de  toute! 
les  femmes  en  inconllancc.  Mais  fa  Suivante,  mais 
Colombine. 

•v 
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L E A N D R E. 

Hé  faquin , qu’ay-je  à faire  de  Colombine?  Parle-’ 
moy  d’Élile. 

ARLEQUIN. 

Et  bien,  je  vous  dis,  Monsieur,  qu’Elife  eft 
malgré  l’abfcnce  , fage  , aimable,  fidelle.  Mais. 
Colombine 

L E A N D R E. 

Hé  laifions-là  Colombine , encore  un  coup  ; parle 
de  ce  qui  me  touche.  Quoydonc?  Elife  n’aima 
■y  n’époufe  Calmar? 

ARLEQUIN. 

Non  , Monfieur  , Elife  ne  fera  point  Calm*r- 
dée.  Mais  Colombine  enteftée  de  Mezzetin,  eft 
à la  veille 

L E A N D R E. 

Encore?  Hé  traiftre,  qu’eft-il  que  fl  ion  icy  de 
Mezzetin  8c  de  Colombine  ? Ne  The  parle  que 
d’Elife.  Rends-moy  compte  de  fa  conduite , 8c 
de  celle  de  Calmar. 

ARLEQUIN. 

Et  bien,  je  vous  dis,  Monfieur,  que  Calmar  a 
fait  de  fon  mieux  pour  nous  fupplanter.  Il  a don- 
né Fefte , Bal , Speélacle , 8c  aujourd’huy  mefuie 
dans  le  Bois  de  Boulogne,  Elife 

L E A N D R E. 

Et  bien  , achevé,  qu’a  fait  Elife  dans  le  Bois  de 
Boulogne  ? 

A R L E QJJ  I N. 

Elle  a fait  ripaille  avec  Calmar,  8c  n’eft  fortie 
de  table  que  pour  venir  aux  Thuilleries  entendre 
un  concert  qu’il  luy  donne.  Mais  Colombine , telle 

à telle  avec  Mezzetin 

L E A N D R E. 

Tu  ne  finiras  donc  jamais  , bourreau?  Veux- 
tu  donc  oublier  Colombine  8c  me  tirer  d’inquie- 
tude  ? Elife , dis-tu  , n’eft  fortie  de  table  que 

F j,  pour 
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pour  aller  au  concert  ? Qn’eft-ce  que  c*eft  dont 
que  ce  concert  ? 

ARLEQUIN.  • 

Ch  , puifqu’il  n’y  a pas  moyen  de  vous  parler 
de  Colombine,  venons  donc  au  fait.  Je  vous  di- 
xay  que  le  concert  que  veut  donner  Calmar , m’en 
a fait  inventer  un,  où  nous  déconcerterons  un  peu 
ce  Rival.  Venez  apprendre  votre  rôllc.  Maisvoicjr 
,0<5hve  6c  Scara mouche. 


OCTAVE  embrajjant  Le  André. 

9 % *. 

» 

Que  vois-je  ? , Quoy , c’efl;  vous  mon  cher 
Leandre  ? 

LEANDR  E. 

' Ouy,  vous  voyez»  mon  cher  Oétave , un  hom- 
me encore  t<ftt  poudreux»  6c  halé  du  Soleil  de 
Flandre.  x 

ARLEQUIN. 

Quoy  ? te  voila  donc  dépoëtifé  , Scaramou» 
che  l 

SCARAMOUCHE. 

Ouy,  j’ayfuivy  tesconfeils,  jemefuis  rapatrié 
avec  la  fortune, j j’ay  repris  la  Livrée. 

OCTAVE. 

/ • - A* 

t Quel  fujet  donc  vous  fait  venir  en  porte  de  Flan- 
dre à Paris,  8c  qui  vous  fait  quitter  le  Champ  de 
JVlars  pour  les  Thuilleries? 

L E A N D R E. 

; Un  Dieu  qui  fait  quitter  les  armes  pour  la  Que- 
nouille , le  Ciel  pour  la  Terre  * l’amour,  en  un 
mot,  cher  Ochve,  l’amour. 

SC  ARA  MOUCHE. 

. Es-tu  amoureux  aufiî  toy.  Arlequin? 

ARLEQUIN. 

Si  je  fuis  amoureux  ? Belle  demande  i Et  ne 

r ..  fçais-to 
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fçiîs-tu  pas,  animal,  que  l'amour  efl  le  foible  de 
tous  les  grands  hommes  ? 

OCTAVES  Leandri.''  * / ;A 

Peut-on  fçavoir  quelle  eft  la  Belle  qui  vous 
met  icy  au  rang  des  Plumets  d’Eflé,  Leandre? 

* SCARAMOUCHE  a Arlequin. 

Et  pourroit-on  vous  demander  quelle  cil  I.i  Sou- 
brette qui  vous  met  au  rang  des  grands  hommes, 
Arlequin  ? . " . ■*. 

LEANDRE. 

Ah  ! je  vais  en  un  feul  mot  vous  peindre  la  plus 
aimable  de  toutes  les  femmes  , O&ave  5 c’eft  E- 
life,  Elife  qui  efl  feule  capable  d’enlever  mon  cœur 
à la  gloire. 

'ARLEQUIN. 

Scaramouche,  c’efl  Colombine,  qui  feule  peut 
inlever  mon  coeur  à la  Cuifine. 

?0  C T A V E. 

A ■*  I > * t 

Elife  votre  Maiftrefle,  Leandre  î 

SCARAMOUCHE.  , 
Colombine  ta  Maiflrefîe , Arlequin?  ..  s 
LEANDRE. 

Ouy , Elife  ma  Maiflrefle;  8c  c’efl  fur  ce  que 
Pon  m’a  mandé  qu’elle  efloit  celle  d’un  nommé 
Calmar,  que  je  fuis  venu  fçavoir  de  fes  nouvelles; 
Mais  grâces  au  Ciel , c’eft  une  fauffe  al  larme  ».  fc 
Elife  n’ell  point  infidclle. 

' ARLEQUIN.:  </ 

! Queuli  queumi,  Scaramouche. 

O C T A V E.  . . . T ^ 

Mais  avez- vous  des  preuves  de  la  confiance  & de 
l’amour  d’Elife,  Ueandre? 

. ' SCARAMOUCHE. 

Et  toy,  es-tu  bien  feur  des  bonnes  grâces  de 
Colombine , Arlequin  ? 


E 4* 
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L E A N D R E. 

Les  rigueurs  dont  Eiife  paye  les  douceurs  de  „ 
Calmar,  me  font  des  preuves  de  fa  confiance,  6c 
je  veux,  comme  amy  , vous  en  montrer  de  fbn 
amour.  Tenez,  Oftave,  reconnoiflez-vous  là  E- 
liie  ? ( II  luy  montre  le  portrait  d'Eltfe  qu'il  a 

*h  bras.  ) 

ARLEQUIN. 

Attens,  Scaramouche,  tiens,  reconnois-tu  là 
Colombine?  (Il  ofte  [on  jufi'au  corps , & fait  voir 
a Scaramouche  le  portrait  de  Colombine  quil  a fur 
fon  dos.) 

OCTAVE. 

Oh,  Ciel!  c’en  efl:  trop,  je  fuis  le  miferable. 
Serviteur,  Leandre.  (Il  s'en  va.) 

SCARAMOUCHE. 

Ah  , Ciel  ! je  fuis  le  malheureux.  Serviteur  i 
Arlequin.  (Il  sy en  va.) 

LEANDRE. 

Comment  donc  ? Qu*eft.ce  que  cela  lignifie  ? 
Àrrefte,  Oétave.  Un  mot?  Oftave?  Découvrons 
d’où  vient  un  adieu  fi  brufque.  ( Il  le  fuit.  ) 

ARLEQUIN. 

Courons  après,  Monfieur.  Holahé,  Scaramou- 
che, Scaramouche?  Il  y a icy  quelque  anguille 
fous  roche.  Scaramouche  ? ( Us  fortent.  ) 


SCENE  IV. 

% 

COLOMBINE,  ELISE,  CAL- 
MAR qui  furvitnt. 

” • • l 

n 

COLOMBINE. 

OUy  , Madcmoifelle  , vous  avez  aujourd’huy 
deux  hommes  à defabufcr  ; l’un  de  l’opinion 

ou 
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où  il  efi:  que  vous  pouvez  l’aimer,  & de  celle  où 
eft  l’autre  que  vous  ne  l’aimez  plus. 

ELISE. 

Pour  Leandre,  mon  cœur  fe  juftifiera  aflez  par 
la  joye  dont  il  fera  faifi  à fa  vue.  Mais  la  piece 
que  l’on  veut  jouer  à Calmar  me  fait  de  la  peine. 
Je  voudrois  le  congédier  de  meilleure  grâce,  & il 
faut  l’épargner  , ne  fuft-ce  que  pour  l’amour  de 
fa  Robe. 

COLOMBINE. 

Et  ne  longeons  qu’à  l’Epée,  Mademoifelle.  Il 
ne  faut  rien  épargner  pour  tirer  Leandre  d’erreur, 
& vous  ne  pouvez  le  defabufer  que  par  un  promt 
& bon  mariage.  Qu’attendez- vous  ? Ne  lailfez 
pas  retourner  voftre  Amant  à l’Armée  , fans  l'at-; 
tacher  avant  des  liens  du  Contrat.  Et  prenez  ce 
Guerrier  enfin  pendant  qu’il  ell  encore  tout  entier. 
Mais  chut,  voicy  Monfieur  Calmar. 

CALMAR  Arrive. 

Hé  bien’,  ma  belle  Demoifelle,  à prefent  qui 
la  Duit  approche,  vos  beaux  yeux  ne  peuvent  plus 
s’occuper  aux  Thuilleries  , il  eft  temps  de  diver- 
tir vos  oreilles.  Allons,  il  faut  commencer  no- 
tre Concert. 

COLOMBINE. 

L’heure  8c  le  lieu  font  tout  à fait  favorables 
U Mufique, 

C A L M A R. 

Ah  ! qu’il  feroit  heureux  , ma  pauvre  Colomb 
bine  , s’ils  l’eftoient  aufli  un  peu  à mon  amour. 
Mais,  Lola,  Muûciens,  commencez. 


t 
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SCENE  DERNIERE. 

JP lufieurs  Mufic'tens  s'avancent , & jtuent  un* 
ouverture  3 après  quoy  Mezzetin  en  Bac- 
ckus  , chante  ; 

MEZZETIN. 

JE  viens  d’une  faifon  brûlante 
DiflTiper  les  vives  chaleurs. 

Et  par  de  Bachiques  liqueurs, 

Enjvrer  s’il  le  peut  Eiife  &.  fa  fuivante, 

C’eû  ainfi  qu’un  touche  les  cœurs.’  * 

( Il  boit,) 

I.e  Beau  fexe  eft  vaincu  par  fa  prope'machoire, 

Quand  l’Amour  court  à jeun,  &feul,  à la  vnfloire, 

Il  eft  bien  facile  à domprer. 

Une  Belle  aifément  tient  bon  contre  nos  charmes , 

Mais  li  jadis  Tarquin  euft  emprunté  ces  armes, 

Lucrèce  n’cuft  fait  que  chanter. 

La  fuite  de  Bac  chus  clanfe. 

CALMAR. 

Où  font  donc  mes  autres  Muftciens?  Hola,  Mef» 
fieurs  les  Muftciens,  qu’on  vienne  donc  achever 
cette  Scene  de  l’Opcra. 


LEANDREé'ARLE  QU  I N entrent* 

L E A N D R E chante  ces  paroles  fuivantes . 

O vous,  qui  joiiiffez  de  la  faifon  nouvelle  , * 

Amoureux  Rolïîgnol,  plaintive  Tourterelle, 
Chantez,  peritsoilèaux,  vantez-vous,  vantez-vous 
D’eftrc  plus  heureux  que  nous. 

Vos  femelles 

Sont  fidelîes,  ‘ 
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Et  pour  voler  au  Combat 
Vous  ne  laifiez  point  vos  belles 
A des  gens  de  Rabat. 

On  entend  enfuit t un  bruit  de  guerre  &de  trom * 
fettes.  •*  * 

ARLEQUIN  chante  fur  l'airt  ( J’entensdéja 
le  bruit  des  ai  mes.  ) 

4 V 

* Ce  bruit,  ces  tambours,  ces  trompettes; 

De  Mars  annoncent  le  retour. 

Prenez  congé  de  nos  Coquettes,  . r 
• Bourgeois,  renguaînez  votre  amour  £ 

Li  Coeflfe  eft  fourdê  à vos  fleurettes 

Si-toft  qu’elle  entend  le  tambour. 

. ..  \ , . 

Le  bruit  de  guerre  recommence  Leandre  chan* 
te  enfuite  : 

L E A N D R E. 

Au  retour  du  Printemps,’ 

La  Robe  prefide  aux  ruelles: 

Mais  au  retour  des  Combattans  1 

Tous  les  Amours  s’én  vont  chantant: 

Adieu,  Robins,  quittez  nos  belles. 

Adieu,  vous  reviendrez  avec  les  hirondelles , 

Au  retour  du  Printemps. 

CALMAR. 

Ouais!  ER  ce  que  l’on  mejoüeicy?  Comment 
l’entendez-vous  donc,  Mademoifelle ? 

COLOMBINE  chante  au  nez  de  Calmar. 

Danfons , chantons  avec  gaïté 

Bourgeois,  à d’autre,  à d autre». 

Ce  n’eft  qu’au  cœur  de  l’Efté,  . 

Qu’on  peut  recevoir  le  voitre. 

il 

. L E C H OE  U R. 

Danfons,  chantons,  8cc. 

F 6 
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Il  fe  forme  un  cercle , mu  milieu  duquel  fe  trou: 
ve  Calmar  y & lu  danfe  finie , il  Sen  0/4  tout  en 

celerc,  v 

arlequin. 

Allons  au  mariage , allons. 

Pour  vous , Meflieurs  les  Violons; 
Dites  à Calmar  qu’il  vous  paye. 

En  Violons;  par*tout  on  nous  defifrayej 
* Et  fur- tout  ccs  gens  de  procès  , v 
Ces  Meilleurs  à langue  dorée. 

A nos  dépens  ils  parlent  au  Palais  $ 
liais  en  revanche  aulTi  c'eft  toujours  à leur  frais,1 
Que  nous  danfons  nous  autres  gens  d’épée* 

, • *'  * 

Les  Dmfeurs  finijfent  U Cerne  dit . 

'5 
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COMEDIE  EN  VN  ACTE, 

Mife  au  Théâtre  par  Evarifte  Gherardy,  & re- 
prefentée  pour  la  première  fois  par  les  Co- 
médiens Italiens  du  Roy  dans  leur  Hofte) 
de  Bourgogne,  le  i.O&obre  i695\ 
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LE  BAILLY  DE  B E Z O N Sy Cinthio „ 
•ANGELIQUE,  fille  du  Bailly.  . 
COLOMBlNE,  V cuve  T atillonne , Sœur 
d’Angelique. 

PIERROT  riche  Payfan  Amant  d’Ange- 
lique. 

L E O N O R E , Colomb ine  . T 

LEANDRE,  Amant  de  Lco-  • r . S 
1 ndrer  " *'•  " ^Mafquct.^ 

OCTAVE,  Amant  d’Ange-  ; 

lique.  , . . V ; v .*  J 

ARLEQU  IN,  Valet  de  Léo  nore. 
MEZZETIN,  Valet  d’Oâave. 
SCARAMOUCHE,  Valet  de  Leandre. 
MONSIEUR  DU  FORT, 


UN  COMMISSAIRE. 

UN  CLERC  DE  COMMISSAIRE. 


Scaramouche . 

P.IuJieurs  autres  Mafques  qui  ne  parlent  point. 

La  Scene  ejl  au  Roulle , fur  le  chemin 
de  Bedons. 


- Marchand  d’Eventails. 
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SCENE!.. 

• « 

OCTAVE,  LEANDRE,  en  habita  d’Efpa* 
gnols , hurs  mafauts  à la  ?nain. 

• OCTAVE  d'un  un  chagrin . \ 

- • . * 

E'  laiflez-moy  , vous  dis-je. 

. . Y LE  AN  DRE.  ;C  . 

Je  ne  vous  laifieray  pas  que  je  n’aye 
fçu  le  fujet  de  cette  inquiétude  £c  de 
cet  embaras.  Vous  efliez  à Bezons 
d'une  gayeté  extraordinaire  $ 6c  à peine  y avons- 
nous  tourné  le  dos  , que  vous  voila  d’un  chagrin 
furprenant.  J’avoue  que  cela  me  patte. 

OCTAVE  rêvant . 

Ouy  , je  fuis  le  plus  malheureux  de  tous  led 
hommes. 

LEANDRE.  ^ 

En  effet,  voila  un  homme  bien  à plaindre  î Jeu* 
ne,  riche,  aimé  des  femmes , goûté  des  honneftes 
gens  , 6c  par  deffus  cela  maiftre  de  fes  aftions,  de 
ion  bien  , 8c  de  fes  plaiiirs  5 oh,  par  ma  foy,  vous 
extravaguez. 


*4-4 
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OCTAVE  toujours  rêvant. 

Mais  j’en  viendray  à bouc , où  je  mourra  y à la 
peine. 

' LEANDRE. 

Dans  la  fituation  où  vous  elles  , il  me  femble 
que  rien  ne  peut  vous  chagriner  qu’une  affaire  de 
coeur:  mais  nous  vivons  dans  un  fiecleoù,  grâce 
à la  bonté  des  Dames,  les  Amans  ne  fe  defefperent 
plus.  C&,  parlez-moy  franchement  5 aimez-vous 
Cidalife  que  nous  venons  de  quitter ?; 

OCTAVE. 

^ Hé  , mon  Dieu  ! fi  j’aimois  Cidalife  , à quoy. 
bon  m’inquietter?  Nefçait-on  pas  qu  elle  a la  bon- 
té de  prévenir  les  defirs  de  fes  Amans  , 8c  qu’avec 
elle  on  n a pas  feulement  le  temps  de  fouhaiter? 

LEANDRE.  ‘1 

Il  efl  vray  qu’eileeft  tout  à fait  bonne  perfonne» 

& je  ne  vois  gueres  de  gens  , qui  s’en  plaignent. 

Ce  ne  feroit  pas  non  plus  la  prude  Araminte  qui  vous 
- auroit  donné  dans  la  veue  ? 

OCTAVE. 

Et  fy  ! m’accommoderois-je  d’un  échalas  veflu 
qui  prêche  inceffarnment  une  morale  qu’elle  nepra- 
îique  jamais? 

. LEANDRE..  i 

^Ç’efl  donc  Belife  5 car  je  ne  vois  pas.  i 

OCTAVE. 

Ah  Ciel  ! Belife  , qui  ne  parle  que  de  fes  An- 
eeftres,  5c  de  leurs  grandes  Alliances  \ 6c  qui  pré- 
tend ellre  aimable  , parce  qu’un  de  fet  Ayeuls  a 
fait  le  voyage  d’outre-mer  ? Non  , non , cher  Lean- 
dre,  mes  inquiétudes  ne  tombent  pas  de  fi  haut , 8c  « 

là  fille  du  Bailly  de  Bezons  à qui  je  parloistantoflàla 
poire , ell  tout  ce  que  jefouhaite. . 

LEANDRE. 

Oh  ! c’efl:  à prefent  que  je  ne  vous  comprends 
point  du  tout.  Quoy  , une  Payfanne  inquietteroit 

* " ' «B 
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un  homme  qui  a fait  bouquer  les  plus  fieres  Co- 
quetres,  8c  qui*  * . , < 

OCTAVE. 

Ah  ! oe  le  prenez  pas  là,  Leandre*  le  coeur  d’u- 
ne Payfanne  eft  une  place  mieux  gardee  que  ce- 
luy  de  certaines  femmes  du  monde  , 8c  il  eft  plus 
de  rochers  à la  campagne  qu’à  la  ville.  Ce  n’eft 
pourtant  pas  cette  raifou  qui  m’arrefte.  Je  veux 
bien  vous  découvrir  mon  fecret.  }e  parle  , on 
m'écoute*  j’aime,  je  fuis  aimé  ; mais.... 


LE  ANDRE. 

% x 

Mais,  qu’avez- vous  donc,  pour  vous  tant  aliar* 
mer? 


OCTAVE. 


Rien  jufques-là  v mais  le  Pere  d’Angelique  a 
promis  fa  fille  à Pierrot  , un  des  plus  riches  Fer- 
miers du  Village.  Ils  doivent  fc  marier  demain» 
& voila  ce  qui  me  defefpere. 


✓ 


LEANDRE. 

En  ce  cas vous  avez  raifon , 8c  je  n’ay  rien  à 
dire.  Quel  remede  à cela? 


OCTAVE. 

Le  remede  eft  tout  trouvé  , il  ne  s’agit  que  de 
. le  pouvoir  appliquer.  Angélique  confent  que  je 
l’enleve  * mais  c’ëft  une  petite  Payfanne  qu’on  gar- 
de à vue.  Quel  temps  prendre  ! J’ay  laifte  mon 
Valet  Mezzetin  à Bezons  avec  une  lettre  qu’il  a 
promis  de  luy  rendre , j’en  attends  icy  la  réponfe. 

LEANDRE. 

Vous  n’attendrez  pas  long* temps,  le  voicy.' 
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SCENE  II. 

MEZZETI  N , OCTAVE, 
LEANDRE. 

MEZZETIN  fautant  & riant.. 

ALlegrefle,  jubilation,  plaifirs  , réjouiflance, 
de  la  joye  , Monfieur  ! La  Beccafle  eft  bri- 
dée , la  belle  eft  dans  nos  filets  , nous  avons  An- 
gélique. 

O C T AVE  d'un  ton  tmprejje. 
Comment?  As-tu  parlé  à elle? 

MEZZETIN  toujou rt guay. 

Ah  que  nenny.. .. 

OCTAVE. 

Luy  as-tn  fait  parler  par  quelqu’un? 
r.  MEZZETIN. 

Point  du  tout. . . . 

OCTAVE. 

T‘a*t’elle  fait  prévenir  par  quelque  Billet? 

MEZZETIN. 

Non  » Monfieur... . 

OCTAVE. 

Je  t’entends.  Le  mariage  de  Pierrot  eft  rompu, 
5c  il  ne  la  voit  plus  ? 

MEZZETIN. 

Pardonnez-moy  , Monfieur,  il  ne  la  quitte  pas 
d’un  pas  j c’eft  ce  qui  a fait  que  je  n’ay  pu  luy 
rendre  votre  lettre  que  je  vous  rapporte,  {il  luy 
frefente  une  lettre.) 

LEANDRE  en  riant. 

Ma  foy,  voila  un  Valet  bien  zélé  , 8c  qui  s’ac- 
quitc  bien  des  commilfions  qù’on  luy  donne  1 
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OCTAVE  mettant  Fèpee  a,  U main . • . 

Comment,  Bourreau  ,.  te  railler  ainii  de  ton  Mai* 
ftre  ? Par  la  mort , il  faut  que  je  te  tue. 

L E A N O R E fe jet  tant  au  milieu* 

Arreftez,  Odtave.’  ' 

' - M E Z £ E T I N.  - 

Doucement,  Monfieurj  vous  n’auriez  pas  plu- 
tôt fait  cetfottife,  que  vous  vous  en  repentiriez  j 
& vous  ne  fçauriez  me  tuer  fans  mettre  votre  joye 
au  tombeau.  ' < 

OCTAVE. 

Mais  , Maraut  , parle  , fur  quoy  fonder  cette 
joye? 

. MEZZETIN.  # * 

Sur  ce  que  j’ay  vu.  Dame  ! je  crois  bien  mieux 
mes  yeux  que  tout  le  refte.  Des  parole*  de  fem* 
me  , zefte  , belle  bagatelle  ! Des  lettres  , fez 
vous  y J Mais  des  faits  , morbleu,  des  adïions,' 
c’eft  cela  que  je  crois  $ 8c  ce  qu’il  faut  en  amour. 

OCTAVE. 

Mais  qu’as*  tu  donc  vu  , & quelles  font  ces 
avions  ? * • * . . 

MEZZETIN. 

J’ay  vu  Pierrot,  8c  le  Bailly,  efeortez  de  qua* 
tre  ou  cinq  Manans , qui  vous  amènent  Angélique^ 
Hé  bien  font-ce  des  adtions  cela? 

OCTAVE. 

Je  n’y  comprends  rien. 

# MEZZETIN. 

Je  m’en  vais  vous  y faire  comprendre*  Le  Bail- 
ly, fafïile,  Pierrot,  8c  plufieurs  autres  Payfans  de 
Bezons  vont  à Paris  pour  rendre  plainte  contre  cer- 
tains quidans  qui  fe  font  ingerez  de  les  jouer  fur 
leur  Théâtre  , eux  8c  leur  Foire.  Us  ne  manque- 
ront pas  d’aller  chercher  un  CommifTaire. 

OCTAVE. 

Et  bien?  qu’eft-cc  que  cela  fait  à mes  amours  l x 

't.*  ME  Z* 

».  • * 
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mezzetin  '• 

AwniqUel  h0mme  ! Ma  f°y>  9“^  on  a fi  De« 
©intelligence,  on  ne  devroit  pas  fe  méfier  A*  r • 

« h»  U CommilTaire  ‘ Mfo 'A* 

OCTAVE  d Lemâre. 

Suivons-lc,  j’entrevois  fon  deflein. 

LEANDRE. 

Et  moy  aofli  , je  crois  qu’il  réiiflîra.  Mais  ie 
ne  puis  vous  fume  5 & Leonore  à qui  j’ay  envoyé 
un  Bi  jet  pour  la  prier  de  Ce  trouver  icy-prés, 
doit  s impatienter  , mais  j’iray  vous  rejoindre,  & 
fi  je  puis  vous  eftre  utile,  ne  m’épargnez  pas,  non 
plus  que  mon  Valet  Scaramouche  , que  je  vous 
offre  de  tout  mon  coeur.  {Ils  t'en  vont.)  • ' ' 


SCENE  III. 

- ' À R L E QJJ  IN,  LEONORE* 
ARLEQUIN  ivre , fort  enchantant  > 

, . A/F  A Nicolle 
A j-  , A Fait  la  folle, 

Quand  je  la,  quand  je  la,  quand  je  l’acolleî 
Mais  fi  je  n’ay  bu  du  bon , 

Fy  de  Nicolle , Nicolle , Nicolle , . 

Mais  n je  n^y  bu  du  bon , 

Fy  de  Nicolle  & de  Suzon. 

vient  "ifrnV  T foy„’  9ue  Bez°°s  •'  On  n’en  te- 
li%l}  n?y[eCi  * plus  ert  , on  s’enyvre 

ho^enin?  b°^  ““  de  meS  amis  me  propofi  de 
Boire  pinte  ; puis  encore  une  autre  Rafade  à ta . . J 

Ih . S.  * V°S  a™ours  5 en  réitérant , taupe. 
An.  morbleu  , voila  le  plaifir  qu’il  y a de  fervir 

un  a 
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One  femme  Coquette.  Le  long  du  jour  elle  ne  veut 
jamais  qu’uu  grand  Laquais  foit  avec  elle  , 2c  pen- 
dant ce  tcmps-là  on  eft  libre  de  chopiner , 2c  de  . . .' 
Voiey  où  elle  m’a  dit  que  je  la  vienne  attendre, 
promenons- nous  un  peu  en  l’attendant.  Maisqu’eft- 
c t?  ( appercevant  Leonore  mafqute  qui  entre.)  Voy- 
cy  quelque  bonne  fortune  qui  fe  prefente  , ne  la 
laiftuns  pas  échapper;  prenons-là  par  le  crin,  y f«- 
daces  fortunajuvat.  Avançpns. 

LEONOR.E  mafané*  à part. 

C’eft  mon  Valet  Arlequin  , je  luis  feure  qu’il 
ne  me  reconnoift  pas  dans  l’ajuftement  où  je  luis, 
il  faut  m’en  divertir.  11  eft  entre  deux  vins , & il 
n’a  jamais  tant  d'efpritque  quand  il  a bu. 

ARLEQUIN  à part. 

Je  m’en  vais  l’aborder , & luy  faire  un  petit 
compliment.  (Il  s'approche  d'elle,  la  regarde,  & 
rote.)  Je  ne  croyois  pas,  charmante  Bezontinc, 
eftre  venu  de  la  Foire  pour  un  fi  mauvais  marché. 
A peine  ay-je  jette  l’optique  de  mes  regards  fur  vo- 
tre charmante  perlonne  , que  j’ay  imprudemment 
troqué  ma  liberté  contre  de  l’amour;  & vous  fça- 
vez  qu'en  ce  temps-cy  l’amour  eft  diantrement  dur 
au  débit,  Et  qu’on  en  trouve  par  tout  à revendre. 
Neanmoins  je  n’auray  pas  lieu  de  me  repentir  de 
cette  acquilition  ( toute  mauvaife  qu’elle  eft  ) fi 
vos  yeux  emerillonnéz  8c  libertins  , qui  jouent 
dans  mon  coeur  à remue-ménage  , me  promet- 
tent qu’un  jour  je  joueray  avec  vous  au  Roy  dé- 
pouillé. 

LEO  NO  RE. 

Les  charmantes  expreflîons  ! que  ces  tours  font 
galants  J 2c  que  les  gens  de  condition  s'expriment 
noblement  ! 

ARLEQUIN. 

Vous  avez  raifon.  Nous  autres  gens  de  qualité, 
nous  difons  fort  peu  de  chofe  en  beaucoup  de  pa- 
roles: il  eft  trop  Bourgeois  de  lé  faire  entendre. 

LEO- 


jaz  Ze  Retour  de  la  Foire 

LEONORE. 

Je  m’en  apperçois  allez.  Mais  il  me  fembîe  qu© 
votre  habit  ne  convient  guéres  à un  homme  de 

qualité?  - N 

ARLEQUIN.  ' ‘ ‘ 

Que’  dites-vous  là  , Madame  ? Cet  habit  eft  la 
pepiniere  de  prefque  tous  les  gens  de  confequence 
d'-aujourd’huy  ; c’eft  un  nid  d'où  nous  les  voyons 
tous  les  jours  éclorre  à tas  5 8c  tout  de  mefme  que 
les  Naturaliftesdifentque  le  Serpent  quitte  fa  vieil- 
le peau  pour  en  prendre  une  nouvelle , de  mefme . . . 
(Il  rêttt . ) 

, . ' LEONORE. 

Rêverie  toute  pure  des  Naturalises  ! On  fe  fent 
toujours  de  ce  qu’on  a efté. 

* ARLEQUIN.  ^ # 

* Rêverie , dites-vous  ? Et  ouy , rêverie  ! Mais 
promenez- vous  un  peu  fous  les  pilliers  des  Hal- 
les , 8c  vous  verrez  è vous  n’y  trouverez  pas  en- 
core U vieille  peau  des  principales  Sangfues  de 
Paris  ? 

* * LEONORE. 

Dites  plutoft,  Monfîeur,  que  ce  monde  eft  une 
Foire  , où  chacun  paroift  deguifé.  L’hypocrifie 
fous  le  Rabat  8c  les  cheveux  courts  ; la  fourbe  fous 
la  Robe 5 8c  la  fortune  fous  la  Mandille. 

ARLEQUIN. 

* Embraffez-Ia  donc  , Madame  , cette  fortune; 
8c  puifque  vous  me  voyez  fous  fes  habits , permet- 
tez que  le  vent  de  votre  courtoifîe  , pouffant  le 
vaiffeau  de  pion  amour  fur  la  mer  de  votre  com- 
plaifance  , je  puifle  mouiller  l’ancre  de  mes  defirs 
au  port  defiré  de  vos  bonnes  grâces. 

LEON  ORE.  * - • 

Mais , mon  Dieu  ! prend-on  comme  cela  les 
eceurs  d’emblée  ? Vous  elles  trop  preflànt,  don- 

nez-moy  le  temps  de  me  reconnaître. 

• * . • * 

- ■ * A R- 
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ARLEQUIN.  ^ ‘ 

Oh,  ma  foy  , Madame  , je  fuis  fougueux  en 
diable,  & en  fait  d’amour*,  je  penfe  que  c’eft  le 
grand  talent  5 il  faut  laifler  les  foupirs  aux  Cour- 
tauts  de  boutique.  ' Ma  Princefle,  que  je  te  voye? 
ma  Reine,  découvre-moy  ces  yeux  qui  m’ont  cri* 
blé  l’amc?  Il  veut  la  der/iafquer.) 

LEONORE. 

Oh,  pour  cela,  non.  De  l’humeur  dont  je  vous 
vois  ,•  (î  vous  me  connoifliez  , vous  ne  m’aime- 
riez plus. 

ARLEQUIN. 

Va  va,  ne  crains  rien,  ma  bouchonne.  Je  me  . 
doute  bien  qui  tu  peux  eftre.  Quand  on  voit  re- 
venir une  femme  toute  feule  de  la  Foire  de  Be* 
zons,  il  n’eft  pas  mal-ailé  de  faire  l’horofcope  de 
fa  conduite.  Mais  ne  crains  rien,  te  dis-je;  j’aime 
encore  mieux  qu’une  femme  (ente  l’éventé  que  le 
relan,  6c  l’eau  courante  vaut  beaucoup  mieux  que 
celle  qui  croupit.  Découvre  moy  ton  petit  minois, 
mon  Impératrice.  (Il  veut  encore  la  demafyuer , 
& il  chancelle . ) 

LEONORE. 

Arreftez-vous  donc , fi  vous  voulez  5 je  fuis  fi 
fatiguée  6c  fi  lafie,  que  je  ne  puis  prefque  pas  me 
foutenir. 

ARLEQUIN. 

Quand  on  eft  las  d’avoir  joiié  à la  Pauîme  , on 
retourne  pelottcr,  & la  fatigue  du  jour  vous  guérit 
de  celle  de  la  veille.  Danfons , ma  Charmante, 
un  petit  PafTepied  enfemble,  cela  te  guérira  ta  lafli- 
tude.  (Il  veut  la  prendre  pour  danfer.) 

LEONORE  re/i fiant. 

Non,  vous  dis  je  , un  Abbé  m’a  tant  fart  dan- 
fer la  Mariée  , que  je  n’en  reviendray  de  quinze 
jours. 

\ ARLEQUIN.  « 

Ma  foy  , qu’il  prenne  garde  auiïi  que  tu 'ne  le 
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faiies  tant  danfer  la  Courante  quelque  jour,  qu’il 
n’en  revienne  pas  de  fix  mois. 

L E O N O R Br  ofttnt  fon  mafyue. 

Oh,  pour  le  coup,  la  raillerie  eft  trop  piquante, 
8c  tu  n'as  point  de  rcfpedt  pour  les  Dames, 
ARLEQUIN  la  reconnoijfavt . 

Oh,  franchement,  Madame,  il  y a de  la  trahi- 
fon.  Pourquoy  ne  me  pas  dire  d’abord  que  c’eftoit 
yous  ? Vraiment  je  me  ferois  bien  gardé  d’étaller 
tant  de  beaux  complimens.  Je  fçay  bien  que  la 
plupart  des  femmes  de  condition  ne  cherchent  pas 
tant  de  façon,  8c  qu'il  y a long-temps  qu’elles  n’en 
font  plus  fur  la  ceremonie. 

LEONORE. 

Va  , en  vérité  tu  es  un  joly  conteur  de  fleu- 
rettes ! 

ARLEQUIN. 

Qoe  voulez- vous.  Madame,  chacun  les  débite  à 
fa  maniéré.  Mais,  par  ma  foy  , croyez- vous  que 
ce  foit  la  magie  noire  de  faire  l’amour  comme  les' 

fens  de  qualité  d’aujourd’huy  ? Un  air  étourdy  , 
eaucoup  de  négligence  , débraillement  complet, 
fottifes  , jeux  de  main,  mots  équivoques,  mi- 
nes, montres,  8c  tabac.  Tenez,  Madame , je  fuis 
Poliflon  au  fuprême  dégré,  8c  de  Poliflon  à Petit- 
maiftre  il  n'y  a que  la  main. 

LEONORE. 

Laiflons-là  tes  talens  pour  la  galanterie,  8c  dis- 
jnoy  fl  tu  as  vu  Leandre? 

ARLEQUIN. 

Je  l'ay  vu  pafler  par  la  tout  à l’heure. 

LEONORE.  . 


• Attends  le  , 8c  dis-luy  qu’il  me  vienne  trouver 
où  il  fçait  bien. 

ARLEQUIN  feul. 

L’avanture  eftoit  drôle  î Et  que  fçait-on  fi  ma 
Maiftrefle  n'elioit  pas  bien-aife  que  je  luy  en  con- 
taflè,  quoy  qu’elle  me  connuft  ? La  flemetteeft 

une 
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une  de  des  chofes  que  les  femmes  gobent  toujours 
volontiers  , de  quelque  main  que  cela  leur  fait 
prelenté  : mais  voila  Mezzetin  bien  empreffc. 


SCENE  IV. 


MEZZETIN,  ARLEQUIN. 

MEZZETIN  en  rêvant. 

T T N Commiffaire,  ou  un  fripon,  un  des  deux  ? 

Parbleu,  je  joue  de  malheur,  de  ne  pouvoir 
trouver  l’un  ou  l'autre.  Ce  font  pourtant  des  cho- 
fes qu'on  trouve  quelquefois  enfemble.  Un  Com- 
miliaire,  ou  un  fripon? 

A R L E QJJ I N derrière  Mezzetin, 

Un  Bourreau  & une  Potence? 

MEZZETIN  étonné. 

Plaift-il? 

ARLEQUIN. 

UnCommilTaire,  ditez-vous?  * 

MEZZETIN. 

Ouy,  un  Commiffaire. 

ARLEQUIN. 

Et  fon  Clerc  ? 

MEZZETIN. 

Le  Clerc  dj  tout  trouvé:  maïs.....  (apparti- 
ent Arlequin.)  Ah!  c’etttoy,  Arlequin.  Hem, 
là , tien-tuy  bien  , marche  ferme  , bon  ! Un  peu 
plus  magiltralcment.  Es-tu  d’humeur  à gagner  tren- 
te Loiiis  ? 

ARLEQUIN. 

J’en  gngneray  foixante.  Tu  me  prenspar  le  foi- 
ble  des  grands  cœurs.  De  quoy  s’agit- il? 

MEZZETIN. 

De  faire  une  petite  bagatelle. 

Tome  VI.  G A R- 
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ARLEQUIN. 

J’en  feray  mille  des  bagatelles , j’en  fuis  mar- 
chand en  gros  8t  en  détail. 

MEZZETIN. 


-Ecoute  , j’ay  befoin  d’un  Commiflaire  pour  re-  * 
cevoir  la  plainte  du  Bailly  8c  du  Village  de  Be- 

2.0ns.  , ... 

, ARLEQUIN. 

Tray-je  trouver  le  Village  , ou  le  Village  me 
viendra-t-il  trouver  ? Car  un  Commiflaire,  doit 
garder  fa  gravité. 

‘ MEZZETIN. 

Le  Village  viendra  te  trouver. 

ARLEQUIN. 

. Bon  cela  ! Tout  le  Village  en  chair  8c  en 
05  ? 

MEZZETIN. 

Non  il  viendra  feulement  par  députez. 

ARLEQUIN.  . 

Et  les  députez  où  iront-ils  ? 

M EZZETIN. 

Us  iront  chez  toy  rendre  leur  plainte. 

ARLEQUIN. 

Et  je  donneray  la  plainte  au  Village? 

M E Z Z E T I N. 

Hé  non#  tu  la  garderas. 

ARLEQUIN. 

Et  que  veux-tu  que  j’en  fafle  ? Je  ne  veux  rien 
garder.  Si  cela  eftoit  deflendu  , 8c  'qu’on  m’en 
trouvait  faifi  , hem?  quelque  fot  ! Je  reviens  des 
Galeres  , 8c  je  ferois  fâché  d’y  retourner.  Mais, 
drs-moy  , elî-ce  un  bon  métier  que  d’eftre  Corn- 
roiflaire  ? 

MEZZETIN.’ 

" La  malepefte  ! Un  Commiflaire  d’efprit  8c  ru« 
fé,  a bien-toft  fait  fa  fortune. 


AR- 


1 

1 


de  Èenorisl  147 

ARLEQUIN. 

Qu’appelles-tu  un  Commiffkire  d’efprit  8c  rtt« 

ré  î ' 

MEZZETIN. 

C’efl  un  Comtniflaire  qui  ne  Va  pas  le  train  des 
autres,  & qui  s’humanife  avec  les  Marchands.  Pour 
lors  le  Boulangerie  fournit  de  pain  , pour  avoir  la 
liberté  de  ne  pas  faire  le  poids.  Le  Boucher  de 
Viande,  pour  vendreen  afïurance  de  la  vache  pour 
du  boeuf.  Le  Cabaretier  de  vin,  pour  pouvoir  im- 
punément empoifonner  le  monde  les  Dimanches  5c 
les  Feftes,  comme  les  jours  ouvriers  * & lesCaffez 
qui  veulent  ouvrir  pafl'c  dix  heures,  neluy  laiflent 
pas  manquer  de  liqueurs. 

ARLEQUIN. 

Diable!  voila  de  belles  prérogatives , 8c  d’un  gros 
revenu!  lur  ce  pied-là  je  fuis  Commiflairc*  mai« 
Commiffaire  d’efprit  & rufé? 

MEZZETIN. 

Ce  n’eft  rien  que  ce  que  je  viens  de  te  dire.  Les 
plus  beaux  privilèges  de  ces  fortes  de  Commifiai- 
res  font  d’avoir  entrée  franche  dans  prefque  tou- 
rcs  les  troifiémes  chambres  de  Paris,  & de  tirer 
de  l’argent  de  ces  perfonnes  qui  en  tirent  des  au» 
très.  Allons,  il  ne  s’agit  plus  que  de  te  mettre  une 
Robe. 

ARLEQUIN.  . 

Eft-ce  que  la  Robe  fait  le  ComrnifTaire  } 

MEZZETIN. 

Ouy  , la  Robe  , les  manières  roides , 8c  l’air 
rébarbatif.  Allons  , & fur  tout  joue  bien  ton 
rulle. 

* ARLEQUIN. 

Ne  te  mets  pas  en  peine.  Maisatrens.  Dis-moy.” 
Quand  une  fois  je  feray  Commilïaire  $ pendint  que 
je  feray  à la  Police,  ma  femme  ne  tiendra-r  elle  point 
chezmoy  une  petite  Police  où  je  feray  condamné  à 
l’amende  ? 

G 2 
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MEZZETIN. 


Non  , ta  femme  fera  fage. 

A AL  EQUIN.  ; 

Cela  a pourtant  efté  dit  par  de  certaines  gens.... 

MEZZETIN. 


Va,  va,  il  n’,y  a de  vray  que  la  moitié  de  ce  que 
ces  gens-là  difent. 

„ ARLEQUIN.  " /•.  . # 

A la  bonne  heure.  Mais  y en  a-t.il  la  moitié 
de  bon  ? 

MEZZETIN. 


Quelquefois  moins.  Mais  j’entens  quelqu’un, 

rentrons.  ( Ils  s'en  vont.  ) 

» * • • 


— 

r* 
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V. 


LEONORE,  SCARAMOUCHE. 

- » , / : • /.» 

- ■ LEONORE  . 

QU’une  femme  foie  la  première  au  rendez-vous* 
cela  eft  dans  les  réglés  j St  puis  que  nous  fom- 
mes  allez  folles  pour  accoquiner  les  hommes  à ces 
petites  commoditez  , nous  ne  devons  pas  noos  en 
plaindre.  Mais  qu’on  fafie  attendre  une  femme 
comme  moy  , deux  heures  au  delà  de  celle  dont 
on  eft  convenu  , c’eft  ce  qui  me  paroift  de  dure 
digeftion.  Cependant  Leandre  ne  vient  point. 

Mais Hé  bien  , Scaramouche,  qu’as-tu  à me 

dire  ? 

SCARAMOUCHE. 

Madame,  mon  Maiftre 

LEONORE.  :Yj‘ 

Tu  cherches  quelque  exeufe  pour  le  juftificr  $ 
mais  inutilement,  je  ne  veux  rien  entendre. 

é 
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SCARAMOUCHE. 

Il  e(l  avec  Oétave. 

LEONORE. 

C’eft  avec  moy  qu’il  devroit  eftre.  • Peurquoy 
m’écrire  qu’il  feroit  icy  avant  moy,  s’il  avoit  def- 
fein  de  s’arrêter  ailleurs  ? Non,  je  ne  luy  pardon- 
neray  jamais,  fit  tu  peux  compter  que  j’en  auray 
raifon.  ( Elle  va  far  luy  en  colere.  ) 
.SCARAMOUCHE. 

■ Madame,  Madame,  ce  n’ell  pas  ma  faute. 
LEONORE. 

Lefcelerat,  il  s’amufe  ailleurs.  Le  nombre  des 
femmes  qui  paflTent  par  icy  l’occupe,  fie  ilmelaiflc: 
mais  qu’il  fçache...r..  • Il  me  femble  que  je  le  vois 
prendre  un  ton  fournis  fie  un  air  radcucy  ; non  je 
ne  reviendray  point. 

SCARAMOUCHE. 

Madame,  il  faut  exeufer.  Dame  ! on  n’efl  pas 
toujours  en  eftat  de  fervir  les  Dames  à leur  vo- 
lonté. 

LEONORE  regardant  fa  montre. 

Ne  l’ay- je  pas  dit , qu’il  eftoit  plus  de  quatre  heu- 
res ? Traître  ! ( Elle  jette  fa  Montre.  ) 

SCARAMOUCHE. 

Malepefte  ! qu’une  femme  amoureufe  eft  vive  ! 

LEONORE  a Scaramouche. 

Viens  ça?  Mais  non,  va  te  promener.  Que  je 
n’entende  jamais  parler  de  luy.  Fripon!  [Elle  tire 
un  billet  de  fa  poche , &'lit  : ) j^ite  j'ay  d’impa- 
tience que  cette  heure  ne  foit  arrivée  ! Au  nom  de 
Dieu,  ma  belle  Dame,  un  peu  ci'exaftitude.  Tiens, 
perfide.  [Elle  déchire  le  billet , & le  jette.) 
SCARAMOUCHE. 

Ah,  Madame,  déchirer  le  billet  de  Leandrc! 

LEONORE. 

Je  voudrois  qu’il  fuft  là  , je  luy  déchirerois  le 
cœur.  Mais  non,  je  ne  veux  plus  fongeràluy,  je 
l’abandonne  à fon  mauvais  deftin. 
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SCARAMOUCHE. 

Il  n’a  pourtant  pas  tort,  je  vous  allure. 

LEONORE. 

Ne  m’en  parle  point , ou  je  te ( 'Elle  va  fur - 

Juy  en  colere  ) Où  dis-tu  qu’il  eft?  Hem?  Parle : 
donc?  Es-tu  muet? 

SCARAMOUCHE. 

Voua  m'avez  deftendu  de  rien  dire  , je  crains 
la  colere  des  femmes.  Madame,  je  Pay  laifleavec 
Oélave* 

LEONORE. 

Hé  bien,  qu’ri  y demeure  , & qu’il  y demeure 
éfernellcment.  Je  m'en  foucie  fort,  vraiment!  Et 
tu  dis  que  c’cft  Oftave  qui  l’a  empêché  de  noui 
joindre  à la  Foire  ? 

SCARAMOUCHE, 

Sans  cela,  il  auroit  volé  pour  aller  à vous» 

...  LEONORE. 

Hé  bien,  qu’il  tourne  fo.n  vol  d’un  autre  codé* 
je  ne  veux  plus  entendre  parler  de  luy.  Ne  man- 
que pas  de  le  luy  dire/ 

t 

* 

SCARAMOUCHE., 

Ou  y K Madame,  Je  luy  diray, 

LEONORE. 

Mais  .fur  tout,  fais  luy  bien  entendre  que  je  ne 
me  foucie  plus  de  luy.  ( Elle  s en  va.  ) 

■SCAR  AMOUCHE  fettl; 

Que  les  femmes  font  fottes  de  faire  tant  de  fra- 
cas pour  rien  ; comme  fi  l’on  ne  fçavoit  pas  qu’a- 
prés  tout  ce  tintamarre-là  on  fait  la  paix,  & qu’on 
redevient  meilleurs  amis  que  jamais!  Mais  voila 
mon  Mai /Ire-. 
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SCENE  V î. 


LEANDRE,  SCARAMOUCHE. 
LEANDRE. 

HE'bien,  Scaramouche,  je  ne  trouve  pat  Léo» 
nore*  l’as-tu  vue? 

SCARAMOUCHE. 

O uy,  Monfieur. 

LEANDRE. 

Que  t'a- 1- elle  dit  ? 

SCARAMOUCHE  contrefaifant  Ltencrr.  y 

Ne  m’en  parle  point  » je  ne  luy  pardonnera^  ja- 
mais. 

LEANDRE. 

Qu’as- ta  donc  ? 

SCARAMOUCHE. 

Le  feelerat  s’amule  ailleurs , pendant  qu’il  me 
laifle  icy.  Traître,  fripon,  infâme?  ( Il  dit  tes 
derniers  mots,  dssnt  le  nez  de  Leandre.  X 
LEANDRE. 

Es-tu  fou? 

SCARAMOUCHE  faifant  femblant  de  voir 
dans  une  Montre. 

Ne  l’ay-je  pas  bien  dit  qu’il  eft  plus  de  quatre 
heures?  La  Montre  au  Diable.  (Il  fait  comme  s'il 
jet  toit  la  Montre.) 

LEANDRE. 

Mais  encore  ?•  Ciel  ! La  Montre  de  Leonore  par 
terre  ! 

SCARAMOUCHE  murmurant,  tomme  sUl 
lifoit  un  billet. 

Ma  Belle hem,  hem,  hem.  Tiens  perfide. 

(Il  fait  tomme  s'il  dechiroit  un  billet.  ) 
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LEANDRE. 

On  a déchiré  mon  billet?  Quoy,  le  billet  que 
}e  luy  ay  écrit?  Bourreau,  elle  ne  l’a  pas  reçu,  il; 
cft  déchiré  ? 

SCARAMOUCHE, 

Je  voudrois  luy  déchiré!*  le  cœur,  luy  manger 
Taine.  Mais  ne  m’en  parle  plus. 

‘ ' LEANDRE. 

Je  n’y  comprens  rien.;  Miraut,  explique  toyr 
SCARAMOUCHE. 

11  eft  avec  Oéfave  ? Qu’il  s’y  tienne,  6c  qu’il 
prenne  fa  volée  d’un  autre  collé. 

LEANDRE.  • 

I^e  t’expliqueras. tu  pas,  double  traître? 

SCARAMO  U-C  H E voyant  venir  Leonort . 

- ,V o icy  qui  s'expliquera  mieux  que  moy. 


SCENE  VII. 

y 

.IrEANDRE,  LEONORE. 

LEANDRE. 

Madame,  que  dois-je  croire  de  ce  que 
Scaramouche  a voulu  me  faire  entendre  par  les 
grimaces  6c  fes  poftures  ? 

LEONORE. 

. Que  je  fuis  très  mécontente  de  vous  , 8c  que' 

je  ne  me  croyois  pas  faite  pour  vous  attendre  deux 
heures. 

LEANDRE. 

Si  vous  fçaviez,  Madame,  les  raifonsqui  m’ont 
retenu 

LEONORE. 

He  mon  Dieu  ! des  raifons , ou  des  façons  de 
raifons,  les  hommes  en  manquent-ils  ? Mais  nous 

fornv 
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fommes  bien  bonnes  de  les  revoir  apres  ces  efcapa- 
des  * ou  plutoft  nous  fommes  bien  fortes  de  n’en 
pas  faire  autant  de  notre  cofté  ! 

LF.  ANDRE. 

Vous  me  pardonnez  donc.  - 

LEONORE. 

Taifez  vous,  je  rougis  de  ma  bonté.  Mais  quel- 
les peuvent  eftre  vos  raifons? 

LEANDRE. 

Je  n’y  pas  quitté  O&ave,  ce  pauvre  garçon  m’a 
fait  pitié. 

LEONORE. 

Comment  donc  ? 

LEANDRE. 

Il  eft  amoureux,  fol,  de  la  fille  du  Bailly  de 
Bezons. 

LEONORE. 

Vraiment,  je  la  connois.  Elle  eft  jolie , ScfoQ 
Pere  eft  riche. 

LEANDRE. 

Mais,  Madame,  la  fille  d’un  Bailly  de  Village,' 
eft-ce  un  party  pour  Odtave  ? 

LEONORE. 

Voila-t-il  pas  de  vos  delicatelfes  1 Mon  Dieu  ! 
il  ne  faut  que  du  bien  à O&ave  j & tout  compté, 
tout  rabatu,  une  bonne  Roture  un  peu  honnefte,  . 
vaut  encore  mieux  que  de  ces  Noblefies  qui  ne  font 
que  fortir  de  fous  la  Prefle.  Mais  ne  vois- je  pas 
Monfieur  Dufort , notre  Marchand  d’Evcntails , 
de  Tabatières  fcandaleufes  ? 

LEANDRE.' 

C’eft  luy-mefme,  il  revient  de  la  Foire;  Voyons- 
un  peu  s’il  n’aura  rien  de  nouveau. 


G j1;  SC  £« 


Digitized  by  Google 


M4 


Le  Retour  de  la.  Foire. 

SCENE  VI  If; 


i 


i 


LEONORE,  LEANDRE,  ARLEQUIN 
en  Marchand  d* Eventails 


LEONORE. 

HE',  Monfieur  Dufort,  comment  vous  portez- 
yous?  Avez- vous  fait  bonne  Foire  j 

ARLEQUIN. 

Ah , .Madame , il  n’y  a là  que  des  gens  de  quali- 
té} & vous  fçnvez  bien  que  h Marchandife  que  je 
débité  veut  de  la  bonne  foy,  8c.de  l’argent  comp- 
tant. Sans  quejques  Abbez,  8c  quelques  femmes 
de  Partifans,  je  ne  gagnerois  pas  de  quoy  faire  mes 
prcfens  aux  femmes  de. Chambre  des  Dames  qui  me 
payent  graflèment. 

LEONORE. 

Vous  n’avez  donc  gueres  vendu? 

ARLEQUIN.  : - 

Je  veux  eftre  un  fripon  li  j’ay  vendu  plus  d’unç 
Taba.tiere  8c  d’un  Eventail. 

LEONORE.  , . 

Avez-vous  quelque  chofe  de  nouveau?  • 

• # - ARLEQUI  N.? 

Madame,  j’ay  de  fort  jolies  chofes}  mais  cela  çfl 
an  peu  malin.,  le  coup  de  dent,  y faute  aux  yeux. 

. LEONORE.  ' . 

BonLc’eft  ce  qu'il  nous  faut,  j’aime  les  coup! 
de  dents. 

LEANDRE. 

Monfieur  Dufort  depuis  quelqucjemps  n’a  plus 
des  Tabatières  fi  curieufes. 

ARLEQUIN. 

Pardonnez- snoy,  Monfieur,  il  y a eu  icy  tout 
VEflé  des  Officiers  incognito  , qui  nous  ont  fourny 
de  )c4ies  pcrfpeftiv»/  Oh  Dame  , . je  prends  mes 
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modèles  en  bon  lieu.  Voyez  cela.  ( Il  montre  un ». 
Tabatière.)  , 

LEONORE  prenant  U Tabatière. 

Jç.ne  connois  pas  celle-cy. 

ARLEQUIN. 

C’eft  l’avanture  de  ce  petit  Comte  , qui  d’une 
main  fait  à fa  Maiftrefîe  des  offres  St  des  amitiez,  Sc 
de  l’autre. loy  vole  fes  bijoux  fur  fa  Toilette. 

LEONORE. 

Cela  eft  fort  plaifant. 

L E A N D R E prenant  une  Tabatière. 

J’aime  mieux  cellc-cyi 

ARLEQUIN* 

C’eft  l’avanture  de  ce  Capitaine  Suifle , qui  don» 
ne  le  fouet  à fa  femme  pour  la  corriger  du  pen» 
chant  qu’elle  a pour  un  Abbé,  qui  demeure  caché, 
voit  l’aâion,  & n’a  nylccceur,  ny  l’efprit  de  s'opt - 
pofer  à cette  violence. . 

LEONORE, 

Ah,  le  fot  ! il  regarde  à travers  une  porte  dë-- 
verre  pendant  qu’on  donne  le  fouet  à fa  Maiftrefle. . 

ARLEQUIN. 

Le  mary  eft  bien  Suiffe  , & l’amant  eft  bien  > 

Abbé  I . . 

LEANDRE. 

Celan’eft  pas  tant  Suifle,  cela  eft  un  peurenotr- 
yelié  des  Grecs. 

ARLEQUIN  montrant  une  autre  Ta 
batiere. 

Voyez  celle  cy  , Madame,  je  la  crois  de  votre  • 
goût. 

LEONORE. 

Ah,  ah,  je  la  fçais.  C’eft  ce  jeune  Duc  qui  fait' 
fcmblant  d’eftre  caché  pour  faire  peur  au  Prchdeati 
qui  le  furprend  avec  fa  femme.  . 

ARLEQUIN 

C’eft  cela  mefme  , on  voit  bien  que  Madame-' 
,{ç«t  la  carte  des  foteifes  de  Paris.  J’en  ay  d’autres^ 
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- au  logis  que  je  n’oferois  porter  fur  moy , de  peur- 
d’eftre  furpris.  Je  crains  la  pâte  du  Chat.. 

LE  A ND  RE.  ~ 

C’eft  juftement  celles-là  qu’on  voudroit  voir. 

> •'  LEONORE. 

JMonfieur  Dufort,  voyons  vos  Eventails  ? 

/ ARLEQUIN  prefentant  un  Eventail . 

Tenez  , Madame,  voila  une  affaire  toute  nou- 
velle. 

- LEONORE. 

Et  qu’eft-ce  que  c’eft  ? 

ARLEQUIN.. 

'C’eft  l’avanture  de  Celilë.  Elle  avoit  rendez- 
^ous  avec  fon  Amant  dans  un  jardin  j le  mary  en- 
fut  averty,  il  fe  déguifa  en  Jardinier,  travaillaau 
jardin  toute  la  journée,  6c  fit  tant  qu’il  furprit  fa> 
femme  avec  fon  galand  dans  un  des  Cabinets  du  jar- 
din. Mais  il  n’en  eft  ny  plus  ny  moins , ils  font 
très  bien  enfemble» 

LEANDRE.. 

Il  feroit  beau  voir  des  gens  de  qualité  fe  brouil- 
ler pour  ces  petites  bagatelles. 

' LEONORE. 

Cela  eft  vray , il  n’y  a que  les  petites  gens  qui  fe:  \, 

^révoltent  contre  ces  ufages. 

ARLEQUIN*  ' 

Vous  avez  raifon,  les  gens  du  grand  air  y font' 
faits,  (à  Leandre.)  Monfieur,  connoiffez-vous 
celie-cy  ? (il  donne  un  Eventail  a Leandre .) 

LEANDRE. 

Non , je  n’y  comprends  rien. 

LEONORE  prenant  l'Eventail. 

Voyons.  Ah  ouy  , c’cft  le  mariage  d’Amînthe, . < 

veuve  d’un  Cohfeiller,  qui  pour  eftre  Marquife,  a 
épouie  le  Marquis  de  Nom-forgé.  Voyez  comme  A 
elle  en  eft  la  duppe  ? 

ARLEQUIN. 

y oyez- vous  le  petit  frippon  > il  fait  payer  à fa 

femme 
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femme  lés  Violons,  avec  lefqucls  il  fait  danfcr  fes 
Maiftrefifes. . 

LEANDRE. 

Tout  cela  eft  dans  l’ordre.  Une  Confeillere  ne 
devient  pas  Marquife  pour  rien. 

ARLEQUIN. 

Voyez  l’envers  , il  eft  aulli  drôle.  La  belle  fille 
forprcnd  fon  Beauperc  en  goguette  avec  des  fou- 
brettes.  Voyez  le  débris  de  table  ? 

LEONORE. 

Qu’eft-ce  que  fignifie  cette  petite  maifonnette  • 
qui  paroift  en  éloignement? 

ARLEQUIN. 

C’eft  une  maifon  poftiche  qu’il  a louée  au  Fau~ 
bourg  Saint  Honoré  , où  il  va  regaler  fes  pou- 
lettes. . 

LEONORE. 

Je  rétiens  cet  éventail  , je  fçauray  l’hiftoire  , je 
connois  mieux  la  fille  que  la  mere.  C’eft  LucilCj  , 
elle  a fon  mérité. 

LEANDRE. 

Et  fa  mere  a perdu  le  tien , l’une  apres  l’autre. 

ARLEQUIN. 

Ma  foy,  quand  on  perd  l’efprit,  on  nejconfer- 
ve  gueres  autre  chofe. 

LEONORE  s'en  allant. 

Allons,  Leandre.  Monfieur  Dufort  veut-il  ve- 
nir chez  Araminthe  ? Elle  eft  curieufe,  elle  pour-  - 
ra  bien  luy  acheter  quelque  chofe. 

ARLEQUIN. 

Madame  , je  vous  fuivray  par  tout.  Jé  trouve  : 
toujours  mon  compte  avec  les  belles  , elles  ai- 
ment les  figures , & les  coups  de  dent.  ( Ils  s'en  > 
vm.  ) 
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SCENE  IX.. 

0 

MEZZETIN,  OCTAVE. 

• *• 

MEZZETIN. 

TE  Notaire  eft  preft,  c’eft  luy  qui  fera  le  Clerc 
du  faux  Commiflaire.  « Je  vous  réponds  que. 
tout  ira  bien , j’ay  mis  les  chofes  en  bon  train , fit 
nos  gens  feront  bien  fins  s’ils  ne  donnent  dans  le 
panneau.  Mais  fongez  bien  à feindre  que  vous 
cites  ccluy  à qui  s’adrefie  la  lettre  de  recomman* 
dation, 

OCTAVE;. 

Quoy  tu  crois. . . , * 

MEZZETIN. 

Ôuy  , je^crois  la  chofc  faite , fi  Angélique  y 
confenr.  ; ‘ 

— OCTAVE.  *■  ' ' 

En  peux-tu  douter? 

MEZZETIN. 
vBon  Dieu  ! Ouy , j*en  doute. 

OCTAVE.  . 

Qûoy  ! une  fille  qui  m’aime  aflez  pour  fs  là'if- 
fer  enlever.. .. 

. MEZZETIN. 

Elle  ne  vous  aime  peut-eftre  pas  allez  pour  fe 
laifîer  époufer.  Que  fgavez  - vous  ? Les  femmes 
d’efprit  difenc  qu’il  y a dans  l’enlevement  un  cer- 
tain haut  gouft  qu’on  ne  trouve  jamais  dans  le 
mariage.  Mais  voicy  nos  gens , préparez-vous  à 
bien  joiier  votre  rôle. 
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SCENE  X. 

ANGELIQUE  , [COLOMBINE  , Veuve 

Tatillonne.  LE  BAILLY,  PIERROT, 
OCTAVE,  MEZZETIN. 

» 

ANGELIQUE; 

X/Î.On  Pere .,  eft-ce  que  c’eft  aux  jeunes  fillej 
* A comme  moy  à venir  fe  plaindre  pour  le  Vil? 
lage?  & n’eft-ce  pas  allez  de  vous  8c  de  Tierrot  ? 

COLOMBINE  à' un  air  chagrin. 

Petite  fille  , petite  fille  ! ça  ne  fçait.ce  que 
dU,  ça  ne  fçait  ce  que  ça  dit. 

ANGELIQUE. 

Oh  Dame,  ma  fœur,  fi  j’eftois  comme  vous  la 
veuve  du  Magifter  du  Village  , je  ferois  bien  plus 
fçavantc. 

COLOMBINE. 

Magifler  dea,  Magifler!  Oh,  mon  pauvre  dcf- 
funt  ne  m’a  jamais  rien  appris.  Quand  je  l’èpou- 
fay  j’en  fçavois  plus  que  luy  , plus  que  luy  j’en 
fçavois. 

LE  BAILLY  a Angélique. 

Va  va , quand  on  veut  faire  reüfiir  une  affaire , il 
ne  faut  rien  négliger.  La  follicitation  d’une  jeu- 
ne fille  ne  gîte  pas  les  chofes.  Ces  Mefiieurs  de 
Paris  font  friands  de  filles  de  la  Campagne  ; 8c  chez 
nous  mefmrt  ne  vois-tu  pas  qu'on  foliicite  ? Tu 
ris  ? Lorfque  je  tiens  les  Plaids  , n’as-tu  pas  re- 
marque que  quand  le  gros  Guillot  a quelque  pro- 
cès , il  ne  me  porte  jamais  fon  procès  luy-mèl- 
me  ? 

PI  ERROT. 

Vraiment  non  , il  le  donne  à la  petite  Macine," 
& luy  fin.  Vous  luy  fait.es  gagner  toujours  fcyj 

Pro- 
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Procès  , & vous  Ja  prenez  comme  ça  fous  le 
menton.  . 

LE  BAILLY. 

Gela  eft  vray  -,  mais  il  ne  faut  pas  le  dire.  Je 
rends  la  juftice  en  toute  loyauté  & confcicnce. 
PIERROT. 

Elleeft  mignone  au  moins  cette  Maoine-là , mais 

elle  ne  vaut  pas ( Il  prend  Angélique  fous  le 

menton.)  Ah,  ma  bellotte,  que  je  fuis  aife  d’eftre 
votre  futur  ; . mais  demain  je  feray  défuturé  , 8c 
nous  ferons. .. . Ah!  que  vous  ferez  aife? 

4 ANGELIQUE. 

Hé!  monDieu,  vous  m’avez  dit  cela  cent  fois, 
ça  m’ennuye  à la  fin;  divertiflez-moy  un  peu,  ne 
parlez  plus  de  cela  , vous  me  dites  toujours  la  mef- 
me  choie. 

PIERROT. 

C’eft  que  je  fuis  de  bonne  nature,  j’aime  à fai- 
re plaifir. 

OCTAVE  à part  à Mezzetin. 
Entens-tu  ce  ruftre? 

A NGELIQUE. 

Oh  bien,  cela  ne  m’en  fait  point. 

PIERROT 

Oh  , la  friande  ! vous  ne  ditez  pas  toujours 
cela. 

LE  BAILLY. 

Mais  fongeons  un  peu  à nos  affaires. 
PIERROT. 

C’eft  bien  dit , car  c’eft  le  principaL 
LE  BAILLY. 

Sur  tout,  que  notre  plainte  foit  bien  drefls’e,  &'• 
nos  Dires  bien  libellez. 

ANGELIQUE  appercevant  Octave. 

Ah,  ah,  je  connois  ce  Monfieur-là. 

MEZZETIN  à OSlave. 

Ouy  , Monfieur , c’eft  luy-mcfme  , c’cft  Mon- 
iteur le  Bailly  de  Bezons. 
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A N G E L I (VU  E voyant  QElave  aller  vers  le 

Bailly. 

Il  vient  a nous: 

O C T A V E a « "Bailly. 

Souffrez,  Monfieur  le  Bailly  , que  je  vous  em- 
brafie.  Un  de  mes  amis  m’a  mandé  que  vous 
aviez  icy  une  affaire  , je  vous  y ferviray  de  tout 
mon  cœur  à l'a  confédération  & à la  vôtre. 

LE  BAILLY.  ;> 

Quoy,  Monfieur,  c’elt  à vous  à qui  nous  fom- 
mes  adreffez  î 

M E Z Z E T I N fe  mettant  entre  leBaiüy  à*.’ 
Ollave. 

En  doutez-vous  i Monfieur  eft  des  amis  de  vol 
treamy,  & cette  amitié  produira .. . ( versOcla - 
ve  bas.)  Allez  donc  vers  Angélique?  (vers  le  Bail- 
ly) de  telle  forte  que (vers  Xtftave  bas,) 

j’amuferay  icy  le  Bon-homme  , allez  donc  vou3 
dis- jç.  ( vers  le  Bailly .)  Ah,  Monfieur,  pour  des 
follicitations,  vous  ne  pouviez  tomber  en  de  meil- 
leures mains , mon  Maiftre  eft'le  premier  homme 
du  monde  pour  donner  un  Placet. . 

L E BAILLY. 

Il  a beaucoup  d’amis , & . . , ( Mezzetin  icy  feint 
de  parler  tout  bas  avec  le  Bailly.) 

OCTAV  E bas  k Angélique. 

Vous  voyez  , belle  Angélique  , ce  que  l’amour 
me  fait  entreprendre  pour  vous? 

ANGELIQUE. 

Oh , oh  ! je  prétends  bien  que  vous  en  ferez  da- 
vantage ! Vraiment  , cela  feroit  beau  fi  vous  em 
demeuriez-là  1 Mais  dépêchez-vous  au  moins  , car- 
li  vous  ne  m’enlevez  aujourd’huy,  demain  j’épou- 
ûf  Pierrot. . 

LE 
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LE  BAILLY  haut  à Mezzetin. 

Il  a donc  beaucoup  de  crédit  ? 


: 

t 


MEZZETIN. 


Bon  ! du  crédit  , je  le  crois, 
me  qui  ne  paye  pas  fcs  dettes 
prote&ion. 


C’eft  un  hom- 
jugez  s’il  a de  la 


PIERROT  à Oftuvt  qui  baife  la  main  à An - 

gelique.  * 

Tout  doux  , s’il  vous  plaift’,  mon  amy.  Par* 
guieme  , fçavez-vous  que  c’cfl-là  mon  Epoufce, 
autant  vaut? 

OCTAVE. 

Qooy  ? vous  époufez  cette  aimable  perfonne  ? 
En  vérité»  Monfieur,  je  vous  félicite,  de  ce  bon- 
heur. 1 

^ PIERROT. 

Bouttez  deffus  feulement  , bouttez  deflus  , êc 
n’approchez  jpoint  par  trop  d’elle.  Vous  autres 
gens  de  Paris  elles  dangereux  à l’environ  des 
' femmes, 

ANGELIQUE. 

. a %*  • 

Allez  , Pierrot , vous  ne  fçavez  guéres  vivre. 
Les  Meneurs  de  la- Cour  ne  font  pas  comme  ça 
jaloux  8c  fonpçonneux  , ils  font  bien  plus  polis. 
( à Oftave.  ) N’eft-il  pas  vray  , Monneur?  ( à 
fierrot.)  Dame’,  Pierrot",,  fi  tu  veux  que  je  t’é- 
poufe,  va  te  faire  polir. 

LE  BAILLY  toujours  vers  Mezzetin . 

De  forte  qu’il  aura  la.bonté  de  parler  pour  nous, 
& de  nous  faire  trouver  quelque honnefte  homme 
de  Commifl'aire? 

MEZZETIN.  : 

Vraiment  , des  Commiiïaires , il  les  connoift 
tout  ,t  il  n’y. en,  a pas  un  par  les  mains  duquel  il 
a ait  paffé.  Mais  voila  jugement  Monfiour  de  Bon- 
ne- 
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ne-ferre,  on  des  plus  employez.  Vous  allez  voir, 
s’il  le  conoift. 


SCENE  DERNIERE. 

ARLEQUIN  en  ComtniJfdirey  SCARAMOU*. 
CHE  en  Clerc.  Et  les  Afteurs  de  U Scem 

precedente. 

„ . ARLE  QJJI  Clerc.  . 

AVez-vous  dreflela  plainte  de  cette  femme  qu  t 
battit  hier  au  foir  fon  mary  ? Il  faut  tourner 
les  chofes  de  maniéré  que  le  mary  foit  condamné 
en  des  dommages  & intcrefts  pour  les  coups  qtt’it 
* reçus. 

SCARAMOU  CHE."' 

Nous  avons  nais  toutes  les  fauffes  necefTaire?, 
Monlieur  ; il  n'y  manque  plus  oue  le  rapport  du 
Chirurgien. 

ARLEQUIN. 

Et  ces  petites  filles  ne  veulent-elles  rien  donner 
de  ce  quartier-cy  ? 

SCAR.A.MPUCHE,  • 

Lefque.Ies,  Monfieur? 

ARLEQUIN. 

Hé  là,  ces  trois  fœurs  de  la  rue  de  Soly. 

SCARAMOUCHE. 

Elles  font  venues  , mais  elles  n’ont  rien  donne. 
Elles  dilent  que  l’Eftc  a e.fté  dientrement  dur  à 
paûér  , mais  qu'elles  efperent  que  ,cet  Hyvcr  ira. 
mieux. 

ARLEQUIN. 

Bon  ! cet  Hyver  ! Elles  feront  dans  un  autre- 
quartier.  Ces  gens-là  changent  de  logi3  comme  d& 

nom  3 , 
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nom,  8c  de  nom  plus  fouvent  que  de  chemife.  Et 
bien,  bien,  je  les  condamnera  y à l’amende. 

OCTAVE  a Arlequin, 

Monfieur  de  Bonne-ferre  , mon  très  cher  amy , 
permettez, que  j’aye  Phonneur de  vous  ialuer. 

ARLEQUIN. 

Serviteur.  Aux  gens  comme  nous,  les  compli- 
mens  font  hors  de  faifon  ; de  quoy  s’agit-il  ? 

• OCTAVE.  ' - - * 

Voila  de  la  pratique  que  je  vous  amene. 

ARLEQUIN. 

De  la  pratique  ? Mafoy,  quand  on  eft  d’une  Pro- 
feftion  qui  s'occupe  à corrigerles  vices  £c  les  fotti- 
fes  des  hommes , on  n’eft  guéres  les  bras  croifez 
dans  ce  temps-cy.  Mais  de  quoy  eft-il  queftion? 
ça,  qu’on  m’apporte  un  Fauteuil  ? 

On  aporte  un  Fauteuil,  Arlequin  fe  met  dedans  J 
& Scaramotnhe  fe  met  à terre  , entre  les  jambes. 
d'Arlequtn. 

ARLEQUIN  vers  Angélique.' 

Tariez  , la  Belle , eftes-vous  la  partie  comptai* 
gnante  ? 

ANGELIQUE. 

Moy,  Monfieur?  Oh  vraiment,  nenny.  Je  ne 
me  plains  jamais  de  rien  , j’ay  fouffert  une  fois, 
fans  rien  dire  , qu’on  m’ait  tiré  une  écharpe  de  cet- 
te longueur-là,  que  je  m’étois  fichée  entre  le  doigt 
& l’ongle. . - 

ARLEQUIN. 

Voila  une  fiîle  bien  patiente  ! Je  demande  fi  on  ; 
nta  point  fait  tapage  chez  vous  ? 

; * * ANGELIQUE... 

Qu’appeliez-vous,  Monfieur,  faire  tapage  ? Je 
m’entends  pas  ce  mot-là, 

ARLEQUIN. 

Faire  tapage  , c’eft  à dire,  li  on  n’a  point  cafie 
vers  meubles,  fi  on  ne  les  a point  jettez  pas  les  fe- 
neftees  ? 
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ANGELIQUE. 

Oh,  non,  Monfieur  , il  n’y  a eu  que  mon  Pa- 
pa, qui  a une  fois  cafte  de  rage  , le  Miroir  de  chez 
nous.  '•  Ma  bonne  Maman,  difoit qu’il eftoit  yvrc, 
& qu’il  s’imaginoir  d’avoir  veu  un  homme  enfermé 
dans  la  chambre  avecelle. 

ARLEQUIN. 

Voyez  un  peu  ! Ileftvray  que  les  gens  mariez  font 
fouvent  fujets  à ces  viûons  cornues. 

LE  BAILLY. 

Hé  Monfieur  le  Comroiffaire,  ne  vous  amufez  pas 
à écouter  cette  petite  fille- là,  c’eft  unemorveufequi 
ne  fçait  ce  qu’elle  dit. 

ANGELIQUE. 

Morveufe  dea .'  Ma  Bonne  dit  pourtant  qu’elle  ne 
fera  point  contente  qu’elle  ne  vous  ait  fait  dire  la 
vérité. 

ARLEQUIN. 

Oh,  je  fuis  feur  qu'elle  n’y  manquera  pas.  Les 
femmes  font  vindicatives  en  Diable,  & principale- 
ment quand  il  s’agit  de  tromper  leur  maris. 

LE  BAILLY. 

Monfieur , c’eft  nous  qui  venons  pour  rendre  no- 
treplainte,  fureeque vous  allezentendre.  ’ 
PIERROT. 

Monfieur  le  Bailly  dit  vray.  C’eft  nous  qui  Pom- 
mes venus  pour  nous  plaindre  ,&.... 

LE  BAILLY. 

Mais  , Monfieur  Pierrot , c’eft  à moy  avarier  le 
premier,  je  fuis  le  Bailly , Sc  vous  n’eftes que  l’en- 
voyédu  Village.  * 

A R L E QU  I N. 

Monfieur  le  Bailly  a raifon:  Cedant  ArmaToga. 

PIERROT. 

Tétigué,  il  n’y  a raifon  qui  tienne.  Sans  Village," 
n’y  a point  de  Bailly.  C’eft  le  Village  qui  fait  le  Bail- 
ly j & le  Bailly  ne  Lit  point  le  Village,  & c’eft  à 
moy  à avoir  la  perfarence. 
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LE  BAILLY  à Arlequin. 

Mais,  Monficur  le  Commiflaire  , cela  ne  iioit 
pas  fe  tolérer. 

ARLEQUIN.  ' 

• îl  eft:  Vrav  , tuais  y a-t’il  de  la  raifon  à un  Ma- 
nant Parlez  tous  deux  à la  fois. 

LE  B A ILLY. 

• 'Ouy  mais,  vous  ne  nous  entendrez  pas, 

ARLEQUIN. 

Cela  n'eft  par  tout  à fait  neceffaire  pour  rendre 
une  Sentence.  "Combien  d'affaires  juge-t'on  tous 
les  jours,  dont  le  Juge  n’entend  que  les  opinions, 
& les  opinans  n'entendent  rien  du  fait. 

LE  BAILLY.  ' 

L’affaire  dont  il  s'agit  eft  aflez  de  confequence 
pour  nous,  pour  qu'on  n'en  perde  pas  un  mot,  6c 
j’aime  mieux  le  laifTer  parler  tout  feu!. 

V ARLEQUIN. 

•C'eft  bien  dit  , vous  le  releverez  en  cas  qu'il 
tombe. 

PIERROT. 

Oh  palfanguienne  je  ne  tomberons  pas,  je  Pom- 
mes bien  fur  nos  jambes. 

ARLEQUIN. 

/ Commencez  donc. 

PIERROT  après  avoir  fait  une  rever  ence. 

Moniteur. . . . pour  toute  conclufion. . . . 

LE  BAILLY- 

Qu’appelles- vous  pour  toute  conclufion?  Hi, 
vous  n'avez  pas  encore  commencé? 

^ PIERROT. 

Oh,  patience,  Monfieur  le  Bailly!  Nous  au- 
tres je  conclufons  d'abord  , & je  ne  reffemblons 
pas  à ces  Avocats  babillards. 

A R L E QU  I N d'un  ton  railleur. 

Ouy,  ouy,  il  a raifon.  (vers  Pierrot.  ) Conclu- 
rez donc  vifte  , & après  avoir  conclu , vous  nous  * 
inftruirez  du  fait. 


PI  ER- 


de  Bedons.  I & \j 

PIERROT. 

Pour  toute  conclunon  donc,  le  Village  n'ayant 
pu  fe  tranfporter  icy  luy  melme. . . . 

ARLEQUIN. 

Je  n’ay  pas  de  peine  à croiie  cela. 

PIERROT. 

A prislaréfolutionde  me  dépiter  vers  vous... . . 

LE  BAILLY. 

Députer,  8c  nos  pa? dépiter,  animal? 
PIERROT. 

Députer,  ou  depiter;  Monfieur  le  Bailly,  vous 
nous  la  baillez  belle  ! Il  ne  s’agit  pas  icy  d'un  mot 
ny  d’une  bredouille,  il  s’agit  d’une  affaire  d’imper- 
tinence. ARLEQUIN. 

Il  a raifon.  Laiffez  le  dire. 

COLOMBINE  tatiüenmnt. 

J’enrage  de  voir  des  hommes  qui  parlent,  8c ne 
fçavent  ce  qu’ils  difent  , ce  qu’ils  difent  , ne  ga- 
vent, il  faut  venir  d’abord  au  fait,  au  fait. 
ARLEQUIN. 

Voicy  bien  autre  chofe  ! Madame  Tatillon  , au 
fait,  au  fait,  {il  rit.)  Venez  y donc  vous  au  fait. 

COLOMBINE  parlant  très  vijle. 

Je  nous  plaignons  que  certains  je  ne  fçay  quidans, 
que  je  ne  conoifliens  pas,  fe  font  ingearez  de  nous 
joüertious3c  notre  Foire , 8c  de  nous  bouttre  tordes 
cartons  qu’ils  ont  plaqué  à des  decolations , qu’ils  ont 
expoféesàla  rifée  publique.  Mort  non  pas  de  ma  vie, 
je  ne  fommes  pas  gens  à faire  rire  tout  un  peuple , je 
ne  fommes  pas  de  carton , .je  fommes  de  chair  8c  d’os, 
& j’en  valons  bien  d’autres,  bien  d’autres  j’en  va- 
lons. 

A R L E QU  I N à part  d'un  ton  riant. 

Pati.pata,  pata.  ( àColombine .)  Hé  bien,  Ma- 
dame j’en  valons,  apres? 

COLOMBINE. 

Apres  , ils  nous  ont  donné  tous  les  jours  pour 
quinze  fols,  avec  du  mitridate  8c  del'hyffope.  Je 
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valons  peut-cftre  bien  quinze  fols  tous  feuls,  8c  je 
méritons  pas  d’eftre  avec  ces  charlataneries-là. 
ARLEQUI  N. 

Oh,  pour  cela  vous  avez  raifon  , c’eft  vous  faire 
tort  que  de  vous  mettre  avec  les  Mitridates,  8c  les 
Efopes.  Mais  prenez-vous-en  à la  petite  fille  j car 
fans  elle,  vous  feriez  avec  les  Gilles,  les  lirufcam- 
billes , 8c  les  Tabarins. 

COLOMBINE. 

Cela  a tellement  dacredité  notre  Foire  , que  je 
n’y  avons  vu  perfonne  $ nos  jardins  & nos  treilles 
eftient  deferts,  8c  fans  nos  chambres  à lit,  je  n’au- 
rions pas  gagné  de  l’eau  à boire. 

ARLEQUIN. 

Il  ell  vray  que  les  chambres  à lit  donnent  tou- 
jours. C'eft  là  où  l’on  rcfpire  le  bon  air  qu’on 
prend  à la  campagne. 

COLOMBINE. 

Dame,  Moniteur,  ilsdifent,  qu’il  faifoit  fom- 
bre,  8c  qu’ils  apprehandientla  pluye. 

ARLEQUIN. 

Oh  , ce  n’eft  pas  toujours  de  peur  de  la  pluye 
qu’on  fc  met  à couvert.  Continuez. 

COLOMBINE. 

Hé  bien  Monfieur  , pour  finir,  finallemcnj,  en 
peu  de  mots  , je  demandons  que  les  cartons  fur 
lefquels  on  nous  a bouttez,  lcront  rayez  8c  baffez  j 
que  je  ferons  dédommagez  de  ce  que  j’avons  man- 
qué à gagner  , 8c  que  ces  gens  là  feront  tenus  de 
ne  plus  regarder  notre  Foire  comme  une  devar- 
gondée  , mais  comme  une  Foire  d’honneur  8c  de 
réputation,  à qui  ils  doivent  foumifiion  8crefpeft, 
refpett  8c  foumifiion. 

ARLEQUIN. 

Toujous  le  theme  en  deux  façons  ! Et  bien , 
Monfieur  le  Bailly  , avez-vous  quelque  chofe  à 
ajouter  à cela? 

LE 
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LE  BAILLY. 


Non,  Monfieur. 

• ARLEQUIN. 


Signez  donc  votre  plainte. 

LE  BAILLY. 


Volontiers. 
qui  ftgne.  ) 


( Le  Clerc  donne  la  plume  ati  Bailly 
ARLEQUIN. 


Signez  auffi,  Monfieur  Pierrot.  PourMonfierir  » 
(montrant  Ottave ,)  il  nous  fera  l’honneur  de  fig-  * 
ner  comme  témoin.  (Ils  fe  donnent  U plume  Vun  ù 
Vautre , & figent.) 

ANGELIQUES  Arlequin, 

Etmoy,  Monfieur,  figneray-je? 


LE  BAILLY. 


Non,  on  n’a  que  faire  de  votre  feing* 

ARLEQUIN. 

Pardonnez  - moy.  Diable!  il  faut  qu’elle  figné 
audi.  Signez  , Mademoifelle  , cela  eft  de  cônfe- 
quence.  ( Elle  figne.) 

A R L E QU  I N apres  que  teus  ont /Igné. 

Oh  ça,  Monfieur  le  Bailly , 8c  vous  Monfieur  le 
Manan,  voulez*  vous  que  je  vovs  donne  un  confcii 
d’amy  ? LE  BAILLY.  , 

Vous  nous  obligerez. 

ARLEQUIN. 

C’efi  de  ne  point  plaider.  Vous  avez  a faireàfor‘e 
partie.  Les  gens  dont  vous  vous  plaignez  font  vingt- 
troisau  moins,  fans  lesquarts,  8c  les  demi-quarts. 

PIERROT. 

Qu’appeliez-vous  lesquarts?  Eft-ce  que  ces  gens 
là  font  écartelez  ? 


ARLEQUIN. 

Hé  non,  mais  je  m’entends  bien.  Si  vous  voulez 
m’en  croire,  vous  lai  fierez*  là  votre  procès,  8c  vous 
vous  en  retournerez  dans  votre  Village. 

’ ‘ LE  BAILLY. 

Mafoy,  àlebienprendre,  jeenoisque  Mr.lcCom- 
‘ Tome  VL  ..  H mit 


Digitized  by  Google 


ijo  Le  Retour  de  U Fo're 

miliaire  a raifon.  .Retournous-nous-cn.  Allons,  ma 
fille,  viens-t'en. 

OCTAVE  arrejlant  Angélique.  • 

Elle  viendra  fi  je  le  trouve  bon. 

LE  BAILLY. 

Ouais  ! Eft-ce  que  ce  n’eft  pas  ma  fille  ? 

. OCTAVE. 

Ouy,  Moniteur,  mais  c’eft  ma  femme: 

LE  BAILLY. 

Ma  fille,  votre  femme? 

OCTAVE. 

:Rien  de  plus  vray,  8c  le  Contrat  que  vous  ve- 
nez de  ligner  le  juftifie. 

SCARAMOUCHE  montrant  le  Contrat  qu'il 
tient  a la  main. 

Il  eft  dans  toutes  les  formes. 

LE  BAILLY. 

Comment?  l’on  m’a  donc  joué?  & l’on  préten- 
dra me  tromper  impunément  iàns  que  je  m’en  ref^ 

fente?  Non,  par  la  mort 

AR  LE  QU  IN. 

Allez,  mon  pauvre  Moniteur  le  Bailly,  confo- 
lcz-vous } c’eft  le  fort  des  Habitans  de  Bezons  d’ê- 
tre trompez  de  la  forte.  Demandez  le  plutoft  à 
Moniteur  Griffard. 

LE  BAILLY. 

Si  Moniteur  Griffard  eft  un  fot,  je  ne  veux  pas 
Tertre  moy,  8c  ... . 

ANGELIQUE. 

Mais,  monPere,  puisque  vous  vouliez  me  ma- 
rier ; mariée  pour  mariée,  clVcc  que  Monfieur  ne 
vaut  pas  bien  Pierrot  ? 

LE  BAILLY. 

Ouy,  mais  j’ay  donné  ma  parole. 

PIERROT. 

Oh,  qu’à  cela  ne  tienne , je  vous  la  rends,  8c  puis 
que  votre  fille  veut  époufer  Moniteur,  je  m’en  lave 
les  mains. 

LE 
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LE  BAILLY. 

Cela  eftant.,  je  confens  que  Mr.  (oit  ton  Epoux; 

OCTAVE. 

Vous  trouverez  en  moy.,  Monileur,  un  homme 
toujours  fournis  à toutes  vos  volontez.  Mais  quel 
bruit  eft-ce  que  j'entends  ? 

COLOMBINE. 

Ce  font  les  Mafques  qui  reviennent  de  la  Foire. 

OCTAVE. 

Cela  eftant  , arreftons-nous  un  moment  pour 
jouir  duphifir  du  leurs  plaifanteries. 

On  leve  la  toile  du  fond  du  Théâtre , Ven  voie 
quantité  de  Mafques  qui  s' en  reviennent  à pied,  àChe~ 
val,  en  Charette,  & fur  des  Afnes . Ces  Mafques  s'ar- 
rêtent un  moment  & faifant  jouer  quantité  de  Violons 
qui  les  ftuvent , forment  une  danfe, 

MEZZETIN  en  Mafque  chante  : 

Ell-il  de  plus  belle  Foire 
Que  la  Foire  de  Bezons? 

Les  gens  y vont  à foifons 
Chanter,  danfer,  rire  &c  boire. 

• Là,  perfonne  n’eft  furpris; 

Et  dés  qu'on  veut  faire  emplette. 

On  y trouve  à jufte  prix 
Le  Pain,  le  Vin,  la  Grifette. 

Un  Efpagnol  danfe  une  entrée . 

OCTAVE  chante , 

Les  fillettes  de  Village, 

Et  les  Dames  de  la  Cour, 

Changent  icy  de  vifage, 

Pour  faire  changer  l'amour. 

L’amour  cft  un  Dieu  fantafque^ 

Qui  fe  plaift  en  tapinois  $ 

Il  .regagne  par  le  mafque 
Ce  qu’il  perd  par  le  minois. 

Un  Sabotier  rianfe  feul, 

ANGELIQUE  chante  en  s'ndreffant  àOflave,' 
je  fuis  fort  prupre  en  ménagé. 

H i Fier- 
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Pierrot,  la  fleur  des  Garçons, 

M’en  a donné  des  leçons 
Avant  notre  mariage. 

11  a penfé  m’épouler 

Je  n’en  dis  pas  davantage,1 
11  a commencé  l’ouvrage, 

C’eil  à vous  de  l’achever. 
ARLEQUIN  danfe  avec  une  Arlequinel 
SCARAMOUCHE  déguife  en  Payfan  de  Bi- 
nons, chante: 

Si  tous  les  enfans 
Qu’on  fait  tous  les  ans 
Deflus  ce  rivage ,, 

Reftoient  dans  notre  Village, 

On  verroit  bien-toft  prix  pour  prix 
Bezons  plus  peuplé  que  Paris. 

Un  Polliehinelle  danfe. 

MEZZET1  N chante. 

Meilleurs,  nous  vous  donnons. 

Le  mieux  que  nous  pouvons, 

Le  retour  de  Bezons, 

Avec  les  chanfons, 

' Et  les  machines. 

Nous  fouhaitons  que  dans  ce  jour, 

Le  retour,  le  retour 
Vaille  mieux  que  matines. 

F I N. 

\J ne  petite  Comedie  d'un  Acte  , que  Me  fleur  s les 
Comédiens  François  jouoitnt  dans  ce  temps-là  fous  le 
titre  de  la  Foire  de  Bezons,  qui  fut  univerfellement 
courue  & applaudie  de  tout  le  monde , & oit  une  des 
petites  Utmoifeües  Dancourt  faifoit  des  merveilles  , 
donna  lieu  à la  petite  Pièce  qu’on  vient  devoir  ; qui 
ne  fut  que  l’ouvrage  d’un  aprés-fouper  ; à la  Scene  des 
Tabatières  prés , dont  un  illuflre  dans  la  République 
des  Lettres , avait  fait prefent  k l’Auteur. 
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ST  GERMAIN. 

COMEDIE  EN  TROIS  ACTES, 


Mifc  au  Théâtre  par  Meilleurs  Regnard,  & 
du  & reprefentée  pour  la  première 

fois  par  les  Comédiens  Italiens  du  Roy  dans 
leur  Hoftcl  de  Bourgogne,  le  16,  de  Dé- 
cembre 1695. 


1 


I 


ï 


Digitized  by  Google 


ACTEURS. 

LE  DOCTEUR,  Tuteur  d’  Angélique. 

ANGELIQUE,  Nièce  du  Dodtcur;  puis 
en  femme  d’un  Hydropique. 

OCTAVE,  Amant  d’Angélique  ; puis  en 
Marquis,  & en  Sauvage. 

PIERROT,  Valet  du  Doâeur  ; puis  en 
Fanraffin  Valet  de  Nigaudinct. 

COLOMBINE  Limonadière;  puis  en  pe- 
tite fille,  en  Lucrèce,  & en  Serein  de  Ca- 
naric. 

ARLEQUIN  Intriguant;  puis  en  Maiftre 
de  la  Bouche  de  la  Vérité  , Filou  , Tar- 
quin,  Maiflrc  du  Quadran  du  Zodiaque,  & 
Empereur  du  Cap-Verd. 

MEZZET  IN,  en  Garçon  Patifficr,  bouche 
de  la  Vérité,  Nigaudinct,  Ecuyer  de  Tar- 
quin.  Temps,  Petit- Mailtr c , &Efpagnol. 

SC  A R A M O U C FI  E , en  Hydropique  , 
Marchand,  Filou,  Officier,  & Dormeur. 

LEANDRE  en  Chevalier',  & en  Armé- 
nien. 

Plufieurs  Marchands  Marchandes  de  la 

Foire. 


La  Scene  ejî  à Paris  dans  l'enclos  de  la  Foire 
faint  Germain . 
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LA  FOIRE 

• ST  GERMAIN. 


, ACTE  I. 
SCENE  r. 

Le  Théâtre  reprefente  la  Foire  S.  Germain. 

MEZZETIN  en  Garçon  Tatijfîir.  ARLE- 
QUIN. LES  MARCHANDS  delà  Foire , 
fur  leurs  Boutiques. 

LES  MARCHANDS  crient. 

es  Robes  de  Chambre  de  Marfeille. 
Venez  voir  icy  de  très  belles  Chemi- 
Tes  de  toile  de  Hollande.  Des  Robes 
de  Chambre  à la  mode.  Des  Bonnets 
à la  Siamoife.  Du  Fromage  de  Mi- 
lan, Meilleurs,  venez  voir  chez  nous;  toutes  for- 
tes de  Vin  d’Italie,  de  la  Verdce,  du  Grec,  de  U 
Malvoilie. 

MEZZETIN  tenant  fur  fa  tejie  un  Cleion 
plein  de  Épatons. 

Des  Ratons  tous  chauds,  Meilleurs,  de*  Ratons, 
à deux  liards.  Que  ces  Marchands  font  de  bruit  T 
je  m'en  vais  me  divertir  en  les  contrefaifant  tous 
dans  une  chanfon.  ( Il  chante  & change  de  veix 
* chaque  different  cry.J 

II  4 Orange?!. 
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La  Foire  S.  Germain. 

Oranges  de  la  Chine,  Oranges: 

Des  Rubans , des  Fontanges. 

Fayance  à ben  marché. 

Thé,  Chocolat,  Cafté. 

Vous  faut-il  rien  du  nôtre? 

L’on  va  commencer,  venez  toft. 

Des  Peignes,  des  Couteaux, 

Des  Etuys,  des  Cifeaux  j 
Ne  prenez  rien  à d'autre  , 

J’ay  tout  ce  qu’il  vous  faut» 
ARLEQUIN. 

O deftr  infatiable  de  l’homme  J J’entends  crier 
à la  Foire  tout  ce  qu’il  y a de  beau  2c  de  bon 
dans  Paris  -,  je  voudrois  bien  acheter  tout  ce  que 
j’entends  crier  , 6c  je  n’ay  qu’une  petite  piece 
pour  ma  Foire. 

MEZZETIN. 

Les  Ratons  tous  chauds,  à deux  liards,  à deux 

lia  rds. 

A R L E QJJ  I N. 

Commençons  par  le  plus  neceffaire.  Le  plas 
neceffaire  à la  vie,  c’eft  le  manger,-  hola  hé,  les 
Ratons  ? 

UNE  LINGERE  dans  fa  Boutique. 

Chemifes  de  Hollande. 

M EZZETIN  dans,  le  fend  du  Théâtre. 

A deux  liards. 

ARLEQUIN. 

Des  Chemifes  de  Hollande  à deux  liards  ! Je  n’ay 
point  de  Chemil'e  , voila  mon  affaire.  Hola  hé, 
Chemifes  de  Hollande?  {La  Marchande  hy  met 
nne  Chemife.  ) 

UN  MARCHAND  dans  fa  Boutique. 

Des  Indiennes  à la  mode,  tfe  très  belles  Robes 
de  Chambre. 

MEZZETIN  toujours  derrière . 

A deux  liards,  à deux  liards, 

A IV« 
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ARLEQUIN. 

De*  Robes  de  Chambre  à deux  liards  î II  faut 
qu’il  les  ait  volées.  L’homme  aux  Robes  de  Cham- 
bre ; (Le  Marchand  vient  & luy  met  une  Ko  te  de  * 
Chambre.  ) 

UNE  MARCHANDE. 

Des  Couvertures  de  Marfeille,  voyez  icy. 

MEZZETIN.. 

A deux  liards. 

ARLEQUIN.. 

Encore?  Mais  il  faut  qu’on  ait  taxé  toutes  les"* 
nipes  de  la  Foire  à deux  liards,  àcaufe  de  la  difet-  ■ 
te  d’argent.  Parlez  donc  , hé  , Couvertures  de 
Marfeille  ? ( On  luy  apporte  une  Couverture  de  Mar-  . 
feille  qu'il  met  fur  fon  bras.) 

UN  MARCHAND. 

Des  Olives  de  Verone  , du  Fromage  de  Milan 
Meilleurs. 

MEZZETIN,.. 

A deux  liards,  à deux  liards. 

ARLE  QUIN  d'un  ton  guay'. 

Le  Fromage  de  Milan  à deux  liards  ! O ch  e for- 
tuna  ! L’homme  au  Fromage  ? ' (Il  prend  une  for* 
me  de  Fromage  de  Milan.  ) 

MEZZETIN  pajfavt  devant 'Arlequin. 

Ratons  tout  chauds , tout  fumans,  tout  fortan3  • 
du  four,  à deux  liards,  à deux  liards. , 

ARLEQUIN. 

Hé,  l’homme  aux  Ratons?  voyons  ta  marchand 
dife. 

MEZZETIN. 

'Tenez,  Monfieur,  les  voila  tout  chauds. 

ARLEQUIN. 

> Donnes-tu  le  treiziéme  ? 

MEZZETIN.- 

Ouy , Monfieur. 

Rf  AR~- 
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178  La  Foire  S.  Germain, 

A R L E QU  I N prenant  un  R^aton, 

Hé  bien  je  le  prends , demain  j’en  acheteray  uac 
douzaine.  ( Il  •veut  le  manger,  ) 

MEZZETIN  luy  reprenant  fin  Raton i- 
Doucement,  s’il  vous  plaift.  Il  faut  payer  avant 
que  de  manger. 

ARLEQUIN. 

Attends.  Voyons  fi  j’ay  de  quoy  payer  tout  cela. 
'{Il  calcule*)  Deux  liardsde  Chemifes,  deuxliards 
de  Robes  de  Chambre,  deux  liardsdeCouverturcs 
de  Marfeille,  deux  liards  de  Fromage.  Voila  qui 
fait  deux  fols.  Il  me  faudra  avec  cela  pour  deux 
liards  de  filles  ; cela  fera  fîx  blancs.  La  mallepefte 
que  l’argent  va  vifte  J N’importe,  j’avois  befoia 
ide  cette  petite  réparation,  {vers  Mezzetin)  Tiens, 
mon  amy , voila  une  petite  piece  que  je  te  donne, 
& voila  trois  Ratons  que  je  prends  5 du  furplus 
paye  ces  Marchands.  Serviteur.  ( Il  s'en  va  , les 
Marchands  courent  après.) . ' , 


SCENE  II. 

C O L O M B I N E,.  A N G E L I QJCJ  E. 

COLOMBINE. 

HE' bon  jour,  Mademoifelle  ! Quel  bon  vent 
vous  amené  à la  Foire  ? Et  que  jefuisheureufe 
de  vous  rencontrer  ! 

ANGELIQUE. 

Ah!  Colombine,  te  voila!  que  fais-tu  dans  ce 
pays-cy  t 

COLOMBINE. 

Ma  foy , Madame,  il  faut  qu’une  fille  pour  vi- 
vre honneftement  , f^ache  plus  d’un  métier.  Je 
fais  prêter  de  l’argent  à des  enfans  de  famille  qui 
jStn  ont  point,  je  le  fais  dépenfer  à ceux  qui  en  ont. 
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je  raccommode  des  ménages  difloquez,  j*en  brouil- 
le d’autres,  6c  quantité  de  petits  négoces  de  cette*, 
naturc-là.  Et  vous,  Mademoiselle,  que  faites- vous' 
prefentement  ? 

ANGELIQUE.  ' 

Toujours  la  mefme  chofe  , Colombine.  J’ai* 
me. 

COLOMBINE.  ^ 

Tant  pis  î L’amour  eft  un  métier  bien  ingrat 
pour  les  honneftes  filles,  qui  font  fcrupule  d’en  ti- 
rer toute  la  quinteflence. 

ANGELIQUE. 

Tu  vois,  Colombine,  une  fille  bien  embarafîee> 
8c  qui  a déjà  penfé  fe  perdre  à h Foire. 

COLOMBINE. 

Cela  eft  fort  honnefte , de  fc  perdre  toute  feule 
dans  un  lieu  public  ! 

ANGELIQUE. 

Une  fille  vertueufe  fe  retrouve  toujours. 

COLOMBINE. 

La  fille  vertueufe  fe  retrouve,  mais  quelquefois 
la  vertu  ne  fe  retrouve  plus  avec  elle; 

ANGELIQUE. 

Tu  connois  ma  fagefle,  Colombine?. 

COLOMBINE. 

je  la  connoiflois  autrefois  5 mais  les  chofes 
changent,  6c  on  ne  voit  gueres  de  cette  marchan- 
dife-là  à la  Foire,  quoy  qu’on  ne  laifle  pas  d’y 
en  vendre, 

ANGELIQUE. 

Je  cherche  un  azile  contre  les  mauvais  traite- 
mens  de  mon  Tuteur.  Tu  connois  fes  caprices. 

COLOMBINE. 

Nous  avons  allez  demeuré  enfemble,  pour  nous 
connoiftre  réciproquement. 

ANGELIQUE. 

Tu  ne  fçais  pas  qu’il  eft  devenu  amoureux  de 
moy  ? 

H 6 
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COLOMBINE. 

C’efl:  donc  depuis  que  je  n’y  fuis  plus?  Le  petit 
inconftant  ! 

ANGELIQUE. 

Il  me  veut  époufer. 

COLOMBINE. 

Un  Tuteur  époufer  une  Pupile  , c'eft  une  ma* 
aiere  abrégée  de  rendre  fes  comptes.  Mais  à ces 
comptes-là,  quand  le  Tuteur  effc  vieux , la  Pupile 
trouve  de  grandes  erreurs  de  calcul. 

ANGELIQUE. 

Il  y a encore  un  nigaud  de  Normand  de  Pont- 
l’Evêque  , qui  fe  nomme  Nigaudinet,  qui  eft  ve- 
nu à Paris  exprès  pour  fe  marier,  & qu^adu  goufi: 
rour  moy. 

COLOMBINE. 

Vous  voila  bien  lotie  entre  un  Dodleur  6c  un 
Bas-Normand  ? 

ANGELIQUE. 

Je  ne  veux  ny  de  l’un  ny  de  Pautre  , 6c  je 
fuis  fortie  de  la  maifon  de  mon  Tuteur  dans  le 
deflfein  de  n’y  point  rentrer  que  je  n’aye  époufé 
.Oétave. 

COLOMBINE. 

Pour  l’Amant  de  Pont-l’E/êque  nous  luy  joue- 
rons quelques  tours  pour  vous  en  debarafièr.  A 
l’égard  du  Doébeur,  quelque  appétit  qu’il  ait  pour 
vous  , je  fçais  bien  un  moyen  feur  pour  l’en  dé- 
goûter. Le  vieux  pénard  ne  vous  époufe  que  par- 
ce qu'il  croit  qu’il  n’y  a que  vous  de  fille  fage  au 
inonde.  Laifiez-moy  faire  $ avarft  qu’il  foit  une 
heure,  je  veux  que  vous  palliez  dans  fonefpritpouî 
la  fille  de  la  Foire  h plus  équivoque. 

ANGELIQUE. 

11  cft  fi  prévenu  en  ma  faveur  , & il  me  croit 
fi  fage,  qu’il  fera  difficile  de  luy  faire  croire  le 
contraire.  , 
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COLOMBINE. 

Bon  bon  ! je  fais  bien  pis , je  fais  tous  les 
jour»  palier  pour  fages  , des  filles  qui  ne  l’ont 
jamais  elle. 


SCENE  III. 

\ u 

OCTAVE,  COLOMBINE,  A N-’ 
G E L I QU  E , UN  PORTEUR  yvre. 

OCTAVE  au  Porteur. 

* 

VA,  mon  amy  , Iaifle-moy  en  repos  , tu  n’-;« 
pas  en  état  de  me  porter.  • 

LE  PORTEUR. 

Mais,  Moniteur,  un  Porteur il  faut  qu’iî 

porte  j nous  fçavons  la  réglé. 

OCTAVE  à.  Angélique. 

Ah  , Madame  ! il  y a une  heure  que  je  vous 
cherche;  /nais  puifque  j’ay  le  plailir  de  vous  voir, 
je  fuis  trop  bien  payé  de  mes  peines. 

LE  PORTEUR  croyant  qu'Oîfave 
parle  a luy. 

Payé  de  mes  peines?  Hé,  palfambleu,  je  n’ay 
encore  rien  reçu. 

ANGELIQUE. 

Vous  voyez,  Oélave,  ce  que  je  fais  pour  vous. 
Voila  Colombine  qui  nous  fécondera,  pour  rom- 
pre les  mariages  dont  nous  fommes  menacez. 
OCTAVE. 

Ah,  ma  chere  Colombine,  que  je  te  feray obli- 
gé! Difpofe  de  ma  bourfe  , ne  m’épargne  point,, 
combien  te  faut-il? 
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COLOMBINE. 

Ah  ! Monsieur .... 

LE  PORTËUR  i Octave. 

Je  vousaflure,  Monfieur,  que  vous  ne  fçaurîez’ 
moins  donner  qu’un  écu  pour  le  principal , 8c  qua- 
tre francs  pour  boire. 

OCTAVE  a Angélique. 

Vous  me  promettez  donc  , charmante  Angeli'- 
que  , d’cftre  toujours  dans  les  mefmes  fentimens, 
8c.de  ne  jamais  changer  ? 

le  porteur; 

Changer  ? Changer  ? Oh  , Monfieur,  fi  vous 
voulez  changer,  je  trouveray  de  la  monnoye  : mais 
ces  Officiers  n’ont  jamais  de  monnoye.  J’en  fçay 
bien  la  raifon. 

. COLOMBINE. 

Ah,  Mademoifelle  ! voila  votre  Tuteur,  entrons 
dans  ma  loge  , 8c  nous  verrons  ensemble  ce  qu’il 
faudra  faire.  ( Ils  s’en  vent , & le  Porteur  reftel) 

SCENE  IV. 

«PIERROT  avec  des  Affiches  & une  "Echelle 
LE-  DOCTEUR,  LE  POk*TEüR. 

PIERROT. 

IE  vous  dis  , Monfieur,  que  vous  me  laiffiez 
gouverner  cela , je  vous  retrouveray  Angélique. 

LE  PORTEUR  an  Docteur , croyant  que  c’ejî 
Octave. 

Allons  , Monfieur  , de'pêchons  5 je  n’ay  pas  le 
temps  d’attendre,  J’ay chaud,  8c  je  pourrois  m’-en* 
ihumer. 

LE  DOCTEUR,'  . V 

Que  vcux*tu  donc,  -mon  amy  ? 

- L * 
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LE  PORTEUR  le  regarde , 

Ah!  j’eftois  bien  nigaud  ! Je  croyois  parlera  un 
Officier,  6c  ce  n’cfl:  qu’un  Bourgeois;  je  vais  pren- 
dre mon  ron  pour  les  Bourgeois.  ( D'un  ton  ferme 
érréfolii.)  Allons,  de  l’argent. 

LE  DOCTEUR. 

De  l’argent?  Pourquoy  donc  de  l’argent? 

LE  PORTEUR. 

Parbleu,  la  queftion  eiî  droüe  ! Pour vousavoir 
porté  en  chaife. 

PIERROT. 

Monteur  le  Doéteur  ne  monte  jamais  en 
chaife. 

LE  PORTEUR. 

Oh  morgue  » point  tant  de  raifon.  Avec  ma 
Iiouffine  je  vous  redrelferay. 

PIERROT. 

Comment,  Coquin,  lever  la  main  fur  Monfieur 
le  Doéteur. 

LE  PORTEUR. 

Ah  , morgué',  il  n’y  a Do&eur  qui  tienne  , iF 
me  faut  de  argent.  (Il  les  veut  battre  avec  (on  bet • 
j (ion.  Le  Dofteur  & Pierrot  le  chajjent. 

PIERROT  apres  avoir  chajféle  Porteur,  - 

Pour  venir  donc  à la  concltifion  , je  vous  dis 
encore  une  fois,  Monlieur,  que  je  vous  feray  re- 
trouver Angélique  , fuft-elle  dans  les  Indes  , dans 
le  Ponotapa. 

LE  DOCTEUR. 

Quelle  cruauté  , de  perdre  une  pauvre  enfant 
qui  m’aime  li  tendrement  ! 

PIERROT: 

Qjel  âge  avoit-elle  ce  matin  quand  vous  l’avez 
perdue  ? 

' # . LE  DOCTEUR. 

Vingt-deux  ans. 

PIERROT,  . 

Ç’efl:  votre  faute, 

LP 
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LE  DOCTEUR. 

Comment  ? 

PIERROT. 

C’efl:  votre  faute,  vous  dis-je.  II  fant  tenir  les 
filles  prefenterr.ent  parla  lifiere  jufqu’à  trente  ans  j 
en  ore  a-t-on  bien  de  la  peine  à les  empêcher  de 
faire  quelque  faux  pas 

LE  DOCTEUR. 

Ah,  Pierrot!  Perdre  une  fille  avec  laquelle j’al- 
lois  me  marier  ! cela  eft  bien  dur. 

PIERROT. 

Je  vous  dis  que  vous  ne  vous  mettiez  pas  en 
peine.  Je  vous  la  feray  peut-eftre  retrouver  au 
double. 

LE  DOCTEUR. 

Que  veux-tu  dire,  au  double? 

PIERROT. 

Ouy,  Monfieur,  8c  peut-eftre  au  triple.  J’avois 
une  fois  une  Doguine  que  je  perdis.  Six  femaines 
après,  je  la  retrou  vay  avec  trois  petits  Doguins  dans 
le  ventre.  £’ 

LE  DOCTEUR. 

Les  trois  Doguins  font  de  trop  , je  me  content 
te  bien  de  retrouver  Angélique  comme  je  l’ay 
perdue. 

PIERROT. 

C’efl:  pour-vous  dire  comme  j’ay  la  main  heu- 
reufe  pour  les  retrouvailles.  Tenez  , Monfieur, 
voila  quatre  mille  affiches  toutes  prefies. 

LE  DOCTEUR. 

Mets-en  de  tous  les  collez,  au  moins. 

PIERROT. 

Laiflez- moy  faire , je  l’afficheray  où  il  faut,  aux 
Caffez,  aux  Cabarets,  dans  les  chambres  garnies, 
enfin  dans  tous  les  lieux  où  on  trouve  les  filles  per- 
dues. Voulez- vous  que  je  vous  life  l’affiche  ? C’efl: 
un  petit  ouvrage  d’elprit.que  j’ay  fait  entre  la  poire 
& le  fromage,  (il  lit.) 

, ' ‘ AF. 
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i . 

AFFICHE. 

Fille  perdue.  Trente  piitolles  à gagner. 

Il  a tjlé  perdu  entre  chien  & loup  y entre  Boulogne  < 
& Vincennes  , une  fille  entre  deux  liges  ; qui  ejloit 
entre  deux  tailles  , les  cheveux  entre  brun  & blond  y 
l'œil  entre  doux  & hagard.  Quiconque  la  trouve - 
ta  y la  mette  entre  deux  portes  , avertijfe  Mon - 
fieur  le  Dotleur  , qui  demeure  entre  un  Maréchal  & 
un  Médecin.  *Fait  à,  Paris  entre  deux  tréteaux , par 
Pierrot  entre  deux  vins . 

LE  DOCTEUR;. 

Voila  bien  de  l’entre. deux  I 

*“  • V 

PIERROT. 

Monfieur , tandis  que  je  leray  en  train  d’ afficher 
i*c  voulez- vous  point  que  j’affiche  auffi  votre  efprit, 
Je  feray  d’nne  pierre  deux  coups. 

■ . N / 

ledocteur. 

Que  veux-tu  dire,  afficher  mon  efprit  ? 

PIERROT. 

Vraiment  ouy,  Monfieur,  il  faut  que  vous  l’ayez 
perdu  , à votre  âge  de  vouloir  époufer  une  jeune  fille, 
qui  s’échappe  comme  une  anguille. 

LE  DOCTEUR  luy  donnant  un  foufflet . 

Tiens,  voila  ce  que  j’ay  perdu,  6c  que  tuas  re- 
trouve. 

. ' PIERROT. 

Je  ne  veux  point  du  bien  d’autruy  , puifque  je 
l’ay  trouvé,  je  vous  le  rends.  ( Il  luy  veut  donner 

unfoufflett  le  manque,  & va.) 


S C £- 
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S C E N E V. 

COLOMBINE,  LE  DOCTEUR:' 

COLOMBINE. 

j A H Monfieur  le  Do&eur  voos  voila,  j’ay  bien 

A de  la  joye  de  vous  revoir  en  ce  pays. 

' LE  DOCTEUR.  I 

Tu  vois  un  homme  au  defefpoir,.  & fur  le  point 
de  me  marier  avec  Angélique. 

COLOMBINE.  I 

C'eft  un  point  fatal  5 je  fçay  mille  fripons  d’À» 
fnans  qui  n’attendent  que  ce  moment  là  pour  fe. 
fairc  payer  de  leurs  fer  vices  .paflez. 

LE  DOCTEUR. 

Que  me  dis- tu  là , Colombine  ? Je  voudrois  avoir  * - 
des  marques  de  fon  infidélité  pour  me  guérir  de  l*a« 
mour  que  j’ay  pour  l’ingrate. 

COLOMBINE. 

Allez  m’attendre  au*  premier  détour  » & dans  un  5 
«noment  je  fuis  à vous. 

L;E  DOCTEUR  en  s'en  allant; 

Ah  J la  traiftrefTe,  la  traiftrefTc  ! 

COLOMBINE  feule. 

Le  Bon-homme  | avale  afiez  bien  la  pilulle,  je 
veux  conduire  Angélique  dans  tous  les  lieux  d^  là' 

Foire  les  plus  fufpeéb  j j’ay  concerté  ce  ftfatagê* 
me  avec  les  parties  intereflées.  Mais  qui  eft  cct 

homme-là?  " 
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SCENE  VI. 

ARLEQUIN,  COLOMBINE. 

ARLEQUIN. 

A Deux  liards , à deux  liards.  Voyez  le  peu  de 
bonne  foy  qu’il  y a dans  le  commerce  ! On 
vouloir  r’avoir  les  nipes  qu’on  m’avoit  vendues 
deux  liards.  Quelque  lot.1  (apercevant  Colombi- 
»e.  ) N’eft-ce  poinc  là  encore  de  la  marchandée  à 
deux  liards?  ( Il  pafe  devant  elle  , & l’examine.) 
Voila  apparemment  quelque  avanturiere  foraine. 
Mademoifelle,  ne  feriez-vous  point  par  hazard  de 
ces  Chauve  fouris  apprivoifées  qui  gratieufeat  Io 
Bourgeois,  5c  luy  propofent  la  collation? 

COLOMBINE. 

En  vérité,  Monlieur,vous  me  faites  plus  d’honneur 
que  je  n’en  mérite.  Et  vous,  ne  feriez-vous  point 
par  avanture  de  ces  Chevaliers  desheritez  par  la 
fortune  , qui  retrouvent  leur  patrimoine  dans  la 
bourfe  des  paflàns. 

ARLEQUIN. 

Ah!  pour  cela,  Mademoifelle,  vous  mettez  ma 
pudeur  hors  des  gons , je  fuis  un  Gentilhomme  qui 
ay  depuis  peu  quitte  le  fervice  pour  prendre  da 
l’eroploy  à la  Foire. 

COLOMBINE. 

Sans  trop  de  curiofité  , pent-on  vous  demander 
fi  vous  avez  efté  long-temps  dans  le  fervice  ? 

ARLEQUIN. 

Dix  ans. 

COLOMBINE. 

En  Flandre  ou  en  Allemagne  ?: 

A R L E QU  I N; 

A Paris,  j’ay  cité  trois  ans  Cuiraffier  du  Guet, 

aprei 
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après  avoir  fervy  Volontaire  dans  le  Régiment  de 

l’Arc-en-Ciel. 

COLOMBINE. 

Je  n’ay  jamais  ouï  parler  de  ce  Regiment-là. 

ARLEQUIN. 

C’ert  pourtant  un  des  grosRegimens  du  Royau-  * 
me,  les  Soldats  y font  tantort  Fantaflins  , & tan- 
toft  Caroflîers  , 8c  font  habillez  de  verd,  de  rou- 
ge , de  jaune  , fuivant  la  fantaifie  des  Capitai- 
nes, 

COLOMBINE. 

Je  commence  prefentement  à avoir  quelque 
teinture  de  votre  Régiment. 

ARLEQUIN. 

* Comment  diable  ! c’ert  la  Milice  la  plus  necef- 
faire  à l’Etat , & c’eft  le  Régiment  ou  l’on  fait 
plus  vifle  fon  chemin  j c’eft  de  là  qu’on  tire  des 
Officiers  pour  remplir  les  portes  les  plus  lucratifs^ 
Sc  je  comtois  vingt  Commis  en  chef  qui  n’ont  ja- 
mais fait  leurs  exercices  que  dans  ce  Corps-là. 

COLOMBINE. 

Jefuisravie,  Monlieur,  de  trouver  en  vous , un 
Gentilhomme  qui  ait  étudie  dans  une  Academie  fi 
floriflànte.  Apparemment  vous  fçavez  faire  l’exer- 
cice du  flambeau  ? 

ARLEQUIN. 

J’ay  eu  l’honneur  d’éclairer  (chemin  faifant)  une 
femme  de  Robe  , une  femme  Gardcnotte,  & la 
Concierge  d’un  Abbé. 

COLOMBINE. 

La  Concierge  d’un'Abhé  ! Voila  une  plaifante 
condition.  Et  quel  ertoit  l’employ  de  cette  Con- 
cierge-là ? 

ARLEQUIN. 

Elle  avoit  foin  des  meubles  de  Monfieur  , elle 
luy  faifoit  de  la  gelée  , baffinoit  fon  lit,  8c  le  fri- 
foit  tous  les  foirs. 
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COLOMBINE, 

11  n’y  a pas  grand  ouvrage  à frifer  des  cheveux 
courts  comme  ceux-là. 

ARLEQUIN. 

Plus  que  vous  ne  penfez.  J’aimerois  mieux 
coëfifer  dix  femmes  en  boucles,  que  de  mettre  une 
telle  d’Abbé  en  marons. 

COLOMBINE. 

Vous  avez  raifoti , il  y a plus  à faire  auprès  de 
ces  Mefiîeurs-là,  qu’auprés  des  femmes. 

ARLEQUIN. 

Je  me  fuis  pourtant  afïez  bien  trouve  des  fem- 
mes, ôc  dans  le  fonds  ce  font  de  bonnes  perfonncs:» 
on  en  dit  la  rage,  mais  pour  moy  je  ne  les  trouve 
pas  fi  dévergondées  que  les  hommes. 

COLOMBINE. 

A (Tu  rément  , on  peut  dire  pour  les  excufer  i 
qu’elles  font  plus  expofées  au  péril.  Pour  peu  qu'- 
une femme  ait  d’enjouement  , un  foupirant  lujr 
donne  vivement  la  chafTe  j elle  évite  un  temps  1 é- 
cueil  dangereux  des  prefens  ; elle  refiite  à la  tem- 
pefte  ; mais  à 1a  fin  il  vient  une  bourafque  de 
* pleu»s  & de  foupirs,  un  Amant  fait  force  de  voi- 
le, il  double  le  cap  de  bonne  efperance  5 une  fera- r 
me  veut  fe  fauver  , elle  donne  contre  un  rocher, 
voila  la  barque  renverfée  , & dans  cette  extré- 
mité-là , l’honneur  a bieri  de  la  peine  à fe  fauver 

à la  nage. 

ARLEQUIN.  # 

L'honneur  d’à-preiënt  efl  pourtant  bien  mince 
5c  bien  leger  , il  devroit  aller  fur  Peau  comme 
du  liege. 

COLOMBINE.- 

Cette  femme  de  Robe  , par  exemple  , que 
vous  avez  éclairée  , fon  honneur  lçavoit*ii  niger  ? 

arlequin. 

Il  faifoit  quelquefois  le  plongeon  ; mais  d’ailleurs 

c’efloit  une  brave  femme  , elle  faiioit  1 extrait  de 
• t ' tous 
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tous  les  procès  dont  Monfieur  eftoit  Rapporteur. 
Elle  n’avoit  jamais  étudié,  5c  fi  elle  fçavoit  plus  de 
latin  que  Ton  mary. 

COLOMBINE. 

Et  cette  femme  GarJenotte  , n’a-t-elle  jamais 
fait  de  faufleté  dans  fon  miniftere  ? 

A R L E Q_U  I N. 

Ah!  il  ne  faut  jamais  dire  de  mal  des  gens  dont 
on  a mangé  le  pain  ; mais  fi  on  avoit  gardé  Mi- 
nutte  dans  l'Etude  de  tout  ce  qui  le  faiioit  dans  la 
chambre,  il  auroit  fallu  plus  de  vingt  Clercs  pour 
en  délivrer  des  expéditions  -,  8c  pour  dire  la  vérité, 
je  crois  qu’il  fe  pafloit  moins  d’Aftes  pardevant 
Moafieur  , que  pardevant  Madame. 

COLOMBINE. 

C’eft  à dire  qu’il  y avoit  toujours  quelqu’un 
dans  le  logis  qui  fignoit  en  fécond. 

ARLEQUIN. 

Juftement. 

COLOMBINE. 

Pour  moy  , dans  toutes  les  conditions  que  j’ay 
faites,  tout  ce  que  je  voyois  m’échauffoit  fi  fort  la 
bile,  que  je  me  fuis  faite  Limonadière,  pour  me - 
rafraîchir  la  coDfcience. 

A R LE  QUI  N. 

C’eft  à dire  que  vous  avez  prefentement  la  con- 
fidence à la  glace.  Pour  moy  , pour  le  repos  de 
la  mienne  , j’attrape  icy  l’argent  du  badaut  ; c’eft 
moy  qui  fuis  le  maiftre  de  la  Bouche  de  la  Vérité, 
des  trois  Thedtres , du  Cadran  du  Zodiaque  , du 
Scrrail  de  l’Empereur  du  Cap  Verd,  & autres  fot- 
tifes  lucratives  de  cette  nature-la. 

C OLOMB1NE. 

Quoy  c’eft  toy  qui 

ARLEQUIN. 

Ouy  moy-mefme. 

COLOMBINE.  . 

Voila  cinquante  piftoles  qui  te  faatent  au  colet  fi 

tu 
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tu  veux  eftre  de  concert  avec  nous  pour  tromper  un 

vieux  Do&eur,  6c  luy  faire  voir  fa  Maiftrefledans 
toutes  tes  Boutiques,  6c  renvoyer  un  Provincial  à 
Font-i’£?êquc. 

ARLEQUIN. 

Vous  vous  mocquez  de  moy  , je  ne  fuis  point 
interefle,  l’argent  ne  m’a  jamais  dominé,  mais  je 
n’ay  jamais  rien  refufé  pour  cinquante  piftoles. 

COLOMBINE. 

Je  vais  renvoyer  le  Dodfeur  à ta  Bouche  de 
la  Vérité  , 6c  je  te  diray  après  ce  qu’il  faudra 
faire. 

ARLEQUIN. 

Va  vide  , 6c  moy  de  mon  codé  je  vais  faire  ou- 
vrir mon  Magazin.  Hoîa  hé,  qu’on  ouvre  ? 


SCENE  VII. 

N ouvre , & le  Théâtre  reprefnte  la  Bouche  de 
la  Vérité,  Ce  font  trois  Buftes  pofez  fur  trois 
tables  differentes  au  milieu  du  Théâtre  , & dans 
lo  fonds  quantité  de  Thermes  qui  accompagnent  la 
Décoration . 

ARLEQUIN. 

Voicy  le  Rendez  vous  de  tous  les  curieux , 

C’eft  icy  qu’on  voit  tout.,  pourvu  qu’on  ait  des  yeux, 
Icy  l’on  entend  tout,  quand  on  a des  oreilles, 

(Et  de  l’argent  s’entend  ) 6 telles  fans  pareilles  ! 
Vous  effort  de  mon  arr,  mirac’e  de  ma  main. 
Vous  ne  cefîerez  point  d’eftre  mon  eagne-pain , 

Tant  que  la  Ville 
En  Badauts  fera  fertile. 

Vous  eftes,  il  eft  vray  , de  bois  6c  de  carton,' 
Vuides  de  iens  commun  , fansefprit,  fans  raifon. 

. Ce- 
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Cependant  vous  allez  prononcer  des  oracles. 

Mais  on  voit  tous  les  jours  de  femblables  miracles. 
Que  de  cervelles  à reflbrt 
Voyons-nous  dans  les  plus  grands  corps, 
Former  de  graves  aflemblées. 

Décider  de  nos  deftinées? 

En  un  mot  combien  voyons  nous 
De  ces  telles  tant  confultées, 

Qui  n’ont  pas  plus  d’efprit  que  vous» 

UNE  CHANTEUSE  qui fatt  une 
des  tefies , chante: 

Venez  à nous , 
Accourez  tous, 

Rien  n’ell  fi  doux , 
Que  d’apprendre  là  deftinée  : 

Mais  dans  l’Hymenée, 
L’ignorance  eft  d’un  grand  fecours 
Epoux  ignorez  toujours. 


LE  DOCTEUR  entre , & dits: 

Une  nommée  Colombine  m’a  dit,  Mon  fieu  r , 
que  j’aurois  icy  des  nouvelles  d’une  fille  égarée  > 
que  j’ay  fait  afficher. 

ARLEQUIN  regardant  le  Do&eur  de 
la  te  fie  aux  pieds. 

Voila  le  Doéteur  dont  on  m’a  parlé;  il  faut  le 
turlupiner.  Dcquoy  vous  embaraflez-vous decher- 
cher  une  fille  , & qu’en  ierez-vous  quand  vous 

l’aurez  retrouvée  ? . 

LE  DOCTEUR. 

Ce  que  j’en  feray  ? Je  l’épouferay.  ' 
ARLEQUIN  riant  & regardant  le 

Dofteur  fous  le  nez. . , 

Vous  l’époufer  ? Et  ds  quelle  profeffion  eltel-- 

yous,  Moufie ur  l’Epoufcur  ? 
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LE  DOCTEUR. 

Je  fuis  Doéfeur,  Monfieur,  à votre  fervice. 

ARLEQUIN. 

Beriè , voila  une  qualité  d’une  bonne  rcfïburcc’ 
pour  une  femme.  Et  quel  âge? 

LE  DOCTEUR.; 

Je  cours  ma  foixante  dixiéme.  * 

ARLEQUIN.  . 

O ptimèy  c’eft  une  année  bien  gliflante,  & voua 
courez  rifque  de  vous  y cafler  le  cou.  Et  la  fille 
cfi-elle  âgée  ? 

LE  DOCTEUR. 

Vingt  ans  ou  environ. 

ARLEQUIN. 

Ah  , que  c’eft  bien  fait  ! quand  on  n'a  plus 
de  dents,  on  ne  fçauroit  prendre  la  viande  trop 
tendre. 

LE  DOCTEUR. 

Je  voudrois  bien  fçavoir , Monfieur , par  le  moyen 
de  votre  bouche  de  Vérité,  quel  fera  mon  fort  dans 
le  mariage? 

ARLEQUIN. 

C’cfi  à dire  que  vous  voudriez  bien  fçavoir  fi 
•votre  future  ne  vous  enregifirera.point  dans  le  grand 
Catalogue  où  Vulcain  eft  à la  refie. 

LE  DOCTEUR. 

Vous  l’avez  dit  , & j’aurois  une  petite  deman- 
geaifon  d’apprendre  ma  deftinéefur  ce  chapitre- là. 

• . ARLEQUIN. 

C’efi  agir  prudemmnnt.  11  vaut  mieux  s’en 
éclaircir  avant  le  mariage,  que  de  vouloir  en  efire 
infiruit  quand  on  eft  marié  -,  il  faut  aller  à la  bou* 
che  de  la  Vérité,  8c  vous  efTayer  le  Bonnet. 

’ LE  DOCTEUR. 

Comment?  qu’elfc-ce  que  cela  veut  dire? 
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A R L E QU  I N le  'Bonnet  qui  efi  fur  lu 
tefie  de  la  bouche  de  la  Vérité. 

„ Voila  un  Bonnet -qui  ne  s’efl  jamais  trompéenfa 
Vie 5 s’il  change  de  figure  fur  votre  telle,  c’cftque 
vous  ferez,  coeffé  a la  moderne. 

* LE  DOCTEUR. 

Oh,  mettez,  mettez,  je  nfe  crains  rien. 

ARLEQJJIN  luy  met  le  Bonnet  fur  la  tefle  , 
aujfi  toj}  le  Bonnet  fe  change  en  un  Croijfant , & 
la  bouche  de  la  Vérité  chante'. 

Confole  toy  devoir  fur  ton  Turban, 

Les  armes  qu’on  revere  en  l’Empire  Othoman, 

On  les  porte  par  tout  le  monde. 

Et  j’en  voy , 

Qui  malgré  leur  Perruque  blonde. 

Ne  font  pas  mieux  coeffez  que  to y. 

V-  . * ■ 

le  doct  EUR  prend  un  petit  miroir  qui  efi 
far  la  table  de  la  bouche  de  la  Vérité , O*  femire , 
puis  jette  h Bonnet  de  dépit , & s'en  va. 


C O.LOM  BINE  en  jeune  fille. 

11  y a long- temps  , Monfieur  , que  la  curiofi- 
té  m’auroit  amenée  icy,  fi  la  crainte  ne  m’avoit 
retenue. 

* ^ ARLEQUIN. 

La  curiofité  meneroit  les  filles  bien  loin,  fi  lâ 
crainte  ne  les  retenoit  ; mais  c’eft  une  bride  qui 
c’eft  pas  toujours  la  plus  forte. 

COLOMBINE; 

Je  ne  crois  pas  qu’il  y ait  une  fille  plus  crainti- 
ve que  moy  , je  n’oferois  demeurer  feule,  & la 
nuit  j’ay  fi  peur  des  efprits  , qu’il  faut  que  j’aille 

coucher  avec  ma  mere  pour  me  rafîurer. 

r ' AR- 
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ARLEQUIN. 

Si  vous  aviez  fait  une  fois  connoiflance  avec  de 
certains  efprits  palpables,  vôus  auriez  dans  la  fuite 
moins  peur  d’eux  que  de  voftrc  mere  , puifque 
vous  elles  fî  <imide.  Il  faut  donc  que  je  devine  le 
fujet  qui  vous  conduit  icy.  Vo-ulcz-vous  Ravoir 
fi  votre  beauté  durera  long-temps  ? 

COLOMBINE.  - 

Mais,  Monfieur  , je  crois  qu’elle  durera  autant 
que  ma  jeunefie. 

ARLEQUIN. 

Les  femmes  d’aujourd’huy  poufient  la  jeunefie 
bien  I oin  ,l  5c  j’en  vois  tous  les  jours  qui  félon 
leur  calcul , font  encore  plus  jeunes  que  leurs 
filles. 

COLOMBINE. 

i * « 

Il  eft  vray  ; 6c  j’ay  une  vieille  tante  qui  veut  à 
toute  force  palier  pour  ma  fœur,  5c  qui  dernière- 
ment cafla  dé  dépit  fon  miroir  , en  difant  que  la 
glace  en  efioit  ridée,  5c  qu’on  n’en  faifoit  plus  de 
fi  belle  qu’au  temps  paffé. 

.-ARLEQUIN. 

Laifiez-moy  faire,  je  fuis  après  à établir  une  Ma-'  * 
nufaéhire  de  glaces  exprès  pour  les  Vieilles. 

COLOMBINE. 

Je  trouve  cela  fi  ridicule  , que  je  rcnonceray  à 
la  jeunefie  dés  que  j’auray  vingt  ans. 

ARLEQUIN. 

Ouy , vous  compterez  de  bonne  foy  jufqu’à  dix- 
huit;  mais  vous  ferez  terriblement  long-temps  fur 
h dix-neuviéme.  ' Ce  n’efl  donc  pas  le  foin  de  vo- 
'v  ^re  jeunefie  ny  de  votre  beauté  qui  vous  amène 
ic??  ■ • , . 

Ii  CO- 
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COLOMBINE. 

. Non,  Monfieur. 

• ' .ARLEQUIN. 

Cela  m’étonne,  car  c’eft  d’ordinaire  le  féal  foin 
qui  occupe  les  femmes.  Vous  voulez  peut-eftre 
f$avoir  û vous  aurez  des  Amans?  * • 

COLOMBINE. 

Des  Amans  ? qu’eft-ce  que  des  Amans? 

ARLEQUIN.. 

Mais  un  Amant’,  c’eft  une  efpece  d’animal  fou- 
rnis qui  s’infinue  auprès  des  filles  en  chien  cou- 
chant , les  mord  en  mâtin,  8c  s’enfuit  en  le* 
prier. 

COLOMBINE. 

Si  c’eft  cela  que  vous  appeliez  des  Amans  , J’en 
ay  bien  de  cette  efpece- là  5 j’ay  entr’autres  ungrand 
Coufin  qui  me  fuit  toujours',  qui  me  baife  les 
mains  quand  il  les  peut  attrapper,  8c  qui  dit  qu’il 
fe  tuera  fi  je  ne  l’aime. 

ARLEQUIN. 

Voila  le  chien  couchant,  cela;  prenez  garde  qu’il 
ne  devienne  mâtin  , car  je  fuis  bien  trompé  fi  ce 
Coufin-là  n’a  envie  de  faire  avec  vous  une  alliance 
plus  étroite* 

COLOMBINE. 

je  connois  encore  un  jeune  Monfieur  , qui  va  à 
l’Armée  , qui  me  fait  toujours  quelque  petit  pre- 
fent. . 

ARLEQUIN. 

Voila  le  levrier , prenez  garde  à vous. 

• • v COLOMBINE. 

C’eft  luy  qui  m’a  apporté  de  Flandre  les  Cor- 
nettes Si  les  Engageantes,  que  vous  y oyez.  _ 
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. ARLEQUIN. 

Des  Cornettes  8c  des  Engageantes  ! Quand  une 
fille  eft  prife  par  la  telle  8c  par  les  bras,  elle  a bien 
de  la  peine  à Te  défendre , je  vous  en  avertis, 

COLOMBINE. 

Je  voudrois  fçavoir  de  vous , fi . . . mais. . . . n*y 
a-t-ii  là  perfonne? 

ARLEQUIN. 

Non,  non,  parlez  hardiment. 

COLOMBINE. 

vJe  voudrois  fçavoir , fi...  mais...  jen'ofevous 
le  dire.  . . 

'ARLEQUIN. 

• 9 

Ab  ! que  de  fi  8c  de  mais  ! 

COLOMBINE. 

Je  voudrois  donc  fçavoir  fi  je  feray  mariée  cet-* 
te  année  ? 

ARLEQJUIN. 

Je  ne  puis  pas  vous  dire  cela  bien  pofitivçment  ; 
mais  je  fçay  qu’il  ne  tiendra  qu’à  vous  de  vous  fai^ 
je  pafléf  un  vernis  de  mariage. 

COLOMBINE.  • " * 

Oh  fy,  Monfieur,  le  vernis  me  faît  mal  à la 

telle. 

ARLEQUIN. 

Pour  vous  dire  cela  bien  feurement,  il  faudroit 
fçavoir  auparavant  fi  vous  elles  fille  ? 

COLOMBINE. 

Si  je  fuis  fille  ? 

ARLEQUIN.  . 

r Mais  fille,  fille.  Il  y en  a bien  qui  ufurpent  ce 
nom-là.  De  tous  les  titres  c’ell  le  plus  aifé  à falfi- 
fier  ; 8c  telle  porte  une  lozange  en  écuflon  , qui 
\ I5  - pour. 
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pourroit  entourer  Tes  armes  de  bien  de  cordons  de 
veuve.  A la  prova . Mettez  votre  main  dans  la 
Bouche  de  la  Vérité7.  Si  vous  elles  aufli  fille  que 
vous  le  dites  , elle  répondra  à votre  demande  j 
mais  fi  vous  nèfles  que  demie  fille,  elle  vous  mor- 
dra fi  fort , qu’elle  ne  vous  lâchera  peut-eftre  pas 
de  dix  ans. 

COLOMBINE. 

Qu’efi-ce  que  ç’eft  s’il  vous  plaid  qu'une  de* 
mie  fille  ? 

arlequin: 

'Mais  une  demie  fille,  c'eft  une  fille  quit.».»v 
dans  l’occafion. .......  Avez-vous  jamais  vu  des 

Caftors  ? 

COLOMBINE. 

Ouy,  Monfieur. 

: ARLEQUIN.  . 

Et  bien,  il  y a des  Caftors,  Sc  des  demi-  Caftors; 
Une  demie  fille  c’eft  comme  qui  diroit  un  demy 
Caftor^dl  y entre...  un  certain  mélange  quifair..., 
que....  tout  le  monde  vous  dira  cela.  Mettez 
mettez  feulement  votre  main  dans  la  Bouche  de  ' 
d Vérité.  • 

% ‘ V-  COLOMBINE. 

Oh,  Monfieur,  je  ne  crains  rien,  y euft-il  vingt 
Bouches,  j’y  mettray  mon  bras  jufqu'au  coude. 

ARLEQUIN. 

Allons,  voyons  Qu’eft-ce?  vous refiftez ? c’eft 
s dire  qu’il  y a du  demy  Caftor? 

COLOMBINE. 

Ce  n'eft  pas  que  j’aye  peur  5 mais  fi  votre  Bou- 
che eftoit  une  gourmande  qui  m’allaft  mordre 
uns  fujet. 


..  La  Foire  S.  Germain . ipp  - 

ARLEQUIN. 

Ne  craignez  rien,  c’eft  une  Bouche  fort  fobre*, 

& qui  ne  mord  que  bien  à propos. 

COLOMBINE  approche  fa  main , la  Bote» 
che  remut  comme  fi  elle  la  vouloit  mordre , é?* 
chante; 

Prens  gatde  à mes  dents,. 

Crains  ma  colere  j 
J*ay  mordu  ta  mere 
A quinze  ans  5 
Car  en  ce  temps. 

Une  fille  n’eft:  guère 
Plus  fille  que  fa  mere. 

v COLOMBINE. 

Je  fui*  très  humble  fervante  à la  Bouche  de  fe 
Vérité  , mais  j’ay  trop  peur  de  ces  vilaines  dents- 
là.  (Elle  s'en  va,) 

ARLEQUIN. 

Ceft  fort  bienfait,  prens  garde  à fes  dents». 

Si  mainte  fille  que  je  vois  . * 

Eftoit  mife  à pareille  épreuve; 

Il  n’en  fcroit  point  de  lï  neuve, 

Qui  n’y  penfaft  plus  d’une  fois. 


S C A R A M O U C H E en  Afimatique  avec  un 
manteau  fourré  fur  les  épaules . 

Ouf!  je  me  meurs.  Ouf!  je  fuis  mort  ! Ouf  : 
je  veux- parler..  ^ 
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A R L E QJJ I N. 

Vous  efle*  mort,  8c  vous  voulez  parler  ? Vous 

ne  viendrez  jamais  à bout  de  cette  affaire-là. 

* 

SC  A RA  MOUCHE. 

» m 

Je  voudrois  confulcer  la  telle  de  la  Vérité,  j'ay 
un  ha...  he....  hi...  ho....  hu....  Il  fe  plaint 
tomme  un  homme  qut^foujfre  beaucoup, 

ARLEQUIN, 

Jç  vous  entens , a,  e,  i , o,  u , c’efl  à dire  que 
vous  avez  avalé  l’alphabet,  & que  vous  avez  de  la 
peine  à en  rendre  les  lettres. 

SC  ARAMOUCHE. 

Et  non , Mr , j’ay  un  af. . . . . un  âme  qui  m’é- 
touffe. 

ARLEQUIN. 

Votre  ame  vous  étouffe  ? Confolez-vous , dans 
peu  vous  en  ferez  délivré. 

. SCARAMOUCHE. 

Et,  non,  Monlieur,  c’efl  un  aftrac. 

ARLEQUIN. 

Ah  J je  vous  entens.  Vous  elles  pou ffi fl 
SCARAMOUCHE. 

Je  voudrois  fçavoir  li  ma  femme,  qui  n'a  que 
dix-huit  ans,  & qui  fc  porte  bien,  mourra  devant 
moy  ? 

ARLEQUIN. 

Si  elle  veut  mourir  devant  vous , il  faudra 
qu'elle  fe  dépêche. 

SCARAMOUCHE.  , 

. Mais  mon  mal  vient  de  melancholie,  ma  femme 
m'avoit  promis  de  la  joyç . 
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ARLEQUIN.  » 

Et  de  quelle  efpece  de  joye  une  femme  peut-el- 
le donner  à un  Aftmatique  ?,  . 

SCARAMOUCHE. 

Elle  chante,  elle  danfe,  elle  joue  de  la  Guitta- 
re  $ mais  par  malheur,  elle  en  joue  fi  bien,  qu’on 
ne  peut  l’entendre  fansdanfer.flc  je  ne  fçaurois  dan- 
fer  fans  étouffer.  Ah,  Monfieur!  la  voila  qui  me 
pourfuit. 


V 

A- N G E L I QU  E eutre  avec  une  Gmt  tare , ch  fin* 
tant  un  air  g ay  t & danfant . 

A R L E QU  I N après  avoir  danfe  avec  elle . 

Je  crois  que  c’eft  la  femme  d’Orphée,  elle  met 
tout  en  mouvement.  Ditcs-moy  , je  vous  prie, 
Madame,  avez-vous  le  diable  ail  corps  de  vouloir 
faire  danfer  un  pauvre  Art matique  ? 

ANGELIQUE; 

J’ay  mes  raifons  pour  cela.  Mon  mary  m’a  don- 
né par  Contrat  de  mariage  , mille  piftoles  après 
fa  mort.  Depuis  que  nous  fommes  mariez,  il  m’a 
promis  mille  autres  piftoles  fi  je  le  gueriftois  de  fa 
mélancolie  aftmatique.  J’ay  affaire  d’argent,  il  faut 
aujourd’huy  qu’il  danfe  , ou  qu’il  creve.  Allons» 
danfe.  ( Elle  fredonne.)  La  la  la.  v 

ARLEQUIN  à Scaramouche. 

Elle  a raifon.  Pourquoy  Juy  promettiez- vota 
naille*piftoles  ? II  faut  que  vous  danfiez. 

ANGELIQUE  chante . 

Qu'un  mary  foit  Poulmonique, 
Letargique,  Hydropique,  Aftmatique» 

Qu^il  foit  ce  qu’il  vous  plaira, 

Tire  lire  lira,  lironfa,  fa»  fa». 

Tire  lire  lira  liron  fa. 

i 

I 5 
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Malgré  fa  refiftance , 

Si  fa  femme  veut  qu'il  danfe. 
Il  a beau  faire,  il  danfetfc , 

Tire  lire  lira  liron,  fa,  fa,  fa, 
Tire  lire  lira  liron  fa. 


A cet  air  tous  les  Thermes  s'animent , danfent , 
den  vont  9 toujours  chantant , Tire  lire,  &ca 
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A C TE  IL 

S C E N E r. 

COLOMBINE,  LE  DOCTEUR"- 
COLOMBINE. 

I • 

IL  me  femble  , Monfieur,  que  vous  devriez 
preientemcnt  eftre  un  peu  moins  ardent  pour* 
la  Noce- 

LE  DOCTEUR. 

A te  dire  la  vérité  , ce  que  j’ajr  vu  ne  m’é- 
chauffe gucres. 

COLOMBINE.. 

Tout  franc  , vous  n’cftes  pas  heureux  dans  ver 
confultations  ce  diable  de  bonnet  a pris  une  vi- 
laine figure  fur  votre  tefte. 

LE  DOCTEUR, 

J’aj  efté  aufîi  étonné,  que  fi  les  cornes  me  fufr 
fent  venues. 

COLOMBINE.. 

C’a  efté  prefque  la  mefme  chofe. 

LE  DOCTEUR. 

Quoy  ? Le  front  d’un  Dodlcur  iéroit  fujet  à ccr 
accidens-là  ? 

COLOMBINE.  , 

]*en  vois  tous  les  jours  d’aufîi  fçavans  que  vo tir* 
qui  ne  l’évitent  pas. 

LE  DOCTEUR.. 

C’eft  un  bétail  bien  trompeur  que  les  filles  il 
COLOMBINE. 

• J’en  tombe  d’accord  > mais  aufîi  elles  n'ont  pas? 
tout  le  tort.  Voulez-vous  qu’une  fille  aille  s’en- 
terrer toute  vive  avec  un  vieillard,  qui  eltle  bu- 
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reau  d’adrefle  de  toutes  les  fluxions  8c  des  ruraa- 
tifmes  qui  le  diilribucnt  par  la  Ville  ? 

LE  DOCTEUR. 

Je  n’en  fuis  pas  encore  là. 

COLOMB  IN  E. 

Non,  mais  vous  y ferez  bien-toft  ; 8c  c’efl  un 
bonheur  qu’Angelique  foit  une  égrillarde  , pour 
vous  empêcher  de  donner  la  derniere  ceremonie  à 
votre  amour. 

LE  DOCTEUR. 

Colombine,  au  moins bouche  coufue.  Ne 

vas  pas  la  décrier.  11  y a un  Bas  Normand  qui  me 
l’a  demandée  en  mariage.  Si  l’envie  d’Angelique 
me  pafle,  j’en  feray  un  amy. 

COLOMBINE. 

Songeons  à vous  faire  voir  Angélique  dans  fon 
naturel,  Ce  vous  ea  ferez  après  ce  que  vous  vou- 
drez. 

LE  DOCTEUR.. 

AUods,  je  te  fuis. 

COLOMBINE  a part. 

Voila  un  vray  Ours  à mener  par  le  nez. 


SCENE  II. 

LE  ANDRE  en  Marquis.  OCTAVE  en  Che- 
valier. A R L E Q_U  1 N en  Dame  du  bel  air. 
SCARAMOUCHE  en  Marchand  , tenant 
une  pièce  d'étoffe.  UN  LAQUAIS.  Ils  for  - 
ttnt  tous  de  la  Boutique  d’un  Joueur. 

LE  MARQUIS. 

N On,  Chevalier,  vous  ne  payerez  pas,  c’eft  à 
moy  à mettre  la  main  à la  bourfe. 

LE  i 


's. 
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LE  CHEVALIER. 

. Je  vous  dis,  Marquis,  que  je  payeray  absolu- 
ment , car  je  le  veux. 

ARLEQUIN. 

Non,  Meilleurs,  s’il  vous  plaid,  vous  ne  paye- 
rez ny  l’un  ny  l’autre  , & je  ne  veux  point  que 
vous  vous  ruiniez  à ma  compagnie. 

LE  MARQUIS. 

L’occafion  de  la  Foire  authorife  ce  petit  pre-' 
fent. 

ARLEQUIN. 

Non  , vous  dis-je  , je  ne  veux  point  de  votre 
étoffe.  Cafcaret?  Portez  cela  à mon  Tailleur,  8c 
dites- luy  qu’il  m’en  faffe  une  innocente  , 8c  qu’il 
la  garniffe  ju (qu’aux  pieds  de  rubans  couleur  de  feu 
rouge.  ( vers  Us  Cavaliers:)  Je  ne  prends  jamais 
rien  des  hommes. 

LE  CHEVALIER. 

Mais,  Madame,  ce  n’ed  qu'une  bagatelle. 

LE  MARQUIS.  . 

Vous  nefçauriez,  Madame,  refu  fer  cette  dif- 
cretion-Ià  de  ma  part,  8c  je  vous  ay  d’ailleurs  tant 
d’obligations 

ARLEQUIN. 

Oh-i  oh!  Monfieur,  vous  vous  moquez. 

LE  CHEVALIER. 

Il  faudroit  que  je  fuffe  le  dernier  des  coquins^ 
fi  dans  les  occafions  je  ne  cherchois  à donner  à Ma- 
dame des  marques  de  ma  reconnoiffance. 

.ARLEQUIN.  . 

Monfieur  le  Chevalier  ed  genereux. 

- ; LE  MARQUIS. 

Si  nous  nous  mettons  fur  les  obligations , je 
crois  que  perfonne  n’en  doit  avoir  à Madame  de 
plus  effentielles  que  moy  $ c’ed  elle  qui  me  nour- 
rit, 8c  depuis  que  je  fuis  revenu  de  l’Armée  , je 
n’ay  point  d’autre  Auberge  que  fa  maifon. 


20 6 * La  Foire  S.  Germain. 

ARLJE  QU  I N. 

L’Auberge  eft  mauvaife,  Moniteur  le  Marquis, 
mais  l’hôtcflc  eft  bien  votre  petite  fervante. 

LE  CHEVALIER. 

Je  n’oublieray  jamais  le  Contraft  de  rente  que 
Madame  vient  de  vendre  pour  remonter  ma  Com- 
, pagnie,  6c  la  fournir  de  buffles  8c  de  cocardes. 
ARLEQUIN. 

Ah  ! fy  donc.  Chevalier! 

LE  MARQJJIS. 

Les  prefens  pour  moy  ne  font  pas  ce  qui  me 
touche  le  plus.  ‘Madame  m’a  fait  l’honneur  depaf- 
fer  huit  jours  chez  moy  à ma  maifon  de  Campa- 
gne, où  aftùrément  je  n’y  pas  eu  lieu  de  me  plain- 
dre de  ma  mauvaife  fortune. 

ARLEQUIN. 

Monficur  le  Marquis  eft  toujours  obligeant. 

LE  CHEVALIER. 

Les  faveurs  de  Campagne  font  des  coups  du  hi- 

zard  : mais  un  telle  à telle 

ARLEQUIN. 

Taifcz-vous  donc,  petit  indiferet,  je  ne  hais 
rien  tant  que  les  babillards. 

LE  MARQUIS. 

Tu  diras  , Chevalier  , tout  ce  qu’il  te  plaira»., 
mais  je  payera  y affurémenr. 

LE  CHEVALIER. 

Tu  le  prendras , Marquis,  comme  tu  le  voudras,’, 
mais  absolument  je  donneray  de  l’argent. 

LE  MARCHAND. 

Entre  vous  le  débat  , il  n’imparte  qui  paye£. 
pourvu  que  je  fois  paye. 

LE  MARQUIS. 

C’eft  fort  bien  dit. 

LECHE  VALIER. 

Tu  as  raifon,  mon  amy. , 

L* 
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LE  MARQUIS  fouillant  dans  fts  poches. 

Et  une  marque  certaine  que.je  veux  payer * 

Chevalier,  prête-moy  dix  Louis  i 

LE  CHEVALIER  fouillant  aujji  dans 
fts  poches. 

Dix  Louis  ? Je  te  les  prêterois  volontiers  fi 
je  les  avois,  mais  je  veux  eftre  deshonoré  fi  j’ay 
un  fou. 

LE  MARQUIS. 

Ny  moy,  ou  le  Diable  m’emporte. 

ARLEQUIN. 

Je  le  fçavois  bien  moy  , que  vous  ne  payeriez 
ny  l’un  ny  l’autre. 

LE  MARCHAND. 

Ce  n’eftoit  pas  la  peine  de  tant  difputer  à qui 
pîyeroit. 

' ARLEQUIN. 

Il  faut  dire  la  vérité,  les  gens  de  Cour  font  les 
chofes  d’une  maniéré  bien  plus  noble  que  les  autres. 

LE  CHEVALIER  au  Marchand. 

Monamy,  que  cela  ne  t’embarrafie  point.  *Je 
vais  chez  moy  chercher  de  l’argent  , 6c  dans  un 
moment  je  fuis  icy. 

LE  MARQUIS. 

.Non  parbleu,  Chevalier,  tune  payeras  pas,  ou 
j’auray  une  affaire  avec  toy.  Le  Banquier  de  no* 
tre  Régiment  demeure  à deux  pas  dicy«*  6c  j y 
cours.  (Ils  s’ tn  vont,) 

ARLEQUIN  faifant  un*  grande,  revt- 
rence  au  Marchand. 

Monfieur  , je  fuis  votre  très  humble  fcrvante, 
jt  vous  donne  le  bon  jour... 

LE  MARCHAND  l'arrejlant , 

Doucement,  s’il  vous  plaift.  Madame.  Vous 

avez 
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avez  mon  étoffe,  5c  vous  ne  fortirez  pas  que  vous 
ne  m’ayez  payé. 

A RLEQUIN.* 

Quel  incivil  ! Mais  , je  crois  que  ce  brutal-là 
me  veut  faire  violence  ! * 

LE  MARCHAND. 

* > 

- Non,  Madame  j mais  je  veux  que  vous  me  don- 
niez de  l'argent. 

ARLEQUIN. 

De  l’argent  ? Quelle  groffiereté!  demander  de 
l’argent  à une  femme  de  qualité!  Fy  ! Je  n’aypas 
un  fou  , ou  h pefle  m’étouffe. 

LE. MARCHAND. 

Laiflez-moy  donc'  des  gag  es. 

ARLEQUIN. 

Des  gages  ? des  gages  ? Une  femme  com- 
me moy  biffer  des  gages  ! Tenez  , mon  amy, 
voila  mon  Colier.  (Èüe  ofie  J on  Colier  & le  luy 
donne.  ) » 

LE  MARCHAND. 

Votre  Colier,  Madame?  Je  n’en  veux  point, 
il  n’eil  que  de  verre. 

••  ARLEQUIN. 

Il  n’efl  que  de  verre  ? 11  efL...  il  eft  comme  les 
femmes  de  qualité  les  portent.  Voyez  un  peu 
l'impertinent  ! 

;*  LE  MARCHAND. 

Point  tant  de  raisonnement  , Madame,  il  faut 

me  contenter.  t -,  . 

% 

ARLEQ.UIN  donne  fon  Echarpe , fon  Manchon, 
fon  Manteau,  fa  Juppé,  & demeure  en  Corfet 
& JuPP°n  de  Marfetüe  , dit  : 

En  vérité,  la  galanterie  d’aujourd’huy  eft  bien 
gueufe  ! Hé  Laquais  , prenez  ma  queue  ? ( Il 
s'en  va.  ) 


S CE- 


r 

» s 


La  Foire  S.  Germain . . 209 

S C E N E 1 1 1. 

* , » , 

CÛLOMBINE,  M EU.ETIN 
en  Rigaudinet , PIERROT  en  FantaJJîn. 
Un  Filou  qui  tire  l*efée  de  Rigaudintt , ($»  t'en 
va, 

CO  LO  M BINE. 

C’efl:  donc  vous  , Monfieur,  qui  elles  Monfieut 
Nigaudin  de  Pont-PEvêque  ? 

-•  MEZZETIN. 

Ouy,  ma  mie. 

COLOMBINE. 

Et  qui  cherche*  Mademoifelle  Angélique  à la 
Foire  ? 

MEZZETIN. 

AfiTure'ment. 

COLOMBINE. 

Si  vous  voulez  venir  dans  ma  Loge,  je  voua 
la  feray  voir. 

mezzeTtin.  # • ;; 

Dans  votre  Loge  ? ( a fart,)  Voila  quelque  li- 
bertine qui  me  veut  mettre  à mal.  ( Haut.  ) Je 
vous  remercie,  Mademoifelle,  Je  n’aime  point  à 
eflre.feul  avec  les  filles. 

.COLOMBINE. 

Venez,  Monfieur  Nigaudin.  Quoy  que  vous 
foyez  beau,  jeune  5c  bienfait,  je  vous  allure  que 
je  ne  fuis  point  du  tout  tentée  de  votre  per- 
sonne. 

MEZZETIN. 

Ah  ! que  je  ne  fuis  pas  fi  niais  ! il  ne  faut  rien 
pour  débaucher  un  garçon. 

COLOMBINE. 

Oh  diantre  foit  le  Beneft!  Puifque  vous  ne  vou- 
lez pas  venir,  je  vais  dire  à Mademoifelle  Angeli- 
. r « que 
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» # 

« 

que  que  vous  elles  icy.  Votre  fervante,  Monlîeur 
de  Pont-PEvêqne.  ( Elle  s*en  va  , & Mezzetin 
refie  avec  Pierrot . ) 

MEZZETIN. 

On  m'avoit  bien  dit,  de  prendre  garde  à moy 
quand  je  viendrois  à Pans.  Comme  les  femmes 
de  ce  Pays-cy  aiment  les  gens  de  notre  Province  ! 
Mais  elles  n’ont  qu’à  venir  » comme  diable  je  les 
galveaudray  ! Fantalfin  ? 

PIERROT: 

- Mon  Maiftre  ? 

MEZZETIN. 

Petit  garçon  , ne  laifiez  approcher  ny  fille  ûf 
femme  auprès  de  moy. 

PIERROT. 

S’il  en  vient  quelqu’une , je  luy  dîray  que  vous 
elles  retenu , 6c  que  Mademoifelle  Angélique  n’at- 
tend plus  qu’aprés  vous*. 

MEZZETIN  fe fouillant.  - 
Je  crois.  Dieu  me  pardonne,  qu’ils  m’ont  pris 
mon  épée  » N’as- tu  vu  perfonne  roder  à i'en- 
tour  de  moy  ! 

PIEkROT. 

Ouy  dea,  Monfîeur  , j’ay  vu  un  grand  homme 
habillé  de  rouge  qui  a pris  le  couteau  avec  la  gai- 
ne. J’attendois  qu’il  la  remilt,  il  n'eft  point  re- 
venu la  remettre. 

• MEZZETIN.  ; 

' Comment,  petit  fripon,  d’où  vient  que  tu  ne 
m’as  pas  averty  ? 

. # . PIERROT. 

Il  me  faifoit  ligne  de  n’en  rien  dire  , & il  ti- 
roit  cela  fi  drollement,  que  j’étois  ravy  de  le  voir 
faire.  • 

MEZZETIN. 

Et  je  vous  rabat tray  cela  fur  vos  appointe-- 
méats* 
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PIERROT. 

Je  croyois  que  cela  eftoit  dé  la  Foire,  8c  je  l’ay 
déjà  vu  faire  à trois  ou  quatre  perfonnes  qui  n’en 
ont  rien  dit. 

MEZZETIN. 

Le  petit  fot  ! 

PIERROT. 

Dame,  Monfieur,  je  ne  fuis  pas  obligé  de  fça-i 
voir  cela,  & tout  le  monde  ne  peut  pas  avoir  tant 
d’efprit  que  vous. 

MEZZETIN. 

Oh  bien , va  chercher  cet  homme  dans  la  Foire, 
8c  dis  luy  qu’il  me  rapporte  mon  épée,  car  j’cn  ay 
affaire.  ( Pierrot  t'en  va.)  . 


SCENE  IV. 

'*  l 

A R L E Q^U  IN,  MEZZETIN, 
ARLEQUIN. 

VOila  notre  nordiü  débarqué,  ii  faut  quejei’a* 
code,  {haut)  Serviteur ,.  Monficur. 

MEZZETIN  à part  regardait  ter- 
ritre  luy. 

Voila  un  homme  qui  a mauvaife  façon.  Fan-, 
taflin?  (Il  recule  & tremble.) 

ARLEQUIN. 

Voila  ma  foy  le  premier  homme  à qui  j’ay  fait 
peur.  -ii 

<•  MEZZETIN. 

N’eft-ce  point  vous  , Monficur,  qui  avez  pris 
mon  épée  ? 

ARLEQUIN. 

Comment  donc,  Monfieur?  Pour  qui  meprc- 
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ARLEQUIN.  « ’ ■*  ' 

C’eft  que  pendant  U Canicule,  c’eftlà  le  rendez- 
vous  de  la  plus  fine  valeur.  Vous  voyez  d’un  cô«  . 
té,  fur  le  déclin  du  jour,  un  Petit- Maillre  d’Etlé, 
fe  promener  fièrement  fur  le  champ  de  bataille  de 
la  grande  allée  5 affronter  le  ferein  , 6c  fe  couvrir 
d’une  noble  poufifiere.  De  l’autre,  vous  apperce- 
vez  un  grand  Oifif,  infultant  aux  Maroriiers,  paf- 
fant  en  revue  toutes  les  Coquettes  de  la  Ville,  fie 
brûlant  d’ardeur  d’en  venir  aux  mains  avec  quel- 
que Nimphe  acoftable  qu’il  aura  détournée  dans 
les  Bofquets, 

MEZZETIN. 

Voila  des  foldats  comme  je  les  veux.  Mais  avant  - 
d’enrôler  ce  Regiment-là  , je  ferois  bien-aife  d’en- 
rôler une  fille  en  mariage. 

ARLEQUIN. 

Prenez  garde  qu’elle  ne  vous  enrôle  au  fil  à vo- 
tre tolir. 

• MEZZETIN. 

Oh,  oh  ! Je  ne  crains  rien  , elle  efi:  fage.  C’efi: 
une  belle  fille,  ouy.  On  la  nomme  Angélique  j on 
m’a  die  qu’elle  eftoic  à la  Foire  , 6c  je  voudroia 
bien  la  voir. 

ARLEQUIN  à part. 

Je  ne  crois  pas  que  ce  bonheur- là  t’arrive. 
(Haut.)  Quoy  , Monfieur  , celle  que  vous  cher- 
chez icy , 6c  que  vous  devez  époufer  s’appelle  An- 
gélique, nièce  du  Doéteur?. 

MEZZETIN. 

Ouy  , Monfieur.  Eft-ce  que  vous  la  connoif-. 
fez  ? 

ARLEQUIN.  ’• 

Oh,  Monfieur,  permettez  que  je  vous  embraf- 
fe.  C’eft  la  meilleure  de  mes  amies.  Elle  m’a  par- 
lé de  vous  plus  de  cent  fois  ; elle  vous  attend  avec 
impatience.  Elle  eft  icy  à quatre  pas  , je  vais  Iuy 
dire  que  vous  la  cherchez.  Serviteur,  Monfieur 

Chri- 
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Chriftophe  Nigaudinet  de  Pont-PEvêque.  (Arle- 
quin en  s'en  allant  fait  figne  a Scaramoucbe  qui  />*- 
rotft  au  beat  du  Théâtre  habillé  en  Filou  , & après 
luy  avoir  parlé  à V oreille  , il  fort . ) 

MEZZETIN. 

D’abord,  je  croyois  que  cet  homme-là  fufl:  vo- 
leur : maie  je  commence  à m'apperccvoir  quec’eft 
un  honnefte  homme.  Mai*  que  cherche  celuy-cy  ? 


SCENE  V. 

SCARAMOUCHE,  MEZZETIN. 

* • ' ' . . ' 

SCARAMOUCHE  avec  un  Manteau  rouge , 

& comptant  de  l argent , 

Inq  8c  quatre  font  neuf,  8c  vingt,  font^vingt- 
neuf.  Deux  Tabatières  qui  en  valent  encore 
dix,  fout  trente-neuf.  Uoe  Montre  de  vingt-cinq, 
le  tout  fait  à peu  prés  foixante  8c  quatre  ou  cinq 
piftolesj  cela  n’eft  pas  mauvais  à prendre. 

MEZZETIN  qui  a écouté  tout  cela. 

Qu*efi>ce,  Monfieur?  Pourroit-on  fçavoîr  quel 
compte  vous  faites-là  ? 

SCARAMOUCHE. 

Hé , .ce  n’eft  rien.  Ce  font  foixante  8c  dix  pi- 
ftoles  que  j’ay  gagné  au  jeu  chez  la  Frenaye  ic 
Curieux.  - * 

. . . MEEZETIN. 

Diable  ! foixante  8c  dix  piftoles  ! c*cft  un  fort 
bon  gain. 

SCARAMOUCHE.  ’ 

Bon  î ii  je  voulois  , j’en  gagnerois  dix  mille  $ 
mais  j’ay  de  la  confcience , je  me  palfe  à peu. 

. ME  Z*  • 
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MEZZETIN. 

Comment  donc  , Monfieur  , vous  avez  de  la 
confciencc  ? Eft-ce  qu’il  y va  de  la  confcience 
à jouer  ? 

SCARAMOUCHE. 

Et  ouy  , Monfieur  quand  on  eft  feur  de  ga- 
gner. 

MEZZETIN. 

Vous  elles  donc  feur  de  toujours  gagner  ? Et 
comment  cela? 

SCARAMOUCHE  regardant  autour 
de  luy. 

C’ell  que  , je  vous  diray  en  confidence,  je  fuis 
un  Filou.  Je  joue  aux  dez  , j’ay  toujours  des 
dez  pipez  fur  moy  » St  je  fais  rafle  de  fix  quand 
je  veux. 

MEZZETIN. 

Voila  un  merveilleux  talent  ! que  'vous  efle$ 
heureux  ! vous  faites  rafle  quand  vous  voulez  ? 

ARLEQUIN  entrant , un  manteau  rouge 
fur  le  nez.. 

Je  m’en  vais  renvoyer  Monfieur  du  Pont-l’Evê- 
que  d’une  étrange  maniéré.  ( Vers  Scaramouche.  ) 
Ah,  Monfe  de  la  Trichardiere,  foyez  le  bien  trou- 
vé. Il  y a long-temps  que  je  vous  cherche  $ vous 
m’avez  filouté  mon  argent  au  jeu  , voila  cent  pi- 
ftoles  que  j’ay  ellé  prendre  chez  moy.  Allons, 
ma  revanche  , ou  il  faut  nous  couper  la  gorge 
cnfemble. 

SC ARAMOUCHE  mettant  la  main 
fur  fon  épée. 

Parbleu,  Monfe  de  la  Filouticre  , vous  le  pre- 
nez d’un  ton  bien  haut  ! Par  la  mort. . . . 

MEZ- 
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MEZZETIN  fe  mettant  entre  deux. 

Hé,  Meilleurs,  point  de  bruir.  (Yen  Arlequin.) 
Comment,  Monfieur,  il  vous  a donc  gagne  beau- 
coup d’argent  aux  dez? 

A R LE  QU  IN. 

C’eft  un  filou,  Monfieur,  il  ne  m’a  pas  gagné, 
il  m’a  filouté  , & je  prétends  qu’il  me  rende  mon 
argent,  ou  qu’il  rejoiie  encore  avec  moy. 

MEZZETIN. 

Et  combien  avez  vous  à perdre? 

ARLEQUIN. 

J’ay  encore  cent  piftoles  que  voila.  (Il  montre 
une  bourfe.  ) 

MEZZETIN. 

Attendez  , je  m’en  vais  luy  parler,  & tâcher  de 
vous  faire  donner  fatisfa&ion.  (Yen  Scaramoucbe.) 
Allons,  Monfieur,  il  a encore  cent  pi  Aoles,  il  faut 
les  luy  gagner. 

SCAR  A MOUCH  E. 

Je  ne  le  feray  pas  , Monfieur  , j’ay  de  la  con- 
fcience. 

MEZZETI  N. 

Hé,  morbleu  , jouez  pour  moy  , je  n’ay  point 
de  confcience  moy,  je  fuis  Normand.  • 

» SCARAMOUCHE. 

Le  voulez. vous. 

MEZZETIN. 

Je  vous  en  conjure,  & fur-tous  les  Dez  pipez, 
£c  toujours  rafle. 

SCARAMOUCHE. 

Laiflez-moy  faire.  ( Vers  Arlequin.  ) Oh  ça  j 
Monfe  de  la  Filoutiere  , puiique  vous  avez  tant 
d’envie  de  jouer,  faites  donc  apporrer  une  table. 

A R L E QU  I N vers  la  Cantonade. 

Allons  vifte,  qu’on  apporte  une  table  , un  cor- 
net & des  dez  ?. 

MEZ- 
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MEZZETIN.  / 

Allons  vide,  vide.  ( Vers  Arlequin.)  Sansmoy, 
Monfieur,  il  n’auroit  jamais|joüé.  * 

ARLEQUIN. 

Je  vous  fuis  obligé,  Monfieur,  car  j'étois  réJ 
folu  de  luy  faire  tirer  l’épée,  & vous  m’épargnez 
une  affaire.  6 


Un  garçon  d$  boutique  apporte  une  table , un  cor< 
net  & des  dez.  Scaramouche  s'JJÏed  a l*un  des  bouts 
de  la  table , Arlequin  à Vautre  , & Mezzetin  fe 
tient  an  milieu  de  la  table  debout . J 

A R L E QU I N prenant  le  cornet  & rc+ 
muant  les  dez . 

Allons,  Monfieur,  madez  ? 


SCARAM  OUCHE  prend  la  bourfe  de  Ntgau* 
dinet  , & en  tire  vingt  Louis . * * 

MafTe  à vingt  Louis  d or. 

ARLEQUIN. 

Tope.  (Il  jette  les  dez , puis  dit:  ) rav 
gagne.  * * J” 

SCARAMOUCHE  en  prend  encor» 

autant . 

MafTe  à la  pode. 

ARLEQUIN. 

Tope.  J’ay  gagné. 


MEZZETIN  h demy  chagrin  , bac 
a Scaramouche . 

Mais,  Monfieur  „.y  fo 

SCARAMOUCHE. 

Laiflez-moy  faire,  c’eft  pour  Ja  luy  donne 

taïfc  ( ™ ArUVin'  > au  rie  de  î 

„ ARLEQUIN 

Tope.  J’y 3 gagné. 

Tome  VI.  K 
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MEZZETIN  eTun  ton  pleureur  , bu 
à Scaramouche . 

Monfieur , vos  dez  pipez  ne  pipent  point,  5c 
voila  mon  argent  perdu.  Où  font  donc  les  ra- 
fles ? 

SCARAMOUCHE, 

Ne  vous  fâchez  point  , je  vais  prendre  le  dé, 
vous  allez  voir.  N’avcz -vous  point  d’autre  ar- 
gent ? 

MEZZETIN  fe  fouillant. 

J’ay  encore  trois  Louis  d'or  que  voila. 

A R L E QU IN  fe  levant  comme  pour 

s'en  aller . 

Serviteur,  Meflicurs,  puifque  vous  n’avez  plus 
d’argent 

MEZZETIN  Varreftant. 

/ * * 

Doucement , Monlieur  , voila  encore  trois 
Louis. 

ARLEQUIN. 

Une  belle  gueuferie  vraiment  î Mais  tenez  , je 
fuis  beau  joueur.  Mafle  à ces  trois  Louis. 

SCARAMOUCHE. 

Tope.  Rafle  de  fix.  J’ay  gagné. 

MEZZETIN  riant  & fautant. 

Rafle  de  fix  ! Nous  avons  gagné,  ah,  ah,  ah. 
{vers  Scaramoucbe . ) Les  dez  pipez,  n’eft-ce 
pas  ? 

SCARAMOUCHE. 

Ouy,  vous  allez  voir  beau  jeu. 

MEZZETIN  vers  Arlequin. 

Allons  Monfieur,  jouez  gros  jeu,  s’il  vous  plaift, 
à cet’heurc  qu’il  y a des  dez  pipez. 

ARLEQUIN. 

Mafle  à ces  fïx  Louis. 
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SCAR  AMOUCHE. 

Tope.  J’ay  gigné. 

MEZZETIN  éclatant  de  rire. 

Rafle  de  fix  ; 5c  toujours  rafle  de  fix.  (Il  tm - 
brajfe  Scmamcuche  ) Le  brave  homme  ! 

ARLEQUIN. 

Mafle  à douze  Louis. 

SCARAMOUCHE. 

Tope. 

ARLEQUIN. 

J’ay  gagné.  Serviteur,  Meilleur». 

MEZZETIN  l’arreftant. 

Attendez,  Moniteur,  attendez,  (vers  Scara - 
mouche  en  peurant .)  Mais  Moniteur , qu’eilce  à 
dire  donc?  eft-ce  que  vos  dez  pipez  fe  moquent? 
Ils  ne  raflent  que  les  petit  morceaux. 

SCARAMOUCHE. 

Il  faut  bien  qu’il  gagne  quelquefois,  pour  l’ai 
morcer  feulement.  Il  n’en  eft  pas  encore  de- 
hors. Voyez,  li  vous  avez  encore  quelque  chofe 
fur  vous. 

M EZZETIN. 

Voila  une  Montre  de  douze  Louis,  8c  un  Dia- 
mant de  cinquante.  (vers  Arlequin)  Allons,  Mon* 
fleur  , à mon  Diamant , & à ma  Montre.  Cela 
vaut  bien  foixante  Louis  d’or. 

ARLEQUIN. 

Je  ne  joue  jamais  de  nipes  ; mais  à caufe  que 
c’eft  vous  je  le  veux  bien.  Mafle  à foixante  pi- 
ftolcs. 

SCARAMOUCHE. 

Tope,  à foixante  piftoles. 

ARLEQUIN. 

l’ay  gagné.  (Il  prend  la  Montre  & la  Bdgtteï 

s’en  va.) 
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M E Z Z E T I N "voulant  l'arrefler , 

& fleurant. 

Mais  Monfieur  , écoutez  donc.  J’ay 

ARLEQUIN. 

Je  n’écoute  rien.  Le  jeu  eft  libre , je  ne  veux  plus 
jouer,  ferviteur.  (Il  s’en  va.) 

MEZZETIN  vers  Scaramouehe,  en 
pleurant  de  toute  fa  ftree. 

Vous  m’avez  ruiné  , Monfieur  , avec  vos  dez 
pipez.  Je  n’ay  plus  ny  argent  , ny  Montre  , ny 
Bague  ; comment  voulez-vous  donc  que  je  faffe? 
(Comme  il  voit  que  perfonne  ne  luy  répond,  il 
s'approche  de  plut  près,  & trouve  que  Scaramou - 
che  s’en  eft  enfui , CT  n'a  laijfé  que  fon  manteau  fur 
fa  chaife.  Mezzetin  crie  au  voleur  , puis  prend  le 
manteau , dr  dit  : Ils  m’ont  volé  mon  argent , ma 
Montre  6c  ma  Bague,  mais  je  ne  leur  rendray  pas 
leur  manteau.  Le  Diable  emporte  la  Foire  , les 
Filoux  & la  Ville  , je  m’en  vais  en  mon  pays,  de 
ma  vie  je  ne  reviendray  à Paris. 

ARLEQUIN  revient  tout  en  riant , & dit 
regardant  de  loin  Mezzetin. 

Laiflez-le  palier  , laiflez-le  palier  ; c’eft  Mon- 
fieur Chriftophe  Nigaudinet  de  Pont  l’Evêque  qui 
s’en  retourne.  Ah,  ah,  ah  .'  quel  animal!  quel 
animal  ! 

Pour  un  homme  d’efprit,  pour  un  adroit  Filou 
Difons  la  vérité,  Paris  eft  un  Pérou  î 
Mais  de  tous  les  Métiers  qu’on  exerce  à la  Ville, 
Un  intriguant  d’Amour  eft  bien  le  plus  utile. 
Voicy  mon  argument.  11  eft  certains  Métiers, 
Perruquiers,  Fourbifleurs,  Armuriers , Chapeliers, 
Qui  feulement  à l’homme  offrent  leur  minifterej 
Les  autres  feulement  à la  femme  ont  à faire. 

Mais 
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Mais  dans  ce  beau  Métier,  dans  cet  emp’oy  fi  doux. 
Vous  tirez  des  deux  mains,  vous  elles  propre  a tous. 
S’il  eft  vray , comme  on  dit , que  la  moitié  du  monde 
Pourchaflé  l'autre  part  en  la  machine  ronde  } 

Si  tous  ceux  que  l’on  voit  exercer  cet  employ, 
Eftoient,  par  un  Arreft  , habillez  comme  mayJ 
On  verroit  dés  demain  dans  ce  Pays  fertile , 

Grand  nombre  d’Arlequins  embarafler  la  Ville. 

PIERROT  entre. 

Moniteur,  l’heure  fe  parte  , les  trois  Théâtres 
font  pleins.  Voulez-vous  qu’on  commence  ? 
r ARLEQUIN. 

Si  la  falle  eft  pleine,  commencez,  je  vais  me 
préparer  pour  jouer  mon  rôle. 

On  ouvre  & le  Théâtre  reprefente  un  Bois  agréa- 
lie.  Le  DoBcur  & plufieurs  autres  entrera  en  foule, 
& fe  ploient  pour  voir. 

LE  DOCTEUR  a Pierrot. 

Qu’allons-nous  voir,  Monfieur ? 

PIERROT. 

Vous  allez  voir  d’abord  un  Opéra  Italien.  Après, 
vous  verrez  la  Parodie  d’Acis & Galatée;  8c  enfuite 
Lucrèce  Tragédie.  Mais  faites  filcnce  . l'Opera  Ita- 
lien commence. 

La  fymphtnie  joiie  une  Ritournelle , & une  Chars- 
teufe  s'avance  & chante  l air  Italien  Qui  fuit, 

Bellezze , voi  fiete  tir  arme  de  cuoriy 
C»l  crine  legate , 

Col  guardt  ferite  : - 

Ma  troppo  fpietate , 

Vibrât e gli  ardori  : 

Bellezze,  voi  fiete  tiranne  de'  cuori. 

jiprès  qu'elle  a chanté  elle  s'en  vt.  Le  The  aire 
change  , & on  voit  U Mer  avec  dit  rochers. 
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ARLEQUIN  en  Poliphême , M EZ  Z E T I N 
en  Galatèe , SCARAMOUÇHE  en  Acis. 


G A LA  T E'E  feule. 

Qu'une  fille  à Paris  a peine  a fe  deffendre  * 

De  la  pourfuite  des  Galands! 

La  plus  fiere  en  ces  lieux,  en  proye  à mille  Amans, 
Perd  fa  coëffe  Sc  fes  gans  dés  Page  le  plus  tendre. 
Mais  quoy  qu’ils  ibient  perdus  , veut-elle  les  re« 
vendre  , 

Elle  y trouve  encor  des  Marchands." 
Qu’une  fille  à Paris  a peine  à fe  deffendre 
De  la  pourfuite  des  Galands  ! 


Toliphtme  arrivant  avec  une  fuite  de  Chaudron- 
niers qui  tiennent  des  poèjles  dorées  , des  enclumes 
& des  marteaux . 

Quand  veux  tu  donc,  ma  tigreffe, 
Reciproquer  mon  amour  t 

Les  Chaudronniers  V accompagnent  en  frappant  fur 

leurs  enclumes. 

. % . 

Je  fens  où  le  bafl:  me  bleffe  , 

Mon  ame  eft  percée  à jour. 

Les  Chaudronniers  J,  &c. 
Defai?-toy  de  ta  fagefte 
Car  c’eil  un  harnois  trop  lourd. 

Les  Chaudronniers , 

Je  fuis  diferet,  ma  Princeffe, 

Comme  le  bruit  d’un  tambour. 


Les  Chaudronniers  jouent  un  petit  air , après  quoy 
paroift 

t ACIS, 

Princeffe,  me  voila,  mais  je  ne  puis  rien  dire. 

G A LA  T E'E. 

Allez,  éloignez-vous,  faut-il  vous  le  redire? 

(Elle  s'en  va,  (y  fe  plonge  dans  la  mer.) 

ACIS.. 

/*• 
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A C I S. 

Vous  me  fuyez?  Par  où  l’ay-je  donc  mérité? 
POLIPHEME. 

Traiftre,  reçois  ie  prix  de  ta  témérité. 

Il  luy  jette  un  rocher  fuit  en  forme  de  tonneau,  qui 
en  frappant  Acis  , le  couvre  entièrement  a.  la  refervt 
de  U tejle  qui  luy  fort  au  travers  du  bondon. 

ACIS. 

Deefle,  c'en  eft fait,  je  vous  perds,  & j’expire. 
POLIPHEME. 

II  eft  mort  l’infolent,  cette  tonne  le  cache. 

Je  fuis  content  de  l’avoir  fait  crever. 

Le  drôle  icy  croyoit  me  l’enlever 
jdfques  delfous  la  mouftache. 

( Il  s'en  va.) 


Le  Théâtre  fe  change  en  un  Valais 
magnifique. 

LUCRECE  à fa  Toilette.  MEZZETIN 
en  Ecuyer  de  Tarquin  , A R L E QJJ  I N w 
Tarquin. 

LUCRECE  feule. 

Qael  bruit  injurieux  ofe  attaquer  ma  gloire? 

Quel  horrible  attentat?  ô Ciel  ! le  puis- je  croire  ? 
Quoy  ? Tarquin  méprifant  les  Dieux  , & leurs  au- 
tels , 

Nourriroit  dans  fon  fein  des  defirs  criminels? 

Dieux  ! pourquoy  m’accorder  les  traits  d’un  beau 
vifage  , 

A moy  qui  ne  veux  point  en  faire  aucun  ufage  ? 

A moy  qui  ne  veux  point  d’un  fouris , d’un  regard, 
Enchaîner  chaque  jour  quelque  amant  à mon  char? 
A moy  qui  ne  fuis  point  de  ces  femmes  coquettes, 
Qui  tirent  intereft  de  leurs  faveurs  fecrettesj 
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Et  mettant  à profit  les  charmes  de  leurs  yeux , 
Trafiquent  un  prefent  qu’elles  doivent  aux  Dieux  ? 
Mais  pourquoy  taire  au  Ciel  une  injufle  querelle  ? 
Des  amours  de  Tarquin  fuis- je  pas  criminelle  ? 
C’efl  moy  qui  ce  matin  par  des  foins  imprudens^ 
Ay  voulu  me  parer  de  ces  ajuftemen?. 

C’eft  moy  qui  par  ces  nœuds  dont  l’appareil  m’of- 
fenfe , 

De  mes  cheveux  épars  ay  dompté  la  licence. 
Dangereux  ornemens,  pernicieux  attraits, 
Cherchez  une  autre  m ain , quittez-  moy  pour  jamais. 
Perifle  un  ornement  à ma  vertu  contraire. 

( Elle  veut  fe  decotjfer.) 

Mais  quel  mortel  icy  porte  un  pas  temeraire  ? 

MEZZETIN. 

Princefle,  pardonnez  fi  d’un  pas  indiferet 
Je  m’offre  devant  vous  crotté  comme  un  Barbet. 

Excufèz  fi  forcé  cju  zele  qui  me  prefle 

Madame  par  hazard  feriez-vous  point  Lucrèce  ? 

LUCRECE. 

Ouy  Seigneur,  je  la  fuis. 

MEZZETIN. 

L’Empereur  des  Romains 
Me  dépêche  vers  vous  pour  vous  remettre  és  mains 
Des  lignes  affiirez  de  l’amour,  qui  le  perce  j 
Un  poulet  des  plus  grands  , efeorté  d’un  feiterce. 
Un  feflerce  en  François  fait  mille  écus,  8c  plus. 
Ma  Princefle,  il  eft  bon  de  pefer  là-deflus. 

• LUCRECE. 

À moy  Seigneur? 

MEZZETIN. 

A vous. 

LUCRECE. 

O Dieux  ! 
MEZZETIN. 

Sçavez-vous  lire? 

Lifcz. 


LU. 


La  Foire  S . Gerttoairf. 


La  Foire  S . Geritoairf.  21  f 
LUCRECE. 

D’étonnement  je  ne  fçaurôis  rien  dire.'* 
MEZZETIN. 

Ne  vous  y trompez  pas,  il  eft  figné  TARQUIN. 
Scellé  de  Ton  grand  Sceau , & plus  bas,  MEZZETIN.* 

LUCRECE.. 

fl  rieft  rien  que  l'amour  ïcy  ne  vous  fonmétte . 

Vous  remuez,  les  cœurs  par  des  rejforts  fecrets. 

En  argent  bien  comptant  je  conte  la  fleurette *,• 

Et  je  ne  prend  point  garde  aux  frais  y 
Car  mon  cœur  navre  de  vos  traits  , 

0/  pris  feu  comme  une  allumette. 

LUCRECE. 

Le  ftile  en  eftpreflant. 

MEZZETIN. 

Et  fur  tout  laconique^ 

( il  prefente  une  bourfe  à Lucrèce ,) 
Mai*  mieux  que  le  papier  cette  bourfe  s’explique,. 

‘ LUCRECE. 

Que  dites-vous,  Seigneur?  L’ay -je  bien  entendu? 
Connoitlril  bien  Lucrèce  ? : ' 

MEZZETIN. 

Ouy,  que  je  fois  penda1 
Haut  8c  court  par  mon  col,  il  vous  connoilt , Ma*/ 
dame  ,* 

jugez  en  ce  moment  de  l’excès  de  fa  flamme. 
D’acheter  des  faveurs  trois  cens  Louis  comptans,* 
Qu’il  pourroit  obtenir  ailleurs  pour  quinze  francs.  • 

LUCRECE. 

N’étoittout  le  refpeét  quej’ay  pour  votre  Maiflre,* 1 
Vous  pourriez  bien,  Seigneur,  fortir  par  la  fenêtre.  • 

MEZZETIN. 

Moy,  Madame? 

K s L U- 
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: LUCRECE. 

Ouy,  Seigneur,  car  enfin  pour  le  Roy 
Vous  vous  chargez  icy  d’un  fort  vilain  employ. 

MEZZETIN. 

C’eft  l’employ  le  plus  feur  pour  brufquer  la  for- 
tune. 

LUCRECE. 

Seigneur , votre  prefence  en  ces  lieux  m'importune*. 
Allez , retirez-vous. 

MEZZETIN. 

Voicy  Tarquin  qui  vient. 
Faites  votre  devoir,  je  vais  faire  le  mien. 
Souvenez-vous  toujours,  Beauté  trop  defîalée. 
Quand  on  reçoit  lVgent,  que  l’on  eft  enrôlée* 


A R L E QU  IN  w Tarquin  fuivy  de  pla- 
ceurs Gardes . 

Avant  que  de  venir  vous  découvrir  mon  cœur, 
J’ay  fait  fonder  le  guay  par  mon  AmbafTadeur. 
Mon  Garde  du  Trefor  l’a  fait  partir  en  polie, 

Aulîi  fans  un  moment  douter  de  la  rifpofte. 

Et  poufie  des  tranfports  d’un  feu  feditieux  ; 

Je  me  fuis  tranfporté  moy-mefme  fur  les  lieux.. 
Mon  amour  à la  fin  a rompu  fa  gourmette, 

Et  mon  Valet  de  Chambre  apporte  ma  Toilette. 

LUCRECE. 

Seigneur  , que  ce  difeours  pour  Lucrèce  eft  nou- 
veau. 

Moy  que  l’on  vit  dans  Rome  , au  fortir  du  ber- 
ceau , 

à tous  d’honneur  & de  fagefle  ! 

TARQUIN.  . 

On  peut  bien  en  fa  vie  avoir  une  foiblefle. 

Le  Soleil  quelquefois  s'éclypfe  dans  les  Cieux, 

Et  n’en  eft  pas  moins  pur,  revenant  à nos  yeux.’ 
Pli*s'd’ü»c  femme  icy  >.  dont  la  vertu.*  je  gage 

/ Afouf- 

' - ...  ‘ fS , 
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A fouffert  mainte  Eclypfe  , y paflTe  encor  pour 
fage, 

Toute  l’adrefle  gift  à bien  cacher  un  jeu. 

Vous  pouvez  avec  moy  vous  éclypleran  peu. 

LUCRECE.. 

Quoy  donc?  oubliez-vous  , Seigneur  , quelle  cfl^ 
Lucrèce  ! 

TARQUIN. 

Ouy,  je  veux  l’oublier  $ car  enfin,  ma  PrincefTe.,  - 
Quand  on  peut  regarder  ce  corfage  joîy , 

Ce  minois  fi  bien  peint,  ce  cuir  frais  8c  poîy, „ 
Cette  bouche,  ces  dents , cette  vive  prunelle. 

Qui  comme  un  gros  Rubi,  charme,  brille,  étin- 
celle, ' 

Sur  tout  ces  petits  monts  faits  d’un  certain  mé- 
tail , 

Tenus  fur  l’eftomach  par  deux  doux  de  corail , 

Que  l’on  a veu  ce  nez , ce. [Ah  ! divine  Prin- 
celle , 

On  oublie  aifement  que  vous  elles  Lucrèce, 

Pour  fe  reiïouvenir  qu’en  ce  prefiant  dellin 
Toute  Lucrèce  eft  femme  ’,  & tout  homme  cft  ‘ 
Tarquin. 

(Il  V approche,  & veut  luy  b ai fer  U main.') 

LUCRECE. 

Quelle  entreprife  , ô Ciel  ! quelle  ardeur  terne-  - 
raire  ! 

Seigneur,  que  faites-vous? 

TARQUIN. 

Rien  qu’on  ne  puifie  faire. 
D’un  amour  clandeftin  mon  foye  eft  riflbléj 
Jufques  aux  inteftins  je  me  fens  grefillé. 

Ah  , Madame  , fouffrez  que  mon  amour  vous  ■ 
touche.  • 

Que  d’appas,  que  d’attraits  ! l’eau  m’en  vient  à la  ' 
bouche. 
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LUCRECE. 

On  pourroit  par  bonté,  d’un  amour  mutuel.. T. 
Mais,  Seigneur,  vous  allez  d’abord  au  criminel. 

TA  R QU  IN. 

Madame  , j’aime  en  Roy  , cela  veut  dire  en  Mai- 
ftre. 

La  tendrefîe  efl  avide  » 8t  veut  de  quoy  repai- 
ftre. 

Un  regard,  un  foupir  affriolle  un  amant  ; 

Mais  c’eft  viande  trop  creulè  à mon  amour  gour- 
mand. 

LUCRECE..', 

Seigneur  , à quelque  excès  vous  porterez  mon 

a me. 

T ARQUÏ  N. 

Madame,  à quelque  exces  vous  poufferez  ma  Ba- 
me. 

Affez  8c  trop  long-temps  vous  attifez  mon  feu  $ 
J’ay  trop  fait  pour  tirer  mon  épingle  du  jeu. 

LUCRECE,. 

'Avant  qu’à  tes  deffeins  mon  cœur  fe  détermine  r. 
Ce  fer  de  mille  coups  m’ouvrira  la  poitrine., 

TARQUIN. 

Il  n’efl;  pas  encor  temps  d’accomplir  ce  deflr. 

Vous  vous  poignarderez  après  tout  à loiûr. 

LUCRECE,  • 

Quoy,  Seigneur  ma  vertu  , cette  fleur  immor- 
telle. . . . 

TARQUIN. 

Avec  votre  vertu  , vousnous  la  baillez  belle.1. 
Hola,  Gardes,  àrr.oy? 

MEZZETIN- 

Que  voulez-vous,  Seigneur? 

LUCRECE. 

Æuifque  rien  ne  fçauroit  arrefter  ta  fureur ,- 
Approche,  & vois  en  moy  l’aûion  la  plus  rare, 
Dont  jamais  l’Univers  ait  ouy  parier.  Barbare, 

Con- 
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Contre  tes  noirs  dcffeinsen  vain  j’ay  combattu  $ 

Et  bien,  connois  Lucrèce  8c  toute  fa  vertu. 

(Elle  fe  poig?t*rde , laijfi  tomber  fin  Poignard 
fur>  un  Fauteuil.  On  L'emporte.  ) 

TARQUIN, 

Que  vois-je,  jufte  Ciel/ 

MEZZETIN. 

Bon  ! ce  n’eft  que  pour  rire; 

TARQUIN. 

Non,  la  pelle  m’étouffe , e’îe  tombe  , ellecxpire r 
Et  c’eft  moy,  Dieux  cru c!s,  qui  fuis  fon;affaffini 
C’cff  moy  qui  1 uy  plongeay  ce  Poignard  dans  le 
fein. 

Que  la  terre  irritée  apres  tant  d’injuftices , 

S’ouvre  pour  m’engloutir  dans  ;l'es  creux  préci- 
pices.. 

Que  la  foudre  du  Ciel  fur  moy  tombe  en  éclats. 
Mais*,  quoy  ? pour  me  punir,,  n’ay-je  donc  pas  un 
bras  ? 

( Il  ramajfe  le  Poignard  dont  Lucrèce  s’eft  frappée.) 

Que  ce  Poignard  encor  tout  fumant  de  fageffe , 
Immole  en  mefme  temps  8c  Tarquin  8c  Lucrèce. 
Frappons  ce  lâche  coeur.  Qui  me  retient  la  main  ? 
Perçons Non  , remettons  cette  affaire  à de- 

main. 

Je  fens  mollir  mon  bras  ; jeîfens  couler  mes  lar- 
mes, 

Et  ma  main  de  foibleffe  abandonne  les  armes, 

Je  deviens  tous  perplex.  ( Vers  Mez.  ) viens-t’en 
me  foutenir. 

( Il  s' appuyé  fur  Àlezzctin.) 

O temps  ! ô fiecle  ! 6 moeurs!  que  dira  l’avenir? 
D’un  chimérique  honneur  le  fexe  s’infatue  ! 

Plutoft  que  forligner  une  femme  fe  tue  ! 
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Ah  ! Lucrèce  j mamour  ! vous  donnez  aujour- 
• d’huy 

Un  exemple  cftonnant  qui  fera  peu  fuivy. 


TARQUIN. 

Ah  ! toy  qui  fçais  pleurer  épargne  m’en  les  peines. 


Chantez  du  moins  un  air , fur  Ton  trifte  tombeau. 

TARQUIN.  v 

C’eft  à toy  bien  plutofl:  d’enfler  ton  chalumeau. 

(Il  chante.) 

Car  je  t’ay  pris  pour  mon  Valet 
A caufe  de  ton  flageolet. 

TOU;S  DEUX  chantent  en  s* en  allant . 


, W 

Plurez  Seigneur,  plurez  l’effet  de  vos  fredaines. 


MEZZETIN. 


MEZZETIN. 


Tin  du  fécond  A EU'. 
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ACTE  III. 

SCENE  I.  . I 

OCTAVE,  ARLE  QJJ  I N-, 
PIERROT. 


ARLEQUIN  à Pierrot . 

« 


Stez  vous  de  là  , vous  dis-je  $ j’ay  com- 
mencé l'affaire  $ 8c  je  prétends  la  finir. 


OCTAVE. 


Mais,  laifle-le  parler.  Voyons.. 

ARLEQUIN. 


Oh,  je  le  veux  bien,  qu’il  parle,  je  ne  dis  plus 
rien,  moy.  Une  belle  parler!  morbleu,  cela  me 
defole. 


PIERROT. 

Ouy,  parler,  parler,  £c  mieux  que  toy. 

O G T AVE  à Arlequin. 

Que  fçait-on?  Ecoutons-lc.  L’envie  qu’il  a de 
parler  vient  peut-eflre. . . . 

ARLE  QUIN. 

Oh,  l’envie  qu’il!  a de  parler  ne  me  furprend 
pas.  Omnis  homo  natur  aliter  cnpit  /cire.'  Mais  je 
fuis  furpris  que  vous  vouliez  l’écouter. 

OCTAVE. 

O ça,  mon  pauvre  Pierrot,  parle  donc,  £c  îaif- 
fe  dire  Arlequin.  Comment  ferons-nous  pour  avoir 
le  confentement  du  Dodteur  pour  mon  mariage  a- 
vec  Angélique  ?'  tu  feais  que  nous  en  avons  befoin. 

PIERROT. 

Tenez  , Monfieur , je  fçay  une  maniéré  fai- 
re» . . , • 

ARLEQUIN  l'interrompant. 

Pour  aller  aux  Petites- Maifons. 


PIE  R-' 
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PIERROT. 

Une  maniéré  feure  pour  avoir  ce  confentemerît- 
là.  Tenez  : mais  c’eft  que  cela  part  de  là.  ( il 
fe  touche  au  front.  ) 11  faut  tâcher  de  rendre  le  Do- 
cteur muet. 

ARLEQUIN. 

Il  vaudroit  mieux  te  rendre  muet , toy  j tu  ne 
diroid  pas  tant  de  fortifes. 

üCT  AVE  vers  Arlequin. 

Patience,  Arlequin,  laillé-ie  parler,  (vers  Pier- 
rot.) Et  pourquoy  rendre  le  Doéieur  muet?  Je  ne 
te  comprends  pas. 

PIERROT. 

Pourquoy?  Voicy  comme  j'argumente.  Qui  eft 
muet  ne  dit  mot,  qui  ne  dit  mot  confent.  Ergo  e n 
rendant  le  Dodleur  muet  nous  aurons  fon  coQi'cn-  < 

tentent.  Hem? 

A R L E QU I N riant. - 

Voila  un  argument  in  balordo. 

OCTAVE  à Pierrot. 

Hé,  va-t  en  au  diable  avec  ton  argument,  (vers 
Arlequin.  ) Mon  pauvre  Arlequin  , je  fuis  perdu 
fans  toy. 

ARLEQUIN. 

Moy  , Moniteur , je  me  donneray  bien  de  garde 
de  vous  rien  dire.  Pierrot  a envie  de  parler,  ccou- 
tez-le.  Que  fçait-on. .. . 

OCTAVE. 

J’ay  tort  de  l’avoir  écouté  -,  mais  que  vêux  tu  ? 

Le  detirde  fortir  de  l’embarras  où  je  fuis,  m’a  fait 
tomber  dans  l’erreur.  Je  convtens  que  tu  as  plus 
d’efprit  que  luy , 2c  que  tu  es  le  feul  qui  peux  me 
tirer  de  peine.  Mon  cher  Arlequin , de  grâce. ... 

ARLEQUIN. 

Si  je  parle,  ce  n’eft  point  pour  l’amour  de  vous, 
c’eft  pour  confondre  ce  beütre  là  , qui  le  crovoit 
unDoéleur,  8c  qui  a voulu  parler  argument,  (vers 
Pierrot.)  Va-t-cn  argumenter  dans  l’écurie  , mon 

amy. 
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amy , va.  (à  Octave.)  Ecoutez,  Monfieur,  voicy 
comme  Ton  aigumente  quand  on  veut  prouver  une 
chofe  infaillible. 

OCTAVE. 

Que  tu  me  fais  de  plaifïr. 

. # ARLEQUIN. 

Pour  avoir  Angélique  il  faut  que  vous  alliez  vous* 
meme  la  demander  au  Do&eur.  D’abord  vous  l’a- 
borderez d’un  air  grave  8c  fournis. 

OCTAVE.. 

D’un  air  grave  6c  fournis? 

ARLEQUIN. 

Ouy,  pour  marquer  par  la  gravité  que  vous  elles 
de  qualité  , 6c  par  la  foumifl'ion  que  vous  venez 
pour  le  prier.  Tenez,  vous  vous  camperez  de  cette 
façon.  ( Arlequin  fait  une  pofture  pour  marquer  la 
gravité  & lafoumijjïon  en  meftne  temps.)  Et  puis 
dans  cette  attitude  vous  direz  au  Dodteur  : Je 
viens  vous  fupplier  de  m'accorder  Mademoifclle  An- 
gélique en  mariage. 

OCTAVE. 

Et  luy  qui  ne  veut  point  confentir  à cela  me  ré- 
pondra d’abord:  Non,  vous  ne  l’aurez  pas. 

ARLEQUIN. 

Tant  mieux,  je  ferois  bien  fâché  qu’il  dift  ouy.'' 
Aufti-toft  vous  répliquerez  fans  changer  de  pofture: 
Hé  de  grâce,  Monfieur  le  Dodleur,  accordez  An- 
gélique en  mariage  au  pauvre  Oft ave. 

OCTAVE. 

Mais  il  dira  encore  : Non,  je  ne  veux  pas  vous 
la  donner. 

ARLEQUIN. 

Et  voila  où  je  l’attends.  Dés  qu’il  aura  dit  en- 
core une  fois  non,  vous  le  remercierez,  8c  vous 
irez  époufer  Angélique.  • * 

OCTAVE. 

Eft*ce  que  tu  te  moques  de  moy  ? Quand 

le 
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le  Do&eur  aura  dit  deux  fois  non,  je  feray  suf- 
fi avancé  que  je  l’eftois  avant  qùe  de  luy  avoir 
parleV 

ARLEQUIN.  t 

Que  vous  avez  l’intelligence  épaifle  ! Ma  foy  je 
ne  m’étonne  pas  fi  vous  aimez  Pierrot , larefîem- 
blance  engendre  l’amitié.  Eft-ce  que  vous  ne  fra- 
yez pas  qu’en  bonne  Ecole  deux  négations  valent 
une  affirmation  ? Ergo  , quand  le  Do&eur  aura 
dit  deux  fois  non,  cela  voudra. dire  une  fois 
ouy  , 5c  par  conféquent  vous  aurez  fon  consente- 
ment. 

OCTAVE.  v 

Ton  argument  eft  auffi  impertinent  que  celuy 

de  Pierrot,  5c 

ARLEQUIN.. 

Et  ne  voyez-vous  pas  bien , Monfieur  , que  ce 
que  je  vous  en  dis  n’eft  que  pour  rire,  8c  pour  con- 
trequarer  Pierrot.  Mais  le  moyen  d’avoir  le  con- 
fentement  du  Do&eureft  feur.  Allez  tout  prépa- 
rer pour  votre  déguifement  en  Sauvage.  Trouvez- 
vous  au  fcrrail  de  l’Empereur  du  Cap-Verd.  J’y 
feray  $ le  Do&eur  y viendra  , 8c  nous  le  ferons 
donner  dans  le  panneau  : mais  auparavant,  allez- 
vous  en  avec  Angélique  dans  le  cadran  du  Zodia- 
que. Colombine  m’a  affiiré  que  le  Dodteur  doit 
y venir. 

PIERROT. 

C’eft  bien  dit  , fans  moy  vous  n’auriez  jamais 
trouvé  cela.  [Il  s'en  va.) 

OCTAVE. 

Je  crois  effeélivement  que  c’eft  le  plus  feur.  Je 
vais  me  préparer  à tout. 

ARLEQUIN. 

Allez.  Je  refte  icy  moy,  en  attendant  le  Do- 
reur. 


S CE. 
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SCENE  II. 

ARLEQUIN,  LE  DOCTEUR 

qui  furvient . 

A R L E QU  I N apres  avoir  tiré  plufieurs  pa- 
piers de  fa  poche , crie . 

icy  , Meilleurs  qu’on  voit  tout  ce  qu’il  y 
de  plus  curieux  à la  Foire.  (Le  Dofteur  ar- 
rive ér  écoute.) 

ARLEQUIN. 

Sauts  périlleux.  Un  Balque  derrière  un  carrofle, 
qui  faute  dedans  fans  attraper  la  roiie.  Un  Gref- 
fier qui  faute  à pied  joint  par  deflusla  Juftice.  Une 
veille  femme  qui  faute  à reculons  de  cinquante 
ans  à vingt-cinq.  Une  jeune  fille  qui  faute  en  avant 
de  l’eftat  de  fille  à celuy  de  veuve  , fans  avoir 
pafle  par  le  mariage.  Qui  elt-cc  qui  veut  voir  , 
Meilleurs?. 

Monftres  naturels.  Un  animal  moitié  Médecin, 
de  la  ceinture  en  haut,  St  moitié  Mule,  de  la  cein- 
ture en  bas.  Un  autre  animal  moitié  Avocat,  6e 
moitié  Petit-Maiilre.  Un  Antropophage qui  man- 
ge les  hommes  tout  cruds  , 6c  qui  n’a  plus  f dm 
dés  qu’il  voit  des  femmes.  On  voit  cela  à toute 
heure,  Meilleurs , 8c  l’on  n’attend  point. 

Ouvrages  merveilleux.  Un  fac  fait  à l’éguille, 
contenant  le  procès  d’un  Bas. Normand,  commen- 
cé fous  Richard  fans  peur,  premier  Duc  de  Nor- 
mandie, 6c  qui  ne  finira  pas  encore  de  deux  fiecles. 
Le  Coffre  fort  d’un  Gafcon , pefant  trois  grains  de 
bled,  £c  fi  il  y a dedans  fes  épargnes  de  dix  années. 
Mais  ce  qui  fait  l’étonnement  de  tous  les  curieux , 
c’eff  une  Pendule  qui  marque  l’heure  d’emprunter,  . 
& jamais  celle  de  rendre  : ouvrage  très  utile  à la  plu- 
part des  Officiers  revenus  de  l’Armée. 


LE. 
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LE  DOCTEUR. 

Monfieur,  je  voudrois  bien  voir  cette  Pendule? 
8c  fi  elle  ell  comme  vous  le  dites,  je  l’acheteray  à 
quelque  prix  que  ce  foir.  ' • , 

A R L E CLU  I N. 

Oh,  Monfieur  , ces  Pendules-là  ne  fe  vendent 
pas,  on  en  fait  des  Lotteries  , 2c  depuis  qu’on  ne 
donne  plus  de  jectons  dans  les  Compagnies , ce  font 
les  Horloges  qui  les  difiribuent. 

LE  DOCTEUR. 

Hé  bien  , je  prendray  des  billets  de  Lotte- 
r>c. 

ARLEQUIN. 

Vous  ferez  fort  bien  ; vous  avez  la  phifiono- 
mie  heureufe  , 2c  je  crois  que  vous  gagnerez  le 
gros  lot.  ... 

LE  DOCTEUR. 

Comment  connotflez-vous  cela  ? 

ARLEQUIN. 

Pir  l’Horlogie.  C’eft  une  Aftrologie  manuelle^ 
qui  me  rend  palpables  tous  les  lignes  du  Zodiaque.' 
Par  exemple  ? par  le  Belier  je  connois  que  vous 
avez  la  telle  dure.  Par  le  Taureau  , que  votre 
front  ell  fait  pour  porter  fes  armes.  Par  les  Ju- 
meaux, que  fi  vous  avez  deux  enfans  , aucun  ne 
fera  de  vous.  Par  l’Ecrevifle,  qu’en  amour  vous 
reculerez  plutoftque  d’avancer.  Par  le  Lion,  qu’il 
ne  faut  qu’un  afnepour  vous  faire  fuir.  ParlaPu- 
celle  , que  vous  ne  tâterez  jamais  de  ce  gibier-là. 
Par  la  Balance  , que  votre  doftrine  n’ell  pas  de 
poids.  Par  le  Scorpion,  que  votre  piqueure  n’eft 
pas  dingereufe.  Par  le  Sagittaire  , qne  vous  ne 
fçavez  plus  de  quel  bois  faire  fléché.  Par  les  Poif- 
fons  , que  vous  avez  tout  l’air  d’un  poilïon  d’A- 
vril.  Par  le  Verfeau,  qu’il  u’y  a plus  chez  vous 
d’humide  radical  ; 8c  par  le  Bouc  , que  vous 
avez  la  phyfionomie  d’un  Btcco  cornuto.  Mais 
avant  que  de  recevoir  votre  argent  , je  veux 

vous 
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tous  faire  voir  le  gros  lot  ma  Lotterie.  Qu’on 
ouvre  ? 

On  ouvre  lu  Terme , & on  voit  un  Cadran  en  émail, 
ou  tous  les  ftgnes  Au  Zodiaque  font  figurez,  par  des 
ptrfonnes  naturelles. 

LE  DOCTEUR  après  avoir  examine 
le  Cadran. 

Voila  bien  des  lignes  que  je  ne  connois  pas  ! 

A RLE  QU  I N. 

Je  le  crois  bien.  Ce  font  tous  lignes  fymbo- 
liques  & myfterieux,  que  j’ay  mis  à la  place  des 
anciens.  Je  reforme  le  Zodiaque  comme  il  me 
plaift,  moy. 

LE  DOCTEUR. 

Un  Procureur  ? Et  qui  a pû  mettre  un  Procu- 
reur parmr  les  Aftres? 

ARLEQUIN. 

C’eft  moy  qui  l'ay  mis  à la  place  du  Can- 
cre. 

Celuy  que  vous  voyez  en  ligne, 

Ce  fut  un  Procureur  infigne. 

Que  j’ay  nommé  Cancre  ou  Vilain, 
Pour  m’avoir  fait  mourir  de  faim. 
Quand  j’eftois  Clerc  fous  fa  ferule, 

On  emendoit  à fa  Pendule 
Sonner  l’heure  du  coucher, 

Avant  celle  du  fouper. 

LE  DOCTEUR. 

Qu’eft-ce  que  c’eft  que  cette  fille  avec  un  treba- 
chet  à la  main  ? 


ARLEQUIN- 
Au  lieu  de  Signe  on  a pris  foin 
De  mettreen  cet  endroit  l’Epiciere  du  coin 
La  Balance  autrefois  ferroit  à la  Juftice. 
Maintenant  au  Palais  ce  meuble  eft  fuperflusj 
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Et  Ton  ne  s’en  fert  prefque  plus, 

Qu’à  pefer  le  fucre  6c  l’épice. 

LE  DOCTEUR. 

ah  ! voila  un  homme  qni  me  refiem- 

ARLEQUIN. 

C’cfl:  le  Capricorne. 

Quoy  que  ce  Chef  cornu  contienne  une  fatyre , 

. Je  ne  veux  rien  vous  dire 
Sur  un  fujct  fi  beau. 

Pour  un  Epoux  content  que  mes  vers  feroient  rire. 
Mille  enrageroient  dans  leur  peau. 

LE  DOCTEUR. 

Et  y a-t-il  des  malades  dans  le  Firmament , que 
i‘y  vois  un  Carabinier  de  la  Faculré? 

ARLEQUIN. 

J’aymis  au  lieu  du  Sagittaire, 

Ce  venerable  Apoticaire. 

Tout  vifage  fans  nez  frémit  à fon  afpe&j 
Et  luy>  s’agenouillant  de  civüe  manière. 

Tire  la  fléché  avec  refpedt. 

LE  DOCTEUR. 

Eft-ce  qu’il  y a quelque  Signe  de  mort , que  je 
vois  une  place  vacante  dans  votre  Zodiaque  ? 

ARLEQUIN. 

J’ay  cherché  vainement  par  tout  notre Hemifphere 
Une  fille  pour  mettre  au  ligne  du  Virgo. 

Mais  par  le  premier  ordinaire 
Il  m'en  vient  une  de  Congo. 

Mais  que  dites-vous  de  ces  deux  Jumeaux-L  ? 
LE  DOCTEUR. 

Comment  ? C’eftOétave  6c  Angélique  quis’em- 
braflent  ? * 


Ah  , 
ble  i 
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ARLEQUIN. 

Vous  l'avez  dit  » Do&eur,  les  Gemini  font  morts. 
Mais  ces  deux  grands  Jumeaux  que  vous  voyez 
paroiftre  , * 

Ne  faiiant  plus  qu'un  en  deux  corps. 
Malgré  vous  en  feront  renaiftre. 

LE  DOCTEUR/»  colere . 

Allez- vous-en  au  dbble  avec  votre  Zodiaque.  Je 
vous  trouve  bien  infolcnt  i 

ARLEQUIN. 

Doucement,  ne  nous  fichons  point.  Monfieur 
le  Do&eur,  pour  vous  dépiquer,  je  vais  vous  faire 
entendre  quelque  chofe  de  bien  beau. 

LE  DOCTEUR. 

Je  ne  veux  plus  ny  rien  voir  , ny  rien  entendre 
de  tout  ce  qui  vous  regarde.  Vous  cftes  un  fubor- 

nçur  de  la  jeunette,  &.... 

% 

ARLEQUIN. 

Vous  ne  fçauriez  pourtant  vous  en  dedire.  Voila 
le  Temps  qui  s’avance  pour  chanter.  Il  faut  que 
vous  l'écoutiez  paifiblement.  Il  y va  de  votre  vie. 
Si  vous  l'aviez  interrompu  , il  vous  couperoit  le 
col  avec  fa  faux. 

LE  DOCTEUR. 

La  malepefte  ! j'aime  mieux  l'écouter. 

MEZZETdN  déguifé  en  Temps  fort  de  def 
fous  le  Cadran  , à*  vtent  chanter  an  nez  du 
Do  fleur. 

\ * 

» » 

Ton  temps  eft  palTé , 

Ton  Timbre  eft  cafte  > 

Tu  t'en  vas  finir  U carrière. 

Ne 
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Ne  prend  point  de  femme,  car 
Au  lieu  de  fonner  l’heure  entière, 

Tu  ne  fonnerois  que  le  quart. 

Apres  que  Mezzetin  a chanté , le  fond  du  Tbea- 
tre  fe  ferme , & tout  le  monde  t'en  va. 


SCENE  IH. 

% » 

LEANDRE  en  Arménien . SCARAMOU- 
CHE  tn  Offieier  Suijfe.  MEZZETIN  en 
petit  Maijlre. 

SCARAMOUCHE. 

HOlaho,  quelqu’un,  Baftien,  François,  Atn- 
broifc  ? N’/  a-t-il  là  perfonnc ? 

LEANDRE. 

Me  voila,  me  voila,  Monficurj  que  vousplaift- 
il? 

SCARAMOUCHE. 

Que  la  pefte  vous  creve  , mon  amy  . vous  me 
faites  égofiller  deux  heures.  Vide  du  Ratafia? 

LEANDRE. 

Qu’on  apporte  du  Ratafia  à Mon  fleur. 

On  apporte  une  carafe  de  demy-feptier . 

SCARAMOUCHE  après  avoir  avallé  la 
carafe  tout  et  une  haleine . 

Ton  Ratafia  eft-il  bon  ? 

LEANDRE. 

Cefl:  à vous  à m’en  dire  des  nouvelles.' 
SCARAMOUCHE. 

Je  ne  le  trouve  pas  afîez  coulant.  Donne  m’en 
encore  ? 
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On  luy  en  donne  encore  une  carafe  , qu’il  avale  tout 
d'un  coup  comme  l’autre. 

LE  A N DRE. 

Vous  le  faites  pourtant  bien  couler.  Du  Ratafia 
à Moniteur.  Ville. 

SCARAMOUCHE  èeuvant  une  trdfième 
carafe. 

Il  n’y  a pas  aflez  de  noyau. 

LEANDRE. 

De  la  maniéré  que  vous  l’avalez,  s'il  y avoit  des 
noyaux  , ils  vous  étrangleroient.  Encore  du  Ra; 
tafia  à Monfieur. 

SCARAMOUCHE  beuvant  la  qua- 
trième bouteille. 

Ton  Ratafia  efl-il  naturel  comme  il  fort  de  la 
vigne? 

LEANDRE. 

Audi  naturel  que  le  vin  de  Champagne  des  Ca- 
baretiers  de  Paris. 

SCARAMOUCHE. 

C’eil  à dire  que  vous  autres  Vendeurs  de  Rata- 
fia , vous  elles  auiü  honneiles  gens  que  les  Mar- 
chands de  vin. 

LEANDRE. 

C’eil  à peu  prés  la  mefme  chofe,  & dans  peu 
nous  efperons  ne  faire  qu’un  Corps  , comme  les 
Violons  8c  les  Maiilres  à Danfer.  Vous  en  plaift- 
il  encore  ? 

SC  ARA  MOUCHE. 

Belle  demande  ! (On  luy  en  donne  encore  une  bou- 
teille qu’tl  boit.  ) Je  commence  à m’appercevoir 
que  ton  Ratafia  ne  vaut  pas  le  diable,  ce  qui  s’ap- 
pelle pas  le  diable. 

LEANDRE. 

Et  qu’y  trouvez-vous,  Monfieur?  vous  ne  l’a- 

Tome  VI.  L vcz 
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vez  peut-eftre  pas  bien  goûté.  En  voudriez-vous 
encore  une  bouteille?  Maisvoicy  quelqu’un. 

MEZZETIN  en  petit  Maiflre  entre  en  chan- 
tant , & fe  promenant  d'un  air  diflrait. 

Tout  comme  il  vous  plaira,  la  rira,  tout  com- 
me il  vous  plaira. 

LE  AND  RE  a Mezzetin. 

Monfieur,  que  vous  plaift-il?  du  Thé,  duCaf-  . 
fé,  du  Chocolat?  * * ' 

MEZZETIN  toujours  difirait . 

Tout  comme  il  vous  plaira , la  rira , &c. 

LEANDRE. 

Voulez-vous  monter  là-haut  ? ou  demeurer  îcy- 
bas  ? 

MEZZETIN  fans  prendre  garde  heurte 
Scaramouche . 

• Tout  comme  il  vous  plaira,  la  rira,  &c. 

SCARAMOUCHE. 

Monfieur,  prenez  garde  à vous,  s'il  vous  plaifl:* 
Si  vous  pou(Tez  fi  fort,  il  faudra  que  je  forte. 

MEZZETIN. 

.Tout  comme  il  vous  plaira  , la  rira,  &c. 
SCARAMOUCHE. 

Mais  ventrebleu  , Monfieur,  je  ne  fçais  pas  com- 
mérât je  dois  prendre  votre  procédé. 

• " - MEZZETIN.  1 

Tout  comme  il  vous  plaira,  la  rira,  &c. 

SCARAMOUCHE  mettant  Vèpêe  à 
la  main . 

/ 

• Allons,  morbleu,  l’épée  à la  main? 

MEZZETIN  tir  ta»  Fépét. 

Tout  comme  il  vous  plaira,  la  rira,  &c. 


SCA- 
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SCARAMO.UCHE  recevant  un  coup 
d’épée. 

Ah  , je  fuis  mort , je  fuis  blelïe.  A l’aide  , au  fe-J 
cours , au  guet , en  prilon. 

MEZZETIN  le  poursuivant. 

Tout  comme  il  vous  plaira , la  rira , Scc. 

SCARA  MOUCHE  fe fauvant. 

Ah , Coquin , tu  m’a6  tué , mais  tu  feras  pendu. 

MEZZETIN  i'en  allant. 

Tout  comme  il  vous  plaira , la  rira,  tout  comme 
il  vous  plaira. 

( Tout  le  monde  s’en  va.  ) 


SCENE  IV. 

PIERROT,  LE  DOCTEUR. 
PIERROT. 

DElajoye,  Moniteur  , de  h joye.  Jevoüsavois 
bien  dit  que  vous  retrouveriez  Angélique. 

LE  DOCTEUR. 

J’ay  promis  vingt  piftolcs  à qui  me  la  feroit  re' 
trouver.  J’en  donnerois  prefentemcnt  cinquante  à 
qui  me  la  feroit  perdre. 

PIERROT. 

Payez  moy  toujours  la  retrouvaille , 8c  apres  nous 
ferons  marché  pour  la  reperdaille. 

LE  D OCTEUR. 

Eft-ce  que  tu  l'as  rencontrée  en  ton  chemin  ? 

La  P I E R- 
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PIERROT. 

Non,  Monfieur;  mais  mes  Correfpondans  m’ont 
donné  des  avis.  Un  oublieux  m’a  dit  qu’on  avoit  vu 
dans  le  Marais,  entre  onze  heures  & minuit,  une 
fille  fortir  en  habit  de  Bain , pendant  qu’on  precipi- 
toit  fon  déménagement  par  les  feneftres.  Ell-ce  An- 
gélique ? 

LE  DOCTEUR. 

je  ne  crois  pas  cela. 

PIERROT. 

Un  Crocheteur  de  la  Doiianne  m’a  donné  avis 
qu’on  avoit  retrouvé  parmy  les  facs  d’un  Quailîier 
une  petite  femme  qui  s’efloit  'perdue  U veille  à 
Lanfquener.  EU  ce  Angélique  ? 

LE  DOCTEUR. 

Ce  n’eft  pas  elle  ; elle  eft  trop  grofie,  & ne  fe 
fjauroit  cacher  que  derrière  des  facs  de  bled. 

PIERROT. 

Un  Vendeur  d’eau  de  vie  m’a  alluré  qu’il  avoit 
veu  entrer  , à quatre  heures  du  matin  , une  jolie 
Solliciteufe , chez  un  jeune  Rapporteur,  & qu’il  l!a- 
voit  menée  l’aprés-midy  au  Port  à-l’Anglois,  pour 
inftruire  fon  procès. 

LE  DOCTEUR. 

Angélique  n’a  point  de  procès. 

PIERROT. 

Attendez,  Monfieur  , on  m’a  donné  encore  un 
avis .... 

LE  DOCTEUR. 

Je  ne  veux  plus  entendre  parler  d’Angelique  ÿ 
ny  de  tes  avis  ; & je  la  méprife  fi  fort  , que  fi  je 
trouvois  à me  marier  avec  une  autre,  je  l’époufc- 
rois  dés  aujourd’huy. 

PIER-' 
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PIERROT. 

Maïs’,  Monfieur  , puilque  l'appetit  delà  nôce 
vous  gourmande  fi  fort  , allez  voir^le  Serrail  de 
l’Empereur  du  Cap- Verd.  On  dit  qu’il  fait  l’in- 
ventaire de  fes  femmes  ; vous  en  trouverez  peut- 
eilre  quelqu’une  à votre  propice. 

LE  DOCTEUR. 

Que  me  dis-tu?  quoj  , on  vend  dei  femmes  à 
la  Foire  ? 

PIERROT.  . . 

Ouy  , Monfieur,  c’efi:  la  grande  nouvelle  de  Pa- 
ris ; on  y court  des  quatre  coins  de  la  Ville. 

LE  DOCTEUR. 

Allons  voir  ce  que  c’efi:  que  ce  commerce-là  ? 

PIERROT. 

Je  vais  vous  y mener.  J’en  prendray  peut-efire 
une  pour  mon  compte,  fi  j’en  trouve  à ma  propi- 
ce , 8c  qui  foit  allez  digne  de  mon  mérite.  ( Ils 
s' t»  vont.) 


La  Terme  s’ouvre , & reprefente  le  Serrail  de  l'Em- 
pereur du  Cap-Verd.  Plusieurs  Berceaux  couverts 
de  fleurs,  y paroiffent  gardez  par  des  Eunuques  ha- 
billez d.  l'Indienne , avec  des  Hallebardes  à la  main. 
Arlequin  en  Empereur  du  Cap-Verd  eft  tout  debout » 
fur  un  Prône  de  fleurs  , foutenu  par  des  Singes  , & 
entouré  de  Perroquets  , de  Serins  de  Canarie  , de 
Geais,  de  Paons,  & autres.  Les  Violons  jouent  une 
marche  , au  ftn  de  laquelle  tous  les  Eunuques  font  leur 
reveut  devant  Arlequin  , qui  après  cela  danfe  feul' 
une  entrée  fur  l'air  de  la  Marche. 

A R L E Q_U  I N après  avoir  danfé. 

Je  fuis  Prince  de  la  verdure; 

Le  Teinturier  en  verJ  de  toute  la  Nature?^ 

L 3. 
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On  ne  me  prend  jamais  fans  verd. 

Singes  8c  Perroquets  font  fous  ma  Seigneurie, 

Roy  des  Serins  de  Canaric. 

Je  m’appelle  ca  un  mot  l’Empereur  du  Cap-Verd. 

Je  bois,  pour  me  tenir  toujours  la  telle  verte. 
Vin  de  Vauverd,  Verjus,  Verdée,  8c  Verd  de  gris. 

' Chez  moy  les  ragoûts  font  vernis. 

Tout  s’y  mange  à la  faufle  verte* 

Et  mon  Cuilinier  depuis  peu 
Fut  pendu  par  mon  ordre  en  la  place  publique, 
Pour  m’avoir  à fouper,  contre  ma  politique, 

Prefenté  d’une  carpe  au  bleu. 

« * 

C’efl:  icy  que  l’on  voit  un  Serrail  à loiicr* 

Femme  à vendre,  ou  femme  à donner. 

Si  je  voulois  en  achepter. 

Je  ne  pourrois  auquel  entendre. 

Combien  en  ce  lieu  de  maris 
M’ameneroient  leurs  femmes  vendre, 

Et  m’en  feroient  fort  julle  prix  ! 

Le  plus  bizarre  icy  pourra  fe  fatisfaire. 

A bouche  que  veux-tu  je  donne  aux  époufeurs. 

Du  blond  , du  brun,  du  roux,  enfin  j’ay  dequoy  faire 
Des  maris  de  toutes  couleurs. 

(Vers  les  Eunuques.  ) 

Vous,  Geollters  biftournez,  qui  pour  ma  feureté. 
De  mes  menus  plaîlirs  gouvernez  les  ferrures  $ 
Amesoyfeaux  privez  donnez  la  liberté, 

Qu’ils  viennent  chercher  leur  pallures. 

Les  Berceaux  fe  changent  en  grands  Fauteuils  de 
commodité , dans  chacun  defyutls  en  voit  une  femme 
*JpJfe  m aj eft neuf e ment. 
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PIERROT  <7  Arlequin. 


Monfieur,  voila  un  homme  qui  dort,  6cquide- 
mande  une  femme. 

ARLEQUIN. 

Un  homme  qui  dort,  6c  qui  demande  une  fem- 
me ? Il  refve  donc.  Voila  quelque  Habitant  du  paya 
de  Papimanie. 


SCARAMOUCHE  avec  un  manteau  fourré . 
Toujours  je  dors,  toujours  je  baaiile. 

• ARLEQUIN. 

Qui  vous  fit  fous  le  nez  une  fi  longue  entaille  ? 

SCARAMOUCHE. 

En  mariage  icy  je  viens  m’appareiller. 

ARLEQUIN. 

Il  faut  vous  marier  avec  un  oreiller. 

SCARAMOUCHE. 

Non,  Monfieur,  il  me  faut  une  femme  gaillarde, 

Quelque  jeune  égrillarde , 

Qui  chante  pour  me  réveiller. 

ARLEQUIN.^-  . 

Femme  trop  éveillée,  6c  mary  qui  fommeille. 

Ne  peuvent  longtemps  s’accorder. 
Toujours  au  chant  du  Coq  la  Poule  fe  réveille: 
Mais  quand  le  Coq  s’endort , la  Poule  abeau  chanter, 
Elle  n’eft  jamais  entendue  $ 

Et  PEpoux,  en  ronflant  la  baffe  continue, 
L’oblige  bien  à déchanter. 

SCARAMOUCHE. 

Plus  d’un  mary  qui  m’écoofe, 
Voudroit  en  certain  temps  pouvoir  doimir  bien 
fort  , 

Car  quand  on  dort. 

On  ne  voit  goûte. 
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ARLEQUIN.  ' ' 

Dormir  trop  fort  aufli  donne  un  antre  chagrin. 
Car  fou  vent  la  femme  irritée, 

Voyant  que  fon  époux  dort  d’un  fommeil  malin, 
S’en  va  , n’eftant  point  écoutée, 
Chercher  pour  l’éveiller  le  fecours  du  Voifîn. 

Mais  je  m’en  vais  vous  faire  avancer  toutes  mes 
Sultanes.  Vous  les  verrez  j & s’il  y en  a quelqu'u- 
ne à votre  goût,  vous  la  prendrez.  ( Les  Sultanes 
Avancent.  ) 

ARLEQUIN  a Scaramotiche  qui  dort. 

Hei?  il  ne  faut  pas  dormir  quand  il  eft  queftion 
de  choifir  une  femme  , les  plus  clair-voyans  n’y 
voyent  pas  allez  clair.  Reveillcz-vous  donc.  Te- 
nez, en  voila  une  qui  feroit  bien  votre  fait  j car 
clic  chante  toujours.  ( a la  Sultane)  Avancez,  la 
Belle. 

• LA  CHANTEUSE  habillée  en  Sultane , 
s’avance,  Cachante. 

Epoux  qui  poiïedez  un  objet  plein  d'appas. 

Ne  vous  endormez  par. 

Gardez  bien  votre  conquefîe 
Contre  les  veilles  d’un  Amant  $ 

Car  bien  fouvent 

Un  miry  fe  reveille  avec  un  mal  de  tefte, 

Qu’il  n’avoit  point  en  s'endormant. 

ARLEQUIN  chante  fur  V air,  DE  PIERRE 

BAGNOLET. 

La  femme  eft  une  place  ennemie 
Que  toft  ou  tard  on  ûfllegera. 

Il  faut  toujours  qu’un  mary  crie  : 

Qui  vive,  qui  vive,  qui  va  là.  , 

Veille  qui  pourra. 

Si  la  fentinelle  eit  endormie. 

Dans  le  corps  de  garde  on  entrera. 


ME  Z- 


La  Foire  S.  Germain:  24$ 

MEZZETIN  en  Efpagnol , qui  pleure • 

& rit.  ARLEQUIN. 

MEZZETIN. 

Vous  voyez,  Monfieur,  un  homme  au  dernier 
defefpoir.  Ah,  ah,  ah.  {Il  rit.) 

ARLEQUIN. 

A vous  voir  rire  8c  danfer,  on  ne  le  croiroit  ja* 
mais. 

MEZZETIN. 

Je  ne  fçaurois  m’empêcher  de  rire  quand  je  lon- 
ge que  je  vais  me  marier.  ( Il plture .) 

ARLEQUIN. 

Ce  n’eft  pas  là  un  fujet  de  triftelle. 

MEZZETIN. 

J’ay  perdu  depuis  peu  un  procès  qui  m’afflige 
beaucoup.  Ah,  ah,  ah!  {Il  rit.) 

ARLEQU1  N. 

Il  n’y  a pas  là  tant  de  quoy  rire. 

MEZZETIN. 

Mais  ce  qui  me  réjoüit,  c’eft  que  je  fuis  délivré 
par  Arreftde  mapremierefemme.  ( Il  pleure.) 

ARLEQUIN. 

Et  quel  diable  d’homme  eft-ce  là  ? Il  rit  quand 
il  faut  pleurer,  & pleure  quand  il  faut  rire. 

MEZZETIN. 

La  coquine  m’a  perdu  de  réputation  , Scm’aac- 
eufé  en  Juftice  de  n’eftre  un  mary  feulement  que 
pour  la  forme,  8c  m’a  fait  déclarer  vieuxà lafleur 
de  mon  âge. 

ARLEQUIN. 

J’entends  votre  affaire  , on  vous  a mis  dans  la 
lifte  dt  frigidis  & male  fie  iatis, 

L S 
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MEZZETIN. 

Ouy,  Monfieur  5 mais  ce  qu’il  y a cîe  plus  drô- 
le, (vous  allez  rire,)  une  goguenarde  de  fervante 
a demandé  en  Juftice  que  je  fulTe  obligé  de  nourir 
ion  enfant,  dont  elle  dit  que  je  fuis  lepexe,  parce 
qu’il  me  reflfemble. 

A RL  EQUIN. 

S’il  falloit  adopter  tous  les  enfans  qui  reflem- 
blent  , 6c  defavoüer  tous  ceux  qui  ne  reflemblent 
pas  , on  verroit  un  beau  brouillamini  dans  les  fa- 
milles. 

' . MEZZETIN. 

Suis- je  pas  bien  malheureux  ? Je  me  fîattoisque 
de  deux  procès  oppolez,  il  falloit  que  j’engagnafle 
un. 

' ' ^ ARLEQUIN/ 

J’en  mettrois  la  main  au  feu. 

* MEZZETIN. 

Je  les  ay  perdu  tous  deux. 

ARLEQUIN. 

Tous  deux  ? Cela  n’eft  pas  jufte. 

MEZZETIN. 

Non  afTurément  , car  ou  je  fuis  , ou  je  ne  fuis 
pas  5 ma  fervante  dit  qu’ouy  , ma  femme  dit  que 
non  : cependant  , le  mefme  jour,  les  mefmes  Ju- 
ges ont  déclaré  que  j’eftois  ouy  8c  non  tout  à la 
fois  , 6c  on  m’a  condamné  aux  dépens.  Ah,  ah, 
ah  ! 

ARLEQUIN  chante. 

Apres  un  pareil  procès, 

Crois-moy,  ne  plaide  jamais. 

Dans  la  mefme  occafion, 

Tantoft  on  dit  ouy,  tantoll  on  dit  non. 

Par  Arreft  te  voila  donc 
Déclaré  Coq  8c  Chapon. 

Mais  de  ta  féconde  femme  qu’en  as-tu  fait  ? 

M E Z- 
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MEZZETIN. 

Hclas,  Monfieur,  elle  eft  morte,  8con  m’avoit 
accufé  de  l’avoir  tuée  5 8c  fans  l’argent  8c  les  amis  > 
j’aurois  cité  pendu  pour  un  femmicide. 

ARLEQUIN.  v 

Comment  donc?  Conte  moy  un  peu  celai.’ 

MEZZETIN.. 

Le  vray  de  la  chofe  eft  que  ma  femme  mourutv 
parce  que  je  n’avois  pas  eu  allez  de  complaifancc 
pour  elle.  ' - 

ARLEQUIN.' 

Voila  qui  efl  extraordinaire  î cette  femme  là; 
prenoit  donc  bien  les  chofes  à coeur? 

MEZZETIN. 

Un  jour  d’hyver  elle  revient  à la  maifon  à deux 
heures  apres  minuit  , heurte  comme  tous  les  dia- 
bles , mais  je  n’cus  jamais  la  complaifancc  de  luyy 
aller  ouvrir,  8c  elle  coucha  dehors.. 

ARLEQUIN, 

Et  pour  cela  elle  mourut?  , ' 

MEZZETIN.. 

Oh,  c$ue  nenny. 

ARLEQUIN..  f 

]e  m’en  étonnois  bien  aufli  , car  jamais  femmes 
n’eil  morte  pour  avoir  couché  dehors. 

MEZZETIN. 

Une  autre  fois  je  l’enfermay  deux  jours  8c  deux, 
nuits  dans  la  cave  , avec  un  pain  de  (ix  livres  8e; 
quoy  qu’elle  puft  dire,  je  n’eus  jamais  la  comptai^ 
fance  de  luy  ouvrir. 

ARLEQUIN. 

Et  elle  en  mourut  ? 
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MEZZETI  N. 

Point  du  tout.  Elle  but  tour  un  cartau  de  vin 
de  Champagne  que  j'y  avois,  & mangea  les  deux 
tiers  d’un  jambon  de  quinze  livres  pefant. 

ARLEQUIN. 

Cette  femme-là  elloit  bien  en  colere  ' 

MEZZETI  N. 

Voyant  donc  qu’elle  ne  fe  corrigeoit  p îint  , je 
l’emmenay  promener  fur  l’eau  dans  un  périt  bat- 
teau  du  codé  de  Chirenron  , 3t  comme  elle  elloit 
alTife  lur  le  bord  du  batteau  , je  la  pouflsy  tant  foit 
peu  en  pafTant  , & elle  tomba  dans  la  riviere  ; la 
voila  qui  commence  à crier,  A moy  ! mifericor- 
de  ! au  fecours  ! je  n’eus  jimais  la  complaifince 
de  luy  tendre  la  main. 

ARLEQUIN. 

Et  elle  en  mourut  ? 

MEZZETIN. 

Non,  Monfieur,  elle  fe  noya. 

ARLEQUIN. 

Comme  s’il  y avoit  de  la  différence  entre  mou- 
rir & fe  noyer  ! Mais  de  quelle  vacation  elles- 
vous  ? 

MEZZETIN. 

Je  fuis  Muficien  Italien  . Monfieur. 

ARLEQUIN. 

Je  ne  m’étonne  pas  s’il  y a quelque  déficit  à vo- 
tre perfonne  , 8c  fi  vous  elles  fi  peu  complaifanr. 
Oh  bien  , j’ay  juflement  icy  votre  affiire.  J’ajr 
une  fille  qui  a elle  ferei,i  de  Canarie autrefois.  Vous 
ferez  des  concerts  a dmirables  enfemble. 

MEZZETIN. 

Serein  de  Canarie  ? Vous  vous  moquez  , Mon- 
iteur. 

A R L E QU  I N. 

Non  te  dis-je  , Pithagore  luy  a révélé  cela  , & 
elle  le  croit,  c’ell  fa  folie,  tu  vas  voir,  [vas  Co- 
lemline.  ) 

Par- 
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Parlez,  n’eft-il  pas  vray , belle  Vifionnaire, 

Que  vous  avez  jadis  chanté  dans  ma  voliere? 

COLOMBINE. 

« 

Ouy  , Seigneur,  & c’eft  aujourd’huy  j 
Ce  qui  fait  mon  mortel  ennuy. 

Lorfque  j’eftois  fercin  de  Canarie, 

Je  parfois  plaifamment  la  vie. 

J’eftois  l’honneur  de  ce  fejour  • _ 

Je  chantois  tout  le  long  du  jour  ; 

Aux  Opéras  d’Oyfeaux  j’avois  le  premier  rolle, 
J’eQois  Armide , Arcabonne,  Didon; 

Je  me  pafmois  en  poulTant  un  fredon  , 

E^rien  ne  me  manquoit  entin  que  la  parole.- 
On  m*a , croyant  me  faire  un  plaifir  fingulicr  , 
Naturalifé  fille.  Ah!  le  trifte  métier  ! ' 

ARLEQUIN. 

Voas  avez  tort  d’avoir  tant  d’amertume, 

La  Belle  autrefois  belle  à plume. 

C’ell  un  fort  plein  d’attraits, 

D’eftre  jeune  fille  au  tein  frais  ; 

D’avoir  un  nez,  un  front,  ma  foy,  vous  elles  folle 
De  vouloir  retourner  à votre  ancienne  peau. 

Une  fille  en  tout  temps  fe  vend  mieux  qu’un  oifeau  , 
Je  vous  en  donne  ma  parole. 

Pour  trois  ou  quatre  écus  j’achepte  le  plus  beau  ; 
Mais  en  cas  d’une  fille,  un  peu  friand  morceau; 
Vous  n’avez  pas  grand*  chofe  avec  une  piftole. 

COLOMB  INE. 

# 

Lorfque  j’étois  Serein,  il  m’en  fouvient  encore,' 
Rien  ne  contraignoit  mes  delirs. 

De  mes  chants  amoureux  je'faluois  l’aurore  ; 
J’allois  fur  l’aille  des  Zephirs. 

Dés  le  matin  carefier  Flore; 

Et  lor/qtie  du  Soleil  la  lumière  inégale 
Sur  la  terre  s’affoiblifToit, 

Sans  redouter  l’éclat,  fans  craindre  le  fcandaîe,7 
Je  couchois  où  bon  me  fcmbloit, 
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ARLEQUIN. 

On  trouve  toujours  allez  ville 
Quelque  charitable  pafïant. 

Qui  vous  loge  chemin  faifant. 

Fille  porte  toujours  dequoy  payer  fon  gifle.. 

COLOMBINE. 

A mon  reveil,  en  dépit  des  filets  ^ 

• Je  voltigeois  dans  les  Forets 
Avec  quelque  Serein  du  plus  joly  plumage. 
Tantoft  dansJes  Jardinsnous  palTions  toutlejour, 
A gazouiller  fous  un  feuillage. 

Et  nous  ^interrompions  jamais  notre  ramage 

Que  par  des  filences  d'amour.7  * 

v . ARLEQUIN. 

On  vit  de  mefme  encor  j c'eft  icy  la  coutume.. 
Les  bois  & les  jardins  font  des  écueils  d’honneur. 
Des  coupe-gorges  de  pudeur. 

On  veiteertains  oyfeaux  , non  des  oyfeaux  à plume  5 
Femelles  à maintien  fufpeét , 

Qui  fans  aller  chercher  les  Ifles  Canaries,. 
Trouvent  à faire  un  nid  le  foir  aux  Thuillcries- 
Avec  des  Sereins  à gros  bec. 

COLOMBINE. 

Je  ne  ccnduifois  point  une  intrigue  en  cachette,  " 
j'écoutcis  mille  oyfeaux  murmurer  tour  à tour». 

Et  ne  paffois  point  pour  Coquette, 

Quoy  qu'avec  tout  venant  je  parlafle  d'amour. 

ARLEQUIN. 

Et  bien  , c'eft  encor  la  méthode. 

Sans  eftre  trop  coquette,  on  a plufieurs  Amans*. 
D’Efté > d’Hyver,  & de  Printemps , 

Dont  on  change  fuivant  la  mode. 

Une  hile  aujourd'huy  , fans  fonner  le  toefin  ^ 

Attire  un  garçon  d’une  lieue  ; 

Et  l'on  ne  trouve  point  de  femelle  en  chemin, 

Qui  n"ait  maint  maflc  après  fa  queue. 
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COLOMBINE.  , 

Lorfque  le  Printemps  de  retour. 

Excite  nos  cœurs  à l’amour. 

Sans  appfcller  ny  parens  ny  Notaire, 

Je  choififlbis  l’Epoux  quifçavoit  mieux  me  plaire» 

Nous  goûtions  un  heureux  dcftin. 

Et  mon  Epoux  eftoit  certain 
Que  de  tous  Tes  petits  il  eftoit  le  vray  per#. 

ARLEQUIN. 

Ceux  que  le  Dieu  d’Hymën  a pris  au  trebuchet. 

Me  font  pas  fi  feurs  de  leur  fait  -, 

Et  tel  fe  voit  d’enfans  une  longue  couvée. 

Qui  n’a  fait  que  prêter  fon  nom  à U nichée. 

COLOMBINE. 

Sans  aller  en  Juftice  expofeiPles  défauts 
De  ces  maris  froids  ou  brutaux  ; 

Quand  un  nouveau  venu  me  plaifoit  davantage, 

(e  rompois  net  mon  mariage. 

Sans  craindre  que  par  des  Àrrefts 
On  euft  droit  de  me  mettre  en  cage; 

Et  le  Printemps  fuivant,  j’allois  dans  un  boccage,’ 

Me  marier  fur  nouveau  frais. 

A R L E QU  I N à Mezzetin. 

Prens  vifte  de  ma  main  cette  fille  prudente. 

Pour  ne  pas  effleurer  ta  réputation, 

Tu  la  verras  changer  de  maris  plus  detrente. 

Avant  de  demander  la  lcparation. 

MEZZETIN. 

Moniteur,  je  la  prendray.  Mais  fouvenez-vous 
que,  (llchanfe.) 

Je  fuis  ouy,  je  fuis  non. 

Selon  l’occafion , , 

La  chofe  eft  incertaine. 

Je  fuis  toujours  ouy 
Chez  la  femme  d’autruy; 
î^ais  je  fuis  non  avec  la  mienne. 

A R- 
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A R LE  QU  IN  chante. 

Dedans  tes  champs  feme,  arrofe,  défriche^. 
Plante  en  tout  temps  fi  tu  veux  eftre  riche  : 

Mais 

A laifler  fa  femme  en  friche 
On  ne  s’appauvrit  jamais. 

M ET,  Z ET  I N. 

Mais,  fi  l’incomplaifance  me  prenoit  ? 
ARLEQUIN. 

Oh  , pour  cela  , fuis  cette  leçon  , écoute.  ( Il 
chante.  ) 

Sois  complaifant,  affable,  8c  débonnaire. 
Traite  ta  femme  avec  douce  maniéré: 

• Mais 

Quand  elle  efl  dans  la  riviere. 

Ne  l’en  retire  jamais. 


LE  DOCTEUR  tout  épouvanté. 

Au  fecours  ! à l’aide  ! prenez  garde  à moy. 

ARLEQUIN. 

Qu’y  a-t’il  donc,  Moniteur  le  Dottcur?  le  feu 
eft-il  à la  Foire  ? 

LE  DOCTEUR. 

A 

Ah!  pis  que  cela,  cent  fois.  Ce  Sauvage  qu’o» 
montre  à la  Foire  , cet  Antropophage  qui  mange 
des  homme»,  s’eft  échappé  de  fa  Loge,  Scmepour- 
fuit  pour  me  dévorer.  Il  ne  s’arrête  que  quand  il  voit 
des  femmes.  N’en  avez-vous  point  icy  ? 

P C T A V E en  Sauvage  Je  jet  tant  fur  le 
Docteur. 

Sonnas  ftgyda  ptrifioc  ourda  chiribifia 

LE 
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LE  DOCTEUR. 

Mifericorde  ! je  fuis  mort  ? Lâchez-luy  une  fem- 
me au  plus  vifte. 

A R L E QJU I N luy  prefentant  Angélique » 

Tenez  , Monfeigneur  l’Antropophagc  , voila 
dequoy  rabattre  vos  fumées. 

AN  GELIQUE  voyant  U Doéîeur. 

Le  Do&eur  ! ô Ciel  ! 

LE  SAUVAGE. 

Aftrador , ourda  , Cariftac . Que  vois- je  ? quel 
objet  agréable  fe  prefente  à ma  veue  ? je  me  fens 
tranquile.  ( vers  Arlequin  montrant  Angélique*) 
Qu’eft-ce  que  cela? 

ARLEQUIN. 

Cela  ? c’eft  une  femme. 

LE  SAUVAGE.. 

Une  femme  ? Et  qu’eft-ce  que  c’eft  qu’une  fem-2 
me  ? 

ANGELIQUE, 

Une  femme,  c’eft  une  machine  parlante  , qui 
met  tout  l’Univers  en  mouvement,  2c  qui  s’émeut 
par  les  refiorts  de  la  tendrefle. 

ARLEQUIN. 

Ce  n’eft  pas  là  la  définition  d’une  femme.  Une 
femme  eft  un  petit  animal  doux  2c  malin  , moitié 
caprice  8c  moitié  raifon  ; c’eft  un  compofé  har- 
monique , où  l’on  trouve  quelquefois  bien  des 
diftonnances. 

LE  SAUVAGE. 

Je  n'entens  point  cela. 

ARLEQUIN.  . . 

La  femme  eft  un  animal  timide,  8c  qui  ne  laif» 
fe  pas  de  fe  faire  craindre.  11  ne  combat  que  pour 
eftre  vaincu  , 8c  fait  demander  quartier  en  cédant 
de  fe  defïendre.  Entendez-vous  à cette  heure  ? 


* 


LE 
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LE  SAUVAGE  vers  Angélique, 

La  jolie  petite  figure  ! Plus  je  la  legarde , 8c  plus 
elle  me  fait  plaifir.  ( vers  Arlequin.)  Ditcs-muy, 
je  vous  prie,  cela  eft-il  chair  ou  poiflbn  ? 

ARLEQUIN. 

Elle  eft  de  chair  8c  d’os  comme  vous  vovcz9 

J 

quoy  qu’il  y en  ait  fouvenc  qui  n’ont  que  des 
airelles. 

LESAUVAGE, 

Et  à quel  ufage  cela  eft-il  bon  ? 

ARLEQUIN. 

Cela  eft  bon  à tout.  La  femme  eft  dans  la  fo- 
cieté,  ce  que  le  poivre  concafle  eft  dans  les  ra- 
goufts.  Veut-on  rire,  chanter,  danfer,  boire,  fe 
marier  , il  faut  des  femmes  j enfin  il  entre  de  U 
femme  par  tout  où  il  y a des  hommes. 

LE  DOCTEUR. 

Vous  avez  fait  la  définition  d’une  femme,  8c  je 
vais  faire  celle  d’une  fille.  Une  fille  eft  un  petit 
oyfeau  farouche  que  je  vais  mettre  en  cage  , 8c 
voila  ce  que  je  vais  faire. 

( Il  fe  faifit  d' Angélique,  ) 


LE  SAUVAGE  fe  jette  fur  le  Do  fleur . 

Chauriby  mafala  cheriefi  ferifiaq. 

ARLEQUIN  au  Do  fleur. 

Mifericorde  ! relâchez-luy  cette  fille. 

LE  SAUVAGE  voyant  qu'on  Itiy  re- 
* donne  Angélique. 

Je  reflens  venir  ma  tranquillité.  Ah)  fi  l’on  me 
vouloit  donner  ce  joly  Animal-là,  je  ne  mangerois 
plus  d’homme  , je  vous  allure  , 2c  je  m’en  tien- 
drais à ce  mets-là  pour  toute  ma  vie. 
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ANGELIQUE. 

Vous  vous  en  tareriez  bien-toft. 

ARLEQUIN. 

Il  n 'y  en  a point  de  plus  friand  $ mais  i!  n'y  en 
a point  aufii  qui  raflaiîe  plus  viftc  (Au  Docteur.) 
Monfieur  le  Do&eur  , donnez  - luy  ce  qu'il  vous 
demande. 

LE  DOCTEUR. 

Que  je  donne  Angélique  à un  mangeur  de  chair 
humaine  ? 

ANGELIQUE. 

Ne  craignez  rien  * & afin  qu’il  ne  vous  fafle 
point  de  mal , je  veux  toujours  eftre  auprès  de 
lu/. 

LE  DOCTEUR. 

Comment,  rmlhcureufe  ? 

ANGELIQUE. 

Ne  vous  fâchez  point  , Monficur  le  Docteur, 
Si  vous  me  donnez  à ce  Sauvage-là , il  nevous  de- 
mandera jamais  compte  de  mon  bien. 

LE  DOCTEUR. 

Il  ne  me  demandera  point  de  compte  ? Qu'ifc 
l’emmenc  donc  au  pays  d'Antropophagie,  Ei  que 
je  n'en  entende  jamais  parler. 

ARLEQUIN. 

Vous  rendrez  un  grand  fervice  au  Genre  humain  5 
car  ce  mangeur  d'homme-là  ne  fongeoit  qu'à  le 
détruire,  & il  va  s'occuper  à le  peupler.  (Il  chan- 
te vers  lu  Sauvage . ) 

Pour  vous,  Monfieur  le  Sauvage, 

Qui  faites  tant  le  méchant. 

Quatre  jours  de  mariage 
Vous  rendront  moins  violent. 

Quand  on  voit  un  beau  vifage 
On  croit  d'abord  faire  rage, 

Mais  fon  approche  nous  rend 
Doux  & fouple  comme  un  gand. 


LE 
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LE  DOCTEUR,  apres  qu’ Arlequin 
a chanté. 

Mais,  Monfieur  l’Empereur,  domez-moy donc 
une  femme  comme  aux  autres  ; car  j’ay  envie  de 
me  remarier. 

ARLEQUIN. 

Je  crois  effectivement  que  vous  n’en  avez  que 
l’envie  j car  je  vous  crois  trop  vieux  pour  en  avoir 
les  forces.  Allons,  il  faut  vous  faire  deux  plaifif* 
à la  fois  ; vous  marier,  & vous  rajeunir. 

LE  DOCTEUR. 

Me  rajeunir  ! 

ARLEQUIN. 

Ouy',  vous  rajeunir.  Je  m’en  vais  vous  faire 
piler  dans  le  mortier  de  mon  Apoticaire;  fie  trais 
jours  après  , vous  enfortirez  guay  fie  gaillard  , 8c 
aufii  vigoureux  que  vous  l’efliez  à dix-huit  ans. 
Qu’on  tafie  venir  Caricaca  mon  Apoticaire. 

MEZZETIN  arrive,  habillé  tn  manteau  noir 
& en  rabat  , tenant  fur  f a tefie  un  mortier , dont 
un  Chat  tient  le  pilon  avec  /es  pattes. 

Qu’eft-  ce  qu’il  y a , Moniteur  ? De  quoy  s’a- 
git-il! 

ARLEQUIN. 

De  rajeunir  Monfieur  que  voila.  ( Montrant  le 
Dofteur.)  faites -luy  voir  comme,  voui  vous  y 
prendrez  ? 

MEZZETIN. 

Tout  à l’heure.  Allons,  hé  Gile,  pilez? 

Le  Chat  pile  dans  le  mortier  dans  le  temps  que 
Mczzittn  chante  : 

Je  fuis  un  Apoticaire, 

Qui  place  bien  unCliftere, 

Laire  laire  , laire  lan  la , 

N’efl-il  pas  vray  , Caricaca. 

Pile  Gile,  Gile  pile. 

Pile 
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Pile  moy  du  Quinquina  ; 

TUe  donc  > Caricaca. 

La  femme  de  Maiftre  Gile,  * 

Quelque  jour  on  la  croquera  j 

Pile  donc,  Caricaca, 

» Pile  moy  du  Quinquina. 

{Après  que  Mezzetin  a chanté , il  s'en  va,) 

ARLEQUIN  auDofttur. 

Hé  bien,  Monfieur,  que  dites*  vous  de  mon  A? 
poticaire  8c  de  Ton  garçon? 

LE  DOCTEUR. 

Je  dis  que  vous  n’avez  rien  que  de  meryeilr 
leux. 

ARLEQUIN. 

Je  m’en  vais  vous  faire  voir  la  femme  que  je 
vous,  deftine.  Faites  avancer  Charlotte. 

LE  DOCTEUR. 

Monfieur,  cft-elle  jolie  ? 

ARLEQUIN. 

C cft  la  meilleure  & la  plus  jolie  piece  de  mon 
fac.  Elle  m’a  fervi  long-temps  de  guenon  , 6c 
j’efpere  que  vous  ferez  de  beaux  ûnges  enfemble. 
Elle  fçait  chanter  , elle  fçait  danfer.  Vous  l’allez 
voir. 

Quatre  Indiens  apportent  une  Cage  d'une  teudée 
de  haut,  dans  laquelle  eft  une  petite  fille , qui  avant 
que  de  fortir  de  fa  Cage  chante  ce  qui  fuit  vers  le 
Parterre, 

Vous  qui  vous  moquez  par  vos  ris 
De  ma  figure  en  cage  : 

Parmy  vous  autres  beaux  efprits. 

Il  s’en  trouve,  je  g^ge, 

Qui  voudroient  bien  au  mefme  prix 
Revenir  à mon  âge. 

Après 
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Apres  qu'elle  a chanté,  elle  fort  de  fa  Cage  $ 
fur  l'air  qu'elle  vient  de  chanter , elle  danfe  une  en- 
trée toute  feule. 

LA  CHANTEUSE  chante  fur  l'air  precedent. 

La  Foire  eft  un  Serrail  fécond. 

Qui  peupleroit  la  France. 

Force  mariages  s*y  font 
. Sans  Contrat  ny  finance. 

Meilleurs  la  foire  eft  fur  le  pont, 

Venez  en  abondance. 

ARLEQUIN  chante. 

Far  quelque  sgveable  chanfon , 

Filoirer  l’Auditoire, 

Et  Iuy  couper  bourfe  & cordons, 

Voila  notre  grimoire. 

Car  icy  nous  nous  entendons. 

Comme  larrons  en  Foire. 

* » ' 

COLOMBINE. 

Tel  qui  la  femme  tous  les  jours 
A la  foire  accompagne, 

Ne  voit  pas  en  certains  détours 
Les  Rivaux  en  campagne. 

Un  mary  ne  fçait  pas'toujours 
Les  Foires  de  Champagne. 

LA  CHANTEUSE  vers  le  Docleur. 

. . * i 

Il  faut  que  tout  vieillard  ufé 
Renonce  au  mariage. 

Si  vous  en  eftes  entefté, 

Prenez  fille  à cet  âge. 

( Montrant  la  petite  fille.  ) 

Et  pour  plus  grande  feurete, 

Vous  h mettrez  en  C3ge. 
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ARLEQUIN  au  Parterre. 

Meilleurs , de  bon  cœur  recevez 
La  Piece  qu’on  vous  donne. 

•^Demain  nos  vœux  feront  comblez. 

Si  votre  argent  foifonne. 

Si  les  Marchands  font  aflemblez, 

La  Foire  fera  bonne. 

B 

COUPLETS  AJOUTEZ , 

Sur  c*  VJ  Mtflieurs  les  Comédiens  François  pa- 
yant le  [sucés  extraordinaire  de  cette  Piece  , en  don  - 
jf™nt  uneftu*  le  mefme  titre  qui  n'eut  feint  de  reùf- 

M E Z Z E T I N. 

Deux  troupes  de  Marchands  Forains 
Vous  vendent  du  comique: 

Mais  fi  pour  les  Italiens 

Votre  Ion  goût  s’explique, 

, Bien-toft  l’un  de  ces  deux  voifins 
Fermera  fa  Boutique. 

ARLE  QUI  N. 

Quoy  que  le  pauvre  Italien 
Ait  eu  plus  d’une  crife. 

Les  Jaloux  ne  Juy  prennent  rien 
De  votre  chalandife.* 

Le  Parterre  fe  connoifl:  hien 
En  bonne  marchandife. 

IMPROMPTU  D'A  R^L  E Jg_U  I X, 
fur  ce  qu'on  Iny  demandait  bis. 

Puifque  vous  le  voulez  airtfi  , 

Contentons  votre  envie: 

/ Mais  faites  donc  chorus  auflî , 

Car  j’aime  l’harmonie. 

Demain  vous  ferez  bis  icy , 

Mon  Serrail  vous  en  prie. 

Fin  de  U Piece. 

S CE. 
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SCENE  AJOUTE'E. 

CE  qui  donna  lieu  k cette  Scent  , fut  que  deux 
ftmmti  chacune  dam  fon  CarroJJe  s'eflant  ren- 
contrées dans  une  petite  rut  de  Paris  , trop  étroite 
pour  donner  place  k deux  Carrojfcs  de  front,  ne  vou- 
lurent reculer  ny  l'une  ny  l'autre  , & ne  cejferent 
point  d'emharajjtr  la  rue  jufqu’à  l’arrivée  d'unCom- 
mijfairt  , qui  pour  les  mettre  d'accord  les  fit  recu- 
ler tontes  les  deux  en  mefme  temps  , chacune  de  fon 
coftê. 


S CE' 
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SCENE 

DES 

CARROSSES. 

ARLEQUIN,  é-  MEZZETIN  tnftmmtl, 
chacun  dans  une  petite  Vinaigrette . UN  CO  M- 
MISSAIRE  qui  fur  vient. 

I.  HOMME  qui  traîne  une  Vinaigrette. 

1? 

1 Eculez.  Vivant. 

II.  HOM  ME  qui  traîne  Vautre  Vinaigrette » 
Recule  toy-mefme , hé. 

L HOMME. 

Hola  l’Amy,  hors  du  pairage. 

II.  H O M M E. 

Hors  du  paflage,'  toy-mclme. 

♦M  EZZETIN  à Vhotnme  qui  le  traîne. 
Qu’eft-ce  donc  , Cocher  ? Eft  ce  que  vos  Che- 
vaux font  forbus  ? 

ARLEQUIN  à V homme  qui  le  traîne . 
Fouettez  donc,  Maraut,  fouettez  donc.  Avez- 
vous  oublié  nies  allures? 

I.  HOMME. 

Madame  , il  y a là  un  Carrofle  qui  empêche  de 
palier. 

ARLEQUIN. 

Un  Carrofle  ? Et  marthez-luy  fur  le  ventre  * 
mon  Am  y. 

MEZZETIN  la  te  fie  à la  Portière. 

Quelle  eft  donc  l’impertinente  qui  arrefte  mon 
équipage  dans  fa  courfe? 

Tome  VI.  M A R- 
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A R L E QU I N Z*  f hors  la  V or  titre. 

• C’eft  moy  , Madame.  Je  vous  trouve  bien  ri- 
dicule de  borner  avec  votre  Fiacre  les  rues  où  je 
dois  palier  ! 

MEZZETIN. 

'Fiacre  vous-mefme.*  Notre  famille  n*a  jamais 
cfiéfans  Carrelle,  ny  fans  Chevaux, 

ARLEQUIN. 

Ny  fans  Bourriques,  Madame, 

MEZZETIN. 

Sçavcz-vous  bien  qui  je  fuis,  ma  petite  Mie? 

ARLEQUIN. 

Me  connoifiez-vous  bien  , ma  petite  Mignon- 
ne. 

MEZZETIN. 

Apprenez  , fi  vous  ne  le  fçavez  , que  je  fuis  la 
première  Coufine  du  premier  Clerc  du  premier 
Huilîicr  a Verge  au  Chaftelet  de  Paris. 

ARLEQUIN. 

Et  moy,  je  fuis  la  femme  du  premier  Marguil- 
lier  du  premier  Oeuvre  de  la  Viilette. 

MEZZETIN.  * 

Quand  vous  feriez  le  Diable , vous  reculerez. 

ARLEQUIN. 

Que  je  recule  ? Reculez  vous-mefme  , on  n*a 
jamais  reculé  dans  notre  famille. 

MEZZETIN. 

Oh  bien.  Madame  , je*  vous  déclaré  que  je  ne 
recule  point , & que  je  refie  icy  jufqu’à  Soleil 
couchant. 

ARLEQUIN. 

Et  moy,  j*y  demeure  jufqu’à  Lune  levante, 

MEZZETIN. 

Je  n’ay  rien  à faire  , pourveu  que  j’arrive  aux 

Thuilleries  entre  chien  & loup* 

AR- 
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ARLEQUIN. 

Ny  moy  non  plus  , pourveu  que  je  fois  demain 
au  lever  de  Monfietar  le  Marquis  de  la  Virgou- 
leufe. 

. M E Z Z E T I N. 

Petit  Lacquais,  allez  me  chercher  à difner  à la 
Gargotte  ; Ôc  faites  porter  du  foin  pour  mes  Che- 
vaux. 

ARLEQUIN. 

Pour  moy , je  n’ay  que  faire  d'envoyer  rien 
chercher  , je  porte  toujours  fur  moy  tout  ce  qu’il 
me  faut  , 6c  je  ne  marche  jamais  fans  des  vivres 
pour  trois  jours.  Qu’on  me  donne  ma  Cuifine.  • 

Un  Laquai*  luy  ayde  à prendre  une  petite  Cuifine 
de  fer  blane  , qui  » fl  faite  comme  un  garde-manger , 
d'oit  Arlequin  tire  des  ajflettes  , une  falade , un  pou - 
ht , des  burettes  pleines  d'huile  & de  vinaigre , des  * 
fourchettes  » des  couteaux , des  ferviettes , & autres 
htenfiles  propres  à garnir  une  Table . Il  pofe  tout 
cela  fur  le  devant  de  la  Vinaigrette , & mange,  & 
de  temps  en  te?nps  boit  en  faluant  tantod  la  Dame 
fa  votfine , & tantoft  le  Parterre.  ^4 pré s plu fleurs 
lazzi  de  cette  nature  arrive  le  Commiffaire . 

LE  COMMISSAIRE. 

Quelle  cohue  eft*cc  donc,  Mefdames?  Voila  un 
embnrras  terrible  ! Un  Enterrement  , un  Trou- 
peau de  Bœufs  , & deux  Charettes  de  foin  qui  ne 
fçauroient  palier.  Oflez-vous  de  là , 6c  au  plus  - 
ville. 

MEZZETIN  au  Commtffaire . 

Oh  bien,  Monfieur,  jefccheray  pluioll  fur  pied 
que  d’en  branler. 

ARLEQUIN. 

Pour  moy  , je  n’en  démareray  pas , denfle-je 
arrêter  1a  circulation  de  Paris.  A %ptre  famé , 

Mr  le  Commiflairc.  ( Il  boit.  ) 

Mi  MEZ- 
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MEZZETIN. 

Je fouffriray  bien , vraiment,  qu’une  Sous-rotu- 
iiere,  infulte  ma  Calèche  en  pleine  rue  ! 

ARLEQUIN. 

Nous  verrons  fi  une  arriere-Bourgeoife  meman» 
géra  la  laine  Fur  le  dos  ! 

LE  COMMISSAIRE.  * 

Il  faut  pourtant  quelque  accommodement  à 
cela. 

ARLEQUIN. 

Qu’cft-ce  à dire,  Monfieur  le  Praticien  ? Eft-ce 
que  vous  me  prenez  pour  une  femme  d’accoramo* 
• dement  ? 

LE  COMMISSAIRE. 

Hé  Madame,  entrez  mieux  dans  ce  que  je  dis;. 
Je  dis  qu,’il  faut  vuider  ce  different  , & fortir 
• , d’affaires. 

ARLEQUIN. 

Vuider  ? mais  voyez  un  peu  quelle  infolence  * 
Oh  , apprenez  Mr  le  CommifTaire  que  je  ne  vuide 
rien , moy.  Allez  chercher  vos  vuideufes  d’affai- 
res ailleurs. 

LE  COMMISSAIRE. 
r II  faut  pourrant  que  vous  reculiez.  (Il  fe  met 
Xfttre  les  deux  Vinaigrettes , les  fait  reculer  tou- 
tes les  deux  en  mtfme  temps.) 

MEZZETIN  for  tant  de  fa  Vinaigrette. 

Que  je  recule  ? Morbleu  cela  ne  fera  pas  vrajr, 
( Il  faute  fur  le  C o mm:  faire.) 

ARLEQUIN. 

Que  je  recule  ? Parbleu  vous  en  aurez  menty? 
(Il  faute  aujjî  fur  le  Commijfaire  tju't  s’efauive  , les 
deux  femmes  fe  prennent  au  collet , fe  decoejfent , & 
s’en  vent -,  ce  <pui  finit  la  Scene.) 
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COMEDIE  EN  VN  ACTE,! 

Mife  au  Théâtre  par  Meilleurs  Regnard  , & 
du  F * * * , & reprefentée  pour  la  pre- 
mière fois  par  les  Comédiens  Italiens  du  Roy 
dans  leur  Hoftcl  de  Bourgogne,  le  19.  de 
Mars  169(5. 
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' 


ACTEURS. 

t 

MONSIEUR  JACQUEMARD, 

Procureur,  Cintbio. 

MADAME  JAQUEMARD , femme 
du  Procureur.  Mevutin, 

ARLEQUIN,  Amant  de  Colombine. 

COLOMBINE,  fille  d’intrigue , fous  le 
nom  de  Leonore. 

f t ' * 

O S IRIS,  Dieu  des  Egyptiens.  Scaramoucbe . 
UN E EGYPTIENNE.  Colombine. 
L’EPINE.  Scaramoucbe. 

. UNE  SIBILLE.  La  Chanteufe. 

MARC- ANTOINE.  Arlequin.  . 

CLEOPATRE,  Colombine. . 

PIERROT,  Garçon  Limonadier* 

Plujieurs  Garçons  Limonadiers . 

Plujieurs  Momies. 

Pîufieurs  Violons. 

La  Scene  ejl  dans  une  des  Boutiques  de  la  Foire 
S.  Germain . 
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D’E  G Y P T E. 

SCENE  I. 

ARLEQUIN,  COLOMBINE. 

ARLEQUIN  À fart, 

Lejfandro  Magno  , quel  gran  Tilcfcfel 
aveva  ragicne  di  dire , che  l’fitncre  d'u- 
na  Donna  cft  un  fable  mouvant,  fur 
lequel  ou  ne  peut  bâtir  que  des  ch  a-  * 
tcaux  en  Efpagnc. 

COLOMBINE  à par^ 

Lucretia  Homana,  di  caftijjima  memoria t aviva 
cojlume  di  dire  , ch1  il  ctiore  d'un  uomo  eftoit  bien 
trigaut  : 8c  qu'il  ne  s’y  falloit  non  plus  fier  qu'à  un 
Almanach. 

ARLEQUIN. 

La  Donna  efl:  une  girouette  d’inconftance  , un 
moulin  à vent  de  legereté  , une  belle  de  nuit,  qui 
n’eft  bonne  que  du  loir  au  matin. 

COLOMBINE. 

Vamor  £un  uomo  eft  un  petit  brouillard  d’Eté, 
qui  le  diflipe  avec  le  Soleil  5 un  coq  fur  un  clocher, 
qui  tourne  au  moindre  petit  zephire. 

A R L E QU  I N ap percevant  Colombine . 

JEcco  la  belle  de  nuit  incontiantc,  qui  me  fait  tant 
pefter  contre  le  genre  féminin. 

M4  CO*.,. 

% 

% 

* 
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CO  LO  MBINE  appercevant  Arlequin, 

Ecco  le  pi  rit  brouillard  d Ere  , qui  me  fait  haïr 
les  hommes  comme  des  M «hometans.  (Ils  pajfent 
fierement , & fe  rencontrent  nez.  à nez.,) 

ARLEQUIN. 

Mademoifelle  , rangez  - vous  de  mon  chemin, 
•'il  vous  plaiih 

COLOMBINE. 

Avec  votre  permiilion  , Monfieur,  n'embarraf- 
fez  point  le  pafTage. 

ARLEQUIN. 

Fy  ! celaeft  vilain  à une  fille  d’accrocher  un  hon* 
ineile  homme  de  paflant  ! 

COLOMBINE. 

Fy  ! cela  eft  impoli  de  heurter  de  front  8c  d’arre- 
üer  une  bonnette  créature  qui  patte  fon  chemin  ! 

ARLEQUIN. 

Une  ingrate  comme  vous  ne  fera  jamais  un  Rc- 
smora  , capable  d’arretter  un  vaitteau  comme  le 
mien  , qui  cingle  à pleines  voiles  fur  l’Océan  des 
bonnes  fortunes. 

COLOMBINE. 

Un  perfide  comme  vous,  ne  fera  jamais  une  or- 
nière capable  de  m’empêcher  de  rouler  au  galop 
dans  le  grand*chemin  des  profperitez.  Quand  une 
fille  a quelque  fçavoir-faire  , elle  ne  manque  pas 
d'adorateurs. 

ARLEQUIN. 

Quand  un  homme  ett  tourné  d’une  certaine  ma- 
niéré , il  ne  manque  pas  d’adoratrices. 

COLOMBINE. 

J'ay  refufé  d’ettre  premier  Commis  chez  un 
Commis  de  la  Doüane  , qui  m’auroit  fait  bien  des 
gracieufetez,  8c  où  j’aurois  tenu  la  caitte. 
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ARLEQUIN. 

f II  ne  tient  qu’à  moy  d’eftre  Gouverneur  des  fil- 
les d’honneur  d’une  honnefte  Dame  qui  demeuro 
dans  la  rue  Fremantcau. 

COLOMBINE. 

Je  pafle  fous  filence  les  avances  que  me  fait  ua 
Procureur  moderne,  qui  me  fignifie  tous  les  jours 
quelque  avenir  amoureux  , 8c  qui  veut  m’aflocicr 
à fa  Pratique. 

ARLEQUIN. 

Je  ne  fais  point  mention  d’une  ancienne  Pro- 
cureufe  , qui  me  donne  toujours  quelque  exploit 
galant , 8c  qui  m’a  accordé  la  préférence  fur  qua- 
tre grands  Clercs. 

.COLOMBINE  d'un  ton  r ad  eue  y. 

Si  puol  fapere  il  nome  délia  voflra  antica  Procii* 
rofa. . . . 

A R L E QU  1 N dti  mefme  ton . 

Si  puol  fapere  tome  ft  chiama  quel  vojiro  Procu* 
rator  moderno . 

COLOMBINE. 

Si  vous  n’eiiiez  pas  un  petit  indifcret. . . 7 

ARLEQUIN. 

Si  vous  nefliez  pas  une  grande  babillarde, . . * 
.COLOMBINE. 

Io  vi  ^/Vtt'quec’eftMonficur  Jacquemard, 

ARLEQUIN. 

Io  vi  direi  que  c’eft  Madame  Jacquemard;  . * 
COLOMBINE. 

Madame  Jacquemard  ? EpoJJÏbile  ? Ah  ! caro  Ar~ 
lie  china  ! Nous  négocions  l’un  8c  l’autre  dans  la  mê- 
me boutique. 

ARLEQUIN. 

Ah  y cariJJimaColombina\  Embn  fiez- moy.  Nous 
travaillons  tous  deux  dans  le  mefme  atelier. 
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COLOMBINE. 

Eo  fatte  tredere  à Monfieur  Jacquemard , che  fo- 
no una  figliddi  qualità  di  Provincia,  chiamataLeo- 
ncra  , e cbe  fono  a Pariggi  fer  f ollecitar  un  fro - 
tejfo. 

ARLEQUIN. 

Ed  io  mi  fono  introdotto  dalla  Procurofa , fotto  il 
nome  du  Baron  de  Groupignac , Gentilhomme  Au- 
vergnac  , e cbe  fono  vennto  a Pariggi  per  folleeitat 
tin  Dono . 

COLOMBINE. 

Quel  eft-il  ce  don  ? 

ARLEQUIN. 

C’eft  de  pouvoir  feul  avoir  des  haras  de  mulets 
dans  les  montagnes  d'Auvergne. 

COLOMBINE. 

Etfogna  cbe  quejlo  negotio  faccia  la  nojlra  fortuna* 
Tu  fai  ch * il  nojlro  matrimonio  non  e fiato  rotto  que 
par  indigence  j il  faut  que  nous  plumions  ces  oy- 
ions. J’alTigne  dés  à prefent  ma  dot  fur  les  mal- 
verfations  du  Procureur. 

ARLEQUIN. 

Et  moy , ton  Doiiaire  fur  les  malverfations  de 
la  Procurcufc.  L’Epine  eft  dans  mes  interdis.  . 

COLOMBINE.  ' 

Il  ed:  aufTi  dans  les  miens  , & fon  fecours  ne 
mous  fera  pas  inutile.  Mais  le  voicy. 


SCENE  II. 

L'EPINE,  ARLEQUIN,': 
COLOMBINE. 


L’EPINE. 

"Tri  riirevo  qui  » prcfofîto.  Ho  mejfo  i vejlri  af- 
v fart  ta  buon  camino,  (à  Col.)  Votre  Procureur 
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ne  manquera  pas  de  fe  trouver  tantoft  dans  ma 
boutique,  pour  voir  mes  Momies,  où  il  vouiprc- 
pare  une  collation  magnifique}  & pour  ta  Procu- 
rcufe,  (vers  Arlequin,,)  jel’attens  icy , & je  vais 
faire  en  forte  de  la  faire  trouver  aufli  chez  moy. 

ARLEQUIN.  „ ^ „ 

Tant  mieux , li  les  parties  font  aflfemblces  ÿ nous 
plaiderons  contradiéloirement. 

L’EPINE. 

Dés  qu’ils  feront  tous  dans  ma  boutique,  je  vous 
diray  ce  qu’il  faudra  que  vous  fafliez.  ( à Colom - 
Une.)  En  attendant,  Colombine  , il  faut  que  tu 
te  dcguifes  en  Egyptienne  : jetecacheray  dans  ma 

boutique  , & (il  luy  parle  à l'oreille.  ) mais 

allez  vous -en  ville  j voicy  Madame  Jacquemard 
qui  vient. 


SCENE  III. 

L’EPINE,  Mad.  J AQUEMARD,  vtjtuè 
d’un  brocard  d'or  à fond  écarlatte  , & char- 
gée de  beaucoup  de  rubans.  * 

L’E  P 1 N E. 

J?  Iverifco  , Madama  Giacchemarda  ; corne  Jî  et  e 
v Sella , Giovine , Galante  I Quel  bel  habit  t 

Me.  JACQUEMARD. 

Vous  voyez,  Monfieurde  l’Epine.  C’ell  un  pe- 
tit deshabillé  à bonne  fortune , que  je  me  fuis  don- 
né exprès  pour  venir  à la  Foire. 

L’E  P I N E. 

Ah  , Madame  , vous  elles  fi  belle  , que  voua 
a’avçz  pas  befoin  de  toutes  ces  parures- la  pour 

plaire. 

M 6 Me-J  AC- 


! 
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M«.  JACQUEMARD. 

On  a beau  eftre  jeune  , mignonne  , poupone  ; 
ces  fripons  d’hommes  font  fi  interefiez,  qu’à  moins 
qu’ils  ne  voyent  briller  l’or  deflus  8c  defious  , ils 
s’imaginent  qu’une  femme  eft  un  garde-magazin , 
qu’ils  veulent  avoir  pour  moitié  de  ce  qu’elle  vaut. 

L’EPINE. 

Il  eft  vray  qu’on  aime  affez  l’étalage  ; 8c  dans 
les  boutiques  bien  parées;  on  y vend  une  fois  plus 
cher  qu’ailleurs. 

Me.  JACQUEMARD. 

On  attrappe  aflez  l’air  de  qualité  , comme  vous 
voyez.  Mon  mary  ne  fçait  pas  que  j’ay  ce  petit 
deshabillé-cy.  C’eft  le  furtout  des  menus  plaiiirs  5 
il  eft  déjà  tout  frippé. 

jL’EPI  N E. 

A la,  fe  il  voflro  tnarito  vi  trovajje  coft  vejlita,  il 
pourroit  bien  jetter  l’habit  par  les  feneftres  , [fans 
longer  que  vous  feriez  dedans. 

M«.  JACQUEMARD. 

Oh  , je  ne  crains  rien. 

. L’E  P I N E. 

11  faudra  , Madame  que  vous  veniez  voir  mes 
Momies  d’Egypte.  Elles  font  très  rares  , 8c  Mon- 
£eur  le  Baron  de  Groupignac  m’a  promis  qu’il  s y 
trouveroit.  Je  fçay  qu’il  ne  vous  eft  pas  indiffè- 
rent. 

Me.  JACQUEMARD. 

Je  n’ay  rien  de  caché  pour  Monfieur  de  l’Epine  ; 
je  connois  fa  diferetion  , 8c  je  luy  avoueray  que  je 
me  fens  fi  frappée  de  ce  Monfieur  de  Groupignac, 
que  fi  mon  baftié  de  mary  eftoit  mort,  je  n’en  fe- 
rois  pas  à deux  fois  , 8c  je  l’épouferois  d’abord  en 
luy  donnant  tout  mon  bien. 

L’E- 
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L’E  P I N E. 

Vous  ne  fçauriez  mieux  faire.  C’eft  un  vraj^ 
homme  de  mérité.  J’ay  une  Egyptienne  dans  ma 
boutique,  qui  pourroit  bien  deviner  le  temps  que 
vous  l'épouferez.  Mais  je  crois  que  je  l’entends. 
Madame,  jevoushifle,  pour  me  rendre  chez  moy. . 
Si  l’Egyptienne  vous  tente,  venez-y,  je  vous  pro- 
mets que  je  vous  feray  parlera  elle  en  toute  feurc- 
té.  Serviteur. 

Me.  JACQUEMTARD.l 
Je  vous  réponds  que  j’iray  dans  un  moment  chez 
vous. 


SCENE  IV. 

ARLEQUIN  en  Baron  de  Groupignac 
Mad.  JACQUEMARD. 

A R L E QJCJ I N vers  la  Cantonade. 

"LT  Ola  quelqu’un  ? Bafque  , Champagne  , la 
A-  Fleur,  Poitevin  , Couppe-jarret  ? Laquais 
jor , autrement  mon  Secrétaire  ? J’ay  laifTé  fur  mon 
Bureau  vingt  ou  trenrc  billets  doux  , allez  les  ou- 
vrir, 8c  y faites  réponfe  , mais  d’un  ftile  tygre  8c 
cruel}  j’ay  d’autres  amours  en  telle.  Laquais  mi - 
nor  , allez  dire  à cette  veuve  , que  je  ne  l’iriy 
point  voir  , qu’elle  n’ait  reçu  ce  rembourferaent.' 
Laquais  minimus , vous  irez  chez  la  vieille  Baronne 
de  Trancot  , l’çavoir  (i  fon  vilage  eft  pleinement 
rentré  des  c-revalF-s  de  la  petite  verole.  Mon  Sùif- 
fe,  venez-ça,  vous  dont  le  bras  eft  aguerri  à fou- 
tenir  l’afliut  des  créanciers  , redoublez  de  forces 
aujourd’huy,  8c  repoulTez  vigoureufement  toutes 
les  femmes  qui  viendront  m’afheger.  ( slpperce- 
vaut  Madame  Jacquemart.  ) Ah  , Madame  ’, 
M 7 vous 
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vous  voila!  Que  de  beautez!  que  d’appas  ! quelle 
fourmilière  de  charmes  ! Que  ces  yeux  , ce  nez  , 
ces  dents  , ce  tein,  que  tout  cela  eft  bien  travail- 
lé! Avez-vous  acheté  cela  tout  fait? 

Me.  JACQUEMARD. 

Ah,  Monfieur,  je  n’achette  point  de  charmes > 
la  nature  y a alTcz  pourveu  j je  fuis  toute  naturel- 
le, moy. 

AR  LE.QUIN. 

Que  cela  eft  artiftement  élabouré  ! Je  me  donne 
au  diable , fi  je  n’aimerois  mieux  avoir  t'ait  ce  vifage- 
là,  que  la  machine  de  Marly. 

Me.  JACQUEMARD. 

On  (èroit  bien-heureufe , Monfieur  le  Baron,  fi 
on  pouvoit  auprès  de  vous  mettre  à profit  les  pe- 
tits appas. 

ARLEQUIN. 

Petits  appas,  Madame?  Ah  Ciel  ! quelle  here- 
fie  ! Voila  les  plus  gros  que  j’aye  vu  de  ma  vie. 
Vous  mecharmez,  vous  m’enchantez , vousm’en- 
levez,  vous  m’entoufiafmez.  Non,  je  n’y  fçaurois 
tenir  , il  faut  que  je  vous  embrafle.  (Il  veut  la 
bai  fer , (jr  l'emplit  de  poudre . ) 

_ M«.  JACQUEMARD. 

Ah , petit  feduéteur , vous  ne  cherchez  qu’à  me 
jetter  de  la  poudre  aux  yeux.  Ah!  ah! 

ARLEQUIN. 

L’éclat  de  vos  charmes  m’éblouit  bien  davanta- 
ge , beau  foleil  de  mon  ame.  Plus  je  vous  vois, 
plus  je  vous  trouve  adorable.  M’aimez-vous? 

Me.  JACQUEMARD. 

Ah  fy  donc,  aimer!  Je  m’évanouis  quand  j’en- 
tends feulement  prononcer  le  mot  d’amour  , mai* 
on  auroit  quelque  bonté  pour  vous , fi  vous  n’eftiez 
pas  fi  difiipé. 

A R- 

J 
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ARLEQUIN. 

Il  faut  bien  qu’un  homme  de  qualité  remplifie 
fes  devoirs.  On  fe  lève  tard.  Avant  qu’on  ait  écar- 
té  des  créanciers,  fait  quelque  affaire  avec  les  ufu- 
riers  , qu’on  fe  foit  montré  dans  les  Lanfquenets , 
on  ell  tout  étonné  que  la  nuit  eft  bien  avancée , Sc 
qu’il  faut  aller  rolTer  le  Guet. 

Me.  J AC  QU  EM  A RD. 

Vous  elles  , à ce  qui  me  paroift,  fort  régulier  à 
vos  exercices.  ( 

ARLEQUIN. 

Pour  me  rendre  plus  allidu  auprès  de  vous  , je 
me  fuis  un  peu  rqjâchc  cette  femainc,  8c  voilà  dé- 
jà cinq  hommes  qu’on  a tué  où  je  n’ay  aucune 
part.  Mais  que  ne  fait-on  point  pour  vous?  Que 
vous  elles  enforcellante  ! ( Il  luy  baïft  U main.  ) 

Me.  JACQUEMARD. 

Fy  donc,  f y donc.  Moniteur  le  Baron! 

ARLEQUIN. 

Où  elt  donc  ce  diamant  que  vous  mettez  d’or- 
dinaire à votre  petit  doigt  , 8c  qui  me  va  fi  bien 
au  pouce? 

Me.  J AC  QU  EM  A RD. 

Je  vous  l’apporteray  tantofl. 

ARLEQUIN. 

N’y  manquez  donc  pas.  Que  vous  parlez  élé- 
gamment , ma  Princelle  ! En  vérité,  je  ne  vois 
perfonne  qui  ait  une  tournure  d’efprit  auffi  arron- 
die. Le  Duble  m’emporte,  vous  l’avez  comme  le 

corps.  _ 

Me.  JACQUEMARD. 

Tout  de  bon  , me  trouvez-vous  de  votre  goût  ? 
Mon  Tailleur  dit  qu’ri  y a de  l’honneur  à m.’Jia 
biller.  Je  ne  fuis  pas  des  plus  menues  ; mais.*Lj_ 
vous  y prenez  garde  , je  fuis  afiez  bien  prife  dans 
ma  taille. 

A R- 
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ARLEQUIN. 

Vôus  e fies  à charmer.  F y ! je  n'aime  pointées" 
grandes  tailles  de  fufeau  , qui  font  toujours  prefte3 
à rompre.  Je  veux,  morbleu,  des  tailles  épaiflcs  ^ 
6c  renforcées  comme  la  vôtre.-  J’ay  autrefois  eu 
un  Roulîin  Breton  , qui  efloit  le  meilleur  animal 
qui  fut  jamais.  Il  avoit  la  cofte  tournée  comme 
vous.  Je  crois  que  vous  avez  Ja  jambe  d'un  beau 
volume]  Souffrez  que  j’en  voye  un  échantillon? 

Me.  JACQUEMARD. 

Fy  donc  î arreftez- vous,  petit  entreprenant.  Sans 
vanité,  je  ne  l’ay  pas  mal  tournée.  (Elle  fait  voir 
un  peu  de  Ja  jambe.  ) m 

ARLEQUIN. 

Le  joly  petit  baluftre  !~  Ah  , Madame  , votre 
beauté  durera  long-temps,  elle  eft  fondée  fur  pilo« 

' tis.  (Il  luy  veut  manier  la  jambe.) 

. Me.  JA  QU  EM  A RD. . 

-- 

Tout  beau , tout  beau  , - Monfieur  , un  peu  de 
modeftie. 

ARLEQUIN.  - 

Oh  , plus  que  vous  ne  voudrez.  Vos  jambes 
font  les  colomnes  d’Hercule  , Ôcc’eflpour  moy  le- 
non  plus  ultra. 

Me.  J A QU  EM  A RD. 

Je  vous  laiffe  , & vais  de  ce  pas  aux  Momies 
confulter  une  Egyptienne  fur  la  mort  de  mon  ma-* 
ry  & notre  futur  mariage.  Adieu,  petit  Hercule. 

' # ^ ARLEQUIN. 

Adieu,  charmante  Colomne,  qui  foutient  Tari 
chitrave  de  mon  amour,  (a  fart/)  II  me  femble 
que  la  Procureufe  ne  donne  pas  mal  dans  le  pan- 
neau. Allons  nous  déguifer  , pour  l’attraper  elle 
&éon  mary,  Sç  les  faire  venir  à nosfin?,  (Il  s'e» 
va.) 

# 

■ • " " ■ « sçe3 


Les  Momies  d'Egypte. 


z8ï 

J 


S C E N E V. 

T E Théâtre  change , &refre fente  une  ruine  , far* 
'*-J  my  laquelle  on  voit  des  Pyramides  a Egypte  , 
ver  pîufieurs  Tombeaux^  & entr  autres  ceitiy  de  Marc ~ 
Antoine  & de  Cieopatre»  Oliris  Dieu  des  Egyptiens., 
qui  paroifl  an  milieu  de  toutes  ces  Tombes  , fe  lev&.% 
& frappant  de  fa  baguette  une  SibtUe  qui  e fi  couchée 
au  piid  d'une  piramide%  la  Sibille  aujjî-toft  Je  Uve, 
vient  chanter  ce  qui  fuit . 

Sous  ces  beaux  monumcns  d'eternelle  memoi* 
re , 

Je  ranime  la  cendre,  8c trouble  le  repos 
De  ces  Rois  8c  de  ces  Héros, 

Qui  jadis  dans  l’Egypte  ont  fignalé  leur  gloire*. 

Jegardeauffi  fous  ccs  Tombeaux  fameux  ,, 

Les  mânes  précieux 
De  ces  femmes  charmantes 
Qui  firent  jufques  dans  les  Cieux 
Elever  ces  maflfcspefantes, 

Et  par  des  Hiftoiresbrillantes , 

Signalèrent  leur  nom  dans  l'Empire  amoureux. 

On  joue  une  ritournelle  fort  gaye  , après  quoy  la 
Sibille  continue . 

Si  dans  ces  lieux  toutes  les  Belles,. 

Qui  ne  font  pas  cruelles. 

Pour  immortalifer  leur  fort, 

Laiflbient  de  quoy  baftir  apres  leur  mort; 

Des  Monumens  aufli  folides, 

On  verroit  bien  des  Pyramides,. 


S 
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SCENE  VI. 

t 

MADAMEJAC  QU  EMARD,  OSIRIS» 
UNE  EGYPTIENNE. 

Me.  JACQUEMARD. 

AÆOnfieur,  n’eft-cc  point  vous  qui  montrez 
A*  A les  Momies  l 

O S I R I S. 

10  fino  il  Dit  Ofiris , il  Dio  dell'  Egitto. 

. Me.  JACQJJEMARD. 

Puifquevous  eftesle  Dieu  de  l’Egypte,  nepour- 
riez-vous  point  me  faire  parler  à quelqu’une  de 
vos  Egyptiennes,  pour  luy  demander  fon  avis  fur 
«une  petite  affaire  ? 

‘ . O S I R I S. 

Voltntieri . Voglio  in  favor  voftro  , richiamar - 
ne  alla  luce  un*  à elle  piu  lÜufiri  che  fiano  mai 
fiate . 

11  frappe  de  fa  Baguette  r une  Egyptienne  qui  efl 
touchée  au  pied  d'une  autre  pyramide.  L'Egyptienne 
Je  Uve  y & s'avance  vers  Madame  Jacque?nard. 

■ Me.  JACQUEMARD. 

On  m’a  dit,  Madame,  que  vous  efliez  une  Bo- 
hémienne fort  habile  dans  votre  métier,  6c  que 
vous  deviniez  à merveille. 

L*  EGYPTIENNE. 

On  vous  a dit  vray  , 8c  il  y a plus  de  fix  mille 
ans  que  nous  devinons  dans  notre  famille  de  pere 
en  fils.  Je  fuis  la  première  femme  du  monde  pour 
crocheter  les  cadenats  de  l’avenir.  Voyant  votre 
taille  8c  votre  mouftache,  je  devine  que  vous  elles 
menacée  d’une  longue  ftcrilité. 

* 
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Me.  JACQUEMARD. 

Monfieur  Jacquemard  mon  mary  ne  fe  plaint 
point  de  moy,  & je  l’ay  fait  pcre  de  dix-huit  Jac- 
quemardcaux , tou*  portant  barbe. 

L’EGYPTIENNE. 

T*ay  deviné  qu’au  Printemps  prochain  plufieurs 
feignes  payeroient  aux  Officiers  leur  cotte-part 
des  frais  de  la  campagne,  pour  éviter  les  executions 
Militaires. 

Mc.  J ACQUEMARD, 

Je  le  crois  bien , mais .... 

L’ EGYPTIENNE. 

J’ay  deviné  qu'au  renouveau  le  fang  de*  Procu- 
reufes  ferait  terriblement  pétillant  , & que  fi  elles 
jouoient  au  Lanfqucnet , leurs  maris  feroient  les 
premiers  pris. 

Me.  J ACQUEMARD. 

Madame,  je  fuis  Procureufe,  8c.... 

L’iE  GYPTIENNE. 

En  voyant  une  Sultane  d’Opera  trocquer  fesDia- 
mans  bâtards  contre  de  légitimés,  j’ay  devine  qu’el- 
le avoit  fait  de  furieufes  cxa&ions  fur  quelque  gros 
Bacha  Sous,  fermier. 

Me.  JACQUEMARD. 

D’acord.  Mais  vous  fçaurez 

L’EGYPTIENNE. 

En  voyant  deux  Gafcons entrer  au  Cabaret , j’ay 
deviné  que  ce  feroit  le  Cabaretier  qui  payeroit 
l’écot. 

J’ay  deviné  qu’à  la  Saint  Martin  tout  homme 
de  Robe  , & tout  Abbé  feroit  fufpénfion  d'ar- 
mes , mais  qu’au  départ  des  Officiers  on  verroit 
écrit  en  lettres  d’or  fur  la  porte  des  Coquettes: 
Qeinni  Arm n Ttg*. 

Me.  J A C- 


Digitized  by  Google 


284  Les  Momies  d’Egypte; 

Me.  JACQUEMARD. 

r- 

II  n’ell  pas  queftion  de  cela  . . . 

L’EGYPTIENNE.  ' 

J’ay  deviné  que  les  Bals  de  cetre  année  feroient  fî- 
dangereux , 6c  que  les  hommes  feroient  fi  bien  maf- 
quez , que  mainte  femme  y prendroit  quelque  avan- 
turier  pour  fon  mary.  ^ 

J’ay  deviné. que  beaucoup  de  meres  Coquettes- 
voyant  chaque  jour  leur  vifage  menacer  ruine,  tâ- 
cheroient  à faire  recevoir  leurs  filles  en  furvi*, 
vance. 

Me.  JACQUEMARD. 

Je  n’ay  que  deux  mots. .. . 


L*  EGYPTIENNE. 

J’ay  deviné  qu’il  y auroit  cet  Efté  aux  Thuille^ 
ries  plus  de  Nymphes  Boccageres , que  de  Faunes 
5c  de  Chevrepieds,  6c  que  les  Apollons  amoureux 
de  ce  pays-là  ne  trouveroient  point  de  Daphné  afifez 
cruelle  pour  le  laififer  metamorphofer  en  Laurier.. 
Envoyant  tant  de  galanteries  mercenaires,  j’ay 
deviné  que  l’amour  eftoit  devenu  Courrier  de 
Change  , 6c  que  les  cœurs  fe  negocioient  à prefenc 
de  place  en  place. 

. Me.  JA  CQUEMARD. 

Mais  laifiTez  moy  donc  parler .... 

L’ EGYPTIENNE. 


J’ay  deviné,  en  voyant  un  Milord  de  la  rue  des 
Bourdonnois  qui  atoit  perdu  fon  argent  contre  une 
jolie  femme  , qu’il  ne  feroit  pas  long-temps  à fc: 
racquitter. 

J’ay  deviné  que  les  Carofles  de  deux  Bourgeoi- 
fes  de  qualité  fe  rencontreroient  telle  à telle  dans  - 
une  petite  rue,  6c  qu’aprés  avoir  fait  repaiftre  leurs 
perfonnes  6c  leurs  chevaux,  on  en  feroit  une  Scene: 
lucrative  à l’Hofiel  de  Bourgogne* 
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Me.  J ACQUEMARD. 

Vous  avez  deviné  ju/le*  mais.... 

L’EGYPTIENNE, 

J’ay  deviné  qu’il  y auroit  cette  année  bien  des 
Filoux  qui  voudraient  changer  d’eftat  $ beaucoup 
de  maris  qui  voudroient  porter  le  deuil  de  leurs 
femmes  $ & encore  plus  de  femmes  qui  poftule* 
roient  des  emplois  de  Veuve 

Me.  J ACQUEMARD. 

Ah,  voila  la  queftion , Madame. 

L’ EGYPTIENNE.^  , . 

Comment?  Eft-ce  que  vous  voudriez  que  votre 
mary  fuft  mort. 

Me.  J AC  QUEM  ARD. 

.Non  pas  tout  à fait  j mais  je  voudrois  fçavoir  fi 
je  feray  mariée  en  fécondés  Nopres  ? 

L’EGYPTIENNE. 

Donnez- moy  votre  main.  Dimtre  ! Voila  une 
main  bien  Nuptiale.  Vous  avez  bien  des  foupirans; 
11  y a entr’autres  un  certain  Baron  de  Grou.,.. 

Me.  J ACQUEMARD. 

Grou. . . /Groupignac,  n’eft-ce  pas? 

L’EGYPTIENNE. 

Groupipnac  , ouy  , un  échappé  des  Montagnes 
d’Auvergne.  Il  vous  a terriblement  égratigné  le 
coeur.  - , 

•M*.  JACQUEM  ARD. 

Cela  e/l:  vray.  (d  part,  ) Comme  elle  devine  ce- 
la ! Il  m’a  promis  de  m’époufer  n-toft  que  la  pla- 
ce feroit  vacante.  Mais,  vous  fçavez  , les  Barons 
aujourd’hui  font  fi  inconftans..  .. 

L’ EGYPTIENNE  à part,  ■ 

Et  les  Madames  Jacquemards  fi  laiies. 

Me.  J AC  QUE  VI  ARD. 

Dites  moy  un  peu  ce  qu’il  faudroit  faire  pour  le 
fixer  dans  le  goût  de  me  tenir  un  jour  fa  parole  ? 

O L’E- 


..g  6 Les  Momies  d'Egypte'. 

L’EGYPTIENNE. 

Avez- vous  des  bijoux,  desdiamans,  de  l’argent 

comptant?  ^ j AC  QUE  M ARD. 

Oh  ou/  , je  fuis  très  bien  nippée  , 8c  très  ri- 

Che'  L’EGYPTIENNE. 

Ecoutez  laSibille  qui  s’avance}  elle  va  vous  di- 
re ce  qu’il  faudra  faire. 

LA  SIBILLE  chante.  , 

Quand  on  a paffé  fa  jeuneffe , 

On  achette  bien  cher  les  fruits  de  la  tendrefle. 

Il  ne  faut  pas  qu’une  vieille  prétende 

Faire  l’amour  à commun  frais; 

Et  trop  heureufe  encor , que  fon  argent  Iuy  rende 
Ce  que  l’âge  fur  elle  a moillonné  d’attraits. 


s C E N E V 1 1. 

MONSIEUR  J AC  QUtMARD, 
&Mad.  JAC(IUEM  ARD. 

O S I R I S.  . 

Mr.  JACQ.UEMARD  apercevant 

fa  femme. 

QUe  faites-vÆus  donc  icy , Madame  i 
M*.  JACQUEMARD. 

Qu’y  faites-vous  , vous  ? Que  je  fuis  malheu- 
reufe  ! (Eft-ce  que  je  rencontrera/  toujours  ce  petit 

brutal  là  en  mon  chemin? 

Mr.  J A C QU  E M A R D. 

Eli  ce  que  vous  venez  à la  Foire  pour  donner  la 
Comedie?  Quel  habit  de  folle  avez-vous  donc  la? 
Eft-ce  là  l’habit  d’une  Procureufc? 


M'.  J A Ç- 
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Mc.  J AC  QU  EM  A RD. 

Pracureufe,  raoy  ? Voyez  cct  iniolent  ! Appre- 
nez , mon  amy  , que  je  fuis  la  femme  d’un  Pro- 
cureur, mais  que  je  ne  fuis  point  Procureufe , 8c  ^ 

que  je  puis  porter  l’or  8c  l’argent  à meilleur  titre 
que  de  vieilles  Comtefles  qui  doivent  encore  leur 
habit  de  nopces.  » % 

M.  JACQUEMARD. 

Il  n’y  a pas  un  de  ces  diamans-là  qui  ne  m’ait 
coûté  un  procès,  8c  peut  eiire  une  fauffeté. 

Me.  JACQUEMARD, 

Je  ferois  bien  mtlheureufe  , d'eftre  lardée  de 
faulfetez  depuis  les  pieds  jufqu’à  la  telle  ! Mais  , 

Moniteur,  confolez-vous , ces  diamants  là  ne  vous 
coûtent  rien. 

M.  JACQUEMARD. 

Ils  ne  vous  coûtent  pas  grand'  chofe  aulfi. 

Me.  JACQUEMARD. 

Comment?  Que  voulez-vous  dire  ? Ils  ne  me 
coûtent  pas  grand’  chofe  ? Je  veux  bien  que  vous 
fçaehiez  que  je  n’ay  jamais  rien  fait  pour  de 
l’argent. 

M.  JACQUEMARD. 

Tant  pis,  Madame  ; il  y a de  certains  métiers, 
où  il  vaut  mieux  recevoir  que  donner. 

Me.  JACQUEMARD. 

Plutofl  que  de  cenfurer  ma  conduite  , vous  fe- 
riez mieux  de  reformer  la  voltre  , 8c  ne  pas  faire 
tous  les  jours  le  petit  libertin. 

M.  J ACQUïM  ARD. 

Je  n’ay  rien  à reformer  à ma  conduite  , 8c  je 
louhaitterois  que  la  votre  fuit  aufli  regulicre  dans 
le  fonds  8c  dans  la  forme. 

Me.  JACQUEMARD. 

Cela  elt  étrange!  Ces  gens  de  Pratique  ont  tou- 
jours quelque  petit  ménage  par  apodil^,  8c  ils  ne 
regardent  leur  femme  que  comme  un  Inventaire 
de  production. 

O S I- 
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O S I R I S. 

Adagio . Non  e quefto  un  loco  da  difputare , flete 
venuti  per  veder  le  Mammie  , non  per  grtdare 
affieme.  Tacete  dunque  > e offervate . Vado  a farvi 
yedere  Marc- Antonio  e Cleojpatra . 


SCENE  VIII. 

ARLEQUIN,  COLOMBINE. 
Les  Afteurs  de  la  Scene  précédente . 

UN  grand  tombeau  s'ouvre,  & laiff*  voir  Marc  - 
Antoine  & Cleopatre  couchez, , tenant  fi- 
ne épée  9 & l'autre  un  ferpent.  Arlequin  & Colom - 
bine  , dont  l'un  t/l  Marc-  Antoine , & l' autre  Cleo- 
patre font  habillez  ên  Momies. 

M . JAC  QUEMARD  voyant  Colombine . 

Je  crois  que  voila  Leonore  ma  Maîtreflè  i 
Me.  J ACQUEM  ARD. 

Je  crois  que  voila  mon  Ba  on  de  Groopignac! 
COLOM  BINk  en  Cleopatre  for  tant  de  la 
tombe , dit  d'un  ton  htrvique.  ' 

Quel  éclat  vient  frapper  ma  dciule  paupière? 

Quel  Dieu  cruel  me  force  à revoir  la  lumière? 
Moy  qui  me  dérobant  aux  rigueurs  de  mon  fort , 
Trou  vay  tant  de  douceur  à me  donner  la  mort  ? 

J*ay  triomphé  du  coup  dont  vous  vouliez  m’abattre 
Grands  Dieux,  que  voulez,  vous  encor  de  Cleopatre? 
Mais  que  vois-je  en  ces  lieux  ? L’ombre  de  mon 
. Epoux  ! 

Marc- Antoine,  eft-cevous? 
ARLEQUIN  en  Marc- Antoine  fortant  hors  de 
. fa  tombe  , étendant  les  bras  , & fe  frétant  les 
yeux , « d'un  ton  badin . 

Ah  i que  j ’ay  biendormy  ! bonjour,  Cleopatrine. 
. Quelle  heure  eftii?  J’ay  foif  & faim. 

Va 
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Va  vifie  me  tirer  chopine; 

Mais  ne  la.  bois  pas  en  chemin 

CLEOPATRE. 

Cet  indigne  difeours  rend  ma  douleur  pl0s  vjP(. 

Ne  te  fouvient-ii  pas  que  tu  fus  Roy  des  Rois»' 
Un  Héros? 

MARC-  A NTOINE. 

Moy  Héros  ? Dame  ! J’ay  quelquefois 
La  mémoire  un  peu  laxative. 

E (lions-nous  morts  tous  deux  ? Par*  ma  foy  ie 

Qu’en  bons  & francs  Epoux  Bourgeois 
Tous  deux  au  même  lit  le  ragouft  d’Hymenee 
Nous  avoit  fait  dormir  la  grafle  matinée 

CLEOPATRE.  ' ’ 

De  fon  efprit  troublé  que  puis-je  foupconner» 
MARC-ANTOINE 
Dcchaufie  le  Cothurne,.  & fonge  au  déjeuner 
Ton  oeil  me  met  en  gouil,  & me  fert  d’échalôtte 
Cette  anguille  eft  dodue,  & vaut  bien  un  poulet  * 
(Il  manie  le  feront  que  Cleopatre  a autour  de 
fort  iras.  ) 

Au  lieu  d’en  faire  un  bracelet. 

Va  m’en  faire  une  matelotte. 
CLEOPATRE. 

J’ay  toujours  confervé  fur  mon  bras  e'tenda.1 

Ce  leur  témoin  de  ma  vertu. 

Quciid  fa  mort  eut  brifé  nos  conjugales  chaînes  " 
Csi  aipic  fie  glifler  fon  venin  dans  mes  veine*. 

M ARC-ANTOINE. 

On  a fait  courir  ce  bruit-  la  : 

Mais  tu  connois  la  médifance, 

L un  le  crut,  l’autre  s’en  mocqua. 

Dis  moy  la  chofe  en  confcience. 

Fut-ce  un  a'pic  qui  te  piqua? 

Ou  bien  (î  tu  mourus  de  rage. 

De  n’avoir  pu  chanter  un  bis  de  mariage? 


Tome  VI.  N 


CLEO- 
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CLEOPATRE. 

Tout  l’Univers  a fçu  mon  trépas  éclatant. 
MARC-ANTOINE. 

Je  le  tiens  apocrif.  Euh  ? Petit  Charlatan , 

A quelqu'autre  que  moy  va  vendre  ta  vipère 
Pour  faire  de  POrvietan, 

Ou  pour  pendre  au  plancher  de  quelque  Apoticaire. 

Si  de  cette  vipere  on  faifoit  a Paris 

De  la  poudre  à guérir  les  Cocquettes  fieffées, 

On  en  vendroit  moins  prix  pour  prix 
* Pour  les  eftomachs  affaiblis. 

Que  pour  les  vertus  debiffées. 
CLEOPATRE. 

Pour  fauver  ma  vertu,  j’employay  le  poifon. 
MARC-ANTOINE. 

Ouiche  ! tarare  pompon  ! 

CLEOPATRE.  ’ ; 

Augufte  eft  mon  garant,  je  méprifay  fa  couche. 

MARC-ANTOINE  d'un  ton  héroïque . 
Malheureuse?  quel  nom  eft  forty  de  ta  bouche? 

A ce  nom  de  courroux  je  me  fens  embrafé, 

Et  je  fuis  i prefent  demarcantonifé. 

Tu  veux  m'en  impofer  par  ton  récit  tragique. 
CLEOPATRE  d'un  ton  badin. 

Mon  Bichon,  mon  Antdnichon, 

Je  prendray  fi  tu  veux  le  ton  tragicomique. 

Les  femmes  d'un  certain  renom , 

• Sçavent  chanter  fur  chaque  ton, 

Mefme  fur  ccluy  de  flon  fion. 

MARC- ANTOINE. 

Telle  qu'une  Coquette  en  fuperbe  ordonnance 
Vient  étaler  au  Cours  le  plus  fin  de  fon  art," 

Pour  ranger  fous  fon  étendart 
Quelque  Colonel  de  Finance  ; 

Telle  8c  plus  belle  encor  on  vous  vit  dans  un  Char, 
Aller  pompeufement  au  devant  de  Cefar. 

Là,  vous  mites  en  baterie 
Soupirs,  roulement  d'yeux , mine,  minauderie. 

Pour 


Digltized  by  Google 


i9l 


Les  Momies  d’Egypte. 

Pour  faire  encore  échec  & mat 
Les  débris  du  Triumvirat. 

Mais  avec  tout  l’effort  de  votre  artillerie. 
Croyant  prendre  un  Héros  vous  ne  prîtes  qu’un  rat. 
CLEOPATRE. 

Quand  je  voudray  mettre  un  amant  en  cage. 
J’y  reuffiray,  fur  ma  foy. 

Princeffe  aufïi  riche  que  moy 
Perd  rarement  fon  étalage. 

Ingrat,  pourtes  beaux  yeux , j’ay  contre  le  Romain 
Mis  cent  fois  l’épée  à la  main. 

MARC-ANTOINE. 

Fy  ! vous  n’eftes  qu’une  Breteufe. 

CLEOPATRE. 

Cœur  de  Caillou,  fang  de  Macrcufc  ! 

Par  une  marotte  amoureufe  , 

» Pour  toy  j’ay  trotté  fur  les  mers} 

J’ay  rodé  par  tout  l’Univers. 

J’ay  galoppé  l’Europe,  8c  l’Afie,  8c  l’Afrique. 

M ARC-ANTOINE. 

On  n’avoit  point  encor  découvert  l’Amerique. 

Ce  fut  pour  toy  le  plus  grand  des  bonheurs  j 
Car  ma  foy,  pour  te  rendre  fage, 

On  t’euft  fait  commander  dans  ce  chétif  voyage 
L'Arriere-Ban  de*  Nofeurs. 
CLEOPATRE. 

Venons  au  fait,  veux-tu  me  reprendre  pour  femme? 
MARC-ANTOINE. 

Nenny,  ventre  feingris,  Madame. 
CLEOPATRE. 

Petit  mouton  d’amour,  doux  objet  dèmes  vœux  ! 

MARC- ANTOINE. 

Je  fens  que  je  m’en  vais  retomber  amoureuxi, 

Marc- Antoine,  point  de  foiblefTe. 
CLEOPATRE  d'un  ton  héroïque. 
Cldopatre,  plus  de  tendreflé.  s 
Rentrons  dans  nos  tombeaux.  Adieu  perfide,  adieu. 

Na  MARC 
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MARC-ANTOINE. 

, Venez- ça,  petit  boutte-feu. 

Qu'on  m'aille  chercher  un  Notaire.  - 
La  femme  eft  un  mal  necdTaiie. 

CLEOPATRE. 

Et  l'homme  eft  un  foible  animal. 

MARC-ANTOINE. 

Nouons  à double  nœud  le  lien  conjugal, 
Donne-moy  la  main,  fceleraite; 

CLEOPATRE. 

Mon  cher  Toinon,  mets-là  ta  patte. 

Me.  J A C QU  E M A R D a Arlequin  & à 
Colombine  qui  fe  dorment  la  train. 

Tout  beau  , s'il  vous  plaift  , je  mets  empêche- 
ment à ce  mariage-là  , 6c  j’ay  hypotheque  fur 
Marc-Antoine. 

M.  J A C QU  E M A R D à Colombine. 

Comment  donc , Mademosîelle  , ne  m’avez-vous 
pas  promis  de  m'époufer,  quand  ma  femme  feroit 
crevée  ? 

Mc.  JACQUEMARD. 

Comment  , mercy  de  ma  vie  , quand  je  feray 
crevée?  Je  veux  vivre  cent  ans  pour  te  faire  enra- 
ger, 6c  pour  t'empêcher  d'époufer  ta  Demoifillon. 

M.  JACQUEMARD. 

A la  bonne-heure  5 mais  vous  n'épouferez  pas 
aufti  votre  Baron. 

Me.  JACQUEM  A RD. 

Je  ne  l’ép ouferay  pas  j mais  je  luy  donneray  tout 
mon  bien.  Tenez,  Monfieur  le  Baron,  voila  déjà 
un  diamant  que  je  vous  donne.  ( Elle  tire  un  di*~ 
mant  de  /on  doigt  & le  donne  à Arlequin.) 

M.  JACQUEMARD. 

Je  n’épouferay  pas  Leonore;  mais  je  luy  donne- 
ray tout  ce  que  j’ay.  Tenez,  Mademoifelle,  voi- 
la une  bourfe  de  cent  Loiiis.  « 

Me.  J A C QU  E M A R D a Arlequin . 

Tenez  , voilà  un  Colier  de  mille  écus. 

* M.  J AC- 
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M.  J A C QU  E M A R D à Colombine. 

Voila  un  petit  Contraél  de  cinq  cens  livres  de 
rente. 

Me.  J AC  QU  EM  ARD. 

Et  moy  , je  vous  donne  ma  maifon  dans  la  rue 
"'de  la  Huchétte. 

M.  JACQUEMARD. 

«Et  moy,  ma  terre  de  la  Pi/Totte  , la  maifon  de 
Paris,  l’Etude,  les  quatre  grands  Clercs...  Ah! 
j’étouffe! 

ARLEQUIN. 

Et  nous , nous  vous  donnons  le  bon  foir.  Pre- 
ftntement  que  nous  tenons  de  quoy  faire  la  noce, 
il  e/l  bon  de  vous  dire  que  Leonore  s’appelle 
Colombine  ; qu’elle  e/l  une  friponne  de  fa  profef- 
fion , & que  le  Baron  de  Groupignac  , autrement 
dit  M»rc- Antoine,  e/l  Aidequin  , autre  fourbe  de 
fon  métier. 

Me.  J AC  QUE  MAR  D. 

Quoy...  Il  n’importe,  je  fuis  contente  , pour- 
veu  que  mon  benell  de  mary  n’époufe  pas  fa  gri- 
fette. 

M.  JACQUEMARD. 

Ny  moy  votre  Baron. 

ARLEQUIN. 

Puifque  tout  le  monde  e/l  content,  diverti/Tons 
nous , & faifons  la  noce  de  Marc-Antoine. 

Ofiris  frappe , & le  Théâtre  fe  change,  & repre- 
fente  des  buffets  de  criftal  dans  un  jardin.  Le  tom- 
beau de  Marc- Antoine  fe  change  en  table  , & des 
Momies  viennent  fer vir.  Monfieur  Jacquemard  lave 
fes  mains,  ofte  fon  manteau  , fa  perruque  , prend  un 
petit  bonnet , & fe  met  le  premier  à table. 

ARLEQUIN. 

Comment  ventrebleu,  mon  petit  Praticien  Fran- 
çois , vous  e/les  bien  hardy  de  vous  mettre  à ta- 
ble devant  Marc- Antoine  Romain! 

n 3 n 
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Il  le  prend  par  le  bras , luy  donne  un  coup  de  pied , 
& chante: 

Monfieur  Jacquemard  , faites  Gilles. 

Ce  n’eft  point  aux  Procureurs 

A donner  des  Cadeaux  aux  filles. 

Prenez  votre  facq  8c  vos  quilles. 

Faites  Gilles,  faites  Gilles,  # 

Allez  chercher  fortune  ailleurs.  ^ 
Monfieur  Jacquemard  veut  faire  le  méchant. 
Deux  Gardes  de  Marc- Antoine  le  mettent  fous  la 
table  , & le  couchent  en  joue  avec  leurs  Moufque- 
tons  pendant  tout  le  repas.  Tout  le  monde  mar>ge. 

Arlequin  chante:  # 

Monfieur  Jacquemard  efi:  bénin, 

Docile  8c  débonnaire. 

Il  nous  fait  boire  de  bon  vin: 

Mais  il  n'en  boira  guere. 

Allons,  Chorus?  « * 

LE  CHOEUR.  Il  nous  fait,  &c. 
ARLEQUIN.  * 

II  plaide  comme  un  Cicéron, 

En  procès  c'eft  un  Diable } 

Mais  quand  il  voit  un  moufqueton  > 

Il  plaide  fous  la  table. 

LE  CHOEUR.  Mais  quand  il  voit , &c. 
ARLEQUIN. 

Aux  frais  du  Plaideur  indiferet, 

Il  boit  à la  Buvette  ; 

Mais  il  défrayé  au  Cabaret 
Et  Plumet  8c  Grifette. 

LE  CHOEUR.  Mais  il  défrayé , &c. 
PIERROT  fuivi  deplufieurs  Garfons  Limonadiers . 

Meffieurs  , voila  les  liqueurs  que  vous  avez  de- 
mandées. Vin  Mufcat , vin  de  faint  Laurent , des 
eaux  de  Cannelle  , des  eaux  de  Forges  > des  eaux 
de  Bourboo.  • 
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ARLEQUIN. 

Mets  tout  ceîa  fur  le  buffet,  mon  amy. 

LA  SIBILLE  chante: 

Les  Rois  d’Egypte  6c  de  Strie  - 
Vouloient  qu’on  embaumât  leurs  corps. 

Pour  durer  plus  long-temps  morts  3 
. Quelle  folie  ! 

Avant  que  de  nos  corps  notre  ame  foit  partie, 

Avec  du  vin  embaumons  nous. 

Qoe  ce  baume  eft  doux  ! 

, v Embaumons-nous,  embaumons  nous, 

Pour  durer  plus  long-temps  en  vie. 

P 1E  R R O T.  ; 

: Meilleurs,  il  faut  que  je  m’en  aille  ; mais  ayant 
que  de  partir,  ditcs-moy,  s’il  vousplaifl,  qui  me 
payera  ? 

ARLEQUIN. 

Cela  eft  jufte.  Monfxeur  Jacquemard  payera. 
Va,  il  répond  de  tout. 

M.  JACQUMARD  fous  la  table . 

. Moy , je  ne  réponds  de  rien,  6c  je  n’en  payeray 
ras  un  fou. 

ARLEQUIN. 

• • 

• Vous  ne  payerez  pas  ? Moufquetaires , remettez- 

vous.  Tirez.  ^ » „ 

M.  JACQUEMARD. 

Ne  rirez  pas,  j’aime  mieux  payer  3 mais  qu’on 
me  laiffe  donc  fortir. 

ARLEQUIN. 

Volontiers,  lailfez  le  aller 3 apres  qu’il  aura  pa- 
yé, s’entend. 

Jacquemard  fort  en  donnant  une  bourfe  à Pierrot . - 
AuJJi'toft  tout  le  monde  fe  leve , chacun  tenant  à la 
main  un  'verre  plein  de  vin.  Un  bruit  de  Trompettes 
fe  fait  entendre  , & fur  ce  bruit  la  chacun  chante  à 
Jon  tour  les  couplets  qui  fuivent . 
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LA  SIBILLE. 

Verfe-moy  du  vin  dans  mon  verre. 
Choquons,  fail'ons  un  bruit  de  guerre 
t Qui  puifle  durer  toujours. 

Répomiez-moy , Trompettes  8c  Tambours. 

( Les  Trompettes  & les  Tambours.) 
Et  tandis  que  Mars  fur  la  terre 
Ne  fait  point  gronder  fon  tonnerre, 
Chantons  le  vin  8c  nos  amours. 
Répondcz-moy , Trompettes  Pc  Tambours. 

Les  Trompettes , &c. 

MEZZETIN. 

Si  notre  Piece  a fçu  vous  plaire, 

Quoy  qu’en  Carefmc  encor  , nous  ferons  bonne 
chere. 

Le  Carnaval  pour  nous  va  reprendre  fon  cours. 

Répondez  moy , Trompettes  Pc  Tambours. 
t-  ...  • Les  Trompettes , c ?c. 

ARLEQUIN. 

A la  fante  du  Parterre. 

Le  Ciel  veuille  allonger  fes  jours  ! 

Et  que  dans  notre  Gibeciere, 

Son  argent  foifonne  toujours! 
Répondcz-nous,  Trompettes  Sc  Tambours. 

Les  Trompettes,  &c. 

' ■ ’ t * * 7*i 

Fin  de  la  Comédie. 
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ACTEURS. 

LE  DOCTEUR. 

LE  ANDRE,  ? fils  & fille  du  Do-  - 

ANGELIQUE.  5\  <W 

OCTAVE,  Amant  d’Angélique. 
ARLEQUIN,  ?/  ' 

SCARAMOUCHE,  5 Valets  d’0£lavc- 
P I Ë R R O T , V ale;  du  Dodteur.  ' 
COLOMBINE,  Suivante d’Angelique. 
Mad.  DE  LA  FREDINDAILLERIE, 

Vieille  Coquette,  amoureufe  de  Leandrc. 
Arlequin,  . 

UN  MEDECIN,  \ 

UN  PROCUREUR,  Ur/  • 
UN  TRITON,  j . ■ 

UN  BROCANTEUR,  ? 

UN  BATELLIER,  5 Scarammhe' 
PLUSIEURS  B ATELLIERS. 
PLUSIEURS  NAYADES. 
PLUSIEURS  TRITONS. 

« 

ha  Sccne  eft  à Paris * 
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LES  BAINS 

DE  LA  PORTE 

S.  B E R N A R D. 


ACTE  I. 

SCENE  I. 


Le  Théâtre  reprefente  V Appartement  à'Oiïave. 


OCTAVE.  SCARAMOUCHE, 
^ARLEQUIN  quifurviennent. 

OCTAVE  feul, 

9 

Amore  ! o Angiola  ! o vigtlanza  del 
Dottorel  qtianto  mi  tormentate'.  amore 
redendomi  amante  idolâtra  délia  Signor * 
Angiola , mitcglie  il  ripofo : & la  vigi- 
lance du  Dotteur  fon  pcre  m’ofte  tous 
les  moyens  de  la  voir.  Cependant  je  ne  puis  plus 
vivre  fans  luy  faire  connoiftre  la  violence  de  mon 
amour,  8c  il  faut  que  cette  lettre  luy  découvre  les 
fentimens  de  mon  cœur,  ( Vers  la  Cantonade.)  Sta- 
ramonche  ? 

SCARAMOUCHE  endedans. 

PUift'il , Monfieur?  , 

N 6 ©C- 
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OCTAVE. 

La  difficulté  effc  de  la  faire  tenir.  Le  Doéteur  e/l 
un  diable  d'homme  qui  ne  dort  point.  ( Il  appelle 
encore.)  Scaramouche  ? 

SC  ARA  MOUCHE  encore  dedans. 

Me  voila,  Monfieur.  {Il  bastille.) 

OCTAVE. 

Colombineeft  dans  mes  interefts,  6c  je  pourray 
par  fon  moyen. . . . Mais  cet  animal  de  Scaramou- 
che ne  vient  point.  ( toujours  vers  la  Cantonade.) 
Hola  hé,  Sçaramuccia  ? Se  prendo  un  bafione  , ti 
faro  ben  io  vtnire  quando  ti  chianmo.  (Il  appelle  de 
toute  fa  force.)  Scaramouche? 

SCARAMOUCHE  en  Robe  de  Chambre  noi- 
re , un  bas  de  chauffe  pour  bonnet  de  nuit  , dans  le 
fond  duquel  efl  une  bouteille  de  Ratafia. 

Scaramuzza'.  Scaramuzzal  eh  ben  Signer , me 
voila.  Que  diable  me  voulez  - vous  ? Il  n’y  a pi* 
deux  heures  que  je  fuis  couché,  5c  il  faut  que  je 
me  leve  : J’aimeroi*  mieux  fervir  le  Diable  qu’«» 
îatronlnnamerx.  {Il  dort  tout  debout.) 

' OCTAVE, 

Che  patienza  bifognd  aver  con  qu/fla  leftia  ! hti 
Scaramucciaî  (Il  l'éveille.) 

SCARAMOUCHE  en  furfaut. 

Je  vais  me  lever,  Monfieur. 

OCT  AVE  tâtant  le  pied  du  bas  de  chauffe  <qut 
fert  de  bonnet  c Scaramouche. 

Qu’as-tu  là?  Je  fens  quelque  chofe  de  rond. 
SCARAMOUCHE. 

Ah  Monfieur  ce  n’eft  tien,  c’ell  un  Livre., 

O CL' 


Digitized  by  Google 


Les Bains delà  Porte  S . Bernard,  3 o r 

OCTAVE. 

Uu  Livre  ? Cela  ne  fe  peut  par. 

SCARAMOUCHE. 

Pardonnez  moy  , Moniieur , c’elt  que  je  fuis 
fort  ftudieux  } & la  nuit  quand  je  ne  puis  pas  dor- 
mir , je  lis  toujours  cinq  ou  lix  chapitres  de  ce  Li- 
vre là. 

OCTAVE. 

Voyons  un  peu.  ( Il  luy  ofie  le  bonnet  de  nuit , 
Ô'en  tire  la  bouteille  de  Ratafia.)  Tu  appelles  ce- 
la un  Livre  ? 

SCARAMOUCHE. 

Ouy  Monfieur  , c’elt  un  Livre  dé  lavBibliothe- 
que  de  Procope.  Le  ftile  en  elt  doux  , coulant, 
vif,  plein  de  feu.  Dame  , Monfieur  ,•  je  tâche  à 
me  conferver,  je  ne  veux  pas  devenir  rommevoas. 
Tenez  , depuis  que  vous  aimez  Angélique,  vous 
n’àvez  que  les  os  2c  la  peau  , & vous  cites  plus  fec 
St  plus  décharné  qu’un  gigot  qu’on  fert  fur  la  table 
d’un  Procureur. 

OCTAVE. 

Taci  impertinente  -,  le  tue  buffonerie  {on  fuor  dijla- 
" ione  j altre  cure  mi  fovrafiano.  Chiamo  Arltc- 
cb.no. 

SCARAMOUCHE  appelle. 

Arlequin  ? 

ARLEQUIN  en  dedans. 

Chi  è là  ? 

SCARAMOUCHE. 

C’cllmoy,  Arlequin. 

ARLEQUIN. 

Tournez  la  clef , je  laiffe  toujours  la  porte  ou- 
verte. 

SCARAMOUCHE  appelle  encore. 

Arlequin?  debout,  vide? 

A R L E QU  I N toujours  dedans. 

Chi  c.  là .? 

N.  7 SC  A- 


Digitized 


Les  Bains  de  la  Porte  S.  Bernard. 

SCA  RA  MOUCHE. 

Que  le  Diable  t’emporte  ? C’cft  le  Maiftre  qui 
t’appelle. 

ARLEQUIN. 

Le  Maiftre  ? Et  bien , le  Maiilre. ...  cfl  le  maî- 
tre d’appeller  tant  qu’il  luy  plaira. 

OCTAVE. 

La  mia  patienzafa  miracoli  ! ( a Scaramouche.  ) 
Oftc-toy  de  là.  (vers  la  Cantonade.)  Arlequin? 

ARLEQUIN. 

Quelle  heure  eft.il  ? 

OCTAVE. 

Il  cft  fix  heures.  Leve  toy. 

A RLE  QU  IN. 

Sixheiwes?  Et  bien  , vous  viendrez  me  réveil- 
ler à neuf. 

OCTAVE. 

Ce  Coquin  me  met  au  defefpoir  ! Si  je  prends 
un  bafton,  Maraut..  . . 

A R L E QU  I N portant  en  Robe  fde  Chambre  de 
pièces  comme  fon  habit  , & en  Cornettes  jaunes  de 
toile  d’Ortie. 

Je  n’ay  dormy  que  mes  huit  heures,  je  n’auray 
pas  le  tein  clair  aujourd’huy. 

OCTAVE  donnant  uni  lettre  a , Scara- 
moucbe. 

Tiens  , Scaramouche  , voila  une  lettre  que  j’a- 
bandonne à tes  foins.  Sers -toy  d’Arlcguin,  & fais- 
la  tenir  promptement  à Angélique.  ( a,  Arlequin  ) 
Et  toy,  fais  tout  ce  que  te  dira  Scaramouche.  Adieu. 
(Il  fort.) 

SCARAMOUCHE. 

Ande  pur  Signor  , e lajfeme  far  a mi.  '(  a Arle- 
quin.) Ah!  le  pardieux! 
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A R L E QU  IN  4 mêitie  tndormy. 

j'avois  encore  quelque  chofe  à retoucher  à mon 
dernier  fomme  , , 8c  luy  donner  certains  coups  fins. 
Vois  tu,  Scaramouchc,  j'aime  la  perfe&ion. 

SCARAMOUCHE. 

N'as-tu  pas  de  honte  de  dormir  plus  que  le  Maî- 
tre ! 11  ne  s'eft  point  couché  de  cette  nuit. 

ARLEQI/IN 

Tant  mieux,  je  n'auray  pas  la  peine  de  faire  Ton 
lit.  Cela  efi:  bien  commode  j depuis  qu'il  eft  a- 
moureux  d'Angelique,  il  ne  débridé  point. 

SCARAMOUCHE. 

\ 

Il  faut  virement  t’habiller,  8c  faire  tenir  cette 
lettre  à Colombine. 

ARLEQUIN. 

A Colombine?  cela  ne  fe  peut,  je  n’aypas  dor- 
my,  j’ay  le  tein  embrouillé,  les  yeux  battus.  El- 
le s'imagineroit.  ...  Enfin  vois-tu une  fem- 

me... je  connois  bien  ces  animaux*là  , il  m'cn  a 
allez  pafife  par  les  mains. 

SCARAMOUCHE.  * 

Au  contraire , moins  Qn  dort , 8c  plus  on  a l'efprit 
leger,  8c  je  te  trouve  aujourd’huy  d’unfleury  qui 
charme. 

ARLEQUIN. 

Eft-iî  pofiible?  (Il fi  qtéarre.) 

SCARAMOUCHE. 


Helasj  ! que  n'es-tu  une  fille  ! je  t’aimerois  à la 
folie. 

ARLEQUIN. 

Tu  n'es  pas  la  centième  pcrfonne  qui  m'a  fait 
ce  compliraent-la. 
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SCARA MOUCHE 

Il  y a pourtant  des  jours  où  tu  es  £1  laid  , H laid. 

ARLEQUIN'. 

C’eft  que  les  beautez  font  journalières,  (Il crache 
amoureufement.  ) 

SCARAMOUCHE. 

Mon  Dieu!  que  voila  un  crachat  poufle  dé  bonne 
grâce  ! 

ARLEQUIN. 

Trouvez-vous  cela  ? C’elt  pourtant  fans 'a  ffe  da- 
tion , je  vous  jure.  (Il  recrache,  mais  au  lieu  de 
cracher  a terre,  il  crache  au  nez.  de  Scaramonche , 
& t'en  va.  ) 

SCARAMOUCHE  lefuivant. 

Que  la  pelle  tecreve , animal! 


SCENE  II. 

Le  Théâtre  reprefente  l'appartement 
td‘ Angélique. 

COLOMBINE',  ANGELIQUE. 

OCTAVE,  6°  ARLEQUIN 
qui  parviennent. 

COLOMBINE. 

N voit  bien  que  vous  n’eftcs  encore  qu’une 
'■“^novice.  Quoy,  Mademoifelle?  Jeune  , ri- 
che , belle  , relier  feule  tranquillement  pendant 
deux  jours  de  fuite,  & n’avoir  pas  le  moindre  em- 
prefTcment  pour  le  plaifir? 

ANGELIQUE. 

Ah , Colombine  ! Je  ne  me  connois  pas  rnoy- 
rr.cfme. 
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COLOMB  IN  E. 

Mais,  que  n’allez-vous  palier  l’apres  - midy , & 
jouer  chez  Madcmoifelle  de  la  Fredindailleric  ?' 

ANGELIQUE.  * - 

L’infupportable  plaifir  qne  le  jeu  l Quoy  ru  croîs 
qu’on  puifTe  fe  réjoüir.à  voir  une  foule  de  gens  qui 
pour  s’occuper  font  réduits  à la  neceflîté  de  fe  ruiner 
les  uns  les  autres  ? Qui  n’ont  pour  toute  conven- 
tion que  le  fon  de  l’argent  qu’ils  fecouent  dans  leurs 
poches  , ou  le  bruit  d’un  livre  de  BaiTettc  qu’ils  re- 
muent dans  leurs  mains  ? 

COLOMBINE. 

Que  vous  elles  peu  reconnoiiïante,  Madcrooifcl- 
le  ! Que  feroit-on  dans  le  monde  de  tous  leslanter- 
niers  de  quartier,  fi  quelques  femmes  obligeantes 
«’avoient  la  bonté  défaire  de  leurs maifons  comme 
une  Academie  pour  les  retirer  ? Que  deviendroienc 
tous  ces  Cadets  de  Magistrature , ces  enfans  dont  on 
ne  fçauroit  que  faire,  fi  Ton  nefaifoitdu  jeu  comme 
un  hochet  pour  les  amufer  ? 

ANGELIQUE. 

Non,  Colombine,  il  ne  faut  plus  regarder  le  jeu. 
comme  un  amufement,  c’cft  une  liaifon  apparente 
de  focieté,  mais  qui  les  divife  toutes  5 c’eii  l’enne- 
my  mortel  de  la  polireffe , &.  le  couteau  fatal  qui 
coupe  les  noeuds  de  l’amitié  la  plus  étroite,, 

COLOMBINE. 

Hé,  que  vous  importe  donc  que  Damis  ait  perdu 
au  jeu  ce  magnifique  équipage,  Ôt  qu’il  n’ait  pour 
tous  domefliques  que  les  Oublieurs  &:  les  Crieurs 
d’eau  de  vie , fi  vous  n’efies  pas  fenfible  à fa  perte  ? 

ANGELIQUE. 

Que  m’importe,  Colombine  ? Non,  je  ne  puis 
me  divertir  à voir  le  Chevalier  de  la  Vallée  marquer 
avec  un  crayon  rouge  qu’il  tient  entre  fes  doigts  les 
as  noirs,  êc  les  manilles  d’un  jeu.  D’un  autre cofié 
Clitaadre  qui  déchire  ou  dévoré  un  jeu  de  Cartes. 

CO- 
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COLOMBINE. 

• « 

Quoy,  Mademoifclle,  vous  p c trouvez  pas  que  ce 
foit  un  fpeétacle  fort  plaifant?  Pour  moy , rienjne 
me  divertit  tant  que  de  voir  Ergafle  au  premier  coup 
contraire  emporter  en  mefme  temps  les  Amadis  de 
. deux  femmes  par  une  pirouette  imprévue.  La  jeu- 
ne Elife  étendue  fur  un  canapé , qu’une  mefme 
carte  prife  pour  la  quatrième  fois  fait  pleurer  à 
grottes  larmes , 5c  luy  laide  une  vapeur  dans  la- 
quelle elle  reproche  à ion  mary.  • . „ 

ANGELIQUE. 

Hé,  Colombine  , ce  font  des  chofes  qu’il  vaut 
mieux  paiTer  fous  filence. 

COLOMBINE.  ‘ " 

Bon  ! pour  une  gafeonade  conjugale  qu’une  fem- 
me reproche  à fon  mary  , voila  une  bonne  raifon  > 
pour  condamner  le  jeu  ! Mademoifelle  , ce  n’eft 
pas  la  padüion  la  plus  à craindre  pour  un  mary, 

ANGELIQUE. 

N’appelles-tu  rien  contre  un  époux  l’argent  que 
Dorinde  fournit  tous  les  jours  au  jeune  Daph-> 
nis  ? . ' 

, COLOMBINE. 

Non  , c’eft  une  femme  qui  n’a  pas  la  bourfe  de 
fon  mary,  & qui  ne  donne  à Daphnis  que  l’argent 
de  fes  menus  plaittrs.  Et  d’ailleurs,  on  fçait  bien 
que  ce  n’eft  point  le  jeu  qui  ruine  les  femmes  $ au 
contraire  elles  aiment  naturellement  la  dépenfe, 
fcc  comme  la  plupart  ne  s’en  tiennent  pas  à la  dot 
conjugale,  on  fe  fert  du  jeu  comme  d’un  manteau 
qui  couvre  bien  des  dotes  étrangères.  Mais  je  vois 
le  fonds  de  votre  chagrin.  Vous  dites  que  la  pro- 
menade vous  fait  mal  à la  tefte  , qu’il  fait  trop 
cfcaud  en  E dé  pouraîler  aux  fpedlacles,  queles  vi- 
dtC6  vous  ennuient  à la  mort,  que  le  jeu  vous  eft 
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infupportable  ; je  ne  fçais  plus  qu’un  mary  qui 
puiflc  vous  rejoüir. 

ANGELIQUE. 

Ah  , Colombine  , ne  m’en  fais  point  reflouve- 
nir.  Tu  vois  quel  obftacle  mon  Pere  y apporte 
tous  les  jours  5 il  ne  veut  point  fe.deffiire  de  fon 
argent  $ 6c  pour  me  dégoûter  du  mariage  , il  me 
propofe  des  partis  qui  me  dcicfperent,  juiques  a 
relier  fille  toute  ma  vie. 

COLOMBINE. 

Hé,  mort  de  ma  vie,  vangez-vous. 

ANGELIQUE. 

Que  dis-tu  ? ^ 

COLOMBINE. 

- . Epoufez  le  Confeiller  qu’il  vous  propofe. 

ANGELIQUE. 

Ah,  Colombine!  . 

( COLOMBINE. 

Oh  , Mademoifelle,  il  n’efl  pas  le  feul  dont  le 
public  a payé  la  Charge  en  payant  des  aulnes  de 
drap;  & d’ailleurs , ccft  une  grande  reffource  pour 
une  femme,  que  quatre  ou  cinq  heures  de  Palais 
par  jour.  Vous  hochez  la  telle?  Hé  bien  que  ne 
vous  accommodez-vous  de  cet  autre.... 

ANGELIQUE., 

Qui  ? Ce  jeune  étourdy  ? 

COLOMBINE.  b 

Non.  Moniteur  de  la  Buvétte  , cet  Officier  de 
la  chambre. 

ANGELIQUE. 

Je  ferois  bien-aife  d’avoir  un  homme  d clpnt* 

COLOMBINE. 

Comment?  c’eft  la  pepiniere  des  plaifans  de  io- 
cieté$  6c  fans  eux  la  plupart  des  compagnies  lc- 
roient  tout  à fait  raisonnables.  Mais  je  vois  votre 

but  ; 6c  Oélave....  r A VT 

1 AN- 


Digltized  by  Google 


308  Les  B. tins  de  la  Porte  S.  Bernard. 

ANGELIQUE. 

Je  n’ofe  plus  rien  efperer.  Outre  l’ararice  de  mon 
Pere,  tu  fçais  ce  que  j’ay  à craindre  de  Tes  vifions 
poétiques  j enfin  je  ne  içais  à quelle  extrémité  il 
ne  me  réduit  point. 


OCTAVE  é*  ARLEQUIN. 
entrent  . 

O C T AVE  bas  à Arlequin. 

Ouy , lavoila.  C’efl:  Angélique. 

A R L E QU  I N. 

C’eff  Colombine  qui  cft  avec  elle. 

OCTAVE. 

Ah  Ciel  ! que  fa  prefence  jette  de  trouble  dan*- 
mon  ame  ! 

ARLEQUIN. 

Que  fs  prefence  caufe  d’irrégularité  dans  toute 
ma  figure  J 

ANGF.LI  QU  E a{ percevant  Octave. 

Hé  , Colombine  , voila  Oétave  , retirons- 
nous. 

COLOM  31 N E. 

Comment  , Mademoifelle  , un  homme  veu* 
fait-il  peur?  Hc,  jernie,  ne  faites  pas  cet  affront- 
là  à notre  fexe.  ' 

OCTAVE  à Arlequin. 

Il  faut  l’aborder.  Arlequin. 

’ANG  ELI  QJJ  E a Colombine. 

Il  faut  que  je  l’évite,  Colombine.  Si  monPere 
mcvoyoitavec  luy,  toutes  mes  efperances  feroient 
perdues , il  faut  que  je  cache  le  feu. . . . 

COLOMBINE. 

Oh  prenez  y garde , Mademoifelle  j le  feu  d’une 
fille  eft  comme  la  poudre  à canon  -,  plus  vous  la  fer- 
rez , plus  elle  fait  de  fracas. 

OC- 
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OCTAVE  arrejlant  Angélique  qui  s'en  va. 

Vous  me  fuyez,  cruelle.  \ 

A R L E Q_U  I N arrejlant  Colombine. 

Vous  m’é/Kez , barbare. 

ANGELIQUE  à Octave. 

De  grâce,  Oétave  , ne  me  retenez  pas. 

COLOMBINE  à Arlequin. 

De  grâce,  faquin  , ne  me  tiraillez  pas, 

OCTAVE  à Angélique. 

Ne  m’oflez  pas  le  plaiür  de  vous  voir. 

A R L E QU  IN  i Colombine. 

Ne  me  ravivez  pas  le  plaifirde  vous  chifonner. 

ANGELIQUE  a Octave. 

Laiflez-moy  la  liberté  de  vous  fuir. 

COLOMBINE  à Arlequin. 

Laiffe-moy  la  liberté  de  te  frotter  les  oreilles. 

OCTAVE  a Angélique, 

Arreflate  , 0 bel/a. 

ARLEQUIN  à Colombine. 

Arreflez-donc  fi  vous  voulez.  Il  n’y  a pas  moyen 
de  vous  fuivre. 

. • OCTAVES  Angélique. 

Sojfrite  ch' a vojlri  piedi... . ( Il  met  un  genou 

en  terre.  ) 

ARLEQUIN  à Colombine. 

Souffrez  donc  qu’à  mon  aife. ..  (Il  s'ajjîed  à 
terre.  ) 

ANGELIQUE  à OBave. 

Ma,  b Dio  ! che  volete  Oltavioi 

COLOMBINE  à Angélique. 

Mais  que  veux-tu,  malheureux? 

OCTAVE  à Angélique. 

Je  veux  vous  dire  , fouverainc  de  mon  coeur, 
que  je  veux  vous  aimer  toute  ma  vie. 

A R- 
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ARLEQUIN-*  Colombine. 

Je  veux  vous  dire  , fouveraine  de  la  cave  5c  de 
la  cuifinej  charmante  fricaflatrice  de  poulets,  pieds 
de  mouton  , andouillettes , cervelats , Sc  faucil- 

fons.  • • • , 

ANGELIQUE  amoureufement  à Obiavel 

Ah,  Oftave,  ménagez  ma  pudeur. 

CGLOMBINEi  Arlequin  dn  { 
mefme  ton . 

Ah,  coquin,  épargne  ma  vertu  mourante. 

ARLEQUIN. 

Je  n’épargne  rien  quand  Ja  rage  me  tient. 

ANGELIQ^UE  vers  Colombine  d'un 
ton  pajjîonnè. 

Colombine  ? 

COLOMBINE  du  mefme  ton . 

Madame  ? 

, ANGELIQUE, 

Que  fais-tu  là  ? 

. . COLOMBINE. 

Je  capitule. 

ARLEQUIN.  ; 

Elle  fait  bien  , car  j’allois  tout  mettre  au  pii-; 
îage.  * ' • 

A N G E L I QU  E toute  furprife . 

Mais  mon  Pere  vient,  jePentends,  il  m’appelle.' 
Adieu,  Oftave.  (Elle  s'en  va,  Colombine  la  fuit.) 

OCTAVE.  ' 

Quoy  ? Sans  m’écouter  ? Ne  craignez  rien  , je 
ne  veux  de  vous  qu’un  regard  favorable. 

ARLEQUIN  vers  Colombine. 

Arrefte  , hé,  Colombine.  Je  ne.  veux  de  toy 
qu’un,  Bon,  Bon,  Bon,  la  rira  don  daine,  Bon, 
Bon,  Bon,  la  rira  don  don,  (Oftave  & Arlequin 
s'en  vont.) 
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- , SCENE  II  r. 

LE  DOCTEUR,  ANGELIQUE, 
COLOMBINE. 

LE  DOCTEUR. 

y”VUiis!  J’entends  icy  bien  du  bruit! 

^ ANGELIQUE  k Colombine.  ' 

Ah,  Colombine,  je  luis  perdue1. 

COLOMBINE. 

Vous  le  méritez.  Hé  , mort  de  ma  rie  , que 
n’expediez-vous  i 

LE  DOCTEUR. 

Qui  eftoit  là  tout  à l’heure  avec  vous? 

ANGELIQUE. 

* Que  dites- vous , monPeref 

LE  DOCTEUR. 

Ouy , qui  eftoit  là  ? 

COLOMBINE. 

C'eftun  Porteur  de  lettres  qui  demandoit  où  eft 
la  rue  faint  Denis. 

LE  DOCTEUR. 

C’eftoit  donc  un  Porteur  de  lettres  Suifle.  La 
bonne  belle  ! Je  me  fais  un  peu  trop  amufé  à 
compter  mon  argent.  Ecoute  , Angélique  , j’ay 
une  fort  bonne  nouvelle  à te  donner. 

COLOMBINE. 

Grâce  au  Ciel,  Mademoifelle  fera  mariée! 

ANGELIQUE. 

Moy , mon  Pere  ? 

LE  DOC^EU  R. 

Ouais  ! que  vous  elles  vive  ! Je  penfe  que  vous 
devinez  ce  que  j’ay  à vous  dire.  L’étrange  ebofe 
que  le  naturel  d’une  fille  ! Elle  ne  fonge  qu’au  ma- 
riage. 
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COLOMBINE. 

A quoy  voulez-vous  donc  qu’elle  longe  ? Cha- 
cun lent  ion  mal , une  fois. 

ANGELIQUE. 

Quoy  , mon  Pere  , ce  n’eit  donc  pas  pour  me 
marier  que.. . . 

LE  DOCTEUR. 

Voila  qui  eft  admirable  l Je  n’auray  donc  pas  le 
temps  de  dbe  un  mot  ? 

COLOMBINE. 

Au  moins,  Monfieur,  fongez  que  quand  les  fil- 
les ont  atteint  un  certain  âge  , elles  deviennent 
terriblement  ncceffiteu  fes. 

LE  DOCTEUR. 

Je  fçais  bien  tout  cela.  Audi  ne  viens-je  que 
pour  vous  dire  que  j’ay  pourveu  à toutes  ces  ne- 
cefiitez.  J’ay  fonge'  à un  party. 

COLOMBINE. 

Que  je  me  veux  de  bien  de  l’avoir  deviné? 

ANGELIQUE. 

Ah,  mon  Pere I 

LE  DOCTEUR.' 

Oh  ouy,  cela  eft  fort  divertiffant,  j’ay  jette  les 
yeux  fur  Monfieur  Tricolor  , homme  fort  riche. 
Doyen  de  notre  Communauté,  & fort  confommé 
dans  les  affaires. 

ANGELIQUE. 

Le  Doyen  de  votre  Communauté  ? Mon  Pcre^ 
vous  n’y  penfez  pas. 

LE  DOCTEUR. 

Comment  donc  ? 

COLOMBINE. 

Vraiment  non  , Monfieur,  vous  n’y  penfez  pas. 
Qui  dit  Doyen  confommé  dans  les  affaires  , pre- 
fuppofe  un  homme  qui  a beaucoup  d’experience; 

Pour 
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Pour  avoir  beaucoup  d’cxperience  , il  faut  avoir 
long-temps  vécu.  Quand  on  a long  temps  vécu, 
on  n'a  pas  long-temps  à vivre.  Qui  n'a  pas  long- 
temps à vivre  le  conferve.  Qui  fe  conferve  fuit  la 
noce:  Or  eft-il  qu’il  nous  faut  un  homme  qui  don- 
ne telle  baiflee  dans  le  mariage  , 3t  qui  faflc  fa 
principale  affaire  de  fa  femme.  Par  confequent , 
vous  voyez  bien  que  Monfieur  Tricolor  ne  nous 
accommode  pas,  & que  vousre  fçavez  ce  que  vous 
dites  quand  vous  nous  le  propolez. 

LE  DOCTEUR. 

Hé  bien  bien , je  veux  en  agir  en  bon  Pere.  Je 
fuis  bien  aife  de  ne  point  contraindre  ton  inclina- 
tion i & puis  que  Monfieur  Tricolor  ne  t’accom- 
mode pas,  j'ay  fongé  au  fils  d'un  de  mes  meilleurs 
amis. 

ANGELIQUE. 

Efl-il  confommé  dans  les  affaires  ? 

LE  DOCTEUR. 

Non,  c'eft  un  jeune  homme,  riche,  fage,  bien 
fait , 3c  d'efprit. 

COLOMBINE. 

Voila  notre  fait*.  Voyez- vous,  Monfieur,  en  fait 
de  mariage  , un  Clerc  vaut  toujours  mieux  qu'un 
Doyen.  Quel  âge  a-t-il  ? 

LE  DOCTEUR. 

Je  ne  le  fçais  pas  au  juffe,  mais  il  eft  encore  au 
College,  & fon  Pere  efl  aprésàluy  faire  avoir  une 
Charge  des  plus  confiderables. 

COLOMBINE. 

Oh  fy  , oh  fy  , oh  fy  ! Que  les  peres  font  des 
fots,  3c  qu’ils  fe  connoiffent  mal  en  femme  ! 

^ LE  DOCTEUR. 

Qu’eft-ce  à dire  , infolente  ? 

COLOMBINE. 

C’eff  à dire,  Monfieur  , qu’un  homme  eff  une 
beffe  lorfqu’ii  donne  une  Charge  à fon  fils  en  le 
mariant. 


Tome  VI. 
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LE  DOCTEUR. 

Et  d’où  vient  cela,  s’il  vous  plaift? 

COLOMBINE. 

C’eft  que  lorfqu’un  jeune  homme  veut  remplir 
tous  les  devoirs  du  mariage  , il  trouve  afîez  d'oc- 
cupation chez  luy  pour  n’aveir  pas  le  temps  de 
s’amufer  ailleurs. 

LE  DOCTEUR. 

Bon  bon!  quand  on  a de  l’efprit,  & qu’on  veut 
bien  travailler,  on  trouve  du  temps  pour  tout.  Je 
me  fou  viens  que  trois  jours  après  mon  mariage, 
outre  le  nombre  infiny  des  affaires  que  j’avois , je 
ne  biffa  y pas  d’entrer  encore  dans  le  traité  du  Pied- 
Fourche. 

COLOMBINE. 

Ouy  , mais  je  me  fouviens  auffi,  que  revenant 
une  fois  du  Bureau,  vous  trouvâtes  Madame  dans 
fon  Cabinet  qui  jouoit  au  pied  de  Bœuf  avec  votre 
Valet  Picard  ; je  ne  vous  ay  jamais  veu  fi  en  colè- 
re. Et  cependant  il  y avoit  de  votre  faute. 

LE  DOCTEUR. 

Taifez-vous. 

COLOMBINE. 

Oh  dame,  Monlïeur,  ce  font  des  exemples  ce- 
la , qui  nous  doivent  apprendre  à vivre.  Une 
femme  veut  avoir  fes  heures  de  récréation  ; 8c 
qumd  le  mary  n’eft  pas  au  logis  , elle  les  prend 
avec  le  premier  qui  s’y  trouve. 

LE  DOCTEUR. 

Taifez-vous,  vous  dis.je. 

COLOMBINE. 

Ce  qui  vous  fit  le  plus  de  peine  (à  ce  que  vous 
nous  dites  depuis)  ce  fut  lors  qu’écoutant  à la 
porte  avant  que  de  les  furprendre  , vous  entendî- 
tes Picard  qui  luy  faifoit  commandement  comme  le 
R >y  fait  à fon  Sergent , de  luy  dire  qui  eft-ce  qu’el- 
le aimoit  mieux  de  luy,  ou  de  l’Abbé  petit  Oye.... 
hélas.  ..  cet  Albé  qui  venoit  fi  fouvent  au  logis. 

LE 
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LE  DOCTEUR. 

Encore  ? A la  fin  je  perdray  patience. 

COLOMBINE.  , 

C’efloit  mes  amitiez  que  cet  Abbé*là.  Le  drôle 
de  corps  ! le  drôle  de  corps  ! Quand  il  cftoit  une 
fois  à I3  Toilette  de  Madame  , nous  n’avions  ja- 
mais fait  , & nous  y demeurions  toujours  plus  de 
trois  heures. 

LE  DOCTEUR. 

Ouais  ! je  n'auray  donc  pas  le  pouvoir  de  vous 
faire  taiie  ? 

COLOMBINE. 

Ma  foy  c’eftoit  un  vray  bouffon  que  cet  Abbé 
là.  Il  mettoit  les  cornettes  de  Madame,  il  fe  mer- 
toit  du  rouge  & des  mouches,  Madame  mettoit  fa 
perruque  , fon  chapeau  , fon  manteau  , puis 
elle  luy  cedoit  fon  Fauteuil  , & fe  mettait  à fes 
genoux  contrefaifant  l’Amant  paflionné.  L’Abbé 
de  fon  collé  contrefaifoit  la  femme  fcrupuleufe 
qui  ne  veut  rien  entendre  , & Madame  luy  faifoit 
des  prbteftations  , luy  juroit  une  fidelité  éternel- 
le, luy  prenoit  les  mains,  les  luy  ferroic,  les  luy 
baifoit. 

LE  DOCTEUR. 

Sqavez-vous  qu’à  la  fin  je  me  iafic  de  vos  im- 
pertinences, & que  fi  vous  ne  voustaifez,  je  vous 
uonneiay  lur  les  oreilles. 

ANGELIQUE. 

Tais-toy  donc,  Colombine  ,*  ne  vois-tu  pis  que 
tu  fâches  mon  Pere? 

COLOMBINE. 

Si  je  le  fâ'  he  , tant  pis  pour  luy.  Pourquoy 
entreprenoit-il  tant  d’affaires  ? S’il  n’avoit  fongé 
qu’à  fon  ménage , il  n’auroit  pas  eu  tous  ces 
grins-là.  Hé  mort  de  ma  vie  , une  femme  vaut 
bien  peu  fi  elle  ne  vaut  pas  toute  l’occupation  d’un 
homme. 

, O z 
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LE  DOCTEUR. 

Je  ne  fçais  à qui  il  tient  que. . . . 

COLOMBINE. 

Qui  vous  dit  rien  ? mariez  votre  fille  à qui  il 
vous  plaira,  je  ne  m’en  mêle  plus.  Que  fon  mary 
ait  vingt  Charges  au  lieu  d’une  , je  le  veux  bien 
moy,  ce  ne  font  point  là  mes  affaires.  Mais  lors 
qu’on  vous  viendra  faire  des  plaintes  de  votre  fille; 
que  fon  mary  vous  dira  qu’il  l'a  trouvée  avec  ce- 
luy-cy  , avec  celuy-là  , ne  vous  en  prenez  qu’à 
vous-mefme,  & dires  que  vous  l'avez  bien  voulu. 
Si  le  pied  de  Bœuf  de  la  defunte  n’a  pas  efté  capa- 
ble de  vous  rendre  fage,  tant  pis  pour  vous. 

LE  DOCTEUR. 

A la  fin...  mais  je  feray  mieux  de  laifler  cette 
coquine;  allons,  ma  fille,  fuis- moy,  rentions. 

COLOMBINE  feule. 

Rentrez  tant  qu'il  vous  plaira  ; mais  je  vous  ré- 
ponds moy  , que  votre  fille  n’aura  d’autre  mary 
qu’Oélave.  Allons  , Colombinc  , c’eft  icy  qu’il 
faut  employer  ton  fçavoir  faire.  Mettons  en  ufage 
cette  tendrefle  fi  fecourable  dans  les  occafions  pe- 
rilleufes.  Ecartons  les  vapeurs,  les  langueurs , les 
nonchalances , la  jaunifle  , & tous  les  defordres 
que  caufe  à une  fille  l’ambition  d’un  Pere  qui  la 
marie  à un  homme  qu’elle  n’aime  point.  C’en  eft 
fait  , il  n’eft  plus  quefiion  de  raifonnemens.  Le 
Doéteur  s’imagine  qu’il  y a des  efprits  familiers, 
profitons  de  fes  vilions  pour  féconder  les  juftes  in- 
tentions d’Oétave,  & le  penchant  de  ma  Maiftref- 
fe.  Oélave  m’a  promis  cent  piftoles  fi  je  fais  reiif- 
firfon  mariage.  L’intereft,  & l’amour  d’Arlequin 
fon  Valet  que  j’épouferay  après  cela  m’y  engagent. 
Courons  à l’execution.  Mais  voicy  Madame  de  la 
Fredindailîerie  , elle  vient  bien  fouvent  rendre 
vifite  à Angélique  , Leandre  n’y  auroit-il  point 
quelque  part  ? elle  pourra  fervir  à mes  defleins , il 
faut  la  ménager. 
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SCENE  IV. 

A R LE  QJJ  I N en  Madame  de  U Yred'tn- 
d tuilerie , COLOMBINE,  LEAN- 

DRE  qutfvrvient* 

ARLEQUIN. 

T A cruelle  chofe  que  l’amour  ! 11  ne  donne  pi* 
-“-^un  moment  de  repos.  Depuis  que  j’aime  Lean- 
dre,  je  ne  puis  vivre  un  moment  loin  de  chezluy. 
Cependant  plus  je  tâche  à luy  faire  conooiftre  que 
je  l’aime,  8c  moins  j’y  reüffis.  C’eft  un  petit  d il- 
fipé  qui  ne  prend  jamais  garde  à ce  que  je  luy 
dis. 

COLOMBINE. 

Ah  bon  jour  , Madame  ! vous  voila  d’un  air  à 
ravir  tous  les  cœurs. 

ARLEQUIN. 

Tu  vois , ma  Bichonne.  Peut- on  voir  Angé- 
lique? 

COLOMBINE. 

Ouy,  Madame.  Helas!  vous  la  trouverez  bien 
defolée.  SonPere.... 

ARLEQUIN. 

Leandre  n’eft-il  point  au  logis? 

COLOMBINE. 

Non  , Madame  , il  n’a  pas  couché  à la  maifon. 
Mademoifelle  Angélique  eft  d’un  chagrin  qui  ne  fc 
comprend  pas.  Son  Pere, . .. 

A R L Ë QU  I N. 

II  n’a  pas  couché  au  logis  ? Ah  le  petit  libertin  î 
c’eft  peut-eftre  quelque  amourette  qui  le  gafte.  Il 
faut  avouer  que  le  fiecle  eft  bien  corrompu.  Si  l’on 
«voit  pendu  une  douzaine  de  ces  jeunes  Mijaurées 
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égrillardes,  qui  amufent  la  jeuneffe,  les  enfans  de 
'famille  ne  feroient  pas  fi  libertins. 

COLOMBINE. 

Ne  nous  embarraffons  pas  de  cela  , Madame. 
Mademoiselle  Angélique  aura  bien  du  plaifir  de 
tous  voir , car  Son  Pere 

A R L E QU 1 N. 

Si  je  pouvois  découvrir  qui  eft  h Coquine  qui 
l’occupe,  hu...  . Et  le  Doéîeur  fouffre  que  ce  jeu- 
ne tendron  découche  ainfi  la  maifon  ? Quel  Perc 
mauffade  ! Quel  Pere  mauffade  ! Je  ne  m'étonne  plus 
que  les  jeunes  gens  Soient  fi  débauchez  , ceft  que 
les  Peres  ne  ont  que  des  lots,  des  fots  font  les  Pères. 

COLOMBINE. 

Hé  Madame,  fon  Perc  n’en  fçaitrien,  c’eff  An- 
gélique qui  a lieu. . . . 

ARLEQUIN. 

Mais  ce  jeune  homme  va  fc  perdre,  il  faudroit 
en  avertir  le  Doéteur. 

COLOMBINE. 

Ah  , Madame  , gardez-vous  en  bien  , il  feroit 
beau  bruit,  il  croit  qu’il  va  à la  chaffe. 

ARLEQUIN. 

Mais  il  faut  donc  laiffer  périr  un  jeune  hom- 
me ? En  vérité,  ma  Petite,  je  ne  te  comprends 
pas. 


L E A N D R E derrière  le  Théâtre. 

Ta  y,  tay,  Briffau,  Gervau. 

ARLEQUIN. 

Je  penfe  que  c’eft  luy. 

. LE  AND  RE  paroijfitnt. 

Tay,  Marquife , tay,  tay, 
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COLOMBINE. 

Vraiment,  Monfieur,  cela  cft  fort  joly  ! v 

V ARLEQUIN. 

Vous  elles  bien  fier  , Monfieur  ! vous  paflez  à 
la  barbe  des  gens  fans  les  regarder. 

LE  A ND  RE. 

Ah,  Ciel  ! Madame  de  la  Fredindailîeric  ! Je  h'  ' 
rencontre  toujours  chez  ma  fœur,  6c  j’ay  touJours  ■ 
toutes  les  peines  du  monde  à me  défaire  d’elle.  N’au- 
riez-vous  point  veu  ma  chienne,  Madame? 

COLOMBINE. 

/ 

Voila , ma  foy , un  fort  joly  train  l Si  votre  Pe- 
re  le  fçavoit. .. . 

ARLEQUIN, 

Le  pauvre  enfant  ! il  revint  peut-eflre  hier  au 
foir  trop  tard , 8c  il  n’aura  pas  voulu  faire  de  bruit. . 
Quand  vous  reviendrez  tard,  venez  chez  moy, . 
mon  cher  Poulet,  venez  chez  moy  , il  y aura  tou? 
jours  un  lit  à votre  fervice. 

LEANDRE. 

Je  vous  fuis  obligé  , Madame,  je  ne  fais  que- 
d’arriver  de  la  chafle. 

COLOMBINE. 

Hé  ouy  de  la  chafle.  Mais  mon  Maiflre  m’ap* 
pelle,  je  vous  laifle.  (Elle  rentre .)  ■ 

ARLEQUIN.  ^ - 

De  la  chafle  aux  Poulettes  , n’eft-cepas?  Alu 
petit  fripon,  vous  vous  expofez  trop. 

LEANDRE. 

Je  vousaflure,  Madame,  que  je  ne  cours  au-  , 
cun  rifquc.  Je  chafle  fur  les  terres  d’un  de  mes 
bons  amis  5 8c  Pierrot  qui  me  fuit  va  vous  faire 
voir  mon  gibier. 
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ARLEQUIN. 

Vous  n’eftes  gueres  fage  , mon  pauvre  enfant  » 
vous  prenez  bien  de  la  peine  à pourfuivre  du  gi- 
bier qui  vous  fuit  , tandis  que  vous  en  avez  qui 
eft  tout  pris  , & quiferoit  ravy  d’cftre  dans  votre 
charnière. 

LEANDRE. 

Je  penfe  que  cette  vieille  folle  eft  amoureufe  de 
moy  ! Ah  Ciel!  Madame,  tout  le  gibier  ne  m’ac- 
commode pas  , & je  ne  goûte  aucun  plaifir  que 
dans  la  difficulté  que  je  trouve  à le  prendre. 

ARLEQUIN. 

Puifque  vous  aimez  tant  la  fatigue  , que  ne  ve- 
nez-vous chafler  fur  nos  terres?  C’eft  un  pays  fort 
confervé  , & il  n’y  a que  Monfieur  de  la  Fredin- 
daillerie  qui  y chafte. 

LEANDRE. 

Je  vous  fuis  bien  obligé } mais  comme  je  ne  corr- 
nois  point  votre  garde , & que  la  plupart  de  ces  gens- 
là  font  brutaux,  vous  voulez  bien  que  je  ne  m’ex- 
pofe  point  à avoir  une  affaire  avec  luy. 

ARLEQUIN. 

Oh,  n 'appréhendez  rien  } il  n’y  a point  de  gar- 
de qui  foit  moins  garde  que  ce  garde-là  -,  8c  d'ail- 
leurs je  vous  réponds  de  luy  : J’iray  mefme  à 1» 
chaffe  avec  vous.  Mais  n’avez. vous  pas  bienchaud* 

( Elle  luy  pafft  la  main  fur  le  vifage.  ) 

LEANDRE. 

Non  , Madame  , je  vous  affure  que  de  ma  vie, 
je  n’ay  eu  fi  froid. 

ARLEQUIN  a part  amour  eu fement. 

Helas!  qu’il  eft  jeune  8c  joly  ! qu’il  eft  jeune  8c 
joly  ! qu’il  eft  jeune  £c  joly  ! 

LEAN- 
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LEANDRE  à part. 

Que  Pierrot  eft  long-temps  à venir  J jamais  fon 
abfence  ne  m’a  paru  fi  rude. 

A R L E QU  I N vert  Leandre. 

Le  petit  cruel!  il  ne  m’écoute  pas. 


SCENE  V. 

LEANDRE,  MADAME  LA  FR  EDI  N- 
DAILLERIE,  PIE  RR  UT  chargé 
de  gibier. 

PIERROT. 

T7  N voila  pour  le  coup  une  bonne  provifion'. 
■*“'  Mais  fi  vous  me  chargez  de  mefme  une  autre 
fois  , il  faudra  avoir  un  mulet  pour  me  porter  >• 
car  mes  jimbes  n’y  fçauroient  fuffire.  ( Aperce- 
vant Madame  la  Tredindaillerie.  ) Bon  jour  Mada- 
me. N’eft-il  pas  vray  qu’il  ne  faut  pis  avoir  1& 
guerre  pour  attrapper  tout  ce  gibier-là? 

ARLEQUIN. 

Non,  aflurément.  [Vers  Leandre.)  Miis.vous 
devez  eftre  bien  lis  ? Venez  vous  débiter  dans  vo- 
tre chambre.  ( Elle  veut  le  prendre  par  le  braï.  ) 
Allons  , mon  petit  poulet , allons  , je  vous  tien- 
dra/ compagnie. 

LEANDRE. 

Ah,  Madame,  vous  me  faites  trop  d’honneur^ 
je  n’ay  pas  befoin  de  repos  , je  ne  me  laite  ja- 
mais. 

ARLEQUIN-  d'un  ton  gay. 

Il  ne  fe  laite  jamais!  ah,  le  joly  homme  !'  qu’il 
eft  aimable  ! Oh  , mon  petit  homme  , il  faut  fe 
conferver. 
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LEANDRE. 

V 

Madame,  vous  avez  pour  moy  trop  de  bontez^ 
& je  ne  mérité  pas  tous  les  foins  que  vous  prenez. 
Pierrot  , porte  ce  gibier  au  Jogis  , 6c  fais  fçavoir 
à mon  P^re  que  je  fuis  arrivé  de  la  chafTe.  Mada- 
me va  chez  ma  fœur  apparemment,  je  crois  qu’el- 
le pourra  eflre  dans  fon  appartement.  Adieu, 
Madame.  (Il  s'en  va.) 

4* 

ARLEQUIN  d'un  ton  t rifle. 

Ah  , le  petit  tigre  ! D ’Elle  entre  chez  le  Do* 
iïeur.  ) 

PIERROT. 

Hé  vive  la  Vallée  J Ma  foy  , il  n’y  a rien  tel. 
Mon  maiftre  m’a  donné  ordre  d’acheter  ce  gibier  j 
il  a efté  à la  cbafTe  , 6c  ouy  , à la  ehafl'e  ; mais  ce 
n’eft  point  aux  champs.  Voila  juftcmentoù  en  font 
bien  de  nos  gens , & il  y en  a qui  courent  une  jour- 
née entière  . 6c  qui  ne  tirent  qu’avec  cette  poudre- 
là.  (Il  fait  comme  s'il  comptoit  de  l'argent.)  Mais 
n’importe,  il  y aura  de  quoy  faire  bonne  chere  , 6c 
le  Do&eur  en  fera  fort  content , quand  il  verra  qu’il 
ficluy  en  coûte  rien , emportons  notre  provision. 

SCARA MOUCHE  arrive  , qui  rencontrant 
pierrot  chargé  de  gibier  , conçoit  auffî-toft  le  defjein 
de  le  luy  voler.  Dans  cette  vue  , il  l'aborde  , luy 
parle  de  la  chaffe  , veut  luy  montrer  à tirer  & 
/ a tuer  trente  perdrix  a la  fois  en  volant . Pierrot 
impat  imt  d'apprendre  cela  , pofe  fon  gibier  à terre  ; 
Scaramoucbe  luy  met  un  bafion  fur  V épaule  au  lieu 
de  f u fil , & après  l'avoir  fait  pofler  d'une  maniéré 
grotefque , le  dos  tourné  à fon  gibier  , Scaramouche 
le  ramajfe  & s'en  va*  Pierrot  «’ entendant  plus  per- 
fonne  derrière  luy  , fe  tourne  , & voyant  qu'on  luy  a 
pris  fon  gibier , s' en  va  en  criant  au  voleur. 
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SCENE  VI.  . ' 

Le  Théâtre  reprefentt  l’Appartement 
du  Docteur. 

LE  DOCTEUR  4^  , le  coude  appuyé  fur  un** 
table  ou  font  plufieurs  livres. 

A R L E QJJ I N caché  dans  un  livre.. . 

LE  DOCTEUR  feul.  - 

QUand  un  homme  relie  veuf  avec  une  filîe  mr«  - 
bile  , il  a dans  fa  maifon  un  petit  animal  bien  > 
embarralfant.  C’ell  une  chofe  étonnante  , cflant 
Dodleur  comme  je  fuis  , 8c  fçachant  à fonds  les  - 
plus  grandes  choies  y qu’une  bagatelle  me  mette  - 
hors  de  gamme.  Je  voudrois  que  la  fille  d'un  * 
Dodteur  comme  moy , full  deftinée  à quelque  ma- 
ry qui  fui!  plus  dégagé  de  la  matière  $ quelque  - 
silence  maritale  épurée.  Mais  je  confulte  en  vain  * 
les  Auteurs  des  fciences  occultes  , qui  ont  eu  en  * 
leurs  difpofitions  des  efprits  familiers  , 8c  je  ne  • 
trouve  rien  qui  me  fatisfafle.  (Il  frappe  fur  un  i 
livre.) 

ARLEQUIN  en  dedans.. 

Qui  ell  là  ? 

LE  DOCTEUR.' 

Hoime  ! (Il  fe  leve.)  . J’entends  une  voix  «qui  i 
fort  de  ces  livres.  Ne  feroit-ce  point  quelque*- 
démon  familier  qui  voudroit  faire  amitié  avec 
moy  ? 

XJn  livre  s* ouvre  y & Arlequin  dégtisfi  en-sfprirs 
familier  paroi  fi  a moitié  hors  du  livre. 
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LE  DOCTEUR. 

Je  ne  me  trompe  pas , c’eft:  un  cfprit  familier  » 
Courage  , Dodteur.  Il  tient  fon  ferieux  , il  fau* 
que  je  luy  parle  le  premier.  Je  ne  fçais  comment 
Tappeller ....  Moniteur .... 

ARLEQUIN..  * 

Je  vous  entends,  je  vous  entends. 

LE  DOCTEUR. 

Il  m’entend  , 8c  je  ne  luy  ay  encore  rien  de- 
mandé ! 

ARLEQUIN  fortant  entièrement  hors  du 
livre , & s'avançant  vers  le  Docteur . 

Je  vous  entends  , vous  dis-je.  Vous  voulez 
fçavoir  qui  je  fuis  ? Sçachez  que  je  fuis  un  efprit 
familier  , dont  la  familiarité  s’eft  tellement  fami- 
liarifée  , qu’il  n’y  a rien  à prêtent  de  plus  com- 
mun que  ma  diablerie.  Mais  avant  que  de  paflfer 
plus  avant,  je  veux  vous  faire  voir  ma  puiflance, 
& tout  mon  équipage.  {Il  fait  plu  fleurs  cercles , $»• 
plufiears  pojlures  comiques , puis  dit:) 

Perturbateurs  de  l’Univers, 

Qui  faites  votre  delice 
De  mettre  tout  à l’envers;: 

Efprits  enclins  à la  malice. 

Qui  par  un  moyen  fans  pareil, 

Four  aveugler  autruy  , vous  crèveriez  un  œiî  : 
Vous  qui  par  un  trompeur  office  , 

Feux  follets,  dangereux  Ardents,. 

Vous  prefentez  à guider  les  pafiaos  , 

Pour  ks  conduire  au  précipice; 

Lutins,  Lemures,  Farfadets, 

Pans,  Ægipans,  Hamadriades, 

Lares,.  Nimphes  des  Bois,  Driades,. 
Dieux  CiicvrepieJs,  EfprLs  follets. 

Que  je  tiens  fous  ma  dépendances 
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Quittez  les  corps  inanimez, 

Où  vous  vous  tenez  renfermez. 

Et  par  l’effort  de  ma  puiffance 
Dont  les  effets  font  merveilleux. 

Sortez,  montrez-vous  à nos  yeux. 

« • 

Tous  les  meubles  de  U chambre  fe  changent  en  grou+ 
fes  de  Lutins , qui  forment  une  décor  atien  grotefaue 
far  ornement  fercé  à jour. 

LrE  DOCTEUR. 

% • 

Ah,  Moniteur  le  Diable  ! Je  meurs  de  peur? 

ARLEQUIN. 

Ne  craignez  rien  , je  fuis  un  diable  hontiefle 
homme.  C'eft  moy  qu’on  trouve  toujours  au 
fonds  d'une  poche  vuide.  Je  foutiens  la  vertu 
chancellante  de  ces  femmes  que  l'argent  a fapé  aux 
pieds  , & qui  eft  prefte  à tomber.  J’ay  inventé 
les  arts  , je  pouffe  les  gens  à la  vertu  , je  fais 
tous  les  ans  retirer  du  monde  quelque  joueur  de 
profeffion  , 8t  je  fais  le  plus  grand  mérité  des 
Cadets  de  Normandie  , des  Manceaux  , & des 

Gafcons. 

LE  DOCTEUR. 

Voila  qui  eft  admirable  ! J’avois  de  vous  une 
plus  méchante  opinion. 

ARLEQUIN. 

Comment  diable  ! Donnez-vous  bien  de  gar- 
de de  confondre.  Vous  voulez  parler  de  mon  pe- 
tit coquin  de  frere.  C’eft  le  plus  méchant  petit  Lu- 
tin ! il  ne  quitte  j tmais  une  fcmmcaqui  un  hom- 
me a demandé  la  fleurette  , qu'elle  ne  la  luy  ait 
accordée. 

LE  DOCTEUR. 

La  malepefle  ! 
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ARLEQUIN. 

Bon  ! il  fait  bien  pis.  Il  fait  prévenir  par  les 
femmes  lesbefoins  de  leurs  Amans.  Vous  fouvient- 
il  de  ce  que  vous  dit  votre  défunte  , lorlque  vous 
2a  furprîtes  avec  votre  Quaifiier  ? 

LE  DOCTEUR. 

Laiflbns  cela  , je  vous  prie  , la  pauvre  femme 
cft  morte.  Elle  me  dit  que  le  Diable  l’avoit  • 
tentée. 

j' . 

ARLEQUIN. 

Jugement  , elle  vous  dit  vray.  C'cftoit  mon  * 
pendart  de  frere.  Il  la  prit  dans  le  temps  qu’un 
Marchand  la  prefloit  terriblement  pour  le  paye- 
ment de  cent  piftoles  de  galon  d’or  , qu’il  avait  r 
fourny  par  fon  ordre  à un  Petit- maifhe  de  fes  a- 
niis.  Si  vous  fçavicz  ce  qu’il  eft  après  à faire  faire  • 
à votre  fille. 

> LE  DOCTEUR. 

Oh  , là-defïus  je  ne  crains  rien,  ma  fille  eft  fa- 
ge^  £c  elie  a tout  ce  qu’il  luy  faut. 

ARLEQUIN. 

C’efl  juftement  parce  qu'elle  a tout  ce  qu'il  hijr  , 
faut  , qu’il  eft  après  a luy  faire  avoir  ce  qu’il  luy 
faudroit.  (Il  fe  tourne  vers  la  décoration.)  Voyez- 
vous  ce  Lutin  qui  tient  une  étrille  d’une  main  , cC 
un  fouet  de  l’autre?  C’eil  un  Lutin  qui  ne  s'atta- 
che qu'à  étriller,  & panfer  les  Chevaux  qu’on  né- 
gligé. Voulez-vous  que  je  le  fafie  defcendre  poux 
vous  donner  deux  coups  d’étrille  ? 

LE  DOCTEUR. 

Non,  non,  il  n’-elf  pas  necefiaire. 

A R* 
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ARLEQUIN, 

C’eft  audi  luy  qui  fait  que  la  plupart  des  fem*’. 
mes  dont  les  maris  ne  prennent  pas  autrement  foin, 
ont  quelque  Farfadet  qui  veut  bien  s’en  donner  la 
peine  ; 6c  fi  les  maris  s’étonnent  de  les  voir  propres 
fans  içavoird’où  viennent  leurs  braveries,  elles  en 
font  quittes  pour  dire:  Oh  dame,  mon  petit  fils, 
c’eft  que  je  fuis  heureufe  au  jeu. 

LE  DOCTEUR  regardant  la  décoration . 

Mais  dites-moy  , s’il  vous  plaid,  d’où  vient 
que  ce  Lutin-là  eft  fi  bizarrement  fait  ? il  a un 
plumet  , un  chapeau  , 6c  une  juppe  ? Qu’cft-ce  * 
donc  que  cela  ? 

ARLEQUIN. 

C’eft  un  Lutin  Amphibie  , c’eft  le  lutin  qui  in-  . 
vente  les  modes  , 6c  qui  établie  les  maniérés  du 
monde.  Il  a l’efprit  aufli  irrégulier  que  là  figure; 
il  ne  laifiTe  rien  dans  fa  fimplicirc  naturelle  , 6c  il 
emprunte  toujours  quelque  chofe  derranger.  C’eft 
luy  qui  fait,  par  exemple,  que  les  jeunes  gens  du 
bel  air  font  par  les  plailirs,  par  les  mines,  par  les 
promenades,  par  les  mouches  , 6c  par  les  manie-  . 
res  , moins  hommes  , que  femmes  ; 8c  que  les 
femmes  , pour  avoir  quelque  chofe  de  mafeulin  , 
portent  au  lieu  de  Cravattes  des  Steinkerques  , 6c 
le  poignard  au  bout;  qu’elles  fouettent  les  bouteil- 
les de  vin  comme  des  Suiflés,  le  ratafia  , 6c  Peau 
clairette  comme  nos  jeunes  Officiers  ; qu’elles 
prennent  du  tabac  en  poudre  comme  des  Efpa- 
gnols,  6c  que  dans  peu  elles  fumeront  comme  des 
Suidés.  C’eft  luy  qui  en  faveur  des  jeunes  Magi- 
drats,  a inventé  les  Rabats  en  Cravattes,  qui  n’e- 
fhnt  ny  l’un  ny  l’autre  , font  pourtant  en  mefme 
temps  tous  les  deux,  6c  leur  donne  un  air  p us  ré- 
volté. C’eft  luy  qui  a inventé  les  Papouches  , les 
Perruques  à l’Efpagnoie  , qui  ne  font  ny  cheveux 
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naturels  ny  Perruques , 8c  qui  font  en  mefme  temps 
& l’un  8c  l’autre.  C’eft  luy  enfin  qui  fait  que  cer- 
taines filles  ne  font  ny  filles  ny  femmes,  & qu’el- 
les font  en  mefme  temps  toutes  les  deux. 

LE  DOCTEUR. 

A propos  de  fille  , je  voudrois  bien  vous  conful- 
ter.  j’en  ay  une  dont  je  fuis  fort  embarafië.  Je 
voudrois  bien  fçavoir  ce  que  j’en  dois  faire. 

ARLEQUIN. 

Que  ne  parlez- vous?  j’ay  là  une  Salamandre  qui 
vous  tirera  de  peine. 

LE  DOCTEUR. 

Qu’entendez-vous  dune  par  une  Salamandre? 

A R L E QUI  N.. 

C’eft  un  efprit  qui  vit  toujours  dans  le  feu  , 8c 
qui  devine  l’avenir.  Vous  allez  voir.  La  voila  qui 
vient.  (La  Salamandre  <jut  tfi  la  Cbantenfe , entre.) 
Vous  voulez  don.  içavoir  ce  que  vous  devez  faire 
de  votre  fille?  Ecoutez-Ia,  elle  va  vous  le  dire  en 
chantaot. 

LA  SALAMANDRE  chante. 

On  ne  peut  trop  foft  s’engager 
Dans  le  temps  où  l’on  eft  aymahle; 

La  jeunefte  eft  peu  durable. 

Rien  n’cft  plus  à ménager. 

Les  fleurs  nouvelles 
Qui  parent  nos  champs, 

N ont  qu’un  temps 
Pour  eftre  belles. 

Les  Amans  Jont  dans  les  beaux  ans,' 

Ce  que  les  fleurs  font  au  Printemps. 

LE  DOCTEUR. 

Mais,  Monfieur,  ce  qu’c  ledit  là  ne  décidé  rien.’ 
Je  vou4ioi«  Ravoir  h je  dois  marier  ma  fille  ? 

LA 
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LA  SALAMANDRE  chante. 

Dés  le  premier  âge 
Fille  fonge  au  mariage;. 

A quoy  iert  d’y  refifter  ? 

Sur  une  pante 
Si  gliflânte 

Où  le  coeur  fe  laifle  emporter  r 
La  fagefle  eft  trébuchante  , 

Pour  peu  qu'on  veuille  Parrefter." 

LE  DOCTEUR. 

Angélique  eft  une  fille  fage,  6c  je  ne  crains  ries 
de  fa  vertu. 

ARLEQUIN  chante. 

Quand  un  Pere  eft  homme  habile 
De  crainte  des  accidens. 

Il  doit  marier  fa  fille 
Dés  Page  de  quatorze  ans. 

Dans  ce  temps  chacune  crie: 

Toft,  toft,  toft,  qu'on  me  marie» 

Celle  qu'on  remet  trop  tard, 

Eft  fujette  au  Cochemard. 

LE  DOCTEUR. 

1 

A propos  de  Cochemard  , on  dit  que  c'eft  un 
efprie  familier. 

ARLEQUIN. 

Comment  diable!  c'eft  un  efprit  des  plus  fanai* 
liers  qui  fe  faflent.  Il  fe  plaift  particulièrement  à 
s'attacher  aux  perfonnes  qui  fe  couchent  fur  le  dos. 
Voulez-vous  que  je  vous  le  fafie  voir  ? 

LE  DOCTEUR. 

Mais  ne  me  fera-t-il  point  de  mal  ? 

ARLEQUIN. 

Oh  que  non  ! au  contraire  , il  vous  divertira 
par  fcs  fauts  6c  fes  culebuttes» 
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LE  DOCTEUR. 

Voyons-le  donc  , je  me  fcns  aflez  de  réfolution 
pour  me  familiarifer  avec  les  Efprits. 


ARLEQUIN. 

Allons,  Cochemard  , & vous  autres  efprits  qui 
I accompagnez,  divertiflez  le  Do&eur. 

SCARAMOUCHE  en  Cechtmari  fort  de  lu 
^Décoration  , tous  les  autres  Efprits  en  fort  tnt  auffi 
& l Accompagnent,  il  fe  fait  une  danfe  de  pofiures , 
finit  le  premier  Aftt. 
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ACTE  II. 

SCENE  I. 

^ . 

ANGELIQUE,  COLOMBINE. 
COLOMBINE. 

1 

IL  faut  de  la  rcfolution  , Madame,  Ceit  en? 
vain  qu’on  fe  plaint , quand  on  ne  veut  point 
prendre  de  remedes. 

ANGELIQUE. 

Mais , Colombine  , quel  remede  à mon  mal 
j’aime  Odtave  , £c  mon  Pere  ne  veut  point  encen-~ 
dre  parler  de  luy. 

COLOMBINE. 

Voila  bien  de  quoy  fe  chagriner  ! vous  avez  ai- 
mé O&ave  fans  confulter  votre  Pere,  n’eft-ce  pas  ? 
Et  bien  , époufez-le  fans  la  mefme  confiiltation. 
S’il  s’en  fâche,  à la  bonne-heure.  Quand  les  Pe- 
res  font  les  belles , tant  pis  pour  eux, 

ANGELIQUE. 

Que  me  propofes-tu  là , Colombine  ? Epoufer 
Oétave  fans  le  consentement  de  mon  Pere?  Tu. 
te  mocques. 

COLOMBINE. 

Il  n’y  a point  de  plaifanterie  à cela.  Aux  mala-. 
dics  violentes  il  faut  des  remedes  violens.  Si  votre 
mere  n’avoit  pas  fait  de  mefme  , peut-eftre  ne  fe- 
riez-vous pas  encore  au  monde. 

ANGELIQUE.  • 

Mais  , Colombine  , font-ce  klà  des  exemples  à 
fuivre  pour  une  fille  bien  née  ? 

CO* 
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COLOMBINE. 

Oh  non  , il  fera  bien  pins  glorieux  pour  vous, 
de  vous  plaindre  toujours  comme  vous  faites  , de 
perdre  le  boire  & le  manger,  de  ne  point  dormir 
les  nuits  , 8c  de  devenir  à la  fin  plus  feche  qu’une 
allumette.  Vous  en  avez  déjà  d’aflez  beaux  com- 
mencemens , 8c  vous  voila  diminuée  de  plus  de  la 
moitié. 

ANGELIQUE. 

Mais,  Colombine  , que  deviendray-je  fi  apres 
une  aétion  fi  hardie  8c  fi  pleine  d’éclat  ; Oétave  me 
manque  de  parole?  Les  hommes  font  des  perfide», 
qui  .bien  fouvent  ne  nous  aiment  que  pour  leur 
propre  fatisfaétion. 

COLOMBINE. 

Oh , Madame  , en  ce  cas  , on  prend  bien  fes 
mefures  j 8c  au  défaut  d’un  Centrait  en  forme, 
on  fe  fait  faire  une  obligation  qui  porte  promeffe 
d’en  pafler  Centrait. 

ANGELIQUE. 

Mais. . . . 

COLOMBINE. 

Mais,  Madame,  cela  porte  les  mefmes  interdis* 
Que  voules-vous davantage  ? D’ailleurs,  Odtave  efl 
Gentilhomme  , 8c  vous  eftes  tournée  de  maniéré 
à ne  pas  faire  un  inconfiant. 

ANGELIQUE.  . 

Ah,  Colombine  ! Je  fuis  tellement  agitée  que 
je  ne  me  connoîs  pas  moy  mefme.  Fais  tout  ce 
que  tu  voudras  de  moy',  je  m’abandonne  à ta 
conduite. 

COLOMBINE. 

Ah,  voila  parler,  cela!  Voyez- vous  , les  fille* 
font  de  certaines  marchandifcs , aulquelles  il  faut 

un 


Digitized  by  Google 


Les  Bains  de  la  Porte  S.  Bernard.  3 j » 

un  peu  lâcher  la  main.  Autrement  , on  eft  quel- 
quefois obligéde  s’en  défaire  à moitié  de  perte.  Laif- 
fez-moy  faire  prelentement,  la  journée  ne  le  paffera 
pas  fans  que  vous  l'oyez,  mariée  à Oéiave.  Dites 
feulement  à votre  Pcre , que  vous  vous  fentez  au- 
jouru’huy  plus  mal  qu’à  l’ordinaire,  & qu’il  envoyé 
quérir  un  Médecin  , par  lequel  nous  vous  ferons 
ordonner  le  Bain  , nous  irons  pour  le  prendre  fur 
le  foir  à la  Porte  S.  Bernard  * de  là. . . . 

ANGELIQUE. 

Hé  fy  Colombine,  que  me  dis-tu  là.  Aller  à la 
Porte  S.  Bernard  ? tu  n’y  fonges  pas. 

COLOMBINE. 

Voila-t-il  pas  vos  fcrupules  revenus?  Hé,  mort 
de  ma  vie  , ferez-vous  h première  qui  aurez  efté 
là  ? Et  ne  fçavez-vous  pas  que  c’eft  à prefenc  l’en- 
droit où  fe  promènent  toutes  les  femmes  de  bon 
goût? 

ANGELIQUE.' 

Mais  on  y voit. . .. 

COLOMBINE. 

Hé  bien,  on  y voit...  Quoy  ? Un  homme  dans 
l’eau  ? voila  une  belle  affaire  ! Quand  un  homme 
eft  dans  Peau,  on  n’en  voit  pas  le  quart.  Rentrez 
dans  votre  Appariement  , 6c  me  laiflez  le  foin  du 
refte.  (Angélique  rentre.)  Oh  ça,  voilà J’affiire 
en  bon  train.  O&ave  fera  content,  & j’auray  les 
cent  piftoles  qu’il  m’a  promife?.  Scaramouche, 
Arlequin , fourbes  dévouez  à mon  fervice , où  eftes- 
vous  prefentement  ? 
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SCENE  IL 


SCARAMOUCHE,  COLOMBINE, 
ARLEQUIN  qui parvient. 


SCARAMOUCHE. 

Colombina  ! fer.za  il  tuo  foccorfo  il  mio  Pa- 
* irons  e morto , Arlequin  enterré  , & Scara- 
mouche  à tous  les  Diables. 


COLOMBINE. 

Ah , Scaramttzza  ! fe  non  tenejfe  ch' a me  , hog- 
gi  Angiola  farebbe  O/taviata  ».  e Colombina  Arhc- 
chinizzata.  Ho  config/iato  alla  mia  Padrona  di 
fingerfi  ammalata.  Il  Dot  tore  farà  far  una  confttl- 
ta  di  Medici  , e noi  faremo  in  Jorte  di  farle  or  dinar 
il  Bagno  Anderemo  poi  fiafera  per  prenderlo  alla 
Porta  San  Bernardo , e la.... 

S CAR  AMOUCHE  fait  des  grimaces 
en  ruminant. 

Heu,  heu,  heu. 

COLOMBINE. 

Corne , cornet  Io  credo  che  tu  non  approvi  il  mio 

configlio. 

SCARAMOUCHE. 

Tutto  al  contrario , so  che  avete  molta  fperienza, 
8c  que  dans  une  bataille  amoureufe  vous  eftes  una 
Martefia.  Comment  diable  ! vous  parlez  comme 
une  fille  qui  auroit  déjà  fait  douze  campagnes  dans 
le  Bois  de  Boulogne.  Mais  à ce  que  je  comprends 
de  tout  celque  tu  viens  de  me  dire  , il  nous  faut 
un  Médecin  qui  foit  à nous.  Arlequin  feroit  bien 
notre  affaire.  Le  voicy  juftement.  Pour  l’eng'ger 

à faire  le  Médecin  , il  faudra (llluy  parle  à 

l'oreille,  ) 
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COLOMBINE. 

Je  le  veux  bien.  Commençons,  (d'un  ton  de 
colere  ) Corne  , corne  , Signor  Scamnmzza  , io  non 
mi  maritaro  ? 

SCARAMOUCHE. 

Non,  vous  ne  vous  marierez  pas. 

COLOMBINE. 

Si,  je  me  marieray,  malgré  toy , encore.1 

A R L E QU  l N fe  mettant  entre  deux. 

Elle  a raifon  , elle  le  mariera  malgré  vous  , & 
malgré  vos  dents , entendez-vous?  Cette  fille-là 
eft  fous  ma  protection. 

COLOMBINE  d'un  ton  embaraffé 
(y  chagrin. 

Ecoute  , Arlequin  , c’elt  que  mon  pere  8c  ma 
mere  en  mourant  firent  un  Telhmeut  , & par  ce 
Tdtamentils  tefterent  qu’en  cas  que....  Scaramou- 
che  te  dira  tout  cela,  je  m’en  vais.  (Elle  s’en  va.) 

A R L E QJLJ I N à Scaramouche. 

Qu’eft-ce  que  c’ell  donc , Monlieur,  queceTe» 
ftament  ? 

SCARAMOUCHE. 

Oh,  ce  n’eft  rien.  C’eft  que  fon  pere  8c  fa  me- 
re prirent  la  peine  de  fe  laitier  mourir  tous  deux 
le  mefme  jour. 

ARLEQUIN. 

Et  cette  peine- là  les  a exemptez  de  mille  autres 
peines. 

SCARAMOUCHE. 

Mais  avant  que  de  mourir  ils  firent  leur  Telta- 
ment  , par  lequel  ils  ordonnèrent  que  Colombine 
leur  fille  épouieroit  un  Médecin. 

ARLEQUIN. 

Ua  Médecin?  Et  a-t-elle  du  bien? 

SCARAMOUCHE. 

Non.  - 

AR- 
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ARLEQUIN. 

En  vérité  , quand  les  gens  font  venus  à un  cer. 
tain  âge,  il  faudroit  les  aflommer,  pour  les  em- 
pêcher de  faire  des  fottifes.  Comment  diable  veu- 
lent-ils qu’un  Médecin  époufe  une  faloppe  qui  n’a 
rien? 

SC  ARAMOUCHE. 

Qui  vous  a dit  qu’elle  n’a  rien  ? 

AR  LEQUIN. 

Ne  venez-vous  pas  de  me  dire  qu’elle  n’a  point 
de  bien  ? 

SCARAMOUCHE. 

Ouy. 

ARLEQUIN. 

N’avoir  point  de  bien  , & n’avoir  rien  , font 
deux  chofes  qui  fe  reïïemblent  bien. 

SCARAMOUCHE. 

D’accord,  mais  elle  a une  tante  riche  de  quaran- 
te mille  francs,  dont  elle  eft  heritiere. 

ARLEQUIN. 

Ouy  ? La  malepelte  ! C’eft  bien  quelque  chofe 
cela  ! Et  cette  tante,  quel  âge  a-t-elle  ? 

SCARAMOUCHE. 

Quatre-vingt  dix-huit  ans  partez. 

ARLEQUIN. 

Bon.  Il  n’y  aura  pas  long-temps  à fouffrir.  Voi- 
la qui  eft  fait  , je  me  fais  recevoir  Médecin  , & 
j’époufe  Colombine. 

SCARAMOUCHE. 

Tu  te  mocques,  tu  es  un  ignorant  qui  ne  fçais 
rien. 

ARLEQUIN. 

Cela  eft  vray,  mais  je  ne  feray  pas  le  feul,  que 
cela  ne  t’embaraftë  pas.  Revenons  feulement  à la 
tante.  Apres  fa  mort  , Colombine  héritera  les 
quarante  mille  francs,  n’eft-cepas? 

SCA*  , 
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SC  ARAMOUCHE. 

Qui  en  doute  ? Cette  tante  a pourtant  un  fils* 

ARLEQUIN. 

Hoimt  ! Voila  qui  recule  la  fuccefiîon, 

SCARAMOUCHE. 

Oh,  pas  beaucoup.  C'eft  un  fils  qui  a foixanté 
& dix-huit  ans. 

ARLEQUIN. 

N’importe.  Les  garçons  tiennent  des  nacres  * 

8C“”  SCARAMOUCHE. 

Oh,  pour  celuy-là , non.  Les  débauchés  l’ont 
ruiné;  ileftcafïë,  debile,  maigre,  ilefttoujouri 
entre  les  mains  des  Médecins. 

ARLEQUIN. 

Voila  le  meilleur.  Sur  ce  pied-là  il  ne  la  fera  pas 
longue  , 8c  cela  ne  raut  pas  la  peine  de  changer  de 
fentimens.  Si  bien  donc  qu’aprés  la  mort  de  cette 
tante  8c  de  ce  fils , Colombine  aura  les  quarante 
mille  francs  ? 

SCARAMOUCHE. 

Ouy,  mais.... 

ARLEQUIN. 

Quoy  mais  ? 

SCARAMOUCHE. 

Oh,  ce  n’eft  rien.  C’eft  que  ce  fils  s’eft  marié,' 
8c  il  a quatre  enfans  ; mais  je  les  compte  déjà  pour 
morts  ; ils  ont  la  maladie  de  leur  pere  , ils  font 
fluets,  pâles,  debiles.... 

ARLEQUIN. 

Sont-ils  entre  les  mains  des  Médecins? 

SCARAMOUCHE. 

Les  Médecins  ne  les  abandonnent  jamais. 


Tome  V I. 
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ARLEQUIN. 

II  n’y  a donc  encore  rien  de  defefperé.  Mais 
aufli,  après  la  mort  de  cette  tante,  du  fils,  & des 
quatre  enfans  , j'auray  donc  les  quarante  mille 
francs  ? 

SC  ARAM  O UCHE. 

Ouy  , mais  il  y a un  de  ces  quatre  enfans  qui 
efl  veuf. 

ARLEQUIN. 

Oh , cela  ne  fait  rien  à la  chofe , il  n’en  mourra 
pas  moins. 

SC  ARA  MOUCHE. 

Vous  avez  raifon,  mais  il  a douze  enfans  de  fon 
mariage,  qui  font  gros,  gras,  fe  portans  bien. 

ARLEQUIN. 

Douze  enfans,  gros,  gras,  fe  portans  bien,  du 
melme  tempérament  que  la  tante  ; que  cela  eflt 
confolant  ? Voila  une  fuccefljon  bien  prochaine! 
Avant  que  la  tante  , le  fils,  les  quatre  enfans  , le 
veuf,  & les  douze  enfans  foient  morts,  ilfepafle- 
ra  plus  d’un  fiecle. 

SCARAMOUCHE. 

Cela  eft  vray  , mais  apres  cela  aufll  vous  ferez 
heritier. 

ARLEQUIN. 

Ouy  mais , avant  cela  je  feray  crevé  il  y aura 
plus  de  quatre-vingt  ans.  Va-t’en  au  Diable  avec  la 
tante,  les  enfans  , la  iucceffion  , Sc  Colombine. 
Voila  une  fille  biea  riche  vraiment  ! Que  la  pefte 
te  crcve , adieu.  ( Il  s’en  <va.  ) 

SCARAMOUCHE. 

Va  dans  ma  chambre  , tu  y trouveras  un  habit. 
Habille-toy  avec,  8c  m’y  attends  , j’iray  te  dire  ce 
qu’il  faudra  que  tu  fades.  Voicy  le  Doéteur  qui 
vient.  Ecoutons- le. 
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SCENE  III. 

LE  DOCTEUR,  SCAR  A MOUCHE.. 
COLOMBINE.é*  ANGELIQUE 

qui  furvienntnt  l'unt  après  l'antre. 

LE  DOCTEUR  feul  vers  la  Cantonade. 

”KT  On , cela  eft  abfurde.  Il  y a des  eftres  invî- 
fibles  , qui  ne  laiflentpas  d’exiftcr.  La  cou- 
leur, l’odeur,  la  dureté,  le  goût  ne  font  que  des 
accidcns  qui  font  indépendans  de  la  fubftance, 
8c.... 

SCAR  AMOUCHE. 

Vous  avez  raifon  , Monfieur  , la  fubftance. . 
dans  un  bon  chapon  , par  exemple,  il  y a bien  de- 
là fubftance. 

LE  DOCTEUR  pourfuivant. 

Sublatâ  caufâ  toüitur  effeftue , j’en  demeure  d’ac- 
cord. Mais  les  effets  peuvent  cftre  feparez  de  la 
fubftance,  qui confervera  toujours fes  trois  dimen- 
ûons,  longueur,  largeur  & profondeur. 

C.O  L O M B I N E arrivant  d'un  ton  effrayé. 

Hé  Monfieur  , avec  votre  longueur  , largeur,' 
& profondeur,  vous  ne  fongez  pas  à votre  fille. 

SCARAMOUCHE  d'un  ton  plaintif. 

Fovsra  creatura  ! 

LE  DOCTEUR. 

Hé  bien,  quoy  ? ma  fille  ? 

COLOMBINE. 

Ah  Signor  Dottcr  ! fia  poto  la  vojtra  figUa  nir. 
faràpik  ne  figlia,  ne  maritata,  ne  vedova. 

Pî  LE 
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L E DOCTEUR. 

Comment  donc?  ny  fille,  ny  femme,  ny  veu- 
vc  ? che  co fa  vuol  dir  c^ueflo  ? 

SC  ARAMOUCHE  toujours  trijle . 

La  cruda  cofa  ch * e la  morte  de  ne  pas  donner  le 
temps  à une  fille  de  jouir  de  lès  privilèges  ! 

COLOMBINE. 

A quoy  l'avarice  d’un  pere  ne  poufle-t’elle  point 
une  fille  rrop  tfidele  à fon  devoir  ? Je  ne  fçais  ce 
que  je  n’aurois  point  fait  pour  la  foulager.  Mais 
pauvre  innocente  ! elle  n’a  jamais  voulu  profiter 
de  mes  confeils. 

LE  DOCTEUR. 

Quoy  ? ma  fille  eft  malade  ? & quVt’elle? 

SCARAMOÜCHE. 

» 0 

Ah  Monfieur',  elle  a une  dangereufe  maladie, 
elle  a , elle  a , la  la  la  la  rirette  , la  la  la  la  rire. 
( Il  pleure.  ) 

COLOMBINE. 

Monfieur,  il  faut  ordonner  le  deuil  blanc  j mai® 
je  ne  crois  pas  qu’il  y en  ait  d’affez  blanc  pour  la 
vertu  de  votre  fille. 

SCARAMOÜCHE. 

11  faudra  l’envoyer  à la  Blanchiflfeufe.  L’inno* 
cente  ! du  blanc  à une  fille  de  dix-huit  ans  / 

LE  DOCTEUR. 

Un  deuil  pour  ma  fille?  Ah  ah  ah  ! (Ils  pleurent 
tous  trois.  ) 

A N G E L I QU  E arrivant . 

Quai  pniflre  accidente  cagiwa  in  vos  tante  la* 

£rimei 
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LE  DOCTEUR. 

Ah,  ma  pauvre  enfant!  ( Tl  pleure.) 

;SCAR  A MOUCHE. 

Ah  , ah  , ah  , Monfieur  , il  ne  faut  pas  I’épou- 
venter.  (vers  Angélique.  ) Cen’eftrien,  Made- 
moifelle,  nous  pleurons  votre  mort. 

COLO  MI1I  NE  vers  Angélique. 

La  pauvre  enfant  ! comme  elle  eft  maigrie  ! 

LE  DOCTEUR  à Angélique. 

Mais  qu’as  tu  ! Comment  te  trouves-tu?  où  eft 
ton  mal  ? 

SCARAMOUCHE. 

Pour  un  Docteur  vous  efteî  bien  ignorant?  De- 
mander à une  611e  à marier  où  eft  Ion  mal  ? un 
aveugle  le  trouvcroit  à tâtons. 

ANGELIQUE. 

Dumal,  monPere?  Je  ne fçais  ceque vous vou-v 
lez  dire,  je  ne  fens  rien. 

SCAR  A M OUCHE. 

Elle  ne  fent  pas  fon  mal  ? Elle  eft  morte  Mon- 
lieur.  Ah , ah , ah  ! ( Il  pleure.  ) 

COLOMBINE. 

Mais,  Monfieur  , il  faut  fonger  viftement  à un 
Médecin  , voila  nn  mal  plus  dangereux  qu’on  ne 
penfe,  elle  ne  fe  fent  pas. 

LE  DOCTEUR. 

J’j  avois  déjà  penfé.  Mais  tous  les  Médecins  que 
je  connois  font  des  ignorans. 

SCARAMOUCHE. 

Je  deffie  toute  la  Faculté  de  guérir  le  mal  d’une 
fille  nubile  avec  les  drogues  ordinaires.  Mais,  Mon- 
fieur, je  connois  un  Etranger,  qui  a des  remedes 
étranges,  qu’il  donne  d’une  façon  étrange , & qu’il 
vend  étrangement. 

P 3 LE 


Digltized  by  Google 


3 4*  Bes  Bains  delà  Porte  S.  Bernard. 

LE  DOCTEUR. 

Cet  homme-là  cft  6ien  étrange  J 

COLOMBINE. 

Ah,  Monfieur,  j’en  ay  entendu  parler.  Sa  ma- 
niéré étrange  guérit  les  maladies  les  plus  étranges-, 
il  cft  Efpagnol,  Allemand,  Suilfe,  félon  l’exigen- 
ce des  cas;  il  vend  une  petite  phiole  de  fon  remè- 
de cinquante  piftoles.  Ah,  l’habile  homme  ! 

LE  DOCTEUR. 

Je  ne  plains  point  l’argent.  Scaramouche,  dites 
luy  qu’il  fe  donne  la  peine  de  venir  icy. 

SCARAMOUCHE. 

Tout  à l’heure,  (à  Angélique)  Mademoifelle , 
tenez-vous  bien,  on  va  vous  vifiter.  (Il  fort.) 

LE  DOCTEUR. 

Ma  fille,  on  va  remedier  à vos  indifpofitions. 

ANGELIQUE. 

Eft-ce  Odtave,  mon  Pere  ? qui.... 

COLOMBINE  l'interrompant. 

Et  non,  Mademoifelle,  c’eft  d’un  Médecin  dont 
on  vous  parle. 

LE  DOCTEUR. 

J’attends  icy  un  habile  Médecin. 

ANGELIQUE. 

Moy,  mon  Pere,  la  femme  d’un  Médecin  ? Mais 
vous  n’y  fongez  pas. 

LE  DOCTEUR. 

Er  non  , je  dis  que  je  vais  faire  venir  un  Mede- 
decin  pour  confultcr  fur  ta  maladie. 

ANGELIQUE. 

Moy  malade?  Si  j’ay  quelque  maladie,  c’eft  de 
me  porter  trop  bien. 

COLOMBINE. 

Et  fi,  Mademoifelle,  vous  elles  malade,  (bai) 
Il  faut  que  vous  feigniez  de  l'eltre,  parce  que. ... 
( Elle  luy  parle  bat.) 
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LE  DO  CT  EUR, 

Non  allons  tout  à l’heure  y remédier, 
PIERROT  entrant. 

Monsieur  , il  y a là-bas  un  Médecin  qui  fraine 
un  chenal  dans  une  Chaife  de  porte.  Vous  piaul- 
ai que  je  le  farte  monter? 

LE  DOCTEUR. 

Tu  veux  dire-  qu’il  y a là-bas  un  Médecin  dans 
une  Chaiib  de  porte,  traîne  par  un  cheval. 

PIERROT. 

L’un  ne  vaut-il  pas  l’autre?  Mais  le  voila. 


SCENE  IV. 

ARLEQUIN  ieguifè  en  Médecin  , 'dans  une 
Chaife  de  pofte  , & habit  de  Cavalier.  L E 
DOCTEUR,  ANGELIQUE,  COLOM- 
BINE,  P IERROT. 

ARLEQUIN  dans  une  Chaife  de  po/Je , qui  t'ou- 
vre , Cf  reprefente  un  Laboratoire  de  Chymifle , 
au  milieu  duquel  Arlequin  paroifi  ajjis , d’oit  il  fe 
leve , & vient  vers  le  Doiïeur. 

QUoy  que  je  me  ferve  ordinairement  d’un  Bar- 
be , ou  d’un  Carrorte  , pour  aller  voir  mes 
malades,  neanmoins  dans  une  occalion’ aufli  pref- 
fante  comme  on  m’a  dit  eftre  celle-cy  , je  me  fuis 
fai^  traîner  chez  vous  , Monrteur  , en  Chaife  dc_ 
pofte:  car  comme  dit  Ariftote,  Medicus  debet  nta- 
ladiam  prévenir  e , & ubi  maladia  non  invemturt 
ibi  Mtdicus  debet  totis  vinbus  tnnladiam  procu- 
rare. 
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LE  DOCTEUR. 

“Mais , Monfieur  , il  ne  faut  pas  multiplier  les 
eftres  fans  ncceflité. 

ARLEQUIN. 

Cela  elt  vray  : mais  s’il  eft  neceflaire  qu’il  y ait 
des  Médecins  pour  les  befoins  des  malades  , il  eft 
jieceOaire  aufli  qu’il  y aie  des  malades  pour  les  be- 
foins  des  Médecins. 

LE  DOCTEUR. 

Qui  fuivez-vous  , Monfieur?  H/pocrate  ? Ga- 
lien? Paracelfe?  Avicenne? 

ARLEQUIN. 

Pour  Gallere  , non  j c’eft  un  Auteur  fat/guant  j 
je  l’ay  fuivy  trois  ans,  je  fçais  ce  quieneft.  Mais 
pour  Vincennes , ouy  5 Vincennes , Bignolet , Cha- 
ronne , tous  ces  Auteurs  ont  des  charmes  pour  moy  , 
je  m’en  fuis  toujours  bien  trouvé  ; aufli  je  les  fuis 
aveuglément  , 8c  je  ne  trouve  point  de  meilleure* 
Ordonnances  que  les  leur;. 

LE  DOCTEUR. 

Vous  voulez  rire  , Moniteur  , avec  votre  Vin- 
cennes 8c  Bagnolet. 

ARLEQUIN. 

Vous  l’avez  dit,  Dofleur:  quando  maladuf  plan- 
get,  M’dïciu  ridet.  Mais  de  bonne  foy , le  mala- 
de efi-il  mort  ? 

* LEDOCTEUR. 

S’il  efloit  mort  , nous  n’aurions  plus  befoin  de 
vous.  . 

ARLEQUIN. 

Oh,  ne  vous  y trompez  pas  , îj’en  fais  tous  les 
jours  revenir  de  plus  loin  ; c’eft  moy  qui  ay  or- 
donné '.es  fomentations  8c  le;  bandages  à la  Tour 
de  Mont-l’hery  ; je  fuis  après  à guérir  le  Mont- 

Vefu- 
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Vefuve  de  fes  mouvemens  convulfifs.  Je  voudrois 
que  vous  cufliez  la  rogne  , la  galle,  la  teigne  ou 
la  pelle  , vous  connoiftriez  la  force  de  mes  remc- 
des,  & l’habileté  de  Monfieur  Charlatantius.  C'e$ 
le  nom  de  votre  petit  ferviteur. 

LE  DOCTEUR. 

Monfieur,  vous  me  faites  trop  d’honneur,  & je 
ne  mérité  pas  tous  les  foins  que  vous  voudriez 
prendre  de  moy. 

PIERROT. 

Monfieur  le  Médecin,  puifque  vous  eftes  fi  ha- 
bile, n’auriez-vous  point  quelque  cataplafme  pour 
notre  Tourne-broche  t II  y a fix  mois  qu’il^ne  va 
point. 

ARLEQUIN. 

Animal  ! j’enay  un  pour  t’envoyer  la  fièvre  con- 
tinue , qui  te  rongera  jufqu'aux  os.  Mais  expe^ 
dions.  Monfieur  le  Dodleur,  où  eft  le  patient? 

LE  DOCTEUR. 

C’eft  ma  fille  , Monfieur  , la  voila  à cofte'  de 
vous  j elle  vous  dira  mieux  que  perfonne  où  efl 
fon  mal. 

A RL  EQUIN. 

Il  efl  aifé  de  deviner  où  efl:  le  mal  d’une  fille  nu- 
bile  ; & pour  peu  que  je  la  tâte,  je  m’en  vais  d’§-  * 
bord  le  découvrir,  (vers  Angélique)  Oftez  votre 
gand  , Mademoifelle.  Voila  déjà  une  fort  belle 
rondeur  de  peau.  ( vers  le  Vofteur.  ) Dodleur  , il 
y a plaifir  à travailler  fur  de  pareils  fujets.  Vous 
avez  pris  plailir  à former  cette  fille-là  , hé?  Vous 
avez  Pair  d’avoir  efté  un  compere  ? Mais  comme 
tnelius  efi  infunire  cum  multis , quam  fapere  folus  $ 
avant  de  rien  entreprendre  , coafultons  un  peu  un 
de  mes  Confrères. 
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LE  DOCTEUR. 

Voulez-vous,  Monlïeur,  que  j’cnvoye  prendre 
quelque  Doéfeur  de  la  Faculté? 

ARLEQU1  N. 

Donnez- vous-en  bien  de  garde.  La  plupart  de  ce* 
gens-là  nous  méprifent,  & nous  les  méprifons  tous. 
Mais  je  ne  marche  jamais  fans  mener  un  de  mes 
Confrères  avec  moy , qui  eft  un  illuftre,  & qui  ne 
fe  trompe  jamais  dans  fes  conjeftures.  Hola,  fai- 
tes avancer  mon  ancien.  ( Le  cheval  qui  traîne  la 
Chaift  s'avance.) 

LE  DOCTEUR, 

Vous  vous  moquez  ,>  Monfieur  le  Médecin  , il 
n’y  a point  de  raiion  à un  cheval , comment  vou- 
lez-vous le  confulter  ? 

PIERROT  au  Doffeur. 

Patience,  Monfieur,  il  ne  vous  en  coûtera  qu’un 
picotin  d’avoine  de  plus. 

ARLEQUIN. 

Dofteur  mon  amy  , vous  n’elles  qu’un  fot  en 
trois  lettres.  Et  la  Médecine  ne  Lavons-nous  pas 
apprife  des  animaux  ? Donc  pour  ne  fe  pas  trom- 
per , il  faut  toujours  confulter  fes  Maiftres.  ( vers 
le  cheval  après  avoir  ojlé  fon  chapeau  ) Shiidjutli- 
tas  y fapientijfime  Domine  Magijler  , de  maladia  fi- 
liarum  ifiarum  pulcherrimarum  bellarum.  ( Le  che - 
val  hannit  en  fe  remuant.)  L‘avez-vous  entendu, 
Dofteur  ? 

LE  DOCTEUR. 

Non , je  vous  allure. 

ARLEQUIN. 

Cela  clt  étonnant,  que  parmy  vous  autres  Do- 
éfeurs  vous  ne  vous  entendiez  point!  Il  dit  que  la 
maliJie  de  votre  fille  s’appelle  en  Grec,  Mariait- 
kilts  potentia , & impatientiu. 
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COLOMBINE. 

Je  crois  que  Monieigneur  l’illuftriflime  cheval 
i’a  deviné. 

ANGELIQUE. 

Voila  une  maladie  bien  longue  , Monfieur, 

A R L E QJJ I N vers  Angélique. 

N’apprehendcz  rien  , nous  vous  ferons  patTer 
cette  maladie  là  avant  qu'il  foit  vingr-quatre  heu- 
res. Nous  allons  préparer  toutes  choies  pour  ce- 
la. (au  Docteur.)  Moniteur  le  Dodicur,  comment 
voulez  vous  traiter  cette  maladie-là?  à la  tâche,  ou 
en  bloc? 

LE  DOCTEUR. 

Qu’appeliez  voùs  , Monfieur  , à la  tâche  ou  en 
bloc?  Ell-ce  que  vous  prenez  ma  fille  pour  un  bâ- 
timent ? 

ARLEQUIN. 

C’eft  à dire,  fi  vous  voulez  que  je  traite  Made- 
moifelle  par  vifites , ou  fi  vous  voulez  que  je  vous 
la  rende  la  clef  à la  main  ? 

LE  DOCTEUR. 

Rcndez-la  moy  comme  vous  voudrez  , pourvu 
que  vous  me  la  rendiez  fe  portant  bien. 

COLOMBIN  E bas  a Arlequin, 

Souviens-toy  d’ordonner  le  bain. 

ARLEQUIN  btu. 

J’y  fuis,  (haut.)  Or  tomme,  nous  tenons  par- 
my  nous  pour  maxime  certaine  , que  le  bain  efl: 
humide,  que  ce  qui  eft  humide  mouille,  6c  que 
ce  qui  mouille mollifie  $ je foutiensque  pour  adon- 
cir  la  dureté  des  nerfs,  qui  tourmentent  les  mem- 
branes afteétucufes  de  Mademoifelle  votre  fille,  je 
foutiens  , dis- je  , que  le  bain  luy  fera  très  bon, 
Hypocrate  dit  que  l’eau  purifie  le  làng. 
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PIERROT. 


L'Hypocrate  en  a menty,  c'eft  le  vin. 

ARLEQUIN. 

Ouvre  les  pores,  fortifie  les  parties. 

PIERROT- 

Hé  non  , Monfieur  , vous  dis-je  , c’efl:  le  vin. 
Je  ne  fuis  pas  Philofophe  , mais  je  fuis  Praticien  j 
& fi  je  pouvois  feulement  m'enyvrer  une  fois  par 
jour.. .. 

LE  DOCTEUR. 

yeux-tu  te  taire,  animal  ? 

ARLEQUIN. 

y ' 

Laifiez-le  parler  , dans  peu  je  lay  feray  perdre  la 
parole. 

PIERROT. 

Oh  , Monfieur  , je  vous  remercie  de  vos  r«- 
îiiedes. 

^ ARLEQUIN. 

Je  vous  difois  donc  que  le  Bain  ne  fçauroit  loy 
eftre  que  très  falutaire  5 & comme  de  toutes  les 
«aux  celle  de  la  Seine  eft  la  meilleure  , la  Riviere 
de  la  Seine  efhnt  appellée  Seine  a falute  , je  con- 
clus qu'il  faut  que  votre  fille  s*y  aille  baigner.  Ec 
afin  .qae  le  Bain  foit  plus  deterfif,  mollificatif,  re- 
frigeratif,  lenitif,  & apéritif  ; il  faudra  l'aller  pren- 
dre au  deflus  de  la  Porte  S.  Bernard  , parce  que  la 
chaleur  homogène  de  quantité  de  Tritons  qni  s’y 
baignent  tout  le  jour , venant  à corriger  la  crudité 
de  la  frigidité  naturelle  de  l'eau  , cela  pénétré  mieux 
les  pores,  & ouvrait  les  parties  fe  porte  avec  plus 
de  ferveur  aux  lieux  morbiferes  qui  affligent  la 
nature,  laquelle  fe  fentant  aide'epar  ce  fccours  éte- 
rogene  , expulfc  ces  humeurs  peccantes  9 qui  font 
que  la  circulation  de  la  rate  ne  pouvant  pafler  par 
les  conduits  de  la  fermentation  , caufe  ordinaire- 
ment 
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ment  les  defordres  que  nous  appelions  commune* 
ment. . . . Quel  heure  eft-il  bien  à prefent  l 

LE  DOCTEUR. 

% 

Mais,  Monfieur , il  eft  huit  heures  paflces. 

* ARLEQUIN,. 

La  maîepefte  ! il  n’y  a pas  de  temps  à perdre. 
Il  faut  que  votre  fille  foit  gnerie  avant  onze  heu- 
res, ou  je  la  garantis  morte.  Ville,  qu’on  prépa- 
ré toutes  chofes  pour  cela  ? Je  m’en  vais  vous  or- 
donner une  drogue  dont  vous  luy  ferez  prendre 
dans  le  Bain.  ( Il  entre  dans  f on  Laboratoire , que 
aujp  toft  reprend  la  forme  de  fa  Chaije  de  pofie,}  Au 
moins  , ne  vous  étonnez  pas  de  voir  en  moy  un 
Médecin,  un  Chirurgien,  & un  Apotiquaire car 
pour  eftre  plus  feur  de  mes  remedes,  5c  pour  évi- 
ter )e  qui  pro  quo , je  les  fais  tous  moy-mefrae.  (il 

écrit  en  marmotant)  Recipe  manipulum  unum 

& fi  maladia  non  Janatur  deux  ou  trois  fois  reite- 
retur  loir  6c  marin  quotidie.  Tenez,  Monficur.  (// 
luy  prefente  l'Ordonnance,  ) 

LE  DOCTEUR  prenant  P Ordonnance. 

Combien  vous  faut-il  , Monsieur  ? 

ARLEQUIN. 

Pour  cette  première  vifite-H,  6?  pour  mon  Or- 
donnance, vous  me  donnerez  trente  piftoles. 

LE  DOCTEUR  tirant  une  bourfe . 

Tenez,  Monûeur,  voila  trente  piftoles. 

ARLEQUIN  les  prenant, 

Y a*t’il  encore  de  l’argent  dansvotre  bourfe? 

LE  DOCTEUR. 

Il  y a encore  vingt  piftoles. 

ARLEQUIN. 

Ne  les  empochez  pas , il  vous  faut  une  autre 
drogue.  Ce  qüe  je  viens  de  vous  ordonner  n’eft 
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que  pour  métré  les  humeurs  en  mouvement  j mais 
je  vais  vous  donner  un  remede  pour  les  expulfcr* 

( Il  écrit.  ) Recipe  corallorum  , ambrorum  , perlé i- 
rum  candidarum  , dtamantis  calcinait , opéra- 
bitur  ftcunUum  art em.  Tenez,  Mr.1,  voila  une  au- 
tre recette  , 8c  ma  petite  Phiole.  La  Phiole  feule 
je  )a  vend  ordinairement  cinquante  pilloles,  je  vous- 
donne  le  tout  pour  vingt, 

LE  DOCTEUR  luy  donnant  fa  bourfe . 

Je  vous  fuis  bien  oblige  , Monfieur. 

ARLEQUIN  prenant  la  bourfe* 

Vous  n'avez  plus  d’argent  fur  vous? 

LE  DOCTEUR. 

Non,  Monfieur. 

'ARLEQUIN.  - 

Cela  eftant . recipe Touche  Cocher.  Servi- 

teur, (La  Cbaije  s'*n  va.) 

LE  DOCTEUR. 

Allez,  ma  fille,  allez  tour  difpofer  pour  votre 
Bain.  ( Angélique  & Colombine  s'en  vont . ) 


PIERROT. 

Mais,  Monfieur,  vous  n'y  fongez  pas.  Quoy  ? 
vouslaiflez  aller  Mademoifelle  Angélique  à la  Porte 
S.  Bernard? 

LE  DOCTEUR. 

Mais  ne  vois- tu  pas  que  c'efl  par  Ordonnance  du 
Médecin  ? 

. pierrot. 

Le  Médecin  8c  vous , Moniteur,  vous  elles  deux 
belles.  Et  fi,  quand  votre  fille  fera  là,  il  fe  trouve 
quelque  Baigneur  de  ma  taille  , & de  mon  air? 
hem?  une  jeune  fille  a bien-toll  pris  fcuu 
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LE  DOCTEUR. 

Je  ne  crains  rien  d'Angelique  , c’ell  une  fille 
bien  nee. 

PIERROT. 

Tant  pis  ! A cette  promenade-là  on  ne  regarde 
gucres  du  collé  des  champs  $ & pourveu  qu’on 
jette  la  vue  du  cofté  de  l’eau  , il  ne  faut  qu’on  coup 
de  prunelle  pour  caufer  bien  des  reflexions  à une 
jeune  fille  , qui  n’a  jamais  veu  cela.  On  va  en- 
fuite  fe  recueillir  au  Port  à l’Anglois.  Ma  foy> 
Monfieur  , je  dis  que  cetre  promenade-là  ne  vaut 
irien,  c’eft  pis  que  le  Moulin  de  Javelle. 

LE  DOCTEUR. 

* 

Ma  fille  n’ira  point  au  Poit  à i’Anglois, 

pierrot. 

Fort  bien  : mais  elle  ira  fe  baigner? 

LE  DOCTEUR. 

Oh,  pour  cela,  ouy. 

. ;P  I E R R O T. 

Et  bien  , il  en  eft  d’une  fille  ....  N’avez-you* 
jamais  efté  à la  chafle  du  Cerf. 

LE  DOCTEUR. 

Quelquefois,  mais  il  y a long-temps.' 

PIERROT. 

Tenez  , il  en  eft  d’une  fille  comme  d’un  Cerf 
quand  il  a efté  chafle.  Dés  qu’il  fe  jette  dans  l’eau, 
la  befte  eft  bien-toft  prife. 

LE  DOCTEUR.  . . 

Angélique  fera  dans  une  tente  bien  fermée. 

• PIERROT. 

Lien  fermée?  Et  le  plongeon? 

LE  DOCTEUR; 

Comment  le  plongeon  ? 
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PIERROT. 

i 

Vraiment  ouy,  leplongeon.  Tefiez,  Monfieur, 
une  tente  dans  le  Bain  efi  tout  comme  le  moyeu 
d’une  roue  de  Charette,  ou  de  Garrotte  , il  n’im- 
porte. Il  y a tout  au  tour  , au  lieu  de  rayes  , de 
petits  chemins  fous  l’eau  $ de  forte  que  fi  l’on  ou- 
vroit  la  plupart  de  ces  tentes,  on  feroit  bien  étonné 
d’y  trouver  bien  des  Tritons. 

LE  DOCTEUR. 

Mais  que  veux-tu  que  j’y  fatte?  ma  fille  efi  ma- 
lade, & le  Bain  la  rafraîchira. 

PIERROT. 

C’e fi  un  mary  qu’il  luy  faut  pour  la  rafraîchir,’ 
& un  mary  qui  ne  foit  pas  d’eau  douce.  Les  remè- 
des d’eau  douce  ne  fervent  que  pour  éclaircir  le 
tein  5 & j’ay  fervy  une  Dame  à qui  j’en  donnois 
également  fix  par  jour. 

# , ^ LE  DOCTEUR. 

J’avois  bien  fongé  à un  mary  ; mais  elle  aime  ce 
Brereur  d’Oéhve  , & je  n’aime  pas  le  party  de 
l’Epée. 

PIERROT. 

Ny  moy  celuy  de  la  Robe. 

LE  DOCTEUR. 

A qui  veux-tu  donc  que  je  la  donne  ? 

PIERROT. 

A moy.  Moniteur  , je  ne  fuis  ny  de  l’un  ny  de 
l’autre.  (Il s'en  va.)  ' 

LE  DOCTEUR  courant  apres. 

Coquin  ! Angélique  à un  Laquais]  Je  t’appren- 
dray  le  rcfpeét  que  tu  dois  a ma  fille. 

PIERROT  fe  retournant . 

Oh  , Monfieur  , je  fçais  bien  ce  qu’on  doit  à 
une  fille.  ( Pierrot  & le  Do  fleur  entrent  dans  la 
ma  if  on,  ) 


SCF- 
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SCENE  V. 

SCARA  MOUCHE  dèguifé  en  Brocanteur. 

LE  D O C T EU  R qui  revient. 

SC  ARA  MOUCHE  feul. 

JE  me  fuis  déguifé  de  la  forte  pour  tâcher  par  une 
machine  dont  je  me  fuis  avife  , de  faire  entrer 
Oétavechez  le  Doéteur,  & de  luy  faire  parler  à An- 
geliqae  tout  à fon  aife  fans  qu’il  puifle  etlre  inter* 
rompu,  ny  reconnu  de  perfonne  du  logis.  Appel- 
ions le  Doéîeur.  (Il  frappe  à laporte)  O diCafal  (Au 
Docteur  qui  paroift)  Servit  or  humiltjfîmo , Signor. 

LE  DOCTEUR. 

Monfieur,  je  fuis  le  vôtre,  que  demandez-vous? 
SCARAMOUCHE. 

Signor,  fatetni  lu  grazia  d'infegnnrmi  la  cafa  del 
Signor  Dottor  Grazian  Baluardo. 

LE  DOCTEUR. 

La  maifon  du  Dofteur  Balouard  ? La  voila.  (Il 
luy  montre  fa  maifon.  ) 

SCARAMOUCHE  frappant  h la  porte. 
Hola  quelqu’un  ? n’y  a-t’il  perionne  ? 

LE  DOCTEUR  vers  Scaramotiche. 
Monfieur,  que  demandez- vous  ? 

SCARAMOUCHE  à part. 

Cet  homme-là  eft  curieux!  (frappant  encore  à la 
porte)  Hola  quelqu’un  ? 

LE  DOCTEUR. 

Mais,  Monfieur,  que  demandez-vous , encore 
une  fois  ? 

SCARAMOUCHE. 

Je  demande  le  Do&eur , qu’avez-vousàdire  ? 

LE  DOCTEUR. 

J’ay  à dire  que  c’eft  moy  qui  fuis  le  Do&eur. 

SCA* 
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SCARAMOUCHE. 

Eh  chediavelo  ! perche  non  me  l'bavete  dette  ? 

LE  DOCTEUR. 

Vous  me  demandez  la  maifon  du  Do£teur , je 
vous  la  montre;  fi  vous  m’aviez  demandé  le  Do- 
ôeur,  je  vous  l’aurois  montré  de  mefme.  Mais 
qu’y  a-t’il  ? Que  voulez-vous  me  dire  ? 

SCARAMOUCHE. 

Je  ne  fçais  fi  j’ay  l’honneur  d’eftre  connu  de  vous  ; 
mais  comme  ma  réputation  s’étend  dan*  toutes  les 
galleries,  chambres,  fai  les  , Talons , garderobes , 
cabinets,  caves,  greniers  & cuifines , vous  aurez 
làns  doute  entendu  parler  del  Signor  Furbagnani  ? 

LE  DOCTEUR. 

Del  Signor  Furbagnani  ? 

SCARAMOUCHE. 

Si  Signor-,  del  Signor  Furbagnani,  Italiano  di  ntt~ 
tione , Sc  pour  le  Tervice  public  , Brocanteur  di  pro- 
fejjtone. 

LE  DOCTEUR. 

Ah,  Moniteur  Furbagnani , je  fuis  ravy  de  vous 
voir.  Je  ne  me  fuis  jamais  trouvé  à d’inventaire 
que  je  n’y  aye  toujours  entendu  parler  délia  vojlra 
Furbanità. 

SCARA  MOUCHE. 

11  efïr  vray  que  les  inventaires  eftoient  autrefois 
mon  tripot , j’y  triomphois  : maisdepuis  quequatre 
ou  cinq  petits  collets  lardez  de  Cordonniers  & de 
Frippiers,  s’en  font  rendus  les  Furets , iln’yapasde 
l'eau  à boire. 

LE  DOCTEUR. 

Cependant  votre  négoce  eft  toujours  fur  le  bon 
pied. 

SCARA  MOUCHE. 

Ony  ? grâces  aux  Efcumeurs  des  Toilettes  des 
vieilles  femmes,  qui  lé  font  faits  les  Courriers  de 
mon  commerce.  Et  quand  on  a un  Magazin  afiforty 
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comme  le  mien  de  Porcellaines,  de  Tableaux,  de 
Médaillés,  de  Marbres,  Bronzes,  Meubles,  Pom- 
mades, Liqueurs,  Pantoufles...  Jambons,  Mor- 
tadelles, 8c  SaucilTons  j les  Curieux  de  Colifichet;, 
& fur  tout  les  Dames  me  rendent  des  vifites  fortafli- 
dues.  , 

LE  DOCTEUR. 

Vous  eftes,  à ce  qu’on  m’a  dit,  un  grand  Tro- 
queurj  8c  dans  le  temps  où  noos  fommes  vous  de- 
vez faire  de  bons  coups;  car  rien  n’eft  plus  à la  mo- 
de que  de  troquer. 

SCARAMOUCHE. 

Vous  avez  raifon,  on  ne  voitautiechofe.  Celuy- 
cy  troque  fa  livrée  contre  une  Commiflîon  ; cet  au- 
tre une  Commiflion  contre  une  Ferme.  Ce  Fermier 
troque  fa  liberté  contre  une  femme;  8c  fon  argent 
n’eft  pas  plutoft  troqué  contre  des  meubles,  des  per- 
les 8c  des  bijoux,  que  les  meubles  8c  les  bijoux  de  fa 
femme  fe  troquent  contre  des  équipages  d’Officiers. 
Ce  Gentilhomme  chicaneur  troque  fon  Château 
contre  des  facs  à procès , 8c  le  Procureur  troque  fon 
encre  8c  fon  papier  contre  le  Château  ; enfin  c’eft  un 
troq  perpétuel. 

LE  DOCTEUR. 

J’ay  envie  de  donnera  ma  fille  quelque  bijou;  mais 
je  voudrois  un  bon  hazard. 

SC  ARAMOUCI1 E. 

Avez-vous  de  l’argent  comptant  ; c’eft  le  chaufle- 
pied  du  hazard , 8c  le  pafte-partout  des  bons  rencon- 
tres. Voyez-vous  cette  grofte  agraffe  de  diamans  ? 
J’en  ay  tiré  de  bonnes  nippes  d’une  grofte  Fermiere 
aquijela  vendischerfur  la  fin  de  l’Auromne,  8c  je 
l’ayeueàtres  bon  marché  d’un  Petit-Maiftre  à l’ou- 
verture de  la  campagne. 

LE  DOCTEUR. 

Mais  n’auriez;- vous  point  quelque  joly  meu- 
ble? 
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SCARAMOUCHE. 

J’ay  un  canapé  de  brocard  d’or  le  plus  beau  du 
monde,  8c  hier  je  letroquay  avec  une  Opératrice. 
Il  n’y  a pas  trois  mois  qu’il  eft  fait,  mais  il  cil  un 
peu  ufé. 

LE  DOCTEUR. 

Comment  diable  ! un  canapé  qui  doit  eftre  un 
meuble  immortel,  eft  ufé  en  trois  moisi 

SCARAMOUCHE. 

Ah,  Monfieur  , vous  ne  fçauriez  croire  le  peu 
de  temps  qu’on  met  à ufer  un  canapé.  C’eft  le 
meuble  le  plus  fatigué  de  la  maifon. 

L E DOCTEUR.  . - - 

Vous  Ta-t-elle  vendu  cher? 

SCARAMOUCHE. 

Ah  , Monfieur  , elle  a gagné  d’un  coftc,  j’ay 
gagné  de  l’autre  $ enfin  nous  nous  fommes  ac- 
commodez. 

LE  DOCTEUR. 

Si  vous  cftes  demain  à votre  Boutique,  je  ver-' 
ray  ce  que  vous  avez  de  curieux. 

SCARAMOUCHE. 

Vous  ne  fçavez  donc  pas  que  je  fuis  tout  à la 
fois  8c  le  Brocanteur , 8c  la  Boutique  ? Je  ne  mar- 
che point  fans  mon  équipage  , & je  vais  vous  ou- 
vrir mes  Magaïtns.  ( Il  retourne  fon  manteau, 
fait  voir  un  Magasin  de  Brocanteur . ) 

LE  DOCTEUR. 

Mais  les  grands  meubles  ne  font  pas-là? 

SCARAMOUCHE/ 

Tout  à l’heure,  Monfieur  , je  les  ay  icy  prés j 
je  vais  les  faire  apporter. 

On  apporte  un  Globe  Celefte.  Le  Dofteur fait  ve - 
nir  Angélique  & Colombine,  Arlequin  & Ofiave  qui 
font  dans  le  Globe  leur  parlent , pendant  que  le  Do« 
Beur  eft  occupé  par  Scaramouche. 


LE 
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LE  D O C T EU  R montrant  avec  le  doigt 
la  te/le  d’ Arlequin. 

Qu’eft-ce  que  cela  ? 

SCARAMOUCH  E, 

C’eft  le  pays  des  Negre*. 

ARLEQUIN  bas. 

Ouy,  c’eft  la  Morée. 

Oftavc  de  l'autre  cefté  donne  la  main  a Ange » 
lique. 

LE  DOCTEUR  voyant  la  te  fie  le  br& 

d'Oftave. 

Qu’eft-ce  que  ce  bras-là? 

SC  ARAMOUCHE. 

C’eft  un  bras  de  1a  mer  Meditcrannée.  (Otfave  re\ 
tire  fort  brat.)  ' 

LE  DOCTEUR  voyant  que  le  brat  n'y  ejl plus. 
Mais  il  n’y  eft  plus  ? 

SC  ARAMOUCHE. 

Le  flux  l’avoit  apporté,  & le  reflux  l’a  fait  retirer.’ 
LE  DOCTEUR. 

N’avez-vous  que  ce  Globe-là? 

SC  ARAMOUCHE. 
Pardonnez-moy  , j’ay  une  curiofîté  toute  des 
plus  curieufes,  une  Pagode  qui  chante. 

LE  DOCTEUR. 

L’avez-vous  là  ? 

SCARAMOUCHE. 

Je  m’en  vais  vous  la  faire  voir  , faite*  apporter 
le  Globe  dans  votre  chambre. 

LE  DOCTEUR. 

Il  vaut  mieux  que  ce  foitdans  la  chambre  de  ma 
fille  j car  il  ne  pourroit  pas  tenir  dans  la  mienne, 
il  y a trop  de  meuble». 

SCARAMOUCHE. 

Vous  avez  raifon  & votre  fille  d'ailleurs  s’y 
divertira  en  le  parcourant. 
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On  emporte  la  Mappemonde , <£»  l* en  voit  la  Chan* 
teufe  en  Pagode  , fur  un  Trône  à la  Cbinoife  , deux 
petites  Pagodes  à fis  coftez  tenant  des  flûtes  a leur 
bouche . On  joue  une  ritournelle , les  petites  Pagom 
des  y méfient  leurs  flûtes  , l*  Chanttufe  for  tant 
du  Throne , chante  Pair  Italien  qui  fuit. 

Cofianza  > o mio  cote, 
jîmor  mi  predice 
Che  faràfelice 
Il  noftro  dolore. 

Çoftanza , 

Donzella  che  niega , 

E moftra  rigoret 
Ben  fpeffo  fi  piega  » 

E eangia  d'humore. 

Co/fanza , (Te. 

Fin  du  fécond  Afte 
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ACTE  III. 


SCENE  I. 


ANGELIQUE,  COLOMB1NE,  ARLE- 
QUI  N en  Madame  de  la  FredindaiUerie , 
LEANDR.E  qui  furvient . 

ANGELIQUE. 

dis,  Madame,  que  ce  Médecin  efl  un 
: fort  habile,  5c  que  j'en  fuis  très  fatis- 


Pour  moy,  j’ay  le  plus  joly  Médecin  du  mondq. 
Quand  je  me  fens  un  peu  embaraflee,  une  bonne 
bouteille  de  vin  de  Champagne  me  remet  toutaufli- 
toil.  Fy  ! je  ne  fçaurois  me  trouver  bec  à bec  de 
ceux  qui  n'ordonnent  que  des  bouillons,  8c  des  re- 
mèdes, 8c  je  fuis  feure  que  le  vôtre  ne  fait  pas  autre- 
ment, 

COLOMBINE. 

Il  a ordonné  le  Bain  à Mademoifelle. 

ARLEQUIN. 

LeBain,  maPetite?  en  vérité  j’en  fuis  ravie  ! Je 
veux  y aller  avec  vous?  Nous  avons  fait  ces  jours 
palTez  dans  notre  focieté  quelque  petite  débauché, 
& à quatre  femmes  que  nous  eftions  nous  bûmes 
vingt-quatre  bouteilles  de  vin  de  Champagne,  fans 
le  rataâa,  l'eau  clairette,  la  fenouillctte , le  café, 
& les  autres  liqueurs  -,  8c  contre  mon  ordinaire  je 
m’en  fens  un  peu  échauffée , je  crois  que  ic  Bainme 
rafraîchira. 


Mais,  Madame,  n'y  a-t'i!  rien  à craindre  pour 
vous? 


ARLEQUIN. 


COLOMBINE. 
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ARLEQUIN. 

Oh  pour  cela  non  , je  vous  allure.  Monfieurdela 
Fredindailleric  mon  petit  mary  , c’ell  bten  le  plus  jo- 
ly  hommedu  monde*  c'efl: une chofe  étonnante  que 
la  confolation  qu'il  me  donne  tous  les  jours.  Il  y a- 
voit  long  temps  que  j’avois  envie  de  me  baigner; 
mais  il  me  difoic  toujours , par-cy  par-là  * que  j’eftois 
il  jolie,  fi  mignonne..,.  Âhfydonc,  Moniteur  de 
ia  Fredindaillerie  ! que  vous  elles  infupportable  ! 
«non  Dieu,  que  vous  elles  jeune!  arreltez-  vous 
donc.  Enfin  jufqu’à  prele nt  ilm’aefté  impolîible  de 
îe  refoudre  à me  laifler aller  au  Bain:  mais  pour  cet 
Eté,  il  m’a  donné  liberté  toute  entière.  Ainfi  nous 
irons  decompagnie.  Vous  verrez  comme  je  fçais  na- 
ger, 5c  comme  je  fais  la  folle  dans  l’eau.  Jenagefur 
le  dos,  fur  le  ventre  5 je  fais  la  grenouille , le  plon- 
geon, le....  Ah!  que  nous  rirons  ! Je  voudrois 
déjà  que  nous  y fufiions. 

ANGELIQUE. 

Hé  bien , Madame , vous  me  faites  un  vray  plaifir 
de  vouloir  bien  m’y  accompagner  $ 6c  puifque  cela 
eft,  nous  irons  dans  votre  CarrolTe. 

ARLEQUIN.' 

Volontiers,  machere.  (vers Colombint)  Je  veux 
t’y  donner  ta  chemife. 

COLOMBINE. 

Oh , Madame , à moy  n’appartient  pas  tant  d’hon- 
neur. 

ARLEQUIN. 

Et , tu  me  donneras  la  mienne.  Tu  verras  que  je 
fuis  un  vray  petit  peloron. 


LEANDRE*»  arrivant  vers  la  Cantonade. 

Hola,  ho,  l’Appétit,  Fariaelle  ? Je  vais  à l’O- 
pera,  de  là  au  Cours,  enfuite  jouer  chez  la  Marqui- 

fe  de  Plume-Oyfon,  6c  delà  fouper  chez  la  Com- 
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teffc  de  la  Dupardiere,  pour  fçavoirfielle  m’a  fait 
trouver  les  quarante  piftoles  !qt/elle  m’a  promis. 
Mais  comme  il  ne  faut  pas  fe  fier  à la  parole  des 
femmes.,  ne  manque  pas  d’aller  chez  mon  Mar- 
chind_prendrc  ces  fix  aulnes  de  drap  d’or  , & dé 
les  porter  chez  le  Chevalier  de  Bon- rencontre, 

LE  LAC  QUAIS. 

Mais,  Monfieur,  vous  fçavez  que  le  Chevalier 
n’en  veut  donner  que  vingt  écus  de  l’aulne,  & vo-’ 
tre  Marchand  en  veut  quarante.  Vous  y perdre» 
donc  la  moitié  ? 

LE  A ND  R E.  ’ 

Ce  ne  font  point  la  tes  affaires.  Apporte- moy  dé 
l’argent  comptant  , mon  Pere  ménage  affez  pour 
nous  deux. 

COLOMBINE. 

Voila  la  conduite  de  nos  jeunes  gens  ! 

L E A N D R E appereevant  Angélique. 

Ah,  ma  fœuri  je  vous  croyois  au  Bain, 

ANGELIQUE. 

Nous  y allons  tout  à l’heure  dans  le  Carroffe  de 
Madame, 

ARLEQUIN.  , 

Et  vous , Monfieur  , y viendrez-vx>us  ? il  y 4 
encore  une  place. 

LEANDRE. 

Oh,  Madame,  il  fait  trop  chaud,  vous  y feriez 
trop  preffées. 

ARLEQUIN. 

Que  cela  ne  vous  empêche  pas , j’aime  mieux} 
ftionter  fur  le  fiege. 

PIERROT. 

Mefdames,  les  chevaux  font  preffs,  on  n*attcnd( 
plus  qu’aprés  vous. 

COLOMBINE. 

Et  bien.  Pierrot , a?-tu  là  tout  l’équipage  pour 
le  Bain  ? les  Cornettes  ? les  Chemifes  ? les  Draps  ? 

Tme  VL  Q_  les 
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ARLEQUIN. 

Ce  n’efl:  pas  que  je  me  deffie  de  votre  diferetion  j 
8c  quoy  que  d’ailleurs  je  n’aye  rien  que  je  ne  puif- 
fe  bien  montrer.  Mai*  vous  fçavez  que  la  pudeur, 
là  pudeur. . . . 

LEANDRE. 

Ah,  Madame,  je  f^ais  le  rcfpe&  que  je  vous 
dois. 

ARLEQUIN. 

Vous  nagez  apparemment  ? Vous  autres  jeune* 
gens  vous  elfes  l'ujets  à faire  le  plongeon,  8c  à ve- 
nir tirer  les  femmes  par  les  pieds.  Au  moins  ne  vous 
aviiez  pas  de  cela;  car  j’ay  peur,  j’ay  peur. 

LEANDRE. 

Madame,  ce  n’eft  pas  avec  vous  que  je  voudroie 
m’emanciper,  8c  d’ailleurs  je  crains  fort  l’eau. 

ARLEQUIN. 

‘ Tant  pis  , il  ne  faut  donc  pas  vous  y expofer.’ 
Venez-vous  baigner  dans  notre  Batteau  , venez*. 
Nous  n’aurons  de  l’eau  qu’à  mi-jambe. 

LEANDRE. 

Ah,  Madame,  la  pudeur,  le  monde  qui. . .' 

ARLEQUIN. 

Ah,  pour  cela  il  n’y  a rien  à craindre,  perfonne 
ne  nous  ;verra,  nous  irons  dans  un  Bain  couvert. 
Venez  mon  petit  Poulet,  venez. 

LEANDRE. 

Vous  n’y  penfez  pas , Madame.  Mais  voila  ma 
feeur  qui  vous  attend. 

ARLEQUIN. 

Il  n’y  a rien  qui  prefle.  Donnez -moy  donc  la 
main  jufques  à mon  Carrofle.  ( LectnAre  luy  pre- 
fente  la  main  , & elle  le  prend  fous  le  bras  , & le 
ferre  amour  tu fement  en  s'en  allant.  ) 
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SCENE  II. 

V 

On  ouvre  la  Ferme,  le  Théâtre  reprefcnte  laRi- 
viere  de  Seine  au  dejfus  de  la  Forte  faine  Bernard, 
On  y voit  plufieurs  Batteaux  couverts , & des  Ten - 
tes  pour  les  Bains  , avec  une  longue  file  de  Carrojfe 
fur  les  bords  de  la  Riviere . Plufieurs  Batelliers  fe  di- 
fent  des  injures  à leurs  maniérés , & tiennent  quel* 
que  temps  la  Scene . 

PIERROT,  UN  BATELIER,  ANGE- 
LIQUE, ARLEQUIN  en  Madame  - 
de  la  Ferdindaiütrie . 

j * . ■ 

PIERROT  vers  la  Cantonade . 

UN  peu  de  patience , Mefdameç , attendez , ne 
descendez  pasj,  je  vais  vous  chercher  un  Ba- 
tjuiau  , mais  un  Baquiau  d’honneur.  Hei , Battes 
lier?  Jaquot,  Chariot,  0,0,0,  ( Il  crie  de  toute', 
fa  force.  ) \ 

UN  B A TLIER  fe  levant  du  fond  de 
fen  Batteau . 

Quel  éguculé  J Voila  bien  du  bruit  ! Qu’y  a* 
Pii  ? 

PIERROT. 

Ville,  ville,  allerte,  voila  des  Dames  qui  vien- 
nent. 

. LE  BATELLIER. 

Des  Dames  ? EU  ce  qu’il  n*y  a point  d’hotnmes 
kvec  elles  ? 

PIERROT. 

* Non. 

L:E  BATELLIER  fe  rtcsHthant, 

Pauvre  pratique.1 
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P IERROT. 

La  pelle  foit  du  Coquin  ! levé  toy  donc  hay  ? 
ca  font  pargué  des  filles  & des  femmes  , 8c  à leur 
mine  il  y a quelque  chofe  à gagner  avec  elles. 

ANGELIQUE. 

Avouez  , Madame  » que  la  promenade  n’a  ja- 
mais elle  Ci  belle. 

COLOMBINE. 

Jamais  il  n’y  a eu  plus  de  monde  , 8c  l’on  di- 
roit  que  c’eft  icy  le  Marché  aux  Maris  , com- 
me ccluy  aux  Chevaux  fe  tient  de  l’autre  collé. 

ARLEQUIN. 

Il  ne  feroit  pas  mauvais,  qu’il  y eoft  à Paris  un 
pareil  Marché  aux  Maris.  Ce  font  des  pelles  d’a- 
nimaux, où  l’on  eft  plus  trompé  qu’à  tout  le  relie 
de  l’équipage.  On  iroit-là  les  examiner  , on  les 
mettroit  au  pas  , à l’entre-pâi,  on  les  feroit  tro- 
ter,  gtloppcr  , fie  fins  s’amufer  à la  belle  encolu- 
re, qui  fouvent  .attrappe  les  fottes  , on  ne  pren- 
droit  que  ceux  qui  ont  bon  pied  , bon  oeil  , 8c 
dont  on  poufroit  tirer  un  bon  lervice. 

COLOMBINE. 

Il  eft  vray  qne  c’cû  une  marchandife  bien  peril- 
leufe. 

ARLEQUIN. 

Do  moins  devroit-on  fur  cette  matière  établir 
une  Chambre  des  Affurances  en  faveur  des  Veuves 
riche»  & furannées  , qui  mettent  tout  leur  bien  à 
l’avanture  fur  la  cape  8c  l’épée  d’un  jeune  homme. 
Car  c’eft  une  chofe  étonnante  , qu’on  ne  veuille 
prendre  à fon  fervice  un  petit  Laquais  fans  répon- 
dant,* 8c  qu’on  fille  une  affaire  de  cette  importan- 
ce , où  l’on  voit  tous  les  jours  tant  de  banquerou- 
tes , fans  avoir  une  bonne  8c  folvable  caution, 
Miis,  ma  Petite,  fongeonsà  notre  Bain, 

CL*  LE 
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LE  BATELLIER.  . 

Mefdaraes,  vouicz-vous  un  Bacheau  ? 

ANGELIQUE. 

Ouy  , mais  nous  voudrions  uns  femme  pour 
nous  mener. 

ARLEQUIN. 

Hé,  Madame,  vous n’y  entendez  rien  , prenons 
celuy-cy  , croyez- moy  , un  homme  çfl  toujours 
plus  feur,  6c  ce  Batellier  me  paroifl  d’une  hocnefte 
phyilonomie. 

LE  BATELLIER. 

L'on  voit  palfangué  bien  qu'en  fait  d’hommes. 
Madame  elf  bonne  connoiffeufe.  Entrez  dans  mon 
Bacheau  , il  eft  marguoy  plus  clos  fous  la  banne, 
qu’un  Fiacre  avec  fes  vitres  de  bois.  Où  voulez- 
vous  aller  ? EU  ce  aux  Carrières  ? à l’épee  Roya- 
le? au  Port  à l’Anglo'is?  à 

C O LO  MB  I NE. 

Non,  mon  amy,  mene  nous  baigner , c’efl  tout 
ce  que  nous  voulons.  . 

LE  BATELLIER. 

Vous  voulez  donc  vous  baigner  ? 

ANGELIQUE. 

Ouy. 

^ LE  BATELLIER. 

Vous  baigner  dans  la  Riviere  ? 

COLOMBINE. 

L’innocent  ! Ou  veux -tu  donc  qu’on  fe  bai- 
gne ? 

LE  BATELLIER. 

Hé  pargué  , ne  vous  y trompez  pas.  J’avons 
tous  les  jours  des  gens  qui  viennent  tout  exprès 
dans  nos  Bacheaux  pour  fe  baigner  , 6c  qui  n’en- 
tront  pas  dans  la  Riviere.  (vers  Arlequin  ) Avez- 
vous  la  galle  Mademoifelle  ? 
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ARLEQUIN. 

La  gale  ? hé  fy  donc  ! 

LE  B AT  E L LIER. 

La  colique  ? des  maux  de  cœur?  ' 

ARLEQUIN. 

Non. 

LE  BATELLIER. 

La  gravelle  ? 

ARLEQUIN. 

Non,  non  , tou*  au  contraire  ; & mefme  mon 
Médecin  me  derend  le  Bain  •.  mais  une  femme  ha- 
bile, appellç  toujours  de  l’Ordonnance  defon  Mé- 
decin à celle  de  ion  plaifir  ; 2c  quoy  qu’on  en  dile 
je  veux  me  baigner. 

LE  BATELLIER. 

Ho  bian  , bian  , laificz-moy  faire , jerousbout- 
teray  fur  le  biau  fable. 

ARLEQUIN. 

Allons,  Madame,  ce  Batellier  me  réjouit. 

LE  BATELLIER. 

j’en  ay  pirgué  réjooiy  bien  d’autres.  Entrez  r 
bouttez-vous  la  tretoutes  ; 8c  pour  vousdefennuyer 
pendant  le  voyage  ,;  je  vais  toujours  vous  chanter 
un  chant  nouveau.  ( Elles  entrent  dans  le  Bateau, 
s'ajfyent , Q*  le  Batelier  en  les  conduifant  chante  : j 

Venez,  venez  dans  mon  Bacheau  , 

Fillettes,  fi  vous  eftes  fagej 
Car  la  vertu  toujours  fumage. 

Et  va  fur  l’iau , 

Ho,  ho,  ho,  ho,  ho,  & va  fur  Han. 

Q__4  Vous 
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' Vous  ne  devez  point  craindre  l’iau , 

Mais  les  Baigneurs  qu’on  voit  fans  cefle. 

Beautcz,  craignez  que  la  fagefle 
N’aille  à vau-l’iau , 

Ho,  ho  , ho,  ho.,  ho,  n’aille  à rau-l’iau. 

S C E N E III. 

OCTAVE,  ARLEQUIN  qui furvient. 

OCTAVE  feul. 

T Infupportable  plaifir  que  celuy  des  promena- 
**“-,Jes  publiques  ! Je  ne  vois  icy  qu’une  foule  de 
gens  , qui  n’eftant  occupez  de  rien  , croyent  me 
faire  honnefteté  de  m’aborder  ; 8c  pour  comble 
d’importunité,  je  ne  vois  point  ce  Maraut  d’ Arle- 
quin , à qui  j’ay  ordonné  de  fe  trouver  icy.  Le 
temps  me  prefle,  Angélique  doit  dire  arrivée,  je 
crains  de  manquer  le  moment. 

ARLEQUIN  y vrt  vers  la  Cantonade. 

Vous  en  avez  menty  , canailles , je  ne  fuis  point 
un  débauché.  Il  eft  vra y que  j’ay  bu  ; mais  quand 
je  ferois  yvre  , ce  n’eft  point  un  accident  , c’eft 
une  habitude;  toute  habitude  eft  nature  , ce  qui 
vient  de  ta  nature  eft  bon  : donc  je  ne  fuis  pas  à 
blâmer,  fi  je  fuis  yvre;  c’eft  ma  nature;  8c  vous 
eftes  des  cauailles,  8c  des  ignorans.  Et  d’ailleurs , 
ne  faut-il  pas  fe  rafraîchir  ? il  fait  une  chaleur  in- 
fupportable. Je  crois  que  pendant  que  , l’Efté  eft 
icy,  l’Hyver  eft  au  pays  du  Soleil  ; car  jamais  il 
n’a  efté  là  brûlant.  Apparemment  qu’il  eft  à pre- 
fent  en  robe  fourée  dans  quelque  poefle  d'Allema- 
gne ; & quand  nous  aurons  l’Hyver  , l’Efté  corn- 
mencora  chez  luy  , il  fè  mettra  à la  glace  dan* 
quelque  gros  Carafon,  afin  de  nous  faiie  geler  de 

froid*. 
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froid.  Mais  je  ne  m’en  foucie  gueres.  Je  prends  les 
remedes  félon  les  maladies.  Quand  j’ay  trop  chaud, 
je  bois  beaucoup  pour  me  rafraîchir  , fimili*  fitni- 
libtts  curantnr. ...  ( Appsrcevant  Ottave)  Ah , ah,, 
vous  voila! 

OCTAVE  en  colere. 

A la  fin  te  voila  arrivé? 

ARLEQUIN. 

Fort  joly  garçon,  ma  foy  , fort  joly. 

OCTAVE.- 

Comment,  Maraut  ? 

arlequin: 

Fort  joly,  vous  dis-je,  fort  joly.  Il  y a deur 
heures  que  je  vous  attends.  Ho,  fort  joly.  P6n- 
éfuel , la  malepefte  ! 

octave: 

Et  où  m’as-ru  attendu  , puifqa’il  y.  a une  heure 
que  je  fuis  icy  ? 

ARLEQUIN. 

Ah  , fort  bien  ! vous  eftes  icy  ? Hé  bien  demeu- 
rez icy,  je  ne  m’y  oppofe  pas. 

OCTAVE. 

Mais  ne  t’avois-je  pas  dit  de  m’y  attendre,  avec 
la  colation  ? 

ARLEQUIN. 

Ouy , 8t  je  vous  y ay  attendu  au^L 

OCTAVE. 

Et  où  ? 

ARLEQUIN. 

Au  Cabaret. 

OCTAVE. 

Et  t’avois-je  dit  au  Cabaret,  moy  ? 

ARLEQUIN. 

Non,  mais  chacun  a fes  inclinations.  Vous  ai- 
mez à attendre  dans  les  rues , & moy  j’aime  à-at-‘ 
tendre  dant  les  Cabarets. 
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OCTAVE. 

Oh  ça,  venons  au  fait.  Où  eft  la  cotation ? 
ARLEQUIN. 

Elle  eft  icy. 

. OCTAVE. 

Et  où  ? je  ne  la  vois  pas.  Où  eft  le  panier? 

ARLEQUIN. 

Le  panier  ? il  eft  au  Cabaret. 

O C T A V E. 

Quelle  patience  ! j’enrage.  Quoy,  la  cotation 
icy,  Bt  le  panier  eft  au  Cabaret  ? 

ARLEQUIN. 

Ouy,  Monficur. 

OCTAVE. 

Voyons- la  tout  à l'heure. 

A R L E QJJ  I N. 

Je  ne  fçaurois  vous  la  faire  voir  que  dans  deux 
heures. 

OCTAVE. 

Je  crcveî  Dans  deux  heures , Coquin  ? Et  An- 
gélique. . , . 

ARLEQUIN. 

Angélique  la  verra  aùffi  fi  elle  veut  , mais  pas 
pîutolf. 

OCTAVE 

Mais  d’ou  vient  ceia?  où  l’as  tu  rnifc/ 

A R L,  E QU  1 N. 

C’eft  que  je  l’ay  mangée,  & qu’il  faut  que  je  ta 
digéré.  Comme  j’ay  vu  que  vous  ne  veniez  pas, 
j’ay  appréhende  que  les  viandes  ne  fe  gâtafTent, 
5\. .... 

OCTAVE. 

Quoy  ? ces  deux  Poulardes  grades. . 

ARLEQUIN. 

Je  les  ay  mangées 

OCTAVE. 

Ces  fix  Ortolans,. . . 

A R- 
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ARLEQUIN. 

Ils  cftoient  bons  ceux-là.  Le  bon  manger 1 

OCTAVE. 

Ces  fix  Perdrix. . .. 

ARLEQUIN. 

Six  Perdrix  ! ( Il  rêve)  Ah,  ouy,  ouy,  fix  Per- 
drix. Je  les  ay  mangé  toutes  les  fix. 

OCTAVE. 

Ah,  Ciel!  Et  ce  jambon...-. 

ARL  EiQUIN. 

Oh  pour  Je  Jambon il  m’a  bien  fait  de  la 

peine;  je  ne  croyois  jamais  pouvoir  en  venir  à 
bout;  j’ay  penfc en  crever. 

OCTAVE. 

Vit-on  jamais  un  Coquin  plus  effronté!  Tu  me 
la  payeras. 

ARLEQJJIN. 

Voila-t-il  pas  le  remerciement  1 Et  morbleu,’ 
Monfieur,  u’eft-cepas  à moy  à me  plaindre?  Vous 
faites  faire  uhc  provifion  pour  douze  perfonnes. 
Aucun  ne  fe  trouve.  De  crainte  que  les  viandes 
ne  fé  gâtent  , je  les  mange  , je  m'expofe  au  ha* 
zard  de  me  faire  crever  , & voila  comme  vous 
m’en  remerciez?  Fy  ! cela  eft  vilain. 

OCTAVE. 

Quel  impudent  ! Voyons  le  refle.  Où  efi  le 
vin  ? 

ARLEQUIN. 

Où  eft  le  vin  ! Belle  demande.!  à votre  avis, 
mange-t’on  fans  boire  ? 

OCTAVE. 

Quoy  ? ces  fix  bouteilles  de  vin  de  Champi- 

gne * • f » • 

ARLEQUIN. 

Je  1*07  bu  le  premier,  ccluy-là. 

Q JS  O C- 
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OCTAVE. 

Et  les  fîx  bouteilles  de  Bourgogne?' 

ARLEQUIN. 

Sans  cela  , jamais  je  n’aurois  achevé  le  pana- 
Loa*. 

OCTAVE. 

Et  ces  deux  bouteilles  de  Canaries. . .... 


ARLEQUIN. 

Oh,  pour  celuy-là  je  ne  i’ay  bu  , que  pour  ai* 
cfer  à ia  digeftion.  / 

octave. 


Et  ces  liqueurs , U fenouillettc  , Beau  de  can* 
Belle.,  le  vaté... . . 

ARLEQUIN. 

Tout  cela  a patte.  Mais  admirez  la  fidelité  d’Ar* 
lequln  î.  Au  milieu  de  la  bonne  chere.,  il  n’a  ja- 
mais oublié  fon  cher  rmiftre.  A chaque  rafade  que* 
je  beuvois,  toujours  à ià  fanté  de  Monfieur  Oéfa* 
we,  mon  digne  Maiftre  5 aux  inclinations  de  Mon* 
làeur  Oéhve,  mon  très  honoré  Mai  lire  ; à tout  ce: 
qui  fait  glaiûr  à Mr.  O&ave , mon. ... .. 

OCTAVE.. 

Va-t’ên  au  diable , avec  ton.  fouvenir.  Cachions 
BOtre  colcre  jufques  à ce  qu’il  ait  fait  la. fourberie- 
que  j’ay  concertée  tantoft.  Oh  ça  , oublions  la 
cotation,  & revenons  à mes  affaires.  Tu  fçais  ce 
qae  je_ttay  dit  ? T’en  fouviens-tu  l 8t  pourras-tu: 
l’executer 


ARLEQUIN. 

Laiffez-moy  faire  , je  me  fouvieris  de  tout  , 8c 
ïa  colation  que  j’ay  mangée  me  rend  l’efprit-  net. 

octave.; 

11  faut  femettre  en  eflat  d’executer  toutes  cho- 
ies* Angélique  dt  arrivée  > ou  je  fuis  fort  trom- 

A R*- 
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ARLEQUrNT. 

Angélique  eft  arrivée?  Diable!  Golombine  ftra 
avec  clic.  ( Il  fe  déshabillé  ) Elle  me  verra  tou* 
nud,  la  beauté  de  mon  corps  , U.  ...  (Il  met  fes 
habits  à.  terre  ) Monfieur,  gardez  mes  habits. 

OCTAVE. 

Impertinent. , la  patience  m’échapexa. . . . 

ARLEQUIN 

Gardez  les  fi  vous  voulez,  lis  font  à vous  , 8c 
fi  on  les  prend,  je  n’en  réponds  pas.  ('Il  veuf  fe' 
jetter  dans  l'eau.  ) 

OCTAVE  V arrêtant. 

Entre  dans  ce  Bitteau  , ou  cent  coups  de  U* 
ton. . . . 

ARLEQUIN  entrant  dans  le  battrait. 

Colombine  ne  me  verra  pais  nud.  Ah»,  ah,  ah! 
( Il  pleure.  ) 

Octave  entre  dans  le  batteau  avec  Arlequin. 


SCENE  I V. 

EE  DOCTEUR,  LEANDRE,, 
PIERROT. 

LEANDRE. 

N On,  je  ne  comprends  pis  votre  enteftementj. 

& fur^votre  raisonnement  je. ne  doute  pas  que 
vous  ne  vous  imaginiez  que  la  Seine  eft  pleine  de. 
Nayadcs,  de  Sireiqes,  & de  Tritons, 
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LE  DOCTEUR. 

Mais  pourquoy  ne  voulez- vous  pas  queces  Naya- 
des,  & ces  Tritons  foient  de  ces  ellres  qui  exiftent, 
mais  qui  redécouvrent  rarement  à nos  fens?  Nous 
liions  dans  de  bons  Auteurs,  que  plufieurs  perion- 
nes  ont  eu  avec  ces  elprits  , des  liaifons  très  étroi- 
tes. ...  . , 

PIERROT  t»ut  effare. 

Au  fccours,  aufecoors! 

LE  AN  DRE. 

Mais  que  veut  Pierrot? 

PIERROT  vers  le  Do  fleur. 

Ah,  Monfieur,  je  vous  cherchois.  J ’ay  regar- 
dé parmy  tous  les  chevaux  de  Carrofle,  pour  voir 
fi  ie  ne  vous  verrois  point. 

' LE  DOCTEUR. 

Hé  bien,  qu’y  a-t’il  ? 

PIERROT. 

Vous  fçaurez!  donc  , Monfieur  , pour  ne?vous 
point  faire  attendre  ; car,  voyez-vous,  je  viens  au 
fait.  ( Apercevant  Leandre)  Oh,  Monfieur  Lean- 
dre  , que  je  luis  aile  que  vous  l'oyez  icy  ! Vous 
convoierez  Monfieur  le  Doéieur. 

LE  DOCTEUR. 

Et  dis  donc,  animal , qu’y  a-t’il? 

PIERROT. 

Ce  qu’il  y a , Monfieur  ? Il  y a. . .’.  il  y a. . . . . 
Mais  revenons  à Mademoifelle  Angélique. 

LE  DOCTEUR. 

Pourquoy  y revenir?  tu  n’eu  as  point  parlé  en- 
core. 

PIERROT. 

Je  vais  donc  vous  en  parler  ; car  c’pft  elle  qui 
fait  le  fujet  de  mon  difeours. 

LE  DOCTEUR. 

Hé  bien,  que  luy  eft-il  arrivé? 

LE  AN? 
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LEANDRE. 

I 

Seroit-clle  noyée  ? 

PIERROT. 

Oh  que  nenny  , Monfieur  , c’efl:  pisi  que  tou* 
cela.  Vous  içaurez  donc  que  nous  fommes  venus 
fur  le  bord  de  la  Riviere.  C’eft  un  peu  plus  bas. . . 
Tenez  tout  vis  à vis  ce  Train  de  bois.  Eiie  a mon- 
té dans  le  Batteau  pour  fe  baigner,  j’ay  mis  le  pa- 
quet dans  le  Batteau....  Non,  attendez,  c’efl  que 
je  me  trompe  , je  n’ay  pas  mis  je  paquet  dans  le 
Batteau  , je  l*ay  donné  à Colombine  , qui  l’a 
mis  dans  le  Batteau.  Ouy , jugement,  voila  ce 
que  c’efl. 

LE  DOCTEUR.- 

Hé  achevé  donc  , tu  fais  des  paufcs  à tout  mo- 
ment. 

PIERROT. 

Oh  Dame,  c’eft  qu’on  ne  peut  pas  fe  refiouve- 
nir  de  tout.  Si  bien  donc  que  le  Bateliier  les  a me- 
nez pour  fe  baigner  , 6c  moy  cependant  j’ay  relié 
fur  le  bord  de  l’eau.  A propos  , ce  Bateliier  , je 
le  conaois  , c’eft  luy  qui  a époufé  la  fille  de  ma 
Couhnc  la  grande  Barbe,  qui  avoit  époufé  en  cin- 
quième noce  Martin  Criquet  5 à telle  enfeig  ie  qu’il 
gagna  une  pleureiie  le  premier  jour  des  noces:  car 
vo^ez  vous,  je  n’avance  rien  qui  ne  foit  vray,  6c 
il  me  lèmble  que  je  le  vois  encore,  car  il  demeu- 
roit  au  bout  de  la  rue, 

LEANDRE. 

• r % . \ 

Hé  finis  donc  , Maraut.  Qu’ay-je  affaire  de  la 
grande  Barbe,  8c  de  Martin  Criquet?  11  s’agi PJde 
fçavoir  ce  que  tu  nous  veux. 

PIERROT.  ; ; . 

Ah  , cela  efl  vray,  vous  avez  raifon  , 8c  il  me 
fcmble  que  je  vouiois  vous  dire  quelque  chofe. 
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LEANDRE.. 

QVeft-il  arrivé  à Angélique  ? 

PIERROT. 

Vous  m’y  remette*,  c’ell  juftement  cela.  Oh! 
r»’y  voila  fort  bien.  Meilleurs,  pour  revenir  à Angé- 
lique, elleaefté  enlevée? 

LE  DOCTEUR. 

Onaenlevéma  fille? 

LEANDRE. 

Et  qui  eft  Pinfolent  ? 

PIERROT. 

Tenez , Monfieur , il  eit  venu  tout  d’un  coup  qua- 
tre ou  cinq  homme»  bleux  qui  avoient  de  grandes, 
queues,  de  grandes  queue'. 

■ LEANDRE. 

Mais  ne  voyez -vous  pas  qu’il  ne  fjait  ce  qu'il 
dit  ? 

PIERROT. 

Oh,.  Monfieur,  je  fçavons  bien  ce  que  nous  di- 
fons  j à telle  enfeigne  qu’il  y avoir  avec  ces  hommes 
bleux  à grande  queue,  deux  carpes  , deux  folles, 

deux  anguilles Mais  Monfieur  les  voila  qui 

viennenr. 


SCENE  V. 


AR  L E QJJ I N en  Triton  etnduifant  Angélique  fur 
l'eau  dans  un  Char  fait  d’une  Ceqtùüe.  TROU- 
PE DE  TRITONS,  LE  DOCTEUR, 
LEANDRE,  PIERROT. 

) 

LE  DOCTEUR  vers  Leandrt. 


HE'non,  non,  il  n’y  a pas  de  Tritons  ? 

ARLEQUIN  vers  le  DoBessr. 
Beau-pere  (car quoy  qaedeirry-Dicu  jeyeni bien 
vous  honorer  de  monfray./ 


LE 
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LE  DOCTEUR. 

lis  parlent  ! 

ARLEQUIN. 

L’amour  &.  la  quedion  font  femblables,  l’un  & 
l’autre  font  parler  les  muets  3 & la  rondeur  de  Made- 
moifelle  Angélique,  qui  a tant  de  rapport  à celle  qui 
caufe  notre  liquidité,  m’a  tellement  fait  bouillir  la 
cervelle  depuis  quelque  temps , que  fi  vous  n’y  met- 
tez ordre , jedeviendray touten courbouillon. 

LE  DOCTEUR. 

Mais,  Monficur  le  Triton,  avant  que  de  rien 
arrefter  , je  ferois  bien-aifede  fçavoir  qui  vous 
elles. 

ARLEQUIN. 

Il  eft  aifé  de  vous  fatisfaire.  Les  gens  de  bonne 
maifoncomme  moy  nefè  font  point  prier  deux  fois 
pour  dire  leur  Gcnealogie. 

Jefuisnatifdecelieucy, 

Dans  un  Ifle  prés  de  Bercy, 

La  Nymphe  de  Marne  mamere. ..  T 
LE  DOCTEUR. 

Comment  ? parmy  vous  on  fait  des  vers  ? 

A RLE  QU  I N. 

Bon  ! j’ay  fervy  pendant  trois  ans  à Nevers  un  Gen- 
tilhomme Verrier. 

La  Nymphe  de  Marne  ma  mere , 

Le  Dieu  de  laSeinemon  pere. . ... 

LE  DOCTEUR. 

Mais,  s’il  vous  plaid,  la  Seine  votre  pere?  j’ay 
toujours  cru  que  la  Seine  edoit  une  Nymphe. 
ARLEQUIN. 

Oh,  non,  non , elte  edlaittée  ; &.  d’ailleurs  nous 
autres  Tritons  nous  avons  cela  de  commun  avec  vous 
autres  mortels , que  far  notre  naiffance , nousnous 
en  tenons  toujours  à ce  qu’on  nous  en  dit. 

LaNymphe  de  Marne  ma  mere  • 

Le  Dieu  de  la  Seine  mon  pere , 

Apres- 
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Apres  avoir  roulé  leur  eaux , 

Entre  les  fertiles  coftciux 

Et  de  Bourgogne  St  de  Champagne , 

Sur  un  lit  ae  jaune  fablon  , 

S’unifient  dans  cette  campagne 
Auprès  du  Bourg  de  Chaienton, 

Où  le  Dieu  qui  iur  un  pied  trotte , 

Vulcain  le  premier  des  tortus. 

Dieu  des  Boiteux  St  des  Cocus , 

Qui  porte  corne  à la  Calotte  : 

Seigneur  des  trois  quarts  de  Paris, 

- Quand  femmes  vont  en  matelotte , 

Tient  Regiftre  de  leur  Marys. 

C’ell  dansce  lieu  là  que  mon  pere 
La  première  fois  vit  ma  mere. 

Ses  longs  cheveux  de  peupliers. 

Ses  fourcils  de  laulx  St  d’oziers  , 

Son  rein  plus  tranfparent  qu’un  verre  > 

Les  emeraudes  de  fes  yeux , 

Ses  bras  plus  fouples  que  le  lierre. 

Son  air  St  fimple  St  gracieux  , 

L’embtaferent  d’amour  fi  forte, 

Qse  fans  fe  fou  venir  que  la  jeune  beauté  , 

Enfuivant  l’onde  qui  l’emporte. 

D’un  cours  vif  Sc  précipité , 

Viendroità  fortbut  d’elle-mefrne , 

• Voulut  en  forme  dire:  J’aime; 

Et  fe  tournant  de  fon  cofté  : 

Dieu  vousgard,  luy  dit-il,  la  belle. 

Qui  demandez-vous , s’il  vous  plaift, 
Monfieur  le  fleuve,  luy  dit-elle, 
Sçavez-vous  point  quelle  heure  il  elt  ? 

• Luy  repliqua-t-il.  Mais  ma  mere 

Reconnut  d’abord  le  myftere  ; 

Et  comme  aux  Amans  emprefTez 
Toutes  les  belles  d’ordinaire 
Ne  montrent  que  des  coeurs  glacez  ; 

D’une  courfe  prompte  Sc  fubtile 

Elle 
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Elle  s’enfuit  derrière  une  Ifle  : 

Mais  exprès  pour  tarder  fon  cours 
Elle  heurta  contre  une  Roche  : 

("Malice  ordinaire  aux  amours.) 

Mon  pereaulfi-toft  s’en  approche. 

Et  l’enferme  en  un  tourbillon  , 

Meile  les  eaux  avec  fon  onde  j 
Si  bien  que  de  cette  façon , 

Neuf  moisaprésje  vinsau  monde, 

Où  j’iydans  le  Baincocqueté 
Maintes  Belles  pendant  l’Eté. 

Mais  las  d’un  amour  infidelle  , 

Uny  d’une  chaîne  eternelle , 

Je  veux  tritonifer  avec  cette  Beauté. 

LE  DOCTEUR  vers  Ltandre. 

Hé  non,  il  n’y  a pas  de  Tritons,  hé  non. 

LE  ANDRE. 

Mais,  en  vérité,  monpere,  vous  n’eftes  pas  rai- 
fonnable. 

ARLEQUIN  bas  à Leandre. 

C’eft  une  fourberie  pour  faire  époufer  votre  fœur 
à O&ave.  Secondez  nos  defleins. 

LE  DOCTEUR  au  Triton. 

Vous  me  faites  beaucoup  d’honneur,  & je  vous 
donne  volontiers  ma  fille  en  mariage.  Mais  il  y aune 
petite  difficulté.  Je  ne  penfe  pas  que  ma  fille  puifie 
vivre  dans  l’eau. 

ARLEQUIN. 

Oh,  que  cela  ne  vous  embarafie  pas,  Beaupere  ; 
j’iray  demeurer  chez  vous,  8c  j’ay  marqué  dans  le 
Concraétcinq  années  de  nourriture. 

LE  DOCTEUR. 

Comment  vivrez  vous  hors  de  l’eau  ? 

ARLEQUIN  à part. 

Il  a raifon , je  n’avois  pas  fonge  a cela. 

LEANDRE  basa  Arlequin. 

Comment  vas-tu  raccommoder  cela , animal  ? 

A R. 


. « 
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ARLEQUIN  haut . 

Attendez,  j’y  fuis,  (vers  le  Defieur.)  Vous  avez 
un  puits  chez  vous  1 

L E DOCTEUR. 

Ouy. 

A R L EQUIN. 

De  l’eau  de  la  Seine  ? 

LE  DOCTEUR. 

Apparemment , puifquc  je  demeure  rue  Thibaut* 
aux-dez. 

ARLEQUIN. 

Voila-t-il  pas  mon  affaire?  J'iray  demeurer  dans 
▼oftre  puits 5 6c  afin  de  reffembler  à bien  d’autres, 
pour  vivreenhonnefle  homme,  & ne  rien  faire,  vous 
m'acheterez  une  Charge. 

LE  DOCTEUR. 

Volontiers,  mais  entendez-vous  les  affaires  ? 

ARLEQUIN. 

Non. 

LE  DOCTEUR. 

Vous  fçavez  bien  lire  8c  écrire  ? 

A R L E QU  I N. 

Non,  mais  fi  vous  voulez  m’acheter  une  Charge  - 
deMaiflre  es  Eaux  8c  Forefts,  je  fçais  fort  bieo  ce 
quec’cfl;  que  bois  mort  8c  mort  bois. 

LE  DOCTEUR. 

Te  le  veux  bien  , achevons  donc  la  ceremo- 
nie. 

ARLEQUIN. 

Monfieurle  Doéleur  a raifon.  Divcrtiflons-nous 
Chantons. 

Les  Vtolons  jouent  un  Menuet  en  rondeau.  Plnjieurt 
Bateliers  fe  milant  avec  les  Nayades  & les  Tritons  qui 
fmtdelu  fuite  d' Arlequin , d un fent  & chantent  ce  qui 
fuit. 

ARLEQUIN. 

Dans  ce  jour  de  réjouïffançe 
Rions,  chantons,  8c  danfons  tous. 

Ve- 


1 

. t 


Digitized  by  Google 


Les  Bains  de  la  PortcS.  Bernard . 381 

Venez  , poiflons , entrer  en  danfe, 

Venez  chanter  avecque  nous. 

Tons  les  Tritons  fortent  de  r<an , refont  Chorus . 
Dans  ce  jour  de  réjoüifiance. 

Rions,  chantons,  6c  danfons  tous. 

A R L E QJJ I N vers  Angélique. 

Un  Amant  prés  de  fa  Maiftrefîe 
Eft  plus’gay  qu’un  poififon  dans  Peau* 
TOUS  répètent. 

Un  Amant , 8cc. 

ARLEQUIN. 

* Bien  heureux,  quand  la  foi f le  preflc, 

Qui  fe  trouve  près  du  tonneau. 

TOUS 
Un  amant,  8c c. 

ARLEQUIN. 

Un  peu  d’amoureufe  tendrefle. 

La  rend  plus  douce  qu'un  batteau.' 

TOUS. 

Un  Amant,  8c c. 

Les  Violons  jouent  une  Gavotte  en  "Rondeau  fur  la« 
quelle  les  Batteliers  & les  Battellieres  danfent.  Apres 
quoy  Arlequin  chante  fur  U mefme  air. 

Tout  Paris  effc  à la  nage 
Le  long  de  ce  rivage  ; 

Tout  Paris  eft  à la  nage, 

Ah  ! que  de  corps  nuds  ! 

Tous  reprennent  ces  quatre  vers  à la  fin  de  chaque 
couplet . 

UN  TRITON  chante  le  fécond  couplet. 

Icy  les  coeurs  font  émus. 

Quand  les  yeux  vont  au  fourage, 

Quand  les  belles  vont  au  pillage. 

Que  les  traits  d’amour  font  drus  ! 

TOUS  ENSEMBLE. 

Tout  Paris,  8c c. 

AUTRE  TRITON» 

La  Coquette  la  plus  fage 
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N’y  revient  pas  davantage , 

Quand  les  Baigneurs  n’y  l'ont  plus. 

Ces  bords  font  peu  connus. 

TOUS. 

Tout  Paris.  &c. 

LA  CHANTEUSE  en  Nayade  chante 
fur  le  mefme  air. 

Beautez , qu’avez-vous  à craindre  ? 

Voyez  fans  vous  contraindre. 

Beautez  , qu’avez- vous  à craindre 
Des  tendres  Amours? 

TOUS. 

Beautez,  &c. 

LA  NAYADE. 

Les  maux  qu’ils  font  tous  les  jours 
Le  long  de  cette  riviere 
Ne  font  pas  une  grande  affaire. 

On  y peut  donner  fecours. 

TOUS. 

Beautez,  &c. 

LA  NAYADE. 

On  fe  plaint  que  l’Amour  blefle, 

Que  ce  n’eft  qu’une  foibleffe. 

Mais  ce  font  de  vains  difcours. 

On  y revient  toujours. 

T O US. 

Beautez,  &c. 

On  joue  une  Sarabande  Arlequin  danfe  feul.  Après 
qu'il  a dan/e,  la  Nayade  fur  l’air  de  la  Sarabande , 
chante. 

En  vain  dans  le  Bain  on  efpere 
Trouver  un  remcde  à fes  maux. 

Mille  objets  dans  cette  onde  claire 
En  caufenr  de  nouveaux. 

Dont  on  ne  guérit  guère. 

O»  continue  de  jouer  l'air , Arlequin  danfe  encore 3 
après  quy  U Nayade  continue. 

Si-toff  qu'on  commeuce  à fc  plaindre 

De 


. i 
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De  l’infupportable  chaleur,' 

Sur  ces  bords  l’Amour  eft  à craindre; 

Il  caule  plus  d’ardeur 
Que  l’eau  n’en  peut  éteindre. 

O»  reprend  le  Menuet  du  commencement , fur  le- 
quel  Arlequin  chante. 

Quand  on  veut  fc  mettre  en  ménagé, 

C’eft  icy  qu'il  faut  faire  un  choix  ; 

Le  long  de  ce  charmant  rivage , 

Chacun  fe  montre  tel  qu’il  eft. 

TOUS. 

Quand  on  veut,  &c. 

COLOMBINE  chante. 

Quelque  mefure  que  l’on  prenne 
Pour  le  bien  choitir  un  Epoux, 

’ La  réuftite  eft  incertaine, 

Avouez  la  dette,  entre  nous. 

Maris  qu’on  croit  de  bonne  mife. 

Ne  fervent  qu’à  nousabufer; 

Helas!  c’cft  une  marchandife 
Qu’on  ne  connoift  bien  qu’à  l’ufer. 

TOUS. 

Helas!  c’eftune,  & c.  _ 

AR.LEQJJIN  luy  répliqué. 

On  a peine  à vous^bien  connoiftre, 

Vous  fçivez  trop  bien  vous  cacher. 

Peu  , font  ce  qu’on  les  voit  paroiitre,1 
N'ayons  rien  à nous  reprocher. 

De  tous  ceux  que  l’Hymen  attroupe. 

Plus  des  trois  quarts  leroient  garçons. 

Si  l’on  prenort  femme  à la  coupe 
De  mefme  qu'on  fait  les  melons, 

"Fin  de  la  Comedie. 
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"H  ’v 

, H. 

SCENE  AJOUTEE. 

CUr  a que  certain  Procureur  traitant  d'une  Char - 
^ gr  de  Greffier  en  Chef , fur  les  efperances  qu'on 
lu  y avoit  données  de  luy  faire  trouver  les  fommes 
nec* ([aires  pour  cela  3 avoit  déjà  fait  faire  fon  por- 
trait en  Robe  rouge  , & f avoit  envoyé  d uns  fille 
très  nche  qu'il  recherchoit  en  mariage.  Mais  com- 
me les  bourfes  luy  manquèrent  & quil  ne  put  plus 
acheter  la  Charge  , il  ne  voulut  pas  payer  fon  por- 
trait au  Peintre  , difant  qu'il  V avoit  peint  en  Gref- 
fier & qu'il  n'efioit  que  Procureur  5 ce  qui  donna 
lieu  a la  Scene  qui  fuit . 


SCE- 
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SCENE 

D U 

* 

PROCUREUR 

en  robe  rouge. 

ANGELIQUE,  COLOMBINE; 

A R L E QJJ IN,  Proiureur. 

UN  PEINTRE,  UN  PRETEUR 
fur  gages»]  UN  LAQUAIS. 

ANGELIQUE. 

AH,  Çolombine  ! que  me  dis-tu  ? Quoy  ? 
Moniteur  Griffon  que  j*ay  tant  de  fois  re- 
buté , eft  prefenrement  avec  mon  pere,  5c 
il  luy  parle  de  mariage  ? 

COLOMBINE. 

Il  fi’eft  que  trop  vray  , Madame  $ 8c  le  pis 
l’affaire,  c’eft  que  votre  pere  Pécoute,  parce  qu’il 
dit  qu’il  n'eft  plus  Procureur.  Je  Pay  vu  entrer 
d’un  air  des  plus  Magiftrats  : une  Perruque  No- 
tante , le  Rabat  en  Cravatte,  les  bras  en  zigueza- 
gue  , une  Robe  trouffte  jusqu’au  quatrième  bou- 
ton , dont  un  grand  Laquais  portoit  la  queue  cum 
iomentoy  enfin  avec  tous  les  airs  d’un  Petit-Maifire 
de  Palais. 

ANGELIQUE. 

. Ah  Ciel  ! Je  fuis  perdue  fi  mon  pere  Pccoute, 

/ . - 1 « 
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COLOMBINE.  ' - 

Ouy , c’eft  un  terrible  contre-temps , votre  af- 
faire eftoit  en  bon  min  avecOélave.  Mais  ne  defef- 
perons  paa  encore  de  rien.  Voicy  l’homme. 


A R L E QU  IN  w Monfieur  Griffon. 

Tortille,  tortille  ma  queue  ? tortille,  tortille? 
tortille? 

LE  LAQUAIS.. 

Mais , Monfieur  , ç’elt  encore  votre  Robe  de 
Procureur,  6c  elle  eft  trop  courte  de  cinq  quar- 
tier*. ' 

ARLEQUIN. 

' Tortille,  tortille. 

LE  LAQUAIS. 

Mais,  Monfieur,  je  tortille  tant  que  je  puis# 

ARLEQUIN. 

Tortille,  tortille  encore,  il  ne  faflt  pas  qu’elle 
foit  plus  grofle  qu’une  faucifle,  cela  a l’air  Magiftrat. 
(af percevant ^Angélique)  Ah,  ma  Princefle  ! (vers 
fon  Laquais)  Etale,  étale,  (vers  AngeUque)  Vous 
voyez  , Madame,  ('vers  le  Laquais.)  Etale  ma  queue, 
étale,  étale,  (vers  Angélique.)  Excufez,  Mada- 
me $ c'eft  que  ce  Maraut-là  n’clt  pas  encore  ftilé  à 
l’exercice  de  la  Robe.  Vous  voyez,  charmante  An- 
gélique, un  échapé  de  la  chicane  , que  le  defir  de 
• vous  plaire  a fait  volera  un  rang  où  il  fcmble  qu’un 
Procureur  n’euft  jamaii  ofé  prétendre.  Je  vous  par- 
donne, belle  Mignonne,  dont  je  voudrois  faire 
maintes  expéditions  , je  vous  pardonne  tous  les  con- 
tredits que  vous  avez  fait  à mapaiïion.  C’eftoit  trop 
peu  pour  vous  qu’un  Procureur  (quoy  qu’il  y ait 
des  femmes  de  Procureur  qui,  au  fac  d’or  , 8c  au 
çarreau  prés , le  portent  aufli  haut  que  les  plus  hup- 
pées 
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péesde  la  Robe.)  Mais  on  peut  dire , charmant  tiret 
qui  enfile*  tous  les  rôles  de  mon  amour,  que  quand 
on  n’a  pas  ce  que  l’on  aime , le  Diable  emporte  ce 

qu’on  a. 

. COLOMBINE. 

Comment,  Monûeur?  vous  pouvez  donc  don- 
ner ie  fac  d’or  8c  le  carreau  à Madame  votre  Epoufe  ? 
Oh , pour  cela  c’eft  un  grand  avantage  d’avoir  le  droit 
de  fe  laitier  tomber  de  fon  haut  fur  les  genoux  , faut 
eftrc  en  rifquc  de  fe  blcfifer. 

ARLEQUIN. 

Ce  n’eft  rien  que  tout  cela.  J’ay  le  droit  de  porter 
la  Robe  rouge. 

ANGELIQUE,  ^COLOMBINE 
enfemble . 

^ La  Robe  rouge  ! 

ARLEQUIN. 

Ah,  mafoy,  c’eft  une  jolie  chofe.  Je  n’avois  juf- 
quesà  prefent  connu  que  les  plaifirs  que  caufent  les 
profits  d’une  bonne  Etude  j mais  les  honneurs  cha. 
touillent  le  cœur  de  bien  prés.  Mon  Marchand  m’â 
apporté  pour  ma  Robe  le  plus  beau  drap  écarlatte 
rouge  qu’on  ait  jamais  vu.  G’eft  du  mcfme  dont  font 
habillez  les  Moufquetairesgris 8c  noirs. 

COLOMBINE. 

Mais,  Monsieur,  elles- vous  déjà  en  pofTeflion  de 
votre  Charge  ? 

ARLEQUIN.  ; 

Non  pas  tout  à fait,  il  y manque  encore  quelque8 
petites fiorm alitez,  qu’il  faut  terminer.  Maiscom- 
mc  tous  les  plaifirs  ne  font  que  dans  la  jouitiance , je 
les  p rends  toujours  par  intérim . Et  à vous  dire  le 
vray,  je  ne  me  fais  encore  porter  la  queue  que  chez 
mes  bons  amis,  2c  dans  les  rues  détournées  * j’af 
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auffi  faitfaire  par  avance  mon  portrait , que  je  feray 
graver  au  burin  au  premier  jour. 

COLOMBINE. 

Comment,  Monfieur  Griffon  gravé  au  burin? 
Sçavez-vous  bien  qu'il  n’y  a que  les  hommes  Uluftres 
qui  fefaflcnt  graver. 

ARLEQUIN. 

, Oh  ! je  ne  feray  pas  le  premier  Greffier,  qui  fe 
feroiefait  graver  en  Robe  Magiftrale  j 8c  d’un  bon 
original  on  ne  peut  en  trop  multiplier  les  copies. 
S$avez-vous  comme  j’y  fuis  reprefenté?  En  Robe 
rouge,  maPrincefie , enRoberouge.  Mafoyona 
beau  avoir  du  mérité , il  faut  pour iiodiqucr  mettre 
une  Enlcigne  à fa  porte. 

COLOMBINE. 

Monfieur  Griffon  , les  emplois  font  juftement 
comme  ces  lierres  qui  ruinent  fouvent  les  murailles 
qu’ils  parent. 

ARLEQUIN. 

J’ay ducredit,  maBonne,  j’ay  du  crédit,  & un 
Procureur  adroir,  qui  exerce  une  Charge  de  Gref- 
fier, 3 de  grandes  reflources.  Voulez- vous  voir  mon 
portrait  ? 

ANGELIQUE. 

L’avez*  vous  icy  ? 

ARLEQUIN. 

Je  fais  venir  toujours  mon  Peintre  avec  moy.  Car 
comme  j’y  fuis  peint  in  , jefuisbien- 

aife  de  le  faire  voir  a tout  le  monde  pour  en  avoir 
leur  avis.  Entrez,  Monfieur,  le  Peintre.  Vous  al- 
lez voir  un  portrait  achevé,  il  me  refiemblc  parfai- 
tement. 
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Le  Peintre  entre  & expofe  le  portrait  en  vtuS. 

ARLEQUIN  vers  Angélique. 

Hé  bien  Madame!  que  vous  femblc  de  U Ro- 
be ? 

LE  PEINTRE. 

Monfieur  , je  l’ay  fait  voir  à toute?  les  perfun- 
nes  chez  qui  vous  m’avez  envoyé,  Si  il  n’y  a per* 
fonne  qui  n’ait  dit  qu’il  n’y  manquoit  que  la  paro- 
le, & que  ce  netoit  pas  ce  qui  en  eftoit  do  plus 
mauvais.  On  vous  a,  à cela  prés,  fort  bien  re- 
connu... 

ARLEQUIN. 

Avec  cette  Robe  ? mais  cela  eft  admirable  qué 
cette  affaire- là  ait  déjà  fait  un  fi  grand  bruit  dan»  le 
monde!  Elle  me  fera  honneur.  Oh,  ma  foy , il  faut 
avouer  que  cela  dillinguc  bien  un  homme. 

ANGELIQUE. 

Il  me  femble  que  vous  elles  peint  un  peu  trop 
jeune. 

ARLEQUIN. 

Point,  point,  maPrinceffe,  c’efl la  Robe  rouge 
qui  le  fait  paroitlre  ; ce  n’efl  pas  que  depuis  que  je 
fuis  à traiter  de  cette  affaire  je  me  fens  rajeuny  de  plus 
de  dix  ans. 

COLOMBINE. 

Il  me  femble  auffi  que  vous  avez  les  yeux  plus 
petits,  8c  plus  eraillbz.  Le  nezpJus  épaté,  le  men- 
ton plus  long,  la  bouche  plus  ouverte,  8c  tout  le 
refte  du  vii'age  un  peu  plus  baroque  que  votre  por- 
trait. 
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ARLEQUIN. 

C’eft  ce  diable  d’habit  noir  qui  fait  cela;  & quoy 
que  ma  Charge  revienne  à trois  cent  mille  livres , je 
donnerois  volontiers  cent  mille  francs  davantage  , fi 
je  pouvois  avoir  le  refte  de  l’équip3ge  auflî  rouge 
quelaRobe.  Mais,  Monfieurle  Peintre,  vousavez 
mis  du  noir  à ma  Robe  rouge  ? 

LE  PEINTRE. 

C’eft  l’ombre , Monfieur. 

ARLEQUIN. 

C’eft  tout  es  qu’il  vous  plaira  , il  faudra 
l’ofter.  Je  ne  veux  point  de  »oir , je  veux  du 
rouge. 

LE  PEINTRE. 

Mais,  Monfieur,  permettez -moy  de  vous  di- 
re que  ce  qui  eft  de  relief  doit  eùré  daii5facott- 
leur  naturelle,  5c  que  ce  qui  eft  dans  le  fond  doit 
eftre  obfcurcy  par  l’ombre.  Ce  font-là  les  princi- 
pes. 

ARLEQUIN. 

Oh,  Monfieur,  les  principes  en  ont  menty , 8c 
il  ne  fera  pas  dit  que  je  feray  Magiftrat  dans  le  re- 
lief, 8c  Procureur  dans  le  fond.  11  ne  Faudroit, 
pour  l’achever  , que  luy  mettre  fur  les  bras  trois 
ou  quatre  facs  à procès,  tout  le  monde  diroit  : Voi- 
la Monfieur  Griffon  le  Procureur , qui  vaauChafte- 
let  obtenir  une  Semence  par  defaut.  Je  veux  me 
diftingucr,  entendez-vous,  Monfieur  le  Peintre  ? 
Ainfi  oftez-moy  tout  ce  noir-Tà,  8c  m’y  mettez  du 
rouge,  8c  bien  rouge. 

LE  PEINTRE. 

Mais,  Monfieur,  la  Peinture.... 
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ARLEQUIN. 

Oh,  Monfieur  , Peinture,  Peinture..!.  Mais 
cet  homme-là  me  feroit' perche  l’efprit.  C’eft  que 
vous  autres  vous  n’entrez  pas  dans  toutes  lesbcau- 
tez  d’une  Robe  rouge  } & afin  que  vous  le  fâ- 
chiez, il  n’y  a rien  de  fi  beau  que  le  rouge,  car 
le  rouge  eft  une  couleur ....  Enfin  rien  ne  diftin- 
gue  tant  que  le  ronge,  fie  quand  on  peut  avoir  du 
rouge,  il  faut  tftrc  du  dernier  fou,  pour  ne  pas 
prendre  du  rouge. 


■ X 

MONSIEUR  GRAPILLE  mirant , 
bm  a Monfieur  Griffon. 

Monfieur,  j’ay  trouvé  Monfieur  Grippe-fous,  it 
ditcommecela  que  votre  affaire  eft  rompue , fie  que 
les  bourfes  fur  lefquelles  il  avoit  compte  luy  ont 
manqué  de  parole. 

A R L EQUIN. 

Cet  homme  vient  icy  bien  mal  à propos.  (Il  le 
tire  à quartier .)  Mais,  Monfieur  Grapille,  d’où 
vient  donc  ce  changement?  Ne  leur  a.t-il  pas  fait 
entendre  que  je  prendrois  les  précautions  pour  leur 
en  faire  une  conftitution  fur  le  pied  que  les  gens 
d’affaire  font  leurs  billets? 

GRAPILLE. 

Ouy,  Monfieur,  mais  ils  difent  qu’il  n’y  a point 
de  feureté  pour  l’cmploy. 

ARLEQUIN. 

Il  n’y  pas  de  feureté  pour  l’employ  ! Sur  une 
Charge  de  Greffier  qui  eft  entre  les  mains  d’un  Pro- 
cureur? d’un  Procureur  qui  hypotecque  les  gages 
de  fa  Charge,  8tmefmele  tour  du  bâton  qu’il  pré- 
tend faire  valoiràcentpourcinq. 
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GRAPILLE. 

Cependant  ils  n’en  ont  voulu  rien  faire.  Il  leur 
a meime  fait  entendre  (quoy  que  fans  fondement) 
mais  c’elloit  pour  les  reloudre  plutofl:,  que  vous 
eftiez  fans  quartier,  inflexible,  fans  pitié,  2c  il 
leur  a mefme  promis  , que  vous  feriez,  fans  ju- 
ftice. 

ARLEQUIN. 

Et  avec  tout  cela? 

GRAPILLE. 


n’en  ont  voulu  rien  faire. 

ARLEQUIN. 


Les  Marauts  î Us  veulent  me  tenir  le  pied 
fur  la  gorge  ; mais  je  leur  fera  y bien  connoi- 
tre,...  Serviteur,  Mefdames.  (Il  veut  s’en  al- 
ler.) 

LE  PEINTRE. 


Et  votre  portrait , Monfieur  ? 

ARLEQUIN. 

J’ay  autre  chofe  en  telle  prefentement  que  mon 
portrait.  Adieu. 

LE  PEINTRE. 

Comment,  Monlieur?  Je  prétends  que  vous  me 
payiez.  Le  portait  vaut  trente  piftoles  en  Robe 
rouge,  c’eil  un  prix  fait. 

ARLEQUIN. 

Je  n’ay  plus  bcfoin  de  la  Robe  rouge  j je  n’ay 
plus  la  Charge  , £c  je  ne  regarde  plus  cela  comme 
mon  portrait. 

GRAPILLE. 

Pourquoy,  iVIonfieur?  il  vousreflemble  fi  bien. 
Faites*y  mettre  une  Robe  noire. 

- LE 
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LE  PEINTRE. 

Cela  ne  fe  pourrok  pas,  la  tefte  eft  faite  pour 
une  Robe  rouge,  8t  il  faudroit  refaire  un  autre 
portrait, 

ARLEQUIN. 

Hé  bien,  gardez  votre  portrait,  je  n’en  ay  que 
faire.  Quand  une  paire  de  fouliers  ne  m'accom- 
mode pas , je  la  laifle  au  Cordonnier,  5c  il  la  vend 
à un  autre. 

LE  PEINTRE. 

Il  n’en  eft  pas  de  mefme  d’un  portrait,  Mon- 
sieur. Tous  les  vifages  ne  fe  reflemblcnt  pas; 
fie  d’ailleurs  un  Procureur  en  Robe  rouge  ne 
feroit  point  de  défaite  , fie  il  me  faut  de  l’ar- 
genr. 

ARLEQUIN. 

De  l’argent  , de  l’argent  ! mais  voyez  donc 
cet  impertinent  ! Traiter  ainfi  un  homme  qui 
a penfé  eftre  de  qualité  ! Sçavez  * vous  bien  , 
mon  petit  amy  , que  fi  je  prend  mon  Ecritoi* 
re. .. . 

LE  PEINTRE. 

Sçavez-vous  bien , Monfienr  le  Procureur,  que 
je  veux  eftre  payé,  5c  en  Jullice  mclme. 

ARLEQUIN. 

Ouy  dea,  en  Juftice,  c’eft  où  je  t’attends,  en 
Juftice.  , 

LE  PEINTRE. 

Ouy  , morbleu  , nous  plaiderons , 8c  je  feray 
voir  à l’Audience  un  Procureur  en  robe  Rouge. 

(Il  fe  jette  fur  Arlequin , luy  prend  f*  perruque , & 
s'enfuit.)  r 
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ARLEQUIN.  n 

Ah,  Coquin,  je  te  fera y manger  tes  couleurs*  - 
ta  toile , ta  palette  , tes  pinceaux,  (à  fon  La - 
qaait)  Tortille  , tortille  mon  amy  vifte  .... 
ton  chevalet , tes..»,  (Il  s*  en  va  , & finit  la 
Scene.) 
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ARLEQUIN 

MIS  ANTROPE. 

COMEDIE  EN  TROIS  ACTES, 

Mifc  au  Théâtre  par  Monfieur  de  B***,  & 
reprefentée  pour  la  première  fois  par  les 
Comédiens  Italiens  du  Roy  dans  leur  Hoftel 
de  Bourgogne , le  vingt  deuxième  de  Décem- 
bre 1696.  . . 
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ACTE 


ACTEURS 


ARLEQUIN. 

OCTAVE,  Amant  de  Colombine. 
COLOMBINE. 

LE  DOCTEUR,  Pere  d’O&ave. 
SCARAMOUCHE,  Valet  d’Oftave. 
PlERRÔT,  V alet  d5  Arlequin. 

Mr.  Di  S AN  V RAY,  Philofophe. 

Mad  D E L’ARCHITRAVE  , Architeac. 
MEZZETlN,  Intriguant. 

LA  COMTESSE. 

LE  CPIE  V A LIER. 

UN  VIELLARD  & fa  femme. 

DEUX  GASCONNES. 

UN  PEINTRE. 

UN  LIBRAIRE. 

Mr.  DE  COLAFON,  Maiftre  à Danfcr. 
LE  FILS  ET  LA  F I L L E du  Dodcur. 
J AQUET,  Payfan. 

M A C I N E , Payfane. 

Mr  DE  GE  RESOL,  Maiftre  à Chanter 
Mr.  DELA  CABRIOLE,  Maiftrc 
Danfer. 


La  Sctnc  ejl  dans  un  Bois. 
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arlequin 

! MISANTROPE. 


TROLOGUE. 

ARLEQUIN,  COLOMBINE. 
ARLEQUIN. 

On  , te  dis-je  , je  ne  la  joüeray  pas.’ 
COLOMBINE. 

Mais  tu  te  moques. 

A R L E QU  I N. 

II  n’y  a point  de  plaifanterie  à cela, 
) «miv.u.o  mieux  dire  Arlequin  Cochon , Arle- 
quin Dogue,  Cigne,  Taureau,  fie  tout  ce  qu’il  te 
plaira,  que  d’eftre  Arlequin  Mifantrope. 

COLOM  BINE. 

Et  bien  , il  faut  donc  fe  réfoudre  à faire  rendre 
l'argent.  Quoy  ? renvoyer  tout  ce  beau  mondc- 
là  ? Il  faut  avoir  le  cœur  bien  dur.  Ah  ! ah  ! 

ARLEQUIN. 

Oh,  je  te  connois,  tu  es  tout  comme  les  autreâ 
femmes  ; il  n’y  a que  l’interdl  qui  te  gouverne. 

>•  Quand  tu  déplores  ce  beau  monde-là  , tu  le  regar- 
des bien  moins  au  vifage  qu’à  la  bourfe, 
COLOMBINE. 

Mais  ferieufement , crois  tu  ne  pouvoir  dire 
Mifantrope , fans  déroger  à ton  Arlequinifme  ? 

\ 
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[ARLEQUIN. 

Non  vrayment , un  Mifantrope  eft  un  homme 
d’efprit,  une  fois  , & tout  le  monde  fixait  que  je 
ne  fuis  qu’un  fot. 

COLOMBINE. 

Tu  n’es  pas  glorieux,  à ce  que  je  vois. 

ARLEQUIN. 

Oh,  ma  foy  , fi  tous  le  fots  rougifloient  de  l’ef- 
tre  , on  ne  rencontreroit  dans  les  rues  que  desvi- 
fages  d’écarlate. 

COLOMBINE. 

Parlons  un  peu  raifon. 

ARLEQUIN. 

Parlons  plutoft  un  langage  que  toat  le  monde 
entende  : mais  s’il  s’agit  d’argumenter  , me  voila 
fur  mes  bancs.  Allons. 

COLOMBINE. 

Vous  elles  un  fot , dites- vous? 

ARLEQUIN. 

Ctncedo  majortr». 

COLOMBINE. 

Orcftil  qu'il  y a plufieurs  pièce»  où  vous  fai- 
tes l’homme  d’efprit  : donc  pour  eftre  un  fot  vous 
ne  lailTez  pas  de  pouvoir  fort  bien  jouer  le  Mi? 
fantrope. 

ARLEQUIN. 

Nego  confequentiam  , & retorquto  argumentum. 
Vous  elles  une  falope  : il  y a des  pièces  où  vous 
faites  la  femme  d’importance  : Ergo  vous  n'cftes 
pas  une  falope.  Voila  un  beau  railonnement  1 

colombin;e. 

Mais  ne  fais-tu  pas  l’Apoticaire  dans  l’Empereur 
de  la  Lune  ? 


Arlequin  Mifanirope. 

ARLEQUIN. 

Il  eft  vray  qu’il  faut  un  efprit  bien  profond,  pour 
mettre  adroitement  un  lavement  en  place  I 

COLOMBINE. 

Ne  fais- tu  pas  l’Avocat  , le  Procureur  , le  Ba-  ' 
ron,  le  Marquis? 

ARLEQUIN, 

Et  parmy  les  Avocats  , les  Procureurs  , les  Ba- 
rons, les  Marquis,  n’y  a-t-il  point defots?  Tiens, 
ma  pauvre  Colombine  , ne  nous  abufons  point. 
Feuilletons  toutes  les  Annales  Arliquiniqucs  , re- 
paflons  fur  les  faits  8c  ge fies  de  tous  les  Arlequins 
du  monde , je  te  deffie  d’en  trouver  un  Mifantro- 
pe.  Nous  fommes  de  bons  petits  hommes , qui 
faifons  gracieufement  une  cullebutte  , nous  foupi- 
rons  tendrement  pour  une  belle  marmitonne com- 
me toy  , nous  faifons  eloquemment  le  panégyri- 
que d’une  bonne  foupe,  8c  déplorons  avec  énergie 
la  cherté  du  vin  8c  du  fromage  de  Milan.  Mais 
n’en  demande  pas  davantage:  c’eft  là  le  no*  plus  ul- 
tra de  notre  Içavoir  faire. 

COLOMBINE. 

Treve  de  modeftie  Je  te  répons  moy  que  ttt 
te  tireras  fort  bien  du  rôile  qu’on  t’a  donné. 

A R L E QU  I N vers  le  Parterre. 

Il  faodroit  pour  ma  fureté  que  ces  Meilleur* 
m’en  répondirent  folidairement  avec  toy.  Mais 
fuppofons  que  je  veuille  jouer  cette  piece  , qui 
l’annoncera  ? Tu  fçais  bien  qu’Oétave  ne  veut  pas 
s’en  mefler,  8c  qu’aujourd’huy  une  piece  ne  fçau- 
roit  reüflir  fi  elle  n’eft  annoncée  , 8c  fi  l’Auteur 
ne  vient  demander  humblement  quartier  aux  Au- 
diteurs , les  prévenir  fur  les  defauts , 8c  les  prier 
de  ne  chercher  pas  plus-  d’efprit  8c  de  raifon  dans 
la  profe  que  de  rime  8c  de  mcfurc  dans  les  vers, 
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COLOMBINE. 

Eft-de  là  ce  qui  t’erabaraffe.  Je  l’annonceray , 
moy. 

ARLEQUIN. 

En  ce  cas,  j’en  augure  bien}  car  on  ne  parvient 
aujourd’huy  que  par  le  Canal  des  femmes. 

s COLOMBINE  annonce. 

Quelque  liberté  que  donne  notre  Théâtre  de 
groflïr  les  traits  8c  de  changer  les  idées } vous  fça- 
vez  bien,  Meilleurs,  qu’il  y a une  extrême  diffé- 
rence entre  un  Arlequin  8c  un  Philofophe  Ainfi , fi 
vous  nous  trouvez  dans  quelques  endroits  un  peu 
au  deffus  de  nutre  Jeu  ordinaire,  n'en  acculez  que 
le  deùr  ardent  que  nous  avons  de  vous  plaire  : c’eft 
luy  que  nous  allons  vous  donner,  dans  lequel  nous 
avons  neanmoins  fi  bien  mêlé  toutes  les  gentillef- 
fes  du  Théâtre  Italien  , que  fi  le  goût  du  fiecle 
eftoit  un  peu  moins  difficile  , nous  oferions  nous 
flatter  d’y  avoir  mis  de  quoy  contenter  tout  le 
inonde.  Heureux  fi  nous  avions  pu  atteindre  à ce 
but  qui  doit  eftre  la  feule  fin  de  la  Comedie  , de 
corriger  les  mœurs  en  divertiflant  l’efprit  : plus 
heureux  encore  , fi  à la  fin  de  notre  Pièce  , que 
nous  vous  fupplions  d’écouter  jufqu’au  bout,  vous 
nous  donnez  des  marques  que  vous  fortez  con- 
tents. 


ACTE 
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A C T E I. 

SCENE  I. 

y 

A R L E Q.U  I N dans  un  bois  parmi  des 
animaux  qu'il  falue, 

BOnjour  camarade.  Ah,  de  tout  mon  coeur- 
Je  fuis  votre  très  humble  ferviteur.  Votre 
valet  de  toute  mon  ame.  'Ma  foy  il  n’eft 
point  de  pire  animal  que  l’homme  , 8c  il  n’en  cÆ 
pas  de  moins  humain.  Hé  quoy  , ces  pauvres  pe- 
tites belles  ne  me  difent  pas  le  moindre  mot  : Je 
ne  vois  point  icy  de  ces  efprits  aigres,  qui  fe  font 
un  point  d’honneur  de  ne  convenir  jamais.  Je  vis 
à .ma  fantaifie  , êc  les  Lions  qui  font  Seigneurs 
hauts- Jultieiers  £c  Magiftrats  en  dernier  reflort  de 
ces  Bois  , n’exigent  point  ide  moy  que  j’aille  me 
morfondre  fur  leur  efcalier,  ou  m’ennuyer  dans 
leur  anti-chambre.  Je  ne  fuis  point  éclaboufiç  par 
un  parvenu  , qui  à la  faveur  d’une  metamorphofe 
qu’il  a peine  à concevoir  îuy-mefme  , fe  trouve 
dans  un  CarroHc  .que  fon  pere  menoit  jadis.  Je 
n’efluye  rien  delà  polifïonnerie  des  petits  Maiftres, 
8c  ne  fuis  point  obligé  de  me  récrier  fur  les  fadai- 
fes  d’un  mauvais  plaifant  de  qualité,  qui  fait  vingt 
fois  par  jour  paffer  en  revue  cinq  ou  fix  mauvais 
contes  qu’il  a pillé  dans  l’Efpiegle  ou  dans  le  Tom- 
beau de  la  mélancolie.  Je  ne  vais  point  faire  ma 
Cour  à un  Grand  de  nouvelle  édition,  qui  emba- 
rafle  de  fa  perfonne  , 8c  plus  droit  qu’un  échalas, 
femble  avoir  perdu  l’ufage  des  mouvemens  de  fon 
corps  5 qui  jette  à peine  les  yeux  fur  la  foule  d’a- 
dulateurs qui  l’environne  , 8c  croiroit  m’honorer 
beaucoup  , s’il  pou  voie  . prendre  tfur  fa  paralitique 
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gravité  un  mouvement  de  Pagode  pour  faire  voir 
qu'il  m'a  remarqué.  Je  ne  prefte  point  icy  une 
attention  de  trois  heures  au  récit  burlefque  des 
prouefles  d'un  Fanfaron  qui  ne  s’eft  jamais  mon- 
tré aux  ennemis  que  par  la  croupe  de  fon  Cheval. 
Nulle  compîaifance  ne  m'engage  de  répondre  aux 
mines  enfantines  d’une  beauté  furannéequi  oublie 
qu’elle  n’a  pas  uûe  dent  dans  la  bouche  j fur  h- 
quelle  Carmeline  n’ait  une  hypotecque  fpeciale.  Je 
me  promene  feul  , 8c  ne  gobe  point  la  nuée  de 
poudre  , qu’excite  dans  la  grande  allée  des  Thuil- 
lerics , le  fuperflu  du  manteau  des  Coquettes  à 
taille  équivoque.  Je  n’y  vois  point  de  ces  Mar- 
quifes  de  contrebande  qui  en  gourgandine  8c  en 
petites  mules  , portent  répandue  fur  toute  leur 
perfonne  une  idée  d’occafion  prochaine.  Enfin  je 
luis  icy  à couvert  des  impertinences  dont  Paris  cft 
remply . 8c  je  trouve  que  ce  n’eft  qu’avec  les  ani- 
maux qu’on,  fe  défait  de  la  férocité  qu’on  a con- 
tractée avec  les  hommes.  Ouy  , mes  chers  cama- 
rades , c’eft  avec  vous  feuls  qu’on  peut  {vivre  en 
repos,  ]e  hais  les  hommes,  je  les  detefte,  il  font 
doubles,  hipocrites,  méprifablcs. 

Bien  entendu , qu'en  ceci. 

Lu  femme  eft  comprife  aujfî. 

Ouy,  fi  j’en  trouvois  quelqu’une,  je  me  ferois 
un  plaifir  de  la  traiter  comme  elle  mérite.  Je  la . . . 
(Il  upperçoit  Colombine .)  Hoime  l 


t 

SCENE  II.  1 

COLOMBINE,  ARLEQUIN. 
‘COLOMBINE. 

À H,  Monfieur‘,  que  je  fuis  heureufe  de  trou* 
■^•^ver  une  figure  d’homme  dans  un  lieu  où  je  ne 
vois  que  des  Belles  ! 

~ * AR- 
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ARLEQUIN  à part. 

Figure d’homme?  Elle  eft  toute  jolie.  Jemedc- 
fie  furieuferaent  de  moy-mefme. 

COLOMBINE. 

Moniteur,  ne  pourriex-vous  point  me  dire  des 
nouvelles  de  ce  que  je  cherche  ? 

ARLEQ.UIN  à fart. 

Tenons  bon. 

COLOMBINE. 

Il  me  tourne  le  doi.  Que  je  fuis  malheureufe  ! 

ARLEQUIN  à part. 

La  charmante  pleureufe  ! Que  je  crains  pour  la 
Mifantropie  ! 

COLOMBINE. 

Moniteur,  ne  me  rebuttez  pas,  je  vous  en  con- 
jure. 

A R L E QU  I N allant  revenant. 

Non. ...  Ce  fexe  eft  fait  pour  tromper  tout  le 
monde, 

COLOMBINE. 

Ah,  craignez-vous  quelquechofe  d’une  malheu- 
reufe qui  implore  votre  fecours  ? 

ARLEQUIN. 

Vous  elles  plus  à craindre  pour  moy  que  toutes  les 
belles  de  ces  Bois. 

COLOMBINE. 

Miis  qu’apprehendez-vous? 

A RLE  QU  1 N. 

Mais  que  demandez-vous  ? 

COLOMBINE. 

Que  vous  ayez  la  bonté  de  m'écouter  8c  de  me  ré- 
pondre. 

ARLEQUIN. 

Dites  : car  c’eft  folie  de  vouloir  empêcher  une 
femme  de  parler. 

CO- 
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, COLOM  BINE.. 

Il  y a huit  jours,  Monfieur,  que  je  fuis  fortiede 
Paris,  pour  chercher  un  fcelcrat,  un  parjure,  un 
perfide. . . . 

ARLEQUIN.  . 

Quoy,  ma  mie,  vous  partez  exprès  de  Paris,' 
pour  chercher  un  malhonnefte  homme?  Héfy, 
vous  n’y  penfez  pas  ? Si  j*a  vois  à chercher  un  perfide, 
un  parjure,  un  fcelerat , fans  aucun  frais  de  queûe 
j’irois  tout  droit  à Paris. 

~ ^ COLOMBINE. 

N’infultez-point  une  malheureufe  * 8c  fi  vous 
elles  infenfiblc  à mes  maux,  ne  Us  rendez  pas  plus 
cuifaas  par  vos  raillerie*. 

ARLEQUIN. 

Hé  bien,  la  Belle  enfant,  quelle  eft  la  Caufe  de  V0* 
tre  douleur  ? 

COLOMBINE. 

Monfîeur,  il  y a environ  quatre  ans  que  mamere 
cfi:  veuve. 

ARLEQUIN. 

Tant  mieux  pour  elle,  81  tant  pis  pour  vous. 

COLOMBINE. 

Comme  monpere  n’avoit  pas  lailïe  beaucoup  de 
bien  , elle  fut  obligée  de  fe  fervir  de  fes  meubles 
pour  gagner  fa  vie. 

ARLEQUIN. 

Cefl  un  expédient  dont  bien  des  femmes  s’avi- 
fent. 

COLOMBINE. 

f* 

Je  veux  dire,  quelle  meubla  une  maifon  où  ve- 
noient  loger  beaucoup  de  gens  de  qualité , 8c  fur  tout 
grand  nombre  d’Etrangers. 

ARLEQUIN.  ' . 

C’eft  à dire  fouvent , grand  nombre  de  dupes. 

. CO- 
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COLOMBINE. 

Ma  mere  qui  n’avoit  que  moy  d'enfans , me  don- 
noit  la  meilleure  éducation  qu'il  Iuy  etloit  poffible, 
& tâchoit  de  m’infpirer  les  air*  d’une  perfonne  de 
condition. 

ARLEQUIN.  . 

Education  bien  conditionnée. 

COLOMBINE. 

A vous  dire  le  vrayje  me  fuis  toujours  fenti  une 
furieufe  inclination  d’eflre  grande  Dame. 

ARLE  QUIN.  • 

La  pauvre  petite! 

COLOMBINE. 

Je  n’avois  que  douze  ans , quand  ma  mere  fit  tirer 
mon  horofeope.  On  dit  que  ma  beauté  feroit  ma  for- 
tune} & onaflure  même  que  j’a y dans  la  main  une 
couronne  fort  bien  marquée. 

ARLEQUIN. 

Pronofticpourla  tefte  du  futur. 

COLOMBINE. 

Parmy  les  Etrangers  qui  logeoient  chez  nous,  il 
y avoit  un  jeune  Prince  Allemand  fait  à peindre  5c 
beau  comme  les  amour*}  nou*  apprenions  à chan- 
ter du  même  Maître,  édifions  les  Romans  enfern- 
ble. 

ARLEQUIN. 

Suite  du  pronoftic.  C'eft  jcy  le  voyage  de  rifle 
d’Amour?  Et  bien,  comment  vous  embarquâtes- 
vous  ? 

COLOMBINE. 

Un  jour  que  nous  eftions  dans  le  Jardin,  il  me  fit 
une  déclaration  d’amour  toute  prife  du  troifiéme  to- 
me de  Cyrus. 

ARLEQUIN. 

L’habile  Homme  ! 

COLOMBINE. 

Dame  , comme  j’avois  les  idée*  fraifebes  suffi 

bien 
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bien  que  luy , je  le  payay  fur  le  champ  en  mefme 
monnoye. 

ARLEQUIN.  ' 

..  La  belle  prefence  d’efprit  ! 

COLOMBINE. 

Depuis  ce  temps- là,  il  ne  me  quittait  prefque 
plus,  il  s'ennuyoit  par  tout  où  je  n’eftois  point,  6c 
me  difoit  cent  fois  le  jour  qu’il  m’aimoit  plus  que 
luy -même. 

ARLEQUIN. 

Et  votre  mere  vous  preftoit  fes  meubles  ? 
COLOMBINE. 

Oh  î elle  fe  défia  de  cette  grande  familiarité, 
elle  fçaroit  par  expérience. . . . Enfin  elle  me  déten- 
dit de  le  voir  , $t  me  mit  en  penfion  chez  une  de  mes 
tantes.  * 

. ARLEQUIN. 

De  forte  que  vous  ne  rifles  plus  le  godelureau, 
vous  ne  fçûtes  plus  de  fes  nouvelles  ? 

COLOMBINE. 

Bon!  àquoy  nous  auroit  donc  fervi  le  Maiftre  à 
chanter?  Le  Prince  le  mit  fi  bien  dans  nos  interefts, 
qu’il  me  donnoit  tous  les  jours  un  billet  de  fa  part , 
St  luy  en  reportoit  la  réponfe. 

ARLEQUIN.  - 

Il  eft  vray  que  ces  Meilleurs  les  Maiflres  à chan- 
ter ont  un  furieux  tendre  pour  les  Amans  perfecu- 
tez. 

COLOMBINE.  - 

Ce  n’e ft  pas  tout.  Comme  le  Prince  ne  pouvoit 
pas  me  voir  chez  ma  tante,  le  Maiftre  à chanter  obtint 
d’elle  qu’elle  me  pernlettroit  d’aller  à un  Concert  où 
il  y auroit  beaucoup  de  gens.de  Qualité. 

ARLEQUIN. 

Vous  y fûtes  fous  le  bon  plaifir  de  la  bonne  tan- 
te ? 
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COLOMBINE. 

Ouy , j'y  fus  avec  une  fille  du  voifinage;  mais  au 
lieu  de  Concert  nous  ne  trouvâmes  que  lePiince: 
j’entray  dans  la  Chambre  où  il  eftoit,  pendant  que 
le  Muûcien  entretenait  notre  voilïnc. 

ARLEQUIN. 

Ouf!  maudit  ménétrier  i Hé  bien,  hé  bien,  que 
fites-vous  là  ? 

COLOMBINE. 

Oh  Dame,  Monfieur,  quand  on  s’aime  bien,* 
qu’un  Maiftrc  à chanter  conduit  l'intrigue,  de  qu’on  « 
une  fi  belle  occafion  de  vérifier  les  prédirions..,, 
jefongeajr  à mon  Horofcope,  8c  mon  jeune  Prince 
me  fit  une  Promette  de  Mariage. 

ARLEQUIN. 

Voila  le  dénouement. 

COLOMBINE. 

Nous  nous  vifmes  encore  plufienrs  fois  chez  le 
Muficien  fous  le  même  pretexte  de  Concert. 

ARLEQUIN. 

Eh,  que  ces  Concerts  déconcertent  de  jolies  filles  i 
mais  enfin  ? 

COLOMBINE.^ 

Mais  enfin,  il  y aaujourd’huy  fix  jours  que  j’ap- 
pris par  un  bruit  de  Ville,  que  le  Prince  avoitdifpa- 
ru.  Je  vous  laitte  à penferû  cette  nouvelle  me  per- 
ça le  cœur;  mais  fans  m’amufer  à pleurer,  je  pris 
tout  ce  que  j’avois  d’argent  , 8c  quelques  pierre- 
ries que  ma  mere  m’avoit  données,  & je  montay 
àCheval , refolue  de  chercher  mon  infidelle  partout 
le  monde,  8c  de  le  fuivre  jufqii’auxcxtrcmitezdeU 
terre. 

ARLEQUIN. 

Voila  un  beau  dettein. 

COLOMBINE. 

Ah,  Monfieur  , je  letronveray,  ou  je  mourray 
àla  peine  » il  y a deux  ans  que  je  l’aime.  . 
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ARLEQUIN. 

Comment  donc  , deux  ans  ? 8c  je  ne  croyois 
pas  que  depuis  feue  Artemife  de  confiante  mé- 
moire, aucune  femme  eu ft  aime  plus  de  vingt-qua- 
tre heures. 

te. 


COLOMBINE. 

Je  l’aimeray  jufqu’à  la  mort. 

ARLEQUIN. 

Cela n’efl pas  bien feur.  Maisaufli,  n'eft-cepoint 
la  Principauté  que  vous  courez  plutoft  que  PAmant  ? 
Ce  que  les  femmes  de  ce  temps  cy  ne  mettent  pas 
en  amour , elles  le  dépendent  bien  8c  au  delà  en  am- 
bition. 


COLOMBINE. 

Quelle  injure  vous  faites  à la  fîneerité  de  mes 
fentimens  ! Ouy  , quand  mon  amant  feroit  le 
dernier  des  hommes  , je  ne  Pcn  aimerois  pas 
moins. 

ARLEQUIN  k part. 

Une  fille  qui  n’aime , ni  par  ambition  ni  par  in- 
terefl?  quelle  merveille  ! voila  mon  fait.  Mettons- 
nous  biendans  fon efprit.  Mademoifelle , je  vous 
plains,  8c  vous  offre  tout  ce  qui  dépend  de  moy. 
Venez  vous  repofer  , nous  tâcherons  de  fçavoir  des 
nouvelles  de  ce  que  vous  cherchez. 

COLOMBINE. 

0 

Ce  n’eft  pas  un  médiocre  avantage  , de  trouver 
en  Peftat  où  je  fuis  quelqu’un  qui  prenne  part  à mes 
difgraces. 
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SCENE  MI. 

s 

OCTAVE,  SCARAM  OU  CHE 

en  habit  de  livrée . 

OCTAVE. 

Ciel  ! dans  quelle  étrange  ûtuation  me  trou^ 
ve-je  ? (Je  fuis  Colombine',  & mon  coeur 
court  après  elle  ; depuis  fix  jours  que  je  Pay  quit- 
tée, j’ay  foufferrtout  ce  que....  Mais  ne  vois-je 
pas  Scaramouche  que  j’avois  laiffé  à Paris  pour 
m’en  apporter  des  nouvelles  ? 

SCARAMOUCHE. 

Gare’,  Monfieur  , gare  , prenez  garde  , hem»! 
n’eft-clle  pas  là  ? 

OCTAVE. 

Qui? 

SCARAMOUCH  E. 

Colombine. 

OCTAVE. 

Colombine? 

SCARAMOUCHE.- 

Ouy  Colombine,  elle  doit  eftre  icy, 

OCTAVE. 

Mais  comment  veux-tu  qu’elle  foit  icy  , puif- 
que  je  l’ay  laiflee  à Paris? 

JSC  ARAMOUCHE. 

Diable,  une  fille  de  Paris  un  peu  jolie,  fait  bien 
du  chemin  en  peu  de  temps. 

OCTAVE. 

Je  n’entends  rien  à ton  pelbe  de  galimathias. 

SCARAMOUCHE. 

Cela  veut  dire,  Monfieur,  que  le  lendemain  de 
votre  départ  de  Paris  , Colombine  monta  à Che- 
val pour  vous  fuivrr. 

Tome  VI. 
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OCTAVE. 

Hé  bien,  Scaramouche. 

SCARAMOUCHE. 

Hé  bien,  il  y a cinq  jours  qu’elle  tous  fuit  , el- 
le vous  doit  avoir  joint. 

OCTAVE. 

» . - . * 

Mais  né  fçachantpas  où  je  fuis,  comment  veux- 
tu  qu'elle  me  trouve  ? 

SCARAMOUCHE.  , - 

Oh  Diable  , Monfieur  , une  fille  amoureufe  a 
bon  nez  , 8c  un  Amant  aimé  cft  un  gibier  dont  il 
n’eft  pas  maî-aife  de  fuivre  la  pifte.  Je  vous  dis 
encore  un  coup  , que  fi  Colombine  n’efl:  pas  icy, 
elle  y fera  bien-tou. 

OCTAVE. 

Mais,  dis-moy  , Scaramouche,  lorsque  Co- 
lombine apprit  mon  départ,  que  fit-elle?  que  dit- 
elle  de  mon  abfence  ? 

SCARAMOUCHE  fleurant*  H 

Ah,  Monfieur,  c'eft  une  chofe  déplorable.  La 
piuvre  fille!  Je  ne  fçaurois  m'empcfcher  de  pleu- 
rer, car  je  fuis  tendre  aufii. 

OCTAVE. 

v Helas  ! ; . . 

v'\  SCARAMOUCHE  riant. 

C’efloit  la  plus  drôle  de  chofe  $ quand  j'y  fon- 
ge,  je*  ne  puis  m’empefeher  de  rire. 

OCTAVE. 

Et  de  quoy  ris-tu,  Coquin? 

SCARAMOUCHE.  ^ 

De  la  mine  qu'elle  fit  quand  vous  fûtes  party. 

OC- 
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OCTAVE. 

Marautî 

SCARAMOUCHE. 

j’entray  dans  fa  chambre  , 8c  je  la  trouvay  fur 
fon  lit  , toute  en  pleurs  , qui  s’arrachoit  les  che- 
veux. C'eft  donc  ainfi  , difoit-clle  qu'il  m'aban- 
donne , qu'il  me (Il fleure.)  Ah,  ah,  çela 

fait  crever  le  cœur.  • 

OCtA*VE. 

Pouvois  je  faire  autrement  ? 

SCARAMOUCHE. 

Hé  bien  , Scaramouche , ajoutoit-elle  \ tu  vois 
tomme  me  traite  un  Prince  que  j'aime  à l’ado- 
ration. 

OCTAVE. 

Elle  ne  fçait  donc  pas  qui  je  fuis  , $ç  elle  me 
croit  toujours  un  Prince  Allemand, 

SCARAMOUCHE. 

Vraiment,  elle  fe  donneroit  à tous  les  Diables, 
que  vous  eftes  le  plus  grand  Prince  de  toute  la 
Princerie  5 on  n'auroir  qu'à  luy  dire  que  vous  elle?, 
un  Comédien , ma  foy  ! 

OCTAVE. 

Tant  pis  Scaramouche,  tant  pis.  Quand  Colomb 
binefçaura  que  je  ne  fuis  qu'un  Comédien,  quel- 
le cheute  I elle  en  mourra  de  douleur. 

SCARAMOUCHE. 

S’il  faloit  trépaner  toutes  les  femmes  qui  font 
de  ces  chutes-là  , les  Chirurgiens  gagneroient  trop 
d’argent. 

OCTAVE. 

Continue  ton  récit. 

[SCARAMOUCHE. 

Traiftre,  infâme  , fcclerat.  . . ♦ c’efl  elle  qui 
parle. 

Sa  O C- 
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OCTAVE* 

Supprime  ces  épithètes. 

SC  ARA  MOUCHE. 

Je  fais  Hiftorien  exa&.  Je  mourray.  Ouyi  dit* 
elle,  je  mourray  de  douleur.  (IL pleure,)  Ah, ah» 
cela  m’arrache  les  larmes. 

* OCTAVE. 

Hélas  l ^ ' 

SCARAMOUCHE, 

Et  fur  le  champ  elle  fe  leve  du  Ht.  Oh  pour  ce? 
luy-là  il  eft  trop  plaifant , (Il  rit ) prend  les  por- 
celaines de  fa  cheminée  , les  jette  a terre,  pria; 
rompt  les  tableaux  , crac  j renvcrfe  les  meubles» 
puvre  la  fenc&re,  8c  fe  jette. ... 

OCTAVE. 

Où , Scaramouche  ? • 

SC  A RAM  O UU  HE.' 

Dans  un  Fauteuil.  1 '< 

OCTAVE 

Enfin? 

SCARAMOUCHE. 

Je  n’en  vis  pas  davantage , 3c  je  m’en  allayj 

OCTAVE. 

Et  pourquoy , Coquin  ? x 

SCARAMOUCHE. 

Diable  , Mon/ieur  , une  fille  amoureufe  qui  i 
perdu  fon  Amant  fe  prend  où  elle  peut  I Que  fçait- 
on?  je  11e  fuis  pas  dégoûtant , 3c  elle  n’eftoit  pas 
dégoûtée  , fur  ma  parole. 

OCTAVE. 

Taifez-vous,  Moniteur  le  mauvais  plaifant.  Mais 
comment  fgais-tu  donc  qu’elle  cfj  partie? 

, SCA? 
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SCAR  AMOUCHE. 

C’cft  que  le  lendemain,  je  la  vis  fortir  à! cheval 
par  la  porte  faint  Honoré  , & je  conjecture  de  là 
qu’elle  vous  fuir. 

* OCTAVE. 

Me  voila  plus  inquiet  & plus  embarafle  que 
jamais. 

SCA  R A M O U C HE. 

Pour  moy  , il  y a environ  deux  heures  que  je 
me  fuis  mis  au  fervice  d’un  nommé  Arlequin. 

OCTAVE. 

Ce  Philofophe  qui  s’ell  retiré  icy  ? 

SCARAMOUCHE. 

Juftement , j’ay  mes  raifons  pour  cela. 

OCTAVE. 

Et  quelles  raifons  encore? 

SC  ARAMOXTCHE. 

De  bonnes  raifon»  pour  vos  inrerefts  & pour  les 
miens.  Mais  retirez- vous,  j’ay  peurqu’on  ne  nous 
furprenne. 


SCENE  IV. 

ARLEQUIN,  M.DISANVRAY: 
ARLEQUIN. 

HE'  bien , Monfietrr  DHanvray  , qu’y  a-t-il  de 
nouveau  à Paris  ? 

M.  DISANVRA  Y. 

Quoy  ! vous  ennuyez-vous  déjà  dans  votTe  re- 
traite? A quel  changement  vous  attendez-vous  dc-i 
puis  un  mois  que  vous  elles  hors  de  Paris  ? 
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ARLEQJUIN. 

Un  mois,  Monfieur  Difanvray  ? vous  n’y  pen- 
fez  pas.  Faut-il  un  mois  pour  changer  du  blanc  au 
noir  une  Ville  qui  eft  le  mouvement  perpétuel.  Al- 
lez, allez,  ma  curiofité  feroit  bien  fatisfaite  fi  je 
pouvois  fçavoir  combien  il  s’y  fait  de  changemeus  en 
vingt-quatre  heures. 

M.  DISANVRAY. 

Qu’eft-ceàdire  ? 

ARLEQUIN. 

Hé,  faut-il  plus  d’une  nuit  pour  faire  d’une  fil- 
le une  femme,  un  Gentil  homme  d’un  roturier, 
8c  d’un  roturier  6c  d’un  faquin,  un  homme  d’im- 
- portance  ? 

M.  DISANVRAY. 

Vous  avez  raifon  } mais  il  feroit  diantrement  dif- 
ficile de  tenir  un  regiftre  exadt  de  ces  changemens, 
tant  ils  font  frequens.  Mais  fans  entrer  dans  un  fi 
grand  détail , Paris  eft  à peu  prés  de  mefme  que  vous 
l’avez  lai  fie } les  hommes  y font  fourbes,  avides, 
afpres  à l’argent  , peu  fenfibles  aux  loix  de  l’hon- 
neur, 8cfacrifianttoutà  leur  intereft.  Lesfemmes 
font  prudes  au  dehors  , 8c  galantes  au  dedans  ; les 
vieilles  fe  fardent,  les  jeunes  minaudent.  Il  y a 
moins  de  jaloux  que  de  Cocus. 

ARLEQUIN. 

Et  les  Coquettes  comment  fe  gouvernent- el- 
les ? 

M.  DISANVRAY. 

Les  Coquettes?  Il  n’y  en  a plus. 

ARLEQUIN. 

Oh  oh,  point  de  Coquette  à Paris? 

M.  DISANVRAY. 

Non.  Une  Coquette  n’eft-ce  pas  une  femme  qui 
aplufieurs  Amans  ? 

ARLEQUIN. 

Ouy. 

M.  DI- 
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M.  D1SANVRAY. 

Et  bien,  il  n’y  a dcnc  plus  de  Coquettes.  Car  loin 
qu’une  feule  femme  air  plusieurs  Amans,  bienheu- 
reufecelle quiena un  à elleleule.  Il  y atelhomme 
fur  qui  dix  ou  douze  femmes  mettent  l’encherc  tout 
à la  fois. 

ARLEQUIN. 

C’eft  comme  de  mon  temps.  Car  j’ay  connu  au- 
trefois une  tort  jolie  perfonne  intereflée  pour  un 
feptiéme  fur  un  Capitaine  de  Dragons,  qucLe 
ne  voyoit  pas  (Ix  fois  dans  toiit  un  quartier  dHy- 

ver 

M.  DISANVRAY. 

C’eft  une  chofe  déplorable  que  de  voir  la  difette 
d’hommes  qui  règne  à Paris,  8c  la  cherté  dont  ils 
font.  Audi  une  femme  de  bon  fens , difoit-elle  ces 
jours  paficz , que  dans  une  année  abondante,  la  na- 
ture devroit  produire  pour  le  foulagement  du  p*u«» 
vrcfexe  féminin,  une  certaine  quantité  d’hommes, 
comme  elle  produit  du  vin  6c  du  bled. 

ARLEQUIN. 

Bon  ! 6c  qurnd  cette  année  il  feroit  né  autant 
d’hommes  qu’il  s’eft  cueilli  de  grains  de  bled  , de 
quelle  utilité  pourroient-ilseftre  aux  Coquettes.  El- 
les feroient  paffées  avant  qu’ils  fuflent  meurs.  Mars , 
Monfieur  Difanvray  , comment  vivent  les  beaux 
Efpritsà  Paris?  font-ils  toujours  corps  de  Commu- 
nauté , 8c  n’ont-ils  qu’un  mefme  Syndic  ayee  les  Fri? 
piers  ? 

M.  DISANVRAY. 

Comment  donc? 

ARLEQUIN.  # ‘ 

C’eft  que  de  mon  temps  il  leur  eftoit  défendu 
de  travailler  de  la  befogne  neuve , 8c  ils  ne  s’occu- 
poient  qu’à  rajufler  ce  qui  avoit  cfté  fait  par  les  au- 
tres. 

S 4 M.  DI- 
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. M.  DISANVRAY. 

C^/l  donc  toujours  de  mefme.  Car  quand  vous 
allez  adorer  des  Livres,  vous  entendez  annoncer 
comme  dans  une  friperie  ; Moniieur,  une  petite 
penfée  d’Hurace  bien  proprement  retournée.  Mon- 
Leur,  une  Satyre  de  Juvenal  doublée  de  neuf.  Une 
Comédie  de  Terence  à grandes  manches  & grofles 
bouronieres.  Des  Dialogues  de  rencontre,  Le§  Orai- 
ions  de  Cicéron  à la  piece. 

ARLEQUIN. 

De  forte  qu’il  ne  paroîc  plus  de  nouveau- 
tez  ? 

M.  DISANVRAY. 

Bon  J On  n’en  a jamais  tant  vû.  La  rage  poflo- 
de  les  Auteurs  pour  imprimer  ; 8c  fî  le  grand  flegme 
8t  la  retenue  du  Public  qui  n’achefc  plus  rien  ne 
moderoit  ce  grand  feu,  il  n’y  auroit  pas  aiîez  de 
papier  en  France.  Tel  qui  n’a  pas  feulement  apprit 
à lire,  fait  des  Poëmes  Dramatiques  en  Vers  & en 
cinq  Aftes  , qu'on  joüe  cinq*  fois  la  femaine.  Voi- 
Ja  la  liûc  des  Livres  qui  furent  affichez  Mardy  paf- 

* 

/ ARLEQUIN  lit . 

Relation  véritable  & remarquable  de  la  fanglant* 
défaite  des  Anciens  par  les  Modernes  , avec  la  Lille 
des  morts  & des  bleffèz. 

A la  fin , cet  maroufles  ont  donc  efté  battus  ? 

M.  DISANVRAY. 

Et  comme  il  faut.  Il  n’y  en  a pas  un  qui  n’ait  quel- 
que vilain  coup  qui  le  défigure. 

ARLEQUIN. 

* > 

C’eft  donc  par  derrière  , car  nos  braves  Mo. 
dernes  ne  regardent  pas  face  à face  ces  poltrons- 

là. 

-« 
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Ttpografi » exaile  du  vifage  d'une  femme , ou  l'Art 
d'y  placer  les  mouches  régulièrement  ; avec  une  DiJ - 
fertatien  fur  les  differentes  maniérés  de  rire  de  bon- 
ne grâce.  Le  tout  compojè  par  un  jeune  Abbé  de  qua- 
lité. 

M.  DISANVRAY. 

Oh , nos  jeunes  Abbez,  fediftinguent  par  leur  éru- 
dition. 

ARLEQUIN. 

L'Art  d'aimer , réduit  en  abrégé  par  un  Ancien 
Fermier  General.  Ouvrage  enrichi  de  plufieurs  Mé- 
daillés d'or. 

M.  DISANVRAY. 

Celuy  là  eflfort  rare.  On  n’en  trouve  prefque 
plus  de  la  bonne  édition. 

ARLEQUIN. 

Projet  d’un  Dictionnaire  de  Mines.  Ouvrage  fort 
utile  aux  lorgnettes , pour  l'intelligence  des  grimâtes 
des  Coquettes. 

M.  DIS  AJNTVRA  Y. 

Celuy-làneferapas  dur  àla  vente. 

ARLEQQIN. 

Tralucîion  des  Infhtuts  de  Juflinit»  en  langue  vul- 
gaire , pour  le  foulagement  des  Magijlrats  qui  n'en- 
tendent pas  le  latin. 

Je  répons  du  débit  de  celuy-là. 

M.  DISANVRAY. 

Il  enrichira  l’Imprimeiw,  fi  tous  ceux  qui  en  ont 
beibin  en  achètent  un  exemplaire. 

ARLEQUIN. 

Monfieur  Difanvray,  voila  de  nouveaux  vifages 
qui  me  viennent  * Liftez- moy  un  moment,  je  vais 
vous  rejoindre  tout  à l’heure. 

S ÿ SC  Et 
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SCENE  V. 


LE  DOCTEUR,  LEANDRE,  UNE 
FILLE,  SCARAMOUCHE. 


LE  DOCTEUR  faifant  de  grandes  reve- 
rtnces. 


M 


Onfieur. ... 

ARLEQUIN. 

Sans  compliment. 

LE  DOCTEUR. 
Monfieur. ... 

ARLEQUIN.  . 
Hé,  fans  façon. 

LE  DOCTEUR. 
Monfieur. . . . 

ARLEQUIN. 

Sans  ceremonie , ou  je  vous  plante  là.' 


LE  DOCTEUR. 

Monfieur , la  haute  répatation  que  vous  avez  dans 
le  monde,  & l’eftime  generale  que  vous  vous  elles 
acquife. ... 

ARLEQUIN. 

Moy , de  l’eftime?  S je  croyois  eftre  bien  dans 
l’esprit  de  quelqu’un  des  hom  mes  d’aujourd’huy , je 
m’irois  pendre  tout-à-  l’heure. 


LE  DOCTEUR. 

Mais,  Monfieur. . . . 

ARLEQUIN. 

Ouy,  je  veux  que  les  hommes  me  haïflent,  me 
méprifert,  6c  me  regardent  à peu  près  du  mefme 
ceilquejeles  vois.  De  l’eftime?  Je  voudrois  bien 
voir  quelqu’un  m’eftimer  ! je  les  y attcns  ! 

LÉ  DOCTEUR. 

Mais,  fouffrczqueje vousdife.... 

A R- 
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ARLEQUIN. 

Souffrez  que  je  vous  dife  moy  , que  le  cara&e- 
re  du  peu  de  mérité  , eft  d'eftre  eftimé  des  hom- 
mes d’aujourd’huy > & que  la  vraiye  marque  qu'on 
vaut  quelque  chofe  , eft  d'en  eftrc  méprifé.  Je 
veux  qu'ils  me  méprifent,  entendez  vous? 

LE  DOCTEUR. 

Soit.  ^ • 

ARLEQUIN. 

Sans  préambule,  de  quoy  eft-il  queftion? 

LE  DOCTEUR.  ; 

Monfieur,  comme  vous  fçavez  qu’on  ne  fait  plus 
rien  dans  les  Provinces  , & que  Paris  eft  le  feul 
Théâtre  où  Pon  peut  paroiftre  un  peu  à l'avanta- 
ge, je  vais  m’y  établir  avec  ma  famille,  & je  n’ay 
pas  voulu  paffer  par  ces  lieux  , fans  voir  un  Phi- 
lofophe  qui  fait  autant  de  bruit  que  vous  , Mon- 
fieur. 

ARLEQUIN.  ' 

Vous  auriez  pu  retrancher  plus  de  la  moitié  de 
votre  longue* période  , aufli  bien  que  les  frequens,. 
Monfieur , dont  vous  entrelardez  vos  longues  phra- 
fes  l Mais  qui  eftes-vous  poui*  aller  à Paris  avec 
tant  de  confiance  ? 

; LE  DOCTEUR. 

Je  fuis,  Monfieur,  un  homme  de  lettres,  dont 
le  nom  fait  du  bruit  panai  les  Sçavans. 

■ ; ARLEQUIN.1  " / 

Je  m'en  fuis  douté  en  vous  voyant  fi  jargoneur. 

Vous  allez  donc  a Paris  faire  fortune  , vous  cou- 
rez après  quelque  établiffement  confiderable? 

LE  DOCTEUR.  k 

Je  ne  fuis  gueres  embarrafte  là-deflus.  J'a y deux 
ou  trois  Ouvrages  fins  , prefts  à mettre  fous  la 
Prefïe  , 8c  je  ne  feray  pas  plutoft  arrivé  à Paris, 
que  les  Libraires  de  ce  paiVlà  , qui  font  connoif- 
y; S$  " ' leur  r 
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fears  , riches  6c  bonnettes  gens  , viendront  au  de- 
vant de  moy  m’offrir  tout  ce  que  je  voudray  de 
mes  Livres. 

ARLEQUIN  riant. 

Ah,  ah,  les  Libraires  connoiflcurs  ,,  riches  8c 
bonnettes  gens.  Cet  homme-là  connoitt  là  Li- 
brairie î 

LE  DOCTEUR. 

Et  la  jeunette  de  la  Cour  , qui  ett  genereufe  8c 
délicite  , fera  ravie  de  m*avoir  , 8c  l'argent  pleu- 
vra chez  moy , Dieu  fçait  ! 

ARLEQUIN  riant. 

Ou  y , ouy  , la  jeunette  de  la  Cour  genereufe  $c 
délicate  ? Ah  , que  voila  un  homme  bien  in- 
ttruicl  . >. 

LEDOCTEUR. 

Outre  cela  , comme  je  fçay  bien  des  fortes 
de  chofes , 8c  que  les  jeunes  Magitf  rats  font  curieux, 
appliquez  8c  bien  faifans  , ce  fera  un  plaitir  de 
voir  comme  je  feray  couru. 

ARLEQUIN  riant. 

Les  jeunes  ?Magittrats  appliquez  , bien-faifansl 
Il  connoift  auttibien  h Robe  que  l'Epée.  Hér  mon 
ami  , quand  vous  ferez  à Paris , que  les  chofes 
vous  paroiftront  differentes  de  ce  que  vous  les  avez 
vues  de  votre  Province  î Les  fortunes  des  gens  de 
Lettres  font  de  belles  perfpectives,  qui  ne  brillent 
que  de  loin.  Mais  qui  font  ces  gens-là  ! 

, . LE  DOCTEUR. 

Ce  fl:  ma  famille  , Moniteur  , 8c  )*ay  encore  un 
fils  à Paris , qui  ett:  à ce  qu’on  m’a  dit',  dans  un 
pofte  fort  éclatant. 

ARLEQUIN. 

. Ce  jeune  garçon^,  ett- il  yotre  fils  j? 


i 


LE 


Arlequin  Aïifintrope^  1 

LE  DOCTEUR. 

Ouy,  Monfieur,  mon  cadet. 

ARLEQUIN. 

Va-t-il  aufix  faire  fortune? 

LE  ANDRE., 

Je  l’efpere,  Moniteur. 

ARLEQUIN. 

Et  comment  cela  » Monficur  ? 

LEANDRE. 

Monficur,  j’ay  comme  vous  voyez  , un  extei 
rieur  allez  fouftrable  ; j’ay  bien  fait  mes  exerci- 
ces ; je  manie  bien  un  Cheval  , je  danfe  pafTable- 
ment  -,  je  fçais  un  peu  les  Langues  Etrangères, 
Monlieur. 

ARLEQUIN. 

Et  avec  tout  cela  vous  prétendez,  Monfieur. 

LEANDRE. 

M’attacher  à quelque  grand  Seigneur,  qui  m’a- 
vancera à l’Armée  , 8c  prendra  foin  de  ma  for- 
tune. ' * \ 

ARLEQUIN. 

Chimere  , mon  ami,  chimcre  toute  par».  Si,' 
fait  comme  vous  voila,  vous  parlez  de  vous  faire 
Valet  de  Chambre  , ou  premier  Laquais  de  quel* 
que  Vieille,  pafle. 

LEANDRE. 

Hé  , f y Monficur  , je  n ay  pas  l’effrit  allez 
bas. 

ARLEQUIN. 

A quel  étage  croyez.vous  donc  qu’il  faille  avo» 
1‘efprit  pour  faire  fortune  ? Mais  dites- moy  , cet- 
te grande  fille  eit-ellc  votre  fccyr  ? Elle  n’cü  pis 
mal  bâtie. 

* ’ “'■*  . r 
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LEANDRE. 

Moniteur  , clic  danfe  bien  , ;&  a la  voix  aficz 
jolie. 

- LE  DOCTEUR. 

3e  luy  ay  donné  la  meilleure  éducation  que  j’ay 
pû.  Je  Toudrois  la  mettre  auprès  de  quelque  fem- 
me de  qualité  » qui  après  l’aroir  gardée  quelque 
temps  chez  elle , la  mariait  avantageufement. 

ARLEQUIN. 

Cela  n'eft  pas  bien  feur.  Ou  ne  trouve  prefque 
plus  d’époufeurs  pour,  les  filles  qui  fortcnt  des 
grandes  maifons. 

LE  DOCTEUR. 

Et  pourquoy  cela  ? 

ARLEQUIN. 

Mon  Dieu  , c’eft  que  Jes  médifans  jafent  tou- 
jours, & qu'on  nefçauroit  ofterde  la  telle  de  cer- 
taines gens  , qu'une  jolie  fille  qui  rend  fes  foins  à 
Madame,  reçoit  fouvent  ceux  de  Monfteur.  Mais 
puis  qu'elle  chante  , fçavez-vous  ce  qu'il  .en  fau- 
droit  faire  ? ‘ 

LE  DOCTEUR. 

Et  quoy  ? 

ARLEQUIN. 

La  mettre  à l’Opera. 

LE  DOCTEUR. 

,A  l’Opera  ? 

A R LE  QU  IN. 

Ouy,  à I'Opera;  fi  elle  peut  y eftre  reçue,  s'en- 
tend. Car  la  prefTe  y cil  diablement,  depuis  quel- 
que temps.  On  pourra  toujours  par  faveur  ia  faire 
recevoir  furnumeraire. 


LE  DOCTEUR. 

Si  vous  vouliez  , vous  nous  rendriez  ce  bon 
office. 

AR- 
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ARLEQUIN. 

Attendez  , que  j’examine  votre  fille.  Dans  16 
fonds,  elle  n’eft  pas  propre  à l’Opera»  elle  n’a  pas 
cet  ouvert, ...  là. . . . cette  hardiefle. . . Je  ne  fçay, 
mefme  fi  elle  fe  tireroit  bien  d’un  Duo  , & vous 
fçavez  pourtant  que  c’eft  le  Duo  qui  place  une  fille 
a l’Opera. 

LE  DOCTEUR.  , 

De  forte  que. ... 

ARLEQUIN. 

De  forte  que,  fi  vous  8c  votre  famille  n’avez  pas 
de  meilleure  refTource  , vous  pouvez  à coup  fur 
épargner  1er  frais  du  voyage.  Croyez-mo y , re- 
tournez vous«cn  chez  vous. 

LE  DOCTEUR.  ' 

Nous  referions  volontiers  avec  vous  , fi  vous  y 
confentiez. 

ARLEQUIN. 

Oh , c’eft  une  autre  affaire  5 un  Solitaire  craint 
• d’eftre  trop  accompagné. 


S C A R A M O XJ  C H E fe  met  à 

flturer.  ' 

ARLEQUIN. 

Hé  , qu’as- tu  donc  , mon  amyî,  qu’eft-ce  qui 
t’afflige?  parle,  que  veux-tu? 

SCARAMOUCHE. 

Ah , Monfieur , fi  tous  ces  bonnes  gens  qui  ont 
du  mérité  , qui  fçavent  tant  deN^ofes 4,  ne  peu- 
vent pas  faire  fortune  à Paris,  que' feray* je  donc* 
moy  ? ' s 

ARLEQUIN, 

Comment  ? 

: - ““  • sçm 
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‘S  C A R AM  O UC  HE. 

f‘-  O uy,  qa’eft  ce  que  j«  feray  / moy  qui  ne  fuis 
bon  à rten  , qui  ne  fais  que  àt  U bagatelle  r qui 
ce  içais  que  U bagatelle»  & qui  ne  fuis  moy- mê- 
me qu'une  bagatelle.  * 

ARLEQUIN. 

Tu  fçais  la  bagatelle? 

SCÀR  AMOUCHEé 

Ouy. 

ARLEQUIN. 

Tu  fais  la  bagatelle  ? 

SC  A RAM  OU  CBE.  ' ! * 

Hélas  ouy. 

ARLEQUIN.  •: 

Et  tu  es  la  bagatelle  ? Ah,  mon  cher,  viens  que 
je  t’embraffe  ; tu  e*  ne  pour  Paris,  fu  es  né  pour 
une  grande  fortune?  Avec  une  fi  belle  difpofixion, 
tu  peux  afpirer  à tout.  La  bagatelle  } Ah  ! mon 
amy  , fi  j’avois  eu.  on  ncxbk  penchant  pour  la  ba- 
gatelle, je  ne  ferois  pas  icy  , je  ferois  à Paris  dans 
une  fort  une  éclatante. 

SCARAMOUCHE.  • 

Quoy?  # ■ t 

ARLEQUIN. 

« Pars  hardiment,  pars,  vas,  tu  n’y  feras  pas  plu*, 
toft,  que  tout  le  monde  courra  après  toy. 

SCARAMOUCRE.  * " • . 

Mais,  pourtant.... 

ARLEQUIN. 

C’eft  un  pey*  où  l'on  ne  refpire  que  bagatelle, 
le  ferieux  y eft  marchandise  de  contrebande  , 8c  la 
bagatelle  y cft  fi  univerfdlement  répandue,  qu’on 
peut  dire  qu’à  proprement  parler  , Paria n’eli:  qu’u- 
ne grande  bagatelle. 

SCARAMOUCHE. 

Ainfi  avec  beaucoup  de  bagatelle  je  puis  faire  un 
. peu  de  fortune  ? 
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ARLEQUIN. 

Telle  que  tu  voudras.  La  bagatelle  eft  aujour- 
d'huy  la  porte  des  honneurs  8c  des  richefles.  L’un 
a époufé  une  vieille  qui  l’a  rendu  gros  Seigneur 
pour  avoir  dit  une  bagatelle  de  bonne  grâce fj  ce- 
luy*cy  a donné  dans  l’œil  à une  femme  du  pre- 
mier rang  pour  avoir  fait  un  faut  périlleux  d’un 
air  robufïc  j cet  autre  poflëde  une  Charge  de  Ju- 
dicature  qui  ne  luy  coûte  qu’un  petit  tour  de  poi- 
gnet , dans  une  rafle  de  fix  amenez  à propos  ; 8c 
j’en  connois  un  élevé  à de  grandes dignitez  qui  n’a 
qu’une  jolie  femme  pour  tout  mérité.  Conte  en 
un  mot  , que  je  te  réponds  de  ta  fortune  , fcc  qu« 
je  te  prie  de  m’en  mettre  de  moitié. 

SCARA  MOUCHE, 

Volontiers.  Voila  des  bagatelles  de  ma  façon." 

On  ouvre , & on  voit  un  grand  Cabinet  illuminé, 
il  efl  foutent*  par  quatre  Morts  vefitti  de  gaze  d'or, 
il  y a dans  chaque  niche , des  figures  richement  vè~ 
tues.  Les  Violons  jouent  une  Chaconne. 

Quatre  Bifiayens  danfent. 

UN  ESPAGNOL  chante. 

Il  ne  faut  qu’une  bagatelle 
Poureftre  heureux  ou  malheureux; 

Pour  faire  un  infidelle 
De  l'Amant  le  plus  amoureux. 

Il  ne  faut  qu’une  bagatelle. 

Un  autre  E/pagnol  ianfe  feul. 

UN  ESPAGNOL  chante , 

Pour  réduire  une  belle 
A bien  payer  nos  feux; 

Pour  ttpubler  la  cervelle 
Du  mary  le  moins  foupconneux , 

Il  ne  faut  qu’ue  bagatelle. 


UNE 


42^  Arlequin  Mifantrope. 

UNE  ESPAGNOLETTE  ehanu.' 

' Pour  le  faire  riche  ou  gueux , 

Pour  rendre  fon  nom  fameux  , 

Par  un  Croifîant  de  bon  modèle. 

Il  ne  faut  qu'une  bagatelle. 

Le  fécond  Espagnol  O*  l'Efpagnolette  danfent à 

^ESPAGNOLETTE  chante, 

Sans  un  p^u  de  bagatelle 
Tout  le  monde  fîniroit, 

Qu’eft-ce  qu'on  diroit? 

Qu'eft-ce  qu'on  feroit? 

* . On  craindroit  une  ruelle;  v 

* On  s'ennuyeroit. 

On  s'enfuiroit. 

Rien  ne  plairoît 

Sans  un  peu  de  bagatelle, 

• » 

Les  quatre  Sifcayens  danfent. 

L’ES  PAGNOLETTE  chante.  ' * 

*».  # * . 

Qui  fe  marieroit  ? 

Qui  nous  veudroit? 

Que  ferviroit  d’eftre  belle  .* 

On  nous  morgueroit  j 
On  s'en  pafTeroic 
Sans  un  peu  de  bagatelle; 

Ltrfigures  du  Cabinet  fe  détachent  , O*  font  une 
danfe  de  pojlures. 

Fin  du  premier  A&e, 

f * * # . >*  • 

: t 

V . *•  * ; 
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ACTE  II. 

SCENE  I. 

LA  COMTESSE,  LE  CHEVALIER.  ; 
ARLEQUIN. 

LA  COMTESSE  h Arlequin .’ 

OH  ça  , Monfieur  , en  deux  mots  comme 
en  mille  , qu’il  fe  mette  à la  raifon,  ou  je 
le  quitte. 

. ARLEQUIN. 

Que  veut- elle  dire  ? 

LA  COMTESSE. 

Ouy,  ouy,  je  fçay  comme  on  fe  fépare.  A quel- 
que Tribunal  que  nous  plaidions  , il  y aura  plus 
de  la  moitié  de  nos  Juges  qui  feront  de  jeunes  gens, 
& ces  Mefiieurs-là  rendent  bonne  juftice  aux  fem- 
mes qui  cherchent  à rompre  un  nœud  , auquel 
ils  font  les  premiers  à donner  de  furieufes  en- 
torfes. 

ARLEQUIN. 

Mais  , Madame  , parlez  plus  intelligiblement. 
Je  n’entens  rien  à tout  ce  galimathias  de  fapara- 
tions,  de  jeunes  Juges,  d’entorfes  à la  foy  conju- 
gale. Que  diantre  veut  dire  tout  cela  ? 

LE  CHEVALIER. 

Quoy  , Monfieur  , vous  ne  comprenez  pas  que 
Madame  a toutes  les  raifons  du  monde  de  fe  plain- 
dre de  Monfieur  fon  Epoux  , qui  la  tient  dans 
une  terre  d’où  il  ne  veut  pas  qu’elle  parte  fans  fon 
ordre. 

ARr 
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ARLEQUIN. 

II  eft  vray  qu’il  y après  dé  huit  jours  que  votre 
mary  vousalaifleeicy. 

LA  COMTESSE. 

Hébien,  Moniteur,  huit  jours?  comptez-vous 
Tiuit  jours  pour  rien  ? Sçavez-vousceque  c’elt  pour 
une  jolie  femme,  d'être  huit  jours  hors  de  Paris  ? 
«Une  femme  comme,  moy  hors  de  Paris , c’eft  un 
poifïon  hors  de  Peau.  Entendez-vous,  Monfieur, 
huit  jours?  Si  je  n’avois  trouvé  le  Chevalier icy „ 
que  ferois- je  devenue  * 

/ •'  ^ LE  CHEVALIER. 

En  vérité,  Monfieur,  une  jeune  Dtme  comme 
Madame  la  Comtefle , eft-elle  faite  pour  demeurer 
à la  campagne  ? Tant  d’appas  doivent* ils  demeurer 
cachez,  oun’eftreveus  que  par  des  gens  qui  ne  leur 
rendent  pas  l’hommage  que  leur  doivent  toutes  lea 
perfonnesdebongoût  ? 

‘ . ARLEQUIN. 

Hé,  îegodelùreau  ! comme  il  fait  le  doucereux  ! 
Depuis  que  les  femmes  afFeétent  les  airs  cavaliers, 
les  jeunes  gens  ont  pris  toutes  les  maniérés  fémini- 
nes. 

LE  CHEVALIER. 

Mais,  Monfieur,  vous  eftes  homme  judicieux  ] 
mettez  la  main  fur  la  confeience , que  voulez-vous 
que  Madame  fafie  dans  cette  maudite  Gentilhom- 
mière? 

ARLEQUIN. 

Qu’elle  commence  par  vous  en  bannir,  8c  ?ivo> 
ènfuite  comme  les  autres  femmes. 

LA  COMTESSE. 

Fort  bien  ! Vivre  comme  les  autres  femmes  î 
Ç’eft  parler  d’or fi  cela  fe  pouvoir. 

: ARLEQJJIN, 

Et  pourquoy  non  ? 

V - LA 
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LA  COMTESSE. 

Puis-je , dites  woy , dans  une  folitude,  me  le- 
vant à midy , eilre  jufqu’à  deux  heures  à ma  toilet- 
te, parmy  mille  nuances  de  juft’au-corps  rouges Sc 
bleus  qui  me  réjouiroient  la  veue  ? 

ARLEQUIN. 

Vraiment,  onfçaitbien  que  vous  ne  pourrez  pas 
comme  certaines  femmes,  deftiner  lesdiâferens  jours 
de  lafemaine  aux  differente*profeffion6  , 8c  donner 
le  Lundy  aux  gens  de  Robe  ^ le  Mardy  aux  Ahbez, 
leMecredy  aux  Etrangers,  8c  le  refte  de  la  femaino 
au  public. 

LE  CHEVALIER. 

Vous  voyez  donc  bien  , Monfieur,  que  Madame 
a raifon , & que  vous  n’avez  rien  à répondre  ? 

ARLEQUIN. 

Ileftvray,  j’en  fuis  fur  la  négative. 

LA  COMTESSE. 

He%  que  répoudroit-il  ? Me  fçrat-il  comprend 
dre  que  fi  je  donne  à jouer  dans  un  vieux  Chaftcail 
qui  menace  ruine , 8c  qui  eft  à vingt  lieues  de  Paris , 
j’auray  tous  les  jours  vingt  coupeurs  aux  quatre  pi- 
ftoles  ? 

ARLEQUIN. 

Difficilement  les  rondes  d’un  feul  hyver  vous 
vaudroient  icy  dequoy  faire  la  fortune  d’un  jol y 
homme. 

LE  CHEVALIER. 

En  vérité.  Madame  la  Comteflè  raifonne  conrme 
ün charme,  8c  je  vois  bien  que  Monfieur  ne  fçau- 
roitrefifter  à la  force  de  fon  raifonnement. 

ARLEQUIN. 

Hé  le  petit  butor!  Il  ne  fçait  pas  que  la  raifon 
n’a  rien  à faire  dans  le  raifonnement  des  fem- 
mes. > 

LA 
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LA  COMTESSE. 

* Dans  un  maudit  pays  comme  celuy-cy , a-t-on 
le  moindre plaifir  ? ècceluyde  la  promenade,  tout 
innocent  qu'il  eft,  nevouseft-il  pas  luy-mefme  in- 
terdit? 

LE  CHEVALIER. 

: Hopourcela,  Madame,  on  vous  a donné  de  mau- 
vais Mémoires , nous  avons  icy  aux  environs  les  plus 
belles  prmménades  du  m<>nde. 

LA  COMTESSE. 

Héfy!  de  quoy  meparlez'vous?  - 

ARLEQUIN. 

Ne  voyez- vous  pas  que  Madame  ne  veut  fe  pro- 
mener que  dans  les  rues  de  Paris  ? 

LA  COMTESSE. 

Non.  Mais,  vous  n’avez  icy  ny  Cours,  ny  Thuil- 
leries,  ny  Vincennes. 

; . LE  CHEVALIER; 

•-  M — , . 

H eft  vray.  Mais  nous  avons  des  promenades  qui 
ne  valent  guéres  moins. 

arlequin. 

Madame  a raifon.  Dans  nos  promenades  on  n\i 
pasleplaifir  de  contrôliez  Peut-on  dire  par  exem-  • 
pie,,  voila  une  telle  qui  eft  dans  le  CarrofTe  de  Ton 
Amant.  Cette  maigre  échigne  qui  eft  dans  le  fond 
leur  fert  de  commode.  Mon  Dieu,  queCelimene 
eft  mal  coëffée  aujourd’huy  î Nefe  corrigera-t-elle 
'jamais  de  mettre  fi  peu  de  rouge  fur  deux  doigts  de 
blanc?  Votre  grand  Prefident  ne  veut-il  pas  avoir 
un  autre  équipage  ? je  crois  qu’il  a acheté  le  fien  à la 
Vallée  de  Mifere  ! Non  , il  n’y  a point  de  CarrofTe 
de  remife  qni  ne  donnaft  quinze  6c  bifque  à ce  vilain 
Fiacre-là. 

LA  COMTESSE. 

Ce  font  toutes  cesgentiliefies  qui  font  Pâme  delà., 
converlation  du  Cours  6c  des  Thuilleries. 

Le 
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LE  CHEVALIER. 

Madame  dit  cela  d'un  air  malicieux  qui  cnchac^ 
te, 

LA  COMTESSE. 

Oh  point,  on  a tous  les  torts  du  monde  de  dire 
que  je  fuis  médifante,  je  fuis  la  meilleure  pafte  de 
femme  qui  fut  jamais. 

v ARLEQUIN. 

La  bonne  pafte  de  femme  ! On  n'y  a pas  épargné 
la  farine  Scie  levain. 

LA  COMTESSE.  ' 

Enfin,  Monfieur,  pour  trancher  court  » je  fuis 
venue  vous  prier  d’écrire  à mon  mary,  que  s'il  ne 
me  retire  au  plutoll  d’ici,  je  m'en  r,ecireray  moy-< 
mefme;  qu'il  prenne  les  mefurcs  là-deffus.  Allons 
Chevalier,  allons. 

» ARLEQUIN. 

L'extravagante  créature  ! Mais  quel  eft  cet  hom«ÿ 
me- là  ? 


SCENE  III. 

OCTAVE,  ARLEQUIN:  • ' 

OCTAVE.  ‘ 

V/f  Onfieur,  vous  eftes  un  homme  illuftre,  au  de* 
•*”V-**dans,  je  fuis  un  homme  illuftre  au  dehors.1. 
Vous  faites  le  Cage  quand  il  vous  plaift  , 8c  je  ne  fais 
le  fou  que  quand  je  veux.  Vous  vous  cachez,  8c 
l’on  vous  fuit,  je  m’expofe  en  public  , & l’on 
«e  me  fuit  pas  autant  que  je  vôudrois  *.  Enfin , 
Monfieur , vous  eftes  Philofophe , «&  je  fuis  Comé- 
dien? 

À R- 
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ARLEQUIN. 

Ah,  Comédien?  je  ne  m’étonne  plus  s’il  eft  gail- 
lard Hé,  bien  Monfieur,  que  cherche  icy  votre 
perlonne  Comique? 
r OCTAVE. 


Hé,  Monfieur,  dés  que  je  fuis  Comédien,  je 
cherche  de  l'argent,  du  plailir  8c  de  la  gloire. 
ARLEQUIN. 

11  n’y  a guère  icy  de  tout  cela. 

OCTAVE. 

Monfieur,  nous  ne  faifons  plus  rien  dans  les  gran- 
des Villes.  Le publienc court  plusapré*  nous,  nous 
âvons  longé  dans  notre  Compagnie  que  la  nouveau- 
té  de  voir  des  Comédiens  dans  un  defert  nous  feroit 
fuivrepar  cette  multitude  qui  ne  s’etonnoit  pas  <je 
nous  voir  bien  folitaire»  dans  une  Ville. 

ARLEQUIN. 

Mais  fçavez-vous  que  cela  eft  bien  penfé?  Moy 
quiay  fou  vent  vû  avec  chagrin.  laComediebien  fo- 
litairc  à Paris,  je  fens  que  je  feroisfavy  de  lavoir 
bien  fréquentée  dans  ce  defert.  •• 

•OCTAVE. 

Cela  ne  peut  pas  manquerpour  peu  que  vous  foyae 
de  la  partie.  Tous  les  grands  hommes  font  d’excel- 
lens Comédiens,  &on  ne  fe  diftingue  qu’à  mefure 
qu’on  joue  mieux  fon  perfonnage. 

ARLEQUIN. 

Hé  comment  ! Cecy  eft  rare.  Ondifoit  que  les 
gensdeplaifir  n’avoientbien  de  l’cfjprit  que  le  verre 
à la  main , & celuy-cy  raifonne  de  lcns  froid. 

OCTAVE. 

Monfieur,  je  m’ouvre  à vous.  Les  gens  de  ma  pro- 
feflîon  ont  befoin  d’un  peu  de  folitude  pour  fe  con- 
noiftre.  Nous  faifons  fi  fouvent  les  Princes  & les 
Rois,  que  nous  fommes  comme  ces  menteurs  de 
profeflion,  qui  a force  d’en  impofer,  fe  trompent 
eux-mefmes , & prennent  leurs  impoftures  pour  des 
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ARLEQUIN. 

Vous  elles  riche  dans  vos  comparaifons. 

OCTAVE. 

Je  vous  avoue  donc,  Monfieur,  qu'en  mon  par- 
ticulier, je  ne  fçaurois  vivre  dans  une  grande  ViU 
le  fans  y faire  le  Prince. 

ARLEQUIN. 

Ah , ah , cecy  feroit  plaifant.  Le  Prince  de  Co- 
lombine  feroit-il  Prince  du  fang  de  ce  Souverain- 
cy.  Mais  elle  vient.  / 


S C E N E IV. 

OCTAVE,  COLOMBINE, 
ARLEQUIN. 


OCTAVE.  ' 

Tel  ! qu’efl-ce  que  je  vois  ? Colombinc  en  ce 
defert  ! Elle  me  furprend  après  que  je  me  fuis 
découvert. 


ARLEQUIN. 

Bonjour,  la  belle  affligée.  Venez , levez  les 
yeux.  Je  vous  prefente  icy  un  Prince  qui  pour- 
ra vous  donner  des  nouvelles  de  celuy  que  vous 
cherchez. 

COLOMBINE  s'évanouit* 

O Dieux  ! Oftave 

ARLEQUIN.  ' 

Elle  s’eVanouit  ? Quoy  entre  mes  bras  ? adieu 
ma  Philofophie. 

OCTAVE. 

Tout  mon  amour  fc  r’allume; 
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ARLEQUIN. 

Que  yeut  dire  cecy  ? C’eft  tout  de  bon  je 
crois.  Allons  donc,  réveillez-vous,  voicy  votre 
Prince.  Il  n’y  a pas  de  meilleur  antidote  que  le 
retour  d’un  Amant , pour  r’animer  une  Belle  éva- 
nouie. , - 

OCTAVE.  • 

Souffrez,  Monfieur. ... 

ARLEQUIN.  * 

Te  ne  fouffre  rien. 

OCTAVE. 


Mais , encore. . . . 

ARLEQUIN.  . 

Mais  retirez-vous  de  là , vous  dis- je.  # 

O Slave  veut  fitcourir  Colombine  , Arlequtn  l en 
empêche  O0  emmene  Colombine,  O&averefte  fort  em- 
barrajfè.  Le  T>o Sieur  vient  , qui  le  connoi fi  pour 
fon  fils . O SI ave  feint  de  ne  pas  le  connoiftre  & s' échu- 
pe.  Le  Docteur  le  fuit.  Après  cette  Scene  , qui /fi  tou- 
te en  Italien , Arlequin  revient  fur  le  lheatre. 


S C E N E V. 

•• 

ARLEQUIN,  PIERROT. 

. * — 

A R LE  QU  IN  à fart.  - 

NOtre  évanouie  eft  enfin  revenue  , 5c  je  com- 
prends bien  qu’elle  pourroit  faire  le  bonheur 
de  quelqu’un  qui  vaudroit  mieux  que  fon  Prince 
comique.  Mais  à qui  en  veut  Pierrot? 

PIERROT. 

: Oh  !dame,  en  voila  bien  d’un  autre  ! le  Coche 

de  Paris  veut  vous  voir,  le  feray-je  entrer  . 

ARLEQUIN, 

Le  Coche  de  Paris  r , 
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PIERROT. 

Ouy  le  Coche  de  Paris  ? C’eft  à dire  , non  pa§ 
celuy  de  Paris,  mais  qui  va  à Paris  ; & ce 
le  Coche  qui  prétend  avoir  l’honneur  de  vous  par- 
ler , ce  font  les  gens  qui  font  dedans  ? je  m'en- 
tendsbien,  une  fois. 

ARLEQUIN. 

C’eft  fort  bien  fait.  Mais  quelles  gens  font- 
ce  ? 

PIERROT. 

Oh , il  y en  a de  toutes  les  façons , des  hommes, 
des  femmes. 

ARLEQUIN. 

Des  femmes? 

PIERROT. 

Ouy  , des  femmes.  Il  y en  a de  jeunes  8c  de 
vieilles.  Il  y en  a de  pinpantes  comme  des  pou- 
pées du  Palais,  8c  d’autres  qui  ont  l'air  faintc-n’y- 
touchc.  Il  y a encore  des  Abbez. 

ARLEQUIN. 

Des  Abbez  ? 

» PIERROT. 

^ * ; 

Oh,  pour  ceux-là,  ils  m’ont  bien  fait  rire.  Il 
y avoit  un  petit  rougeau  qui  fe  plaignoit  de  va- 
peurs, & un  autre  endevoic  d’avoir  perdu  fa  boëte 
à mouches. 

-ARLEQUIN. 

Et  je  demeurcrois  icy  î Non,  deufle- je. . 

Mais  non,  fais  les  entrer  5 fi  la  fagefle  me  fait  fui- 
vre  , fans  doute  l’impertinence  me  fera  fuir.  Re- 
prenons nos  airs  d'homme  du  monde  , faifons  le 
fat  8c  le  ridicule. 
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SCENE  VI. 

LE  VIELLARD,  SA  FEMME, 

ARLEQUIN. 

LE  VIEILLARD. 

HE'  bien  , Monfieur  , n’eft-ce  pas  dommage,'- 
belle  comme  la  voila  , à vingt  ans , ne  pou- 
voir avoir  d’enfans  ? 

ARLEQUIN. 

Et  de  quel  tempérament  elles- vous  la  belle? 
Mélancolique,  bilieufe? 

. LA  FEMME  riant.  • 

‘ Mélancolique  moy , mélancolique?  Ah,  ah! 

ARLEQUIN. 

Ouel  tempérament  donc  ? 

. LA  FEMME- 

Te  n’en  fçais  rien.  Je  dance,  je  chante,  je  boit 
le  petit  coup  , je  prens  du  tabac  , & fi-j’avois  un 
mary  qui  me  fournift  de  l’argent  8c  du  plaifir  au- 
tant que  j’en  voudrois;,  je  ne  m’inquiéterois  ja- 
mais de  rien.  • . .. 

ARLEQUIN  au  Vieillard. 

Vous  elles  fon  pere , apparemment? 

;LE  VIELLARD. 

Non,  Monfîeuv.  Je  n’ay  l’honneur  d’eltre pere 
de  perfonne.  Je  fuis  fon  mary. 

ARLEQUIN. 

Son  mary  ? Et  quel  âge , de  grâce  ? 

LE  VEILLARD. 

Soixante  8c  dix-fept,  au  19.  Avril. 

ARLEQUIN. 

Soixante  8c  dix-fept  ? (àla femme.)  Et  comment 
vous  accommodez-vous  de  cela  ? 

LA 
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LA  FEMME. 

Moy  ? Le  mieux  du  monde.  Mon  petit  mary  a 
vingt  mille  livres  de  rente.,  il  m’en  a déjà  donné 
la  moitié  , 8c  l’ufufruit  du  tout  fi  j’ay  un  enfant. 
Oh  , je  n’oublie  rien  pour  empêcher  notre  bietv 
de  pafler  en  des  mains  étrangères. 

LE  VIEILLARO. 

Quel  malheur  fi  je  laifiois  mon  bien  à des  couGn* 
au  huitième  degré. 

A RL  EQUIN. 

Ces  coufins-là  vous  font  peut-eftre  plus  proches 
que  les  enfans  de  voftre  femme. 

LE  VIEILLARD.  # . 

Ils  ont  beau  rire  , nos  coufins  , ils  ont  beau  ri- 
re; dans  neuf  mois  je  leur  livre  un  heretier. 

ARLEQUIN. 

C’eft  parler  bien  poûtivement. 

LE  VIE  ILLARD. 

Oh,  je  fçay  la  recepte  prefentement. 

LA  FEMME. 

On  nous  a apris  le  reme Je.  Si  nous  l’avions  fça 
d’abord,  vrayment  vrayment! 

A p.  L E QU  I N. 

Vous  avez  efté  jufqu’à  ioixantc  8c  dix-fept  ans, 
fans  trouver  le  rcmede  ! Ma  foy  le  mal  eft  incu- 
rable. Mais  pcut-Qn  fçavoir  quel  eft  ce  remede  ? 

LA  FEMME. 

Bon  ! Il  n’y  a point  de  femme  qui  ne  s’en  fer- 
ve. 

ARLEQUIN. 

Pour  cette  cure. là,  certaines  femmes  employent 
des  remedes  qui  ne  font  guère  approuvez  des  ma- 
ris. 

LA  FEMME. 

Oh,  c’eft  un  remede  innocent,  celay-là. 

T 3 LE 
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LE  VIEILLARD. 

lûûoccntiflîrae.  Les  eaux  de  Forges.  . . . ; 

ARLEQUIN. 

J’y  fuis. 

LE  VIEILLARD. 

Croyez-vous  bien  qu’un  Gentil-homme  de  mes 
voifins  n’avoit  pu  avoir  d’enfans  en  ving- quatre 
ans  de  Mariage  ? 

ARLEQUIN. 

Hé  bien  ? 

LA  FEMME. 

L’eau  de  Forges  luy  en  a donné. 


A R LE  QU  IN. 

Entendons-nous.  Sa  femme  a bu  les  Eaux  de 
Forges? 


Ouy. 

Chez  elle  ? 


LE  VIEILLARD, 
ARLEQUIN. 

* 

LA  FEMME. 


Vraiment , cela  n'opere  que  fur  les  lieux. 

ARLEQUIN. 

Sjn  mary  y fut  avec  elle?  •, 

LEVIEILLARD. 

Non.  Il  luy  donna  feulement  fon  valet  de  Cham- 
bre pour  l’accompagner.  ♦ 

•ARLEQUIN. 

Fort  bien.  Remede  innocenrifiîme.  Allez,  bon 
homme,  retournez  vous-enchez  vous  fi  vous  m’en 
croyez  , & laiflez  là  des  Eaux  qui  ne  font  propres 
qu’à  remettre  la  poitrine  des  A&rices  de  l’Opéra, 
& à pallier  l’hydropifie  de  quelques  filles  de  mau- 
vais aloy. 

LA  FEMME. 


Mais,  Monfieur 


ÀR- 


jirlequin  Mifitntropt. 
ARLEQUIN. 


4 


Adieu.  Dénichez. 

LE  VlEILiL ARD. 

Cependant. ... 

r ARLEQUIN. 

Que  de  raifons  ! Allons,  à d’autre».  Qu  eft  ce 
que  ce»  figures-là  ? 


SCENE  VIT. 

DEUX  GASCONNES,  dont  il  y tn  a 

une  chantante  » 

A R L E Q.U  IN.  _ 

G A S C O N E (hantante.  ; 

TJ  Ergé  fe  vou  na’aitnas  un  pau, 

X>  Plaigniffez  me , peccaïre , 

]o  ne  fouiFriïli  tant  de  mau. 

Qu’lu  ne  fabi  que  faire.  _• 

Se  fets  à ma  phço , jamay , 0 

Berge  cofli  vous  plaigniray. 

A RLE  QU  IN.  ^ 

En  voila  d’un  autre  ! voyons  où  cela  ira. 

II.  GASCONE.  _ „ - 

Ah  Mouffu  caigno  joio  ai  de  vous  veyre . Volt  9 

fervente  de  bon  cor. 

ARLEQUIN  a fart. 

Diable  ! elle  eft  fervante  des  bons  corps  ? Madc- 
moifelle  , j'en  fuis  fort  aife  , mon  corps  fe  porte 
bien  à votre  fervice. 

II.  GASCONE.  * 

Ah  , Mouffu  , vous  fouitsiplaoubligeado  , me 

. fafets  trop  d’ounou.  an 

T»4  . 
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ARLEQUIN  i />*r/V 

Elle  eR  fatiguée  de  trop  d’honneur?  Que  Diar 
ble  de  gens  font  - ce  ? Vrayment  Mademoifelle ,. 
on  fçait  bien  que  les  gens  d’au  delà  de  la  Loire 
fc  fatiguent  ail'ément  de  trop  d'honneur,  mais  je 
n’en  croyois  pas  les  femmes  tout-à-fait  li  rebut- 
tc'es. 

IL  GASCONE. 

Mouflu,  acos  quicon  que  ravis , que  d’entendre 
tout  ce  que  difonde  vous,  peccaïre. 

A R L E QU  I N U contrefaifant . 

Difon  de  vous,  peccaïre.  De  moy  on  dit  que 
•je  fuis  un  pecheur?  C’eR  félon,  il  y a telle  fem- 
me pour  qui  je  ne  voudrois  pas  avoir  fait  la  moin- 
dre petite  faute.  Mais  pour  des  minois  Gafcons 
comme  le  voRre,  on  ne  me  trouvera  jamais  Nor- 
mand* 

IL  GASCONE. 

Ah,  peccaïre  I que  vous raifounats  plaî 

ARLEQUIN. 

Oh  ony , fort  bien , je  raifonne  au  plat. 

• IL  GASCONE. 

Ah,  Mouflu,  nondifi  pas  acco. 

ARLEQUIN. 

Je  ne  paye  pas  mon  écot  ? Qui  vous  a dit  ce- 
la? 

IL  GASCONE. 

Coufino  , creli  que  fe  truffa. 

ARLEQUIN. 

Comment  des  Truffes?  eft-ce  que  vous  m’en  ap- 
portez ? Où  font  vos  Truffes  , Coufine  ? Allons 
donc.  Mais  vous  reculez  ? Depuis  quand  les  femmes 
dt  voflrepays  ont-elles  appris  à reculer  ? 

I.  G A S- 

* 
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I.  GASCONE  chante. 

Aro  que  foui  grandetto, 

Jo  ne  reculi  plus , 

A y connefcut  l’abus 
Cal  eftre  doucetto , * / 

Et  per  poudé  charma 
Me  cal  aima. 

ARLEQUIN. 

Diable)  c’eft  chanter  cela  ! Et  voila  une  chanfon 
que  je  trouverons  fort  jolie , fi  je  l’entendois. 

IL  GASCONE. 

Es  plats  jantio,  Mouftu,aquelIocançonetto. Maif 
fafés  femblant  de  ne  nou  pas  entendre. 

ARLEQUIN. 

Ah,  Mademoifelle  , les  femblants  font  plus  de 
votre  pays  que  du  mien.  Ce  n’cft  pas  qu’autrcfoïs 
j’ay  f$u  un  couplet  de  chanfon,  quidifoit 

Quand  io  eri  pichotto , 

Boulicpasfar  l’amour 
Aro  que  foui  grandotto, 

Boudrié  la  fa  toujours.  Flon  Bon  , 8c c.  - 

Mais  qu’allez- vous  chercher  toutes  deux  à Pa* 
ris  ? . 

IL  GASCONE. 

Fortuno  , Mouflu  , fortunb.  Difon  que  las  gens 
de  noflre  païs , la  fafont  tant  vite. 

ARLEQUIN. 

Mais,  fortune  pour  une  femme,  c’èfl  un  m a- 
ry. 

IL  GASCONE. 

Ah,  Mouflu,  vous  venez  tout  d’un  faut  à PefTen- 
tielt  Hé  donc? 
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ARLEQUIN. 

Hé  donc.  C’eft  bien  dit.  Mais  apprenez  en 
voftre  patois,  ce  que  tous  trouverez  où  vous  al- 
lez. 

Il  chante  fur  un  Vaudeville. 

Filettes  qu’anasà  Paris 

Percerca  amans  Sc  maris; 

Troubarez  prou  fringaires,  aubé  : 

Mai  guaire  d’e  (pou  fai  res , 

Vou  m’entendezbé. 

II.  GASCONE. 

Ànen,  Coufino,  anen,  fc  truffo  mai  de  nau- 
tres. 


SCENE  VIIL 

Mr.  DE  COLAFON.  Maiflre  d Danfer , 
ARLEQUIN. 

Xlcnfieur  de  Colafon  a une  jambe  de  bois , deux  Fleu- 
rets fur  les  épaules , un  Livre  de  Mufique , & un 
Violon. 


M.  DE. COLAFON. 

ÇErviteur très- humble,  Moniieur. 

ARLEQUIN.  *.  ‘ 

Bonjour,  bonjour. 

M.  DE  COLAFON. 

Arez-vous,  Moniieur,  befoin  d’une  petite  le- 
çon ? 

ARLEQUIN. 

Arec  tout  cet  équipage  . vous  m’avez  l’air  de 
mont  rer  le  plus  court  chemin  de  l’Hôpital  General. 

M.  DE 
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M.  DE  COLAFON. 

Non,  Monfieur,  ce  n’eft  pas  cela. 

ARLEQUIN.  * ' 

Mais,  que  voulez,  vous,  & qui  elles  vous? 

M.  DE  COLAFON.  ” / 
Helas,  Monfieur,  fans  exagerer,  je  puis  me 
vanter  d’avoir  couru  la  fortune  au  galop  $ mais  à 
prefent.... 

ARLEQUIN. 

A prefent  je  vou$  defie  d’aller  au  pas. 

M.  DE  COLAFON. 

Si  vous  connoitfiez  mon  talent,  mon  habileté», 
ma  fouplefle. .. . 

ARLEQUIN-  * 

Et  quelle  eft  votre  profefiion  ? 

* M-  DE  COLAFON. 

J’étois  Maiftre  à Danfer  à l’Opera  de  Lyon  , mais 
comme  l’Opera  eft  tombé. . . . 

ARLEQUIN.  • , 

Il  vous  eft  tombé  fur  le  corps,  & vous  voila  tout 
eftropié  ? 

* M.  DE  COLAFON. 

Comme  l’Opera  eft  tombé,  j’ay  trouvé  à 
pos  de  quitter  la  Vîlle.  Je  n’avois  pas  beaucoup 
d’Ecoliers  , car  mon  fort  eft  dans  la  Danfc  hau- 
te, je  n’ay  pas  la  patience,  de  montrer  la  danfc 
baffe. 

- ARLEQUIN..^  : 

Hé , qui  diable  auroit  la  patience  d’appren* 
dre  de  vous  ? On  difoit  bien  que  la  danfe  eftoit 
mal  à cheval,  mais  je  ne  la  croyois  pas  li  mal  à 
pied. 

M.  DE  COLAFON.  ' x 
Oh,  Monfieur,  j’ay  renoncé  à la  danfe.- 

T 6 AR- 
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ARLEQUIN. 


C’eft  bien  fait. 

M.  DE  COLAFON. 
Je  me  fuis  jette  dans  le  Fleuret. . . . 


ARLEQUIN. 
Tant  pis,  diable,  tant  pis! 


“F 


M.  DE  COLAFON. 

Bon  ! je  fuis  le  premier  homme  du  monde , 
pour  eferimer.  C'eft  moy  qui  ay  eu  l'honneur  de 
mettre  les  armes  à la  main  aux  trois  quarts  de  la  pe- 
tite Gendarmerie  de  la  rue  Au- fer , & de  la  rue  faint 
Denys. 

* ARLEQUIN, 

tTudieu  î quels  écoliers] 

M.  DE  COLAFON.  / * 

Vous  allez  voir  ce  quejefçay.  Allons,  faites  af- 
faut  contre  moy. 

Le  Maître  a danfer  prefente  un  Fleuret  à Arle- 
quin qui  le  refufe  d'abord , & lt  prend  enfin.  Apres 
avoir  eferimé  quelques  moment , le  Maître  à danfer 
fort  un  pifiolet  , & fait  rendre  la  bourfe  à Arle- 
quin , & s'en  va  en  difant , v^jla  une  de  mes  bot- 
tes franches. 

ARLEQUIN. 

Au  voleur,  au  voleur  ? Mais  voicy  peut-eftre 
quelqu'un  de  fes  camarades.  Taifons-nous,  de  peur 
qu'il  ne  nous  en  coûte  la  vie. 


SCE- 
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' .SCENE  IX. 

% • 

ARLEQUIN,  MADAME  DE  L’AR- 
CHITRAVE,. 

Madame  de  V Architrave  accompagnée  de  plufieurs' 
Majfons  avec  leurs  outils , falue  Arlequin* 

ARLEQUIN. 

HE'bien,  Madame,  qu’eft-ce  ? Qu’y  a-t-il  ? 

Qaoy  plus?  Dequoy  eft*il  queftion  ? Que  de- 
mandez-vous? 8c  que  veulent  tous  ces  vifages  de 
plâtre  ? Venez-vous  me  montrer  quelqueautre  botte 
franche  ? 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 
Monfieur,  je  fuis  une  fabricatricede  niches  hu- 
maines, un  antidote  contre  les  injures  du  temps,  un- 
répertoire  de  lacommodité  des  faifons , un  alambic 
des  aifes  de  la  vie  > Archite&e  à votre  fervice,  com- 
mandant pour  l’honneur  de  vos  commandemens, 
une  efeouade  de  Limoufins. 

ARLEQUIN. 

• Hé  bien,  Madame,  du  répertoire,  de  l'alam- 
bic, 6c  de  l’cfcouade  Limoufine,  de  quoy  cft-il 
queftion? 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE.  •- 
D’une  petite  affaire  de  rien  touchant  notre  mé- 
tier 3 de  baftir  une  Ville. 

ARLEQUIN. 

Une  Ville?  Il  n’y  en  a déjà  que  trop.-  Quand 
les  hommes  logeoient  dans  les  Bois,  ils  eftoient 
humains,  8c  ne  fe  mangeoient  pas  les  uns  les  au- 
tres. Le  féjour  des  Villes  les  a gâtez,  les  a ren- 
dus feroces,  6c  plus  Ours  6c  plus  Tigres  que  les 
Ours  6c  les  Tigres  qu’ils  ont  laiflcz  dans  les  Fo- 

refts.  * 

T 7 Mc,  DE 
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Mc.  DE  L’ARCHITRAVE.  - 

Oh , cela  cft  vray  s & cependant  nombre  de 
gens  qui  veulent  profiter  de  votre  Philofophie, 
viendront  s’établir  icy,  St  vivre  avec  vous  fous  vos 
loix. 

ARLEQUIN. 

Une  Ville? 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

Sans  doute,  une  Ville  pour  lesMécontens;  elle 
fera  peuplée  dans  un  inftant.  Vous  aurez  d’abord 
tous  ces  importans  d’office , qui  fe  plaignent  éternel- 
lement  que  la  Cour,  qui  ne  les  connoift  pas , ne  fait 
rien  pour  eux.  Cesmeres  Coquettes  dcfefperées  du 
mauvais  goût  des  hommes,  qui  les  quittent  pour 
leurs  filles.  Ces  Griletces  de  confequence  , qui 
croyent  que  les  priyautez  d’un  Duc  ou  d’un  Mar- 

Îuis,  leur  ont  acquis  des  droits  inconteftables  fur  le 
larrofie  8c  le  nombre  de  Laquais.  Ces  gens  de  Let- 
très  peftans  éternellement  contre  l’injuftice  de  la  for- 
tune , &Iadurcte  du  ficelé,  8c  fur-tout  ce  nombre 
prcfque  infiny  d’Auteurs  altérez , dont  tous  les  Théâ- 
tres regorgent. 

ARLEQUIN. 

Voila  une  Architette  qui  a du  bon.  Vous  elles  de 
belle  humeur.  Madame? 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

Pour  vous  fervir , Monfieur.  -L’air  joyeux  , eft 
la  première  partie  d’un  Archite&e.  Si  nos  baftimens 
nefontrians,  je  n’en  donnerois  p*s  une  nefle.  La 
joyc,  lajoye,  par  tout  ? 11  faut  de  l’air  dans  les  mai- 
ions,  la  vue  libre,  l’abord  aifé,  l’afpcdtgracieux, 
les  avenues  faciles,  les  faux -fuy ans  commodes,  8c 
les  focties  borgnes  5c  à diferetion. 

ARLEQUIN. 

Voicy  une  femme  rare  ! Vous  elles  donc  bien  em- 
ployée, Madame? 


M«.  DE 
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Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

Ouy  ! Mais  je  n’aime  à travailler  que  pour  de  jeu- 
nes veuves,  5c  pour  des  gens  d’affaires  j ce  font  là  les 
gens  de  bon  goût,  il  faut  primer  avec  eux.  Ils  ont 
plus  d'invention  Sc  de  goût  pour  placer  une  chaife 
percée , que  les  autres  pour  arranger  un  cabinet.  ’ 

ARLEQUIN. 

Les  Abbes  ne  font-ils  pas  de  ce  nombre  ? Vous  les 
oubliex.? 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

Oh  point,  ce  font  des  goûts  difftrens.  LesAbbez 
appuyent  fur  la  Cuifine , fur  la  Cave,  8c  les  fauffes 
portes  des  ruelles. 

ARLEQUIN. 

Vous  avez  raifon.  Diable  ! cette  femme  l’entend  ! 
Efl-ce  vous  qui  avez  inventé  de  mettre  toutes  les  fe« 
neftres  en  portes , fur-tout  du  codé  des  Jardins  ? 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

Je  n’ay  pas  trouvé  cette  invention  , mais  je  l’ay 
perfectionnée?  Vous  allez  voir  icy  dequoy  je  fuis 
capable. 

ARLEQUIN. 

Je  vois  bien  qu’il  faut  s’y  refoudre,  il  faut  bien 
loger  tant  degens  qui  viennent  icy.  C’adequoy  eft-il 
queftion  ? Je  vous  avertis  par  avance  que  je  veux 
une  Ville,  qui  ne  reffemble  en  rien  à Paris,  où  l’on 
ne  paye  point  de  Boues ny  de  Lanternes,  8c  dont  les 
rues  np  fervent  que  pour  les  Chevaux , les  Mu- 
lets, les  Crocheteurs,  5c  les  autres  belles  de  Voi- 
ture. 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

Je  fuis  votre  fait.  Voicy  comme  je  m’y  prendray. 
Je  reray  qu’il  y aura  par- tout  des  Balcons  publics  qui 
régneront  fans  interruption  de  maifon  en  maifon  , 8c 
qui  feront  un  faut  par  deffus  les  rues  qu’ils  rraver- 
lent  i les  lumières  qui  éclairent  les  chambres  éclaire- 
ront les  Balcous  t toutes  les  fenedres  feront  des  por- 
tes 
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tes  pour  la  commodité  du  public,  8c  apre's  cela  ce 
fera  la  faute  des  particuliers  s’ils  ne  le  rendent  pas  > 
vifitc. 

ARLEQUIN.. 

Ouy , mais  cette  commodité  me  paroirt  trop  com- 
mode. L’occaiion  fait  le  larron.  Ces  Balcons  8c  ces 
feneftres  de  communication  font  caufe  que  l'on  com- 
munique plus  qu'il  ne  faut.  Tenez,  depuis  que 
vousavezinventéàParis8cà  la  Campagne,  ces  lar- 
ges goutieresen  forme  de  Coridor  autour  desMan- 
fardes,  lesjolies  femmes  ne  logent  plus  qu’au  gre- 
nier, 8c  les  hommes  comme  des  chats  partent  la  nuit 
furies  goutieres. 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

Oh,  Moniteur,  c’eft  un  abus  que  de  s’abufer  fur 
cela,  les  chats  fuivront  toujours  les  chattes,  8c  les 
femmes  trouveront  toujours  des  matous  qui  les  fui- 
vront.  4 

ARLEQUIN. 

Je  penfc  qu’elle  a raifon  , c’eft  un  mal  fans  remè- 
de, Mais  revenons  à notre  Ville. 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

Nous  pourrons  fort  bien  la  bâtir  fur  cette  Rivicre 
quiefticy  prés:  cela  fera  fort  commode. 

ARLEQUIN. 

Perte!  gardez- vous  en  bien.  Une  Riviere?  Et 
nous  y verrions  dans  rien  établir  des  Moulins  de  Ja- 
velles, desCharentons,  des  Ports  à l’Anglois,  des 
Ifles. . . . Enfin  je  ne  veux  point  de  Riviere. 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

Soit,  foitj  je  fuis  accommodante.  Il  faudra  donc 
la  bâtir  iry,  8c  ce  grand  efpace  nous  fervira  pour 
faire  un  beau  Jardin  public,  précédé  d’une  grande 
avenue  d’arbres. 

ARLEQUIN. 

Hé  ouy,  ouy,  un  Jardin  ! voilà-t- il  pas  Paris 
tout  revenu?  Je  ne  veux  ny  Cours  ny  Thuillerics, 

en- 
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entendez-vous,  parce  que  je  veux  bannir  de  notre 
Ville  la  coquetterie  & ia  médifance. 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

J’aytout  preveu,  je  m’en  vais  commander  mon- 
Efcoüade£c  placer  mon  monde  dans  les  polies  con- 
venables. 

Madame  de  V Architrave  fe  retire , & en  tntfmt: 
temps  tous  les  Majfons  qui  l'accompagnoient  banffent 
end  (infant,  un  magnifique  Palais . 

' A R LE  QUI  N. 

Diantre  ï c’eft  bâtir  bien  gayement  J Mais  pour 
quidellinez- vous  cette  habitation  fuperbe  ? 

UN  MASSON. 

Superbe,  Monfieur?  Bon!  c’eli  la  maifon  de 
campagne  d’une  fille  de  l'Opera.  Ce  n’eft  rien  que 
cela  $ fi  vous  voyez  comme  elle  ell  meublée  [ 

ARLEQUIN. 

Eft-ce  que  vos  maifons  Ce  meublent  à mefurc 
qu’on  les  bâtit? 

LEMASSON. 

Elles  font  faites , meublées,  & occupées  tout  à I& 
fois.  Tenez,  voila  L’Operatrice  enqueftion,  fans 
doute  elle  veut  repeter  quelque  chofe. 

La  Chant eufe  fort  du  Palais , avance  furleThea 
tre  9 à*  chante  ; 

Miei  fpirti  amorofi , 

Brillât em'  tnfem  * 

Amor  vuol  ch'  io  pofi 

In  braccto  al  mio  ben . / 

Miei  fpirti , &c.. 

* ARLEQUIN. 

Mais  voila  qui  eft  étonnant  ! je  n’aurois  jamais 
cru  une  fille  d’Opera  fi  magnifiquement  logée. 

K 
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LE  MASSON. 

11  y a quinze*jours  qu’elle  occupoit  ua  grenier, 
êc  il  n’eft  pas  bien  décidé  fi  elle  ne  retournera  pas 
a fon  premier  gîte.  En  un  mot , fi  vous  voulez 
voir  les  fortunes  de  Théâtre , les  voila.  Un  moment 
les  efleve , un  moment  les  détruit.  (Tout  h Psltk 
f*  détruit,) 
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ACTE  III. 

SCENE  I. 

A R LE  QJJIN  , COLOMBINE. 
ARLEQJJIN. 

JE  ne  fais  pas  l’amour , Madame,  en  jeune  fot," 
Et  ne  fçay  pas  long-temps  tourner  autour  du 
pot. 

Je  vais  d’abord  au  fait.  J e vous  aime,  ma  Reine, 
Vos  yeux  comme  un  Forçat  me  tiennent  à la  chaîne  } 
Mais  fans  perdre  le  temps  en  fades  compliments , 
Songez  que  les  deferts  font  faits  pour  les  Amants , 
Profitons-en. 

COLOMBINE. 

Jamaisd’une  li  brufque  flâme 
Le  pétulant  aveu  ne  touchera  mon  ame  j 
Mais  helas  ! fuis- je  encor  maîtreffe  de  mon  coeur  ? 
Vous  lcfçavez,  O&ave.... 

ARLEQUIN. 

Oh  mafoy,  fervireur. 

Pour  donner  là  dedans  je  fçay  trop  bien  l’afage } 

Ma  Mignonne , il  n’eft  plus  Je  Novice  à votre  âge  ; 

A dix-  huit  ans  palfez  quand  on  a de  l’efprit , 

Le  changement  d’amant  re  veille  Üappetir. 

Du  lieu  d’où  vous  venez  oubliez- vous  la  mode  ? 
Voulez-vous  des  Romans  pratiquer  la  méthode  ? 

A lorgner  dans  un  bois  croyez  vous  m’obliger  ? 

En  Céladon  moderne  allez*  vous  m’ériger  ? 

Un  héros  de  Cy  rus  fans  crainte  de  foi  blefle , 

Pouvoir  impunément  enlever  fa  Maiftreflc  ; 

Avec  luy  fans  façon  la  belle  s’embarquoit , 

Il  ne  luy  baifoit  pas  le  petit  bout  du  doigt. 

Ces  braves  Chevaliers  par  combats  5c  proüdTes , 

En- 
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Envers  5c  contre  tous  défendoient  leurs  Princefles  -, 
Mais  tout  bien  compalTé,  ccsvaleureux  Nigauds 
Nettoient  de  leur  honneur  que  les  Cujlociinos. 
Comme  ce  temps  n’eft  plus , un  autre  a pris  fa  place , 
Les  chofes  aujourd’huy  fe  font  de  bonne  grâce , 

Et  dés  qu’en  pareil  cas  l’Amant  fçait  demander , 

De  fon  cofté  la  belle  eft  prefte  d’accorder. 

Vous  connoiflez  l’amour,  je  leconnoisdemefme, 
Nousfommes  feuls  icy  .Madame  ,8c  je  vous  aime. 
COLOMBINE. 

L’ay-je bien  entendu  ? quellefurprife,  ô Dieux  ï 
Que  me  propofez-vous  ? Ah  trop  funefles  lieux  ! 

A de  pareils  propos  me  ferois-je  attendue  ? 

Seigneur,  rendez  le  calme  à mon  ame  éperdue. 
Voudriez  vous  tout  de  bon. . ..  Non  c’eft  pour  m’e-'- 
prouver. 

ARLEQUIN. 

Madame , en  mes  panneaux  je  n’iray  pas  crever.. 
Quelque  fot  ! 

COLOMBINE. 

Ah , Seigneur  , vous  elles  Philofophe  ? 
ARLEQUIN. 

Bonbon  ! nousfommes  tous  faits  de  la  mefme  étoffe* 
Et  Philofophe,  ou  non,  Madame,  il  eft  écrit. 

Que  l’on  a de  l’amour , quand  on  a de  l’efprif'. 

Cet  efprit  voit  en  vous  dequoy  me  fatisfaire , 

Vos  petites  façons  ont  le  fecret  de  plaire, 

Et  le  fort  me  donnant  femme  & lieux  à mon  choix  ÿ 
Je  crois  qu’il  ne  fautpasque  j’en  fafte  à deuxfois. 
COLOMBINE. 

Vous  ne  rougiffez  pas  d’avoir  tant  de  foiblefte , 

Vous  que  l’on  voit  prêcher  une  auftere  fagefle  ? 

Vous  qui  vous  gendarmez  furies  défauts  d’autruy  ? 
ARLE  QUIN. 

C’eft  là  le  grand  talent  du  fage  d au  jourd'huy , 
Loup-garou,  fier,  hargneux,  farouche,  imprati- 
cable. 

Sur  les  moindres  de'fautî  toujours  inexorable , 

Re- 
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Regardant  les  plaifirs  d'un  oeil  indiffèrent. 

Voila  comme  il  fe  montre  au  vulgaire  ignorant. 

Mais  quand  fe  dérobant  aux  yeux  de  tout  le  monde* 

En  un  réduit  rullique  il  peut  mener  fa  blonde , 

' Qu’il  fçait  bien  au  milieu  des  plaifirs  les  plus  doux, 
Epuifer  de  l'amour  les  plus  exquis  ragoûts  ! 

Tout  cela  ne  nuit  pas  à l’auftere  fagefle. 

Et  la  vertu  ne  gift  qu’à  cacher  fa  foiblefîe. 

Ne  vous  enteftez  point  d'un  chimérique  honneur,' 
Croyez-moy. 

COLOMBINE. 

Je  ne  puis  en  revenir.  Seigneur. 

' Quoy  vous,  qui  deteftant  tous  les  mauvais  ufagcsj 
Cherchez  de  la  vertu  dans  ces  antres  fauvages , - 
Qui  voyez  en  pitié  le  refte  des  humains  j 
Ofez  faire  éclater  de  criminels  deifeins  ? 

Mais  quand  il  feroit  vray  que  votre  ame  enfla- 
mée , ' * ' * 

De  mes  foibles  attraits  fe  fentiroit  charmée, 

Faut-il  prefler  les  gens,  faut-il  brufquer  les  coeurs  ?s 
Si  vous  avez  pour  moy  de  finceres  ardeurs. 

D’un  air  moins  violent. faites-le  moy  paroiftre. 

ARLEQUIN. 

La  mode  eft  aujourd'huy  d'aimer  en  Petit -Mal-  * 
tre, 

C'eft  le  goût  general , Madame , & les  Abbcz 
Mcfme  avant  les  Robins  y font  enfin  tombez. 

Tous  nos;  hommes  ont]  l'art  d'attaquer  & depren- 
dre, 

Mais  nos  femmes  n’ont  pas  celuy  de  fc  défendre. 

COLOMBINE. 

Mais  nous  voyons  pourtant  de  graves  Magiftrats. 

ARLEQUIN. 

Ne  vous  y fiez  pas, 

Tel  qu'on  voit  en  public  faire  le  bon  Apoftre , 

Sous  deux»  doigts  de  verrouil,  eft  homme  comme 
un  autre. 

^ La 
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La  différence  enfin  du  Rabat  au  Plumet, 

Se  réduit  à cecy  : L’un  dit  plus  qu’il  ne  fut. 
L’autre  en  fes  avions  tout  rcmply  de  my itère, 
Sçait  chercher  fon  plaifir , en  jouir  & le  taire. 
Mais  qui  rient  nous  troubler  en  ce  doux  entretien  . 
Examinons  fi  c’eft  ou  quelque  chofe  , ou  rien. 
Vous  fuyez  mes  tranfports,  en  Amante  dilcrcte. 
Allez,  j’iray  bien-toft  eftre  leur  interprète. 


SCENE  II. 

ARLEQUIN,  Mr.  DE  LA 

MMifirt  a.  Danfer.  Mr.DEGERESOL 
Msujlre  i Chanter.  ( Ils  font  plufiturs  revenu- 
ces.  ) 

ARLEQUIN. 

Uelle  reverence  ! Encore. . . . Ouf  Je  n’y  fçau- 
V^j-ois  durer. 

M.  DE  GERESOL. 

Je  ne  fçay  , Monûcur , fi  vous  nous  connoif- 
fez. 

ARLEQUIN. 

Non,  8c  je  n’en  ay  meime  aucune  envie. 

M.  DE  GERESOL. 

Nous  venons  vous  affiirer  de  nos  refpe&s. 

M.  DE  LA  CABRIOLE. 

Nous  n’avons  pas  voulu  manquer  cette  occafion 
de  vous  faire  la  reverence, 

ARLEQUIN. 

En  voila  déjà  pl  us  de  quinze  de  faites. 

M.  DE 
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M.  DE  GERESOL. 

Vous  voyez  f Monfieur , dans  Monlîeur  de  ]«  ' 
Cabriole,  les  meilleurs  pieds,  & la  plus  belle  jara- 
be  du  monde.  C’eû  le  Héros  des  Ghaconnes  & 
des  Rigodons. 

M.  DE  LA  CABRIOLE. 

Monfieur  de  Gerefoi  eft  de  mes  amis , il  me  flat- 
te ; mais  il  parleroit  plus  fincerement  , s'il  vous 
difoit  qu'il  efi:  le  Lulli  de  quatre-vingt  feize. 

ARLEQUIN. 

A vous  la  balle , Monfieur. 

M.  DE  GERESOL. 

Monfieur  de  la  Cabriole  eft  le  Coriphce  des  Daû<* 
feurs. 

M.  DE  LA  CABRIOLE. 

Monfieur  de  Gerefol  eft  la  fleur  , 5c  la  crème 
des  Muficiens. 

ARLEQUIN. 

Hé  bien,  Monfieur  le  Coripfiée,  8c  vous  Mon- 
fieur la  Crème,  que  voulez-vous? 

M.  DE  GERESOL.  ^ 

Vous  faire  une  propofitiçn  que  vous  ne  pouvez 
refufer. 

M.  DE  LA  CABRIOLE. 

Vous  donner  des  moyens  afiurez  de  joindre  l’a* 
greable  à rutile. 

ARLEQUIN. 

Promeiïcs  de  Muficien  ! ' 

M.  DE  GERESOL. 

Dites  un  mot,  8c  nous  vousfaifons  trente  mille 
livres  de  rente. 

M.  DE  LA  CABRIOLE. 

Vous  vous  enrichirez  fans  appauvrir  perfonne. 

* 
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, ARLEQUIN.  ' 

Ce  n’eft  guéres  la  maniéré  de  ce  tèmps-cy.  Mai» 
enfin? 

M.  DE  L A CABRIOLE. 

Mais  enfin  , fi  vous  voulez  nous  croire , vous 
ferez  dans  votre  nouvelle  Ville,  une  Academie  de 
Danfc  5c  de  Mufique. 

M.  DE  GERESOL. 

Il  n’y  a pas  de  divertiflement  plus  agréable  an 
•public,  ny  plus  utile  aux  particuliers. 

ARLEQUIN. 

Il  eft  vray  que  perfonne  ne  fe  plaint  de  l’Opera, 
St  que  tout  le  monde  y trouve  fon  compte. 

M.  DE  LA  CABRIOLE. 

Son  compte!  Et  fans  l’Opera  que  deviendroient 
les  bons  airs  , les  pieds  bien  tournez  s les  vifages 
plâtrez,  5c  les  jolis^gofiers  ? 

ARLEQUIN. 

11  eft  vray.  Sans  l’Opera  comment  fubfifteroient 
tant  d’honneftes  fainéants  ? que  deviendroient  tant 
de  beautez,  qui  tirent *tout  leur  mérite  de  POr- 
queftre  ? 

^ M.  DE  LA  CABRIOLE. 

L’Opera  eft  un  trefor  inépuifable  dont  on  ne 
toit  jamais  le  fonds. 

M.  DE  GERESOL.’ 

C’eft  un  abyfme  , on  labyrinthe  de  reftour- 
ees  qu’on  ne  connoift  qu’à  mefure  qu’on  les 
creufe. 

M.  DE  LA  CABRIOLE. 

Tout  y rapporte  fon  revenu  jufqu’aux  rides  d’il- 
me  Coquette  îurannée.  * 

M.  DE 
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M,  DE  GERESOL, 

Cefl  une  terre  où  on  femedes  fons  & des  gam- 
bades pour  recueillir  des  piftoles. 

ARLEQUIN. 

Mais  encore,  fur  quoy  affignez-vous  les  trentq 
mille  livres  de  rente  que  vous  propofez? 

M.  DE  LA  CABRIO  LE. 

Sur  la  fouplcfie  de  mon  jarret.  (Il  faute.) 

M.  DE  GERESOL. 

Sur  la  douceur  de  mon  gofier.  ( Il  fredonne.) 

M.  DE  LA  CABRIOLE. 

Sur  la  fraîcheur  d'Oriane. 

M.  DE  GERESOL. 

Sur  les  petites  façons  de  Corifande. 

M.  DE  LA  CABRIOLE. 

Sur  les  minauderies  des  Chanteufes. 

M.  DE  GERESOL. 

Sur  le  blanc  6c  le  rouge  des  Danfeufes. 

ARLEQUIN. 

Sur  les  brouillards  delà  riviere  de  Seine,  &fur 
la  confiance  de  l'amour.  Je  ne  vois  point  mes 
fcurctez  lu-dedans,  £c-  il  me  fcmble  qu'une  Cha- 
conne,  8c  une  Sarabande  ne  font  pas  des  Marchan- 
dées de  bon  débit.  » < 

M.  DE  LA  CABRIOLE. 

Hé  , morbleu  , fi  vous  elles  fi  délicat , tant  pis 
pour  vous  j mais  fçaehez  qu’aujourd’huy  dans  le 
commerce,  les  meilleures  Lettres  de  Change  font 
celles  qu'on  tire  fur  l'Opcra. 

*M.  DE  GERESOL. 

Et  qu'un  créancier  remet  toujours  le  tiers  de  la 
dette,  pour  une  refeription  fur  la Chaife de  l'Aca- 
demie Royale  de  Danfe  8c  de  Manque 

Tome  VI.  V AR- 
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A R L E QU  ! N. 

Je  le  crois.  Mais  je  ne  fuis  point  tenté  ; je  ne 
veux  dans  la  Ville  que  je  bâtis,  ny  Muficiens,  ny 
Danfcurs,  il  n’y  aura  que  des  gens  fobres. 

M.  DE  LA  CABRIOLE. 

Ma  foy  , Moniteur  le  petit  fondateur  , nous  y 
perdrons  beaucoup  ! la  menace  eft  terrible  , mais 
i’Opera  de  Lyon  nous  tend  les  bras.  < 

M.  DE  G ERE  SOL. 

, Et  en  tout  cas,  il  ne  tiendra  qu’à  nous  d’aflifter 
au  rétabliilement  de  celuy  de  Roüen. 

ARLEQUIN. 

•A  la  bonne  heure. 

M.  D^  LA  CABRIOLE. 

Pour  votre  petite  Bicoque  , tout  y fera  de  tra- 
vers j & puifque  vous  en  excluez  les  Maiftres  à 
Danier,  jamais  rien  n’y  fera  fur  le  bon  pied. 

ARLEQUIN. 

• Soit. 

M.  DE  GERES  O L. 

Que  les  Habitans  de  cette-  Ville  ne  puiiTent  ja- 
mais ouvrir  la  bouche  fans  détonner. 


M.  DE  LA  CABRIOLE. 

Que  quand  ils  voudront  danfer  la  Courante  , ils 
danfent  le  Rigodon. 

M.  D E G ERESOL. 

Qu’ils  chantent  par  becarre  les  airs  de  bémol. 

M.  DE  LA  CABRIOLE*/*  s'en 
allant. 

En  un  mot,  qu’ils  foient  impolis , mal-faits,  8c 
fans  goût,  comme  des  gens  qui  meprifént  laDan- 
ie  St  la  Mufique. 


M.  DE  GERESOL  en  s'en  allant. 

Que  les  femmes  y ayent  des  maris  jaloux  , 8c 
foupirent  inutilement  après  un  Maiftre  à Chanter, 
pour  rendre  leurs  Billets. 

AR- 
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Quelles  imprécations  i Mais  voicy  mon  Archi- 
tecte.  r 


SCENE  III. 

MADAME,  DE  L’ARCHITRAVE.’ 

A R L E QU I N. 

Me/DE  L’ARCHITRAVE.  ’ 

MAfoy,  Monfieur,  voila  qui  ne  va  point  mal, 
j’ay  mis  bien  des  gens  en  befogne  , la  Ville 
s’avance  , & nos  Ouvriers  travaillent  comme  il 
faut. 

ARLEQUIN. 

Comment  ^travaillent  ? A peine  avez-vous  eu  le 
temps  de  faire  le  plan  de  ce  que  vous  avez  à 
bâtir  i 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE.' 

Bon  ! vous  méprenez  donc  pour  un  Architeâe 
d’eau-douce?  j’ay  déjà  tait  mettre  des  Ecriteaux 
pour  attirer  des^Acheteurs  8c  des  Locataires. 

ARLEQUIN. 

* Elle  eft  folle?  Quoy  , des  maifons  qui  ne  font 
pas  encore  faites 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

Vous  voila  bien  nouveau  ! Et  ne  fçavez-vouspas 
qu’il  eft  à prefent  du  bel  ufage  de  vendre  les  mai- 
fons dix  ans  avant  d’en  jetter  les  premiers  fon- 
mens  ? • 

ARLEQUIN.  . 

D’acord.  Mais  il  faut. . . . 
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M-.  DE  L’ARCHITRAVE. 

Et,  que  diriez -vous  donc,  11  je  vous  montrons 
à prefent  les  troifiémes  étages  tout  faits? 

arlequin. 

Je  dirois  , je  dirois. ...  morbleu  , je  ne  diroîs 
xicn,  fie  je  dis  que  vous  elles  une  extravagante. 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

Mais  ferieufement  je  vous  dis  , que  c’ell  là  nu 
maniéré  , je  commence  toujours  par  le  haut.,  on 
travaille  enfuite  au  relie. 

ARLEQUIN. 

La  folle? 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE.’ 

Chacun  a fon  humeur  , les  uns  bâtiflent  fur  la 
terre,  d’autres  fur  la  mer:  pour  moy  l’air  ellmon 
élément.;  je  bâtis  toujours  en  l’air.  Mais  parlons 
d’autre  chofe.  Ces  trois  filles,  ou  foy-difant  tel- 
les , qui  ont  deux  doigts  de' plâtre  fur  le  nez,  fie 
qui  font  arrivées  avec  un  vieux  Commandeur  dans 
un  Carrofie  , dont  les  Chevaux  lcmbloient  prefts 
à rendre  l’ame. . . . 

ARLEQUIN. 

Hé  bien  ? 

Me.  DE  L’ ARCHITRAVE. 

Hé  bien  , elles  difent  qu’elles  s’accommoderont 
3u  troifiéme  étage  de  la  maifon  qui  fera  le  coiA 
auprès  du  Marché  , à condition  que  vous  leur  fe- 
rez faire  une  allée  à part , 8t  une  porte  de  derrière 
fur  la  petite  rue. 

ARLEQUIN. 

Les  allées  à part  , fit  les  portes  de  derrière  font 
mcrveilleufes  , pour  donne?  de  l’air  à l’honneur 
d’une  femme.  Mais  gare  le  ferein. 

M«.  DE 
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. Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 


C’efl  de  l'argent  comptant,  elles  payeront  le  pre 
micr  quartier  d’avance. 

ARLEQUIN. 

Elles  feront  bien.  Tout  le  monde  n’eft  pas  en 
humeur  de  le  payer  par  Tes  mains  comme  leur  der- 
nier Holle, 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 


Il  eft  encore  venu  un  Procureur  qui  prendra  la 
maifon  la  plus  élevée  de  la  grande  rue  : mais  il  luy 
faut  cinq  pièces  parquetées  au  premier  étage.  C’cil 
pour  loger  fa  femme. 

ARLEQUIN. 

Un  Procureur?  Je  ne  veux  point  de  cette  ver- 
mine dans  l’enceinte  des  murs.  Aux  Fauxbourgs , 
aux  Fauxbourgs. 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 


Ah  , Monbeur  , gardez- vousjen  bien  j il  feroit 
payer  à fes  Parties  ce  qui  luy  en  couteroit  pour  fe 
faire  voiturer  au  Palait.  Nous  nefommes  pas  dans 
un  temps  où  les  Procureurs  purfTenC  aller  à 
pied. 

ARLEQUIN, 

Madame  de'l’Archicrave  ? 


Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

*•  v 

Monfieur? 

•arlequin:  $■ 

Avez-vous  fait  le  plan  des  petites  maifons?: 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 


Des  petites  maifons?  &:  vous  ne  voulez  , dites* 
vous,  que  des  gens  raifonnables. 

arlequin; 

Il  me  faut  des  petites  maifons,  vo'Js  dis-je.  Mais  * 
je  les  voudrois petites,  petites. 

V 3.  Me.  DE 
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Me.  DE  L'ARCHITRAVE. 

Hé  pourquoy  fi  petites,  de'?  qu’il  vous  en  faut? 

ARLEQUI  N. 

C’eft  que  j’y  veux  enfermer  les  gens  raifonna- 
b es  , de  peur  que  le  commerce  des  autres  ne  les 
gâte.  Vous  voyez  qu’il  ne  faut  pas  pour  cela  grand 
cfpace. 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

A propos , que  voulez-vous  faire  de  ce  grand 
Hôpital  d’incurables  ? 

ARLEQUIN. 

Diable  , faites  le  grand.  Je  le  defline  pour  lo- 
ger les  Marchands  qui  vendent  à crédit  aux  gens  de 
Cour , les  vieilles  qui  époufentde  jeunes  gens  : s’il 
y avoit  place  , j’y  iogerois  aufli  les  Amants  con- 
templatifs 8c  les  filles  qui  s’embarquent  fur  la  pa- 
role des  époufeurs. 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

On  y travaille  déjà,  il  fera  au  coin  de  la  grande 
place  vis  à vis  l’horloge. 

ARLEQUIN. 

Comment  l’horloge  ? Je  ne  veux  dans  ma  Ville 
ny  horloge  ny  cadran. 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

Point  d’horloge  ? 

ARLEQUIN. 

Non  , fans  doute  , je  veux  qu’on  fafle  toutes 
chofes félon  l’occafion,  8c  l’opportunité,  8c qu’on 
ne  fe  réglé  pas  fur  un  coup  de  marteau.  D’ailleurs, 
les  femmes  des  gens  de  Robe  n’entendant  pas  Ton- 
ner les  heures  , ne  fe  precautionner  ont  pas  contre 
l’arrivée  du  mary  , qui  trouvera  au  retour  du  Pa- 
lais, les  Galants  à la  toilette  de  fa  femme. 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

Quelle  malice  ? 

A R- 
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ARLEQUIN.  . 

Et  les  écornifleurs  n’entendant  jamais  fonner 
midy  ‘,  ne  Te  précautionneront  pas  pour  diner  en 
Ville.' 

Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

Oh,  pour  cela,  précaution  inutile,  je  vous  ga- 
rantis les  parafites  fuffifamment  avertis  par  l’acide 
de  leur  eitomach  , 8c  allez  réveillez  par  l’odeur 
de3  viandes.  Mais  qui  elt  cet  homme  qui  vient  ? 
ne  fcn.it-ce  point  quelque  futur  habitant  ? 

A R L E Q.U  I N. 

No  1 allons  voir. 

. >;  Me.  DE  L’ARCHITRAVE. 

Pour  moy  je  vais  donner  ordre  à cour,  afin  que 
les  chofes  s’avancent. 


SCENE  IV.  • 

4 

LE  LIBRAIRE,  ARLEQUIN. 

LE  LIBRAIRE. 

\T  Ous  voyez,  Monfieur,  un  homme  qui,  fi  la 
» fortune  luy  en  avoit  dit , fe  feroit  tenu  en 
Carrofle  aufii  bien  qu’un  autre.  Je  n’ajr  jamais 
manqué  de  cœur,  Dieu  mercy,  8c  j’ay  bien  autant 
d’ambition  qu’aucun  Libraire  de  Paris. 

ARLEQUIN. 

Ce  n’efl  pas  peu. 

LE  LIBRAIRE. 

Quand  à moy  , je  crus  en  m’établiffant , qu’une 
belle  femme  elloit  le  premier  ornement  d’une  Bi- 
bliothèque, 81  qu'uu  joly  minois  faifoit  plus  d’ef- 
fet derrière  un  comptoir,  que  cent  In foli»  fur  des 
tablettes.  * ' 

V 4 A R- 
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♦ ARLEQUIN. 

Il  7 a du  vray  à cela  , au  moins  y 6t  je  connofs 
plus  d’un  Marchand  dont  l’ctilage  vaut  mieux  que 
Je  fonds. 

LE  LIBRAIRE. 

Je  choifispour  époufe  une  jeune  perfonne,  bel- 
le , bien-faite,  de  bon  air,  6c  par  deflusccja,  bel 
efprit,  5c  bel  efpr it  juré. 

ARLEQUIN.  « 

Ce  dernier  point  n’eft  pas  tout-à-fait  decififpour 
la  paix  du  ménage  . & pour  la  douceur  du  com- 
merce. Mais  enfin  , votre  moitié  vous  attiroit- 
elle  bien  des  chalans  ? A 

LE  LIBRAIRE. 

Mon  heureufe  Boutique  ne  defemplifloit  point; 
à quelque  heure  qu’on  y vînt,  on  y trouvoit  gens 
d’Epée,  de  Robe,  de  Finance,  Abbez,  6c fur  tout 
grand  nombre  de  Provinciaux. 

ARLEQUIN.  ' 4 

Tous  ces  gens-là  attirez  bien  plus  par  les  agré- 
mens  du  tendron  que  par  l’envie  d’acheter  des  Li- 
vres ? 

LE  LIBRAIRE. 

C’eft  ce  que  n’ay  jamais  bien  pu  décider  > car 
quoy  qu’ils  parufie:>t  fort  emprefTez  auprès  de  ma 
femme  qu’il  n’y  en.  euft  pas  un  , qui  par  cy 
par  là,  ne  luy  décochaft  quelque  fleurette  , ils  ne 
laifloient  pas  d’acheter  fort  cher  les  bagatelles  que 
me  fournifloient  trois  grands  difeurs  de  rien  , 6c 
un  Auteur  femelle  , dont  la  plume  avoit  encore 
plus  de  rapidité  que  la  langue. 

ARLEQUIN. 

? Je  ne  m’étonne  pas  fi  elle  a fait  tant  de  Vo- 
lumes. 

LE  LIBRAIRE.  * 

C’efioit  une  aimable  femme.  Elle  faifoit  un 
Livre  en  une  nuit. 
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ARLEQUIN.  ' 

Les  jolies  femmes  de  cetemps-cy\  n’employent 
pas  fi  mal  les  leurs.  Mais  comment  en  ufoit  la 
vôtre.  ' ... 

LE  LIBRAIRE. 

Le  mieux  du  monde,  & je  n’ay  jamais  veuperw 
fonne  fe  plaindre  d’elle. 

ARLEQUIN. 

Femme  fi  accommodante  accommode  pour  Ton 
dinaire  un  mary  de  toutes  pièces. 

LE  LIBRAIRE. 

Oh,  pour  moy  j’ay  cela  de  bon,  je  ne  fuis  point 
fujet  au  mal  de  telle.  Il  eft  ;vray  que  quelques 
contrôleurs  de  profefTion  remarquoient  que  de 
mesenfans  aucun  ne  me  refîembloit  , & qu’ils  a- 
voient  de  l’air  , l’un  d’un  Colonel  i l’autre  d’un 
jeune  Magiffrat  , à qui  j’ay  dreiïé  une  Bibliothè- 
que de  Romans. 

arleqjjin.* 

C’eft  à dire  qu’il  en  efloit  de  vos  enfans  comme 
de  ces  Libres  dont  l’Epître  dédicatoirc  eft  fous  vo- 
tre nom  ? Vous  faiffez  les  honneurs  de  -l’ouvrage 
d’autruy. 

LE  libraire; 

Ma  foy  , fi  on  regardoit  de  fi  près  , on  trouve- 
roit  autant  de  plagiaires  dans  les  familles  que  dans 
la  Republique  des  Lettres.  Heureux  qui  feait  s’ac- 
commoder de  fa  femme?  Je  me  trou  vois  fort  bien 
de  la  mienne  ; & tant  qu’elle  a effé  jeune  & jolie , 
j’ay  triomphé.  Mais  à prefeac  qu’elle  n’efl  que  jo- 
lie fans  eflre  jeune. . . . 

ARLEQUIN. 

* 

Vous  n’avez  plus  cette  affluence  dans  votre  Boa- 
tique?  • 


LF 
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LE  LIBRAIRE.' 

Pardonnez- moy , j’ay  encore  afïez  de  gens  chez 
moy.  Mais,  Monfîeur,  ma  femme  a plus  de  qua- 
rantc  ans. 

ARLEQUIN. 

Ainfi  ils  n*y  viennent  que  pour  la  convention  ? 

LE  LIBRAIRE. 

Juftement.  Ils  ont  fait  de  ma  Boutique  une  Aca- 
demie de  beaux  efprics  , où  ma  femme  regente 
parmi  les  Hiftoriens , les  Poètes , 8c  les  difeufs  de 
bons  mots. 

ARLEQUIN. 

II  faut  bien  de  ces  gens-là  pour  échauffer  une 

Cuifïne. 

« 

‘ ILE  LIBRAIRE. 

Que  voulez-vous,  j’ay  duppé  le  public  , 8c  le 
public  m’a  duppé;  chacun  à fon  tour....  Je  luy 
jeroquois  d’abord  des  bagatelles  pour  de  bon  ar- 
gent , il  les  prenoit  avidement  ; je  crus  qu’il  fe 
laifTeroit  tromper  plus  long-temps  . 8c  me  donne- 
roic  celuy.de  faire  une  fortune  coraplette. 

ARLEQUIN. 

Le  public  eft  un  compere  capricieux  dont  il  faut 
brufquerle  goût:  pendant  qu’il  vous  en  difoit  que 
n’en  profitiez-vous  mieux  ? 

LE  LIBRAIRE.  ’ 

Si  jelpuis  'revenir  fur  l’eau  , que  je  profiteray 
de  vos  avis  ! Plus  de  Romans  , ny  d’Hiftorietes, 

j’y  renonce de  bons  Livres  de  Maximes , 8c 

de  caraéteres.  , Ce  font  ceux  - là  dont  on  voit  en 
quatre  mois  doubler  le  prix,  8c  multiplier  les  E- 
ditions.  Voila  ce  qui  fait  rouler  un  Libraire  en 
CarofTe. 
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ARLEQUIN. 

Cela  n’eft  pas  tout  à fait  feur  , le  goût  chan- 
ge là-deffus  ; & on  fe  replonge  dans  la  bagatelle. 
Ainfi,  fi  vous  voulez  avoir  de  l’argent  du  public, 
il  faut  l’endormir  par  ,des  contes  de  Fées  , le  ré- 
veiller par  des  rapfodies,  ou  l’amufer  par  de  petits 
jeux,  comme  le  Gage-touché , Cachemitoulas,  Sc 
Colin-Maillard.  Voila  des  titres  cela  ! 

LE  LIBRAIRE. 

Ah  , Monfieur  , fi  vous  me  permettez  de  m’é- 
tablir dans  votre  Ville  , voila  les  Livres  par  où  je 
débutera y.LeGage-toucbél  quel  effet  dans  une  Af- 
fiche ! 

ARLEQUIN. 

Fort  bien,  nous  penferons  à cela  une  autre  fois; 
laiffez-moy  un  moment  en  repos. 

LE  LIBRAIRE. 

Je  vais  en  écri.e  à ma  femme.  Qu’elle  fera  ai- 
fe  de  venir  débiter  icy  fes  Romans  en  ftile  coupé  ! 
Four  peu  que  vous  y donniez  la  main  , notre  for- 
tune eft  faite. 

ARLEQUIN. 

Adieu,  bon  foir,  & bonne  nuit.  • 

LE  LIBRAIRE  en  s'en  all.tnt . 

L’heureufe  rencontre  ! heureufe  rencontre  ! 
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SCENE  V. 

» 

\ 

UN  PEINTRE,  ARLEQUIN. 

LE  PEINTRE. 

Omme  tout  ce  qu’il  y a d’illuflres  dans  le 
monde  , femblent  s’eftre  donné  rendez-vous 
pour  venir  peupler  votre  nouvelle  Ville  où  vous 
ne  voulez  rien  de  commun  , agréez  que  je  vous 
prefente  un  homme  en  fa  manière  des  plus  extra* 
ordinaires  qui  fe  fafient. 

ARLEQUIN. 

Où  eft-il  ? 

LE  PEINTRE. 

Le  voila. 

ARLEQUIN. 

Je  le  croy.  Mais  qui  eftes-vous? 

LE  PEI.NTRE. 

Monfieur  , je  fuis  un  original  fans  copie  , un 
Poète  muet,  un  impofteur  de  bonne  foy,  un  beau 
morceau  moderne  qui  ne  deviendra  que  trop  anti- 
que avec  le  temps. 

ARLEQUIN. 

» 

Et  avec  tout  cela  , vous  elles  gueux  comme  un 
Feintrc  ? 

LE  PEINTRE. 

Il  eft  vray  qu’un  Peintre  ne  va  pas  fi-toft  encar- 
rofle  qu’un  Caiffier  ; mais  enfin  , on  ne  laifle  pas 
de  fe  tirer  d’intrigue;  8c  depuis  que  les  gens  d’af- 
faires fe  font  jettez  dans  le  goull  des  tableaux, 
notre  profeffion  ellun  peu  réconciliée  avec  la  for- 
tune. D'ailleurs , j’ay  un  talent  merveilleux  pour 
le  portrait. 

AR- 
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ARLEQUIN. 

• Et  attrapez- vous  bien  l’air  des  gens  ? Faites-vous 
refiembler  ? 

le  peintre; 

A merveille  ... . j’attrape  cela ... . Ietourduvi- 

fige,  le  feu  des  yeux,  le  coloris  du  tein lln’J 

a pas  un  de  mes  portraits  qui  ne  rclTemble  parfaite- 
ment. 

ARLEQUIN. 

Et  avec  ce  beau  talent,  peignez -vous  bien'des 
femmes  ? k 

LE  PEINTRE. 

Ouy  dea. 

ARLEQUIN. 

Vous  peignez  des  femmes , St  vous  faites  reflêm- 
b!er?  Pourluivez,  mon  amy,  pourfuivez,  vous 
elles  dans  le  grand  chemin  de  l’Hôpital.  Un  bon 
Peintrede  femmes  doit  ellre  un  impolleur  de  pro- 
fclïion. 

LE  PEINTRE. 

Celaeftvray.  Il  y a quelque  temps  qu’une  vieille 
Marquife  me  pria  de  faire  fon  portrait,  je  fus  allez  ^ 
fotpourme  piquer  de  finccrité,  je  la  peignis  comme 
deux  goûtes  d’eau. 

ARLEQUIN. 

Hé  bien  ? 

LE  PEINTRE. 

Elle  ne  fe  vit  pas  plûtoft  comme  la  nature  l’avoit 
faite , qu’elle  voulut  me  faire  jetter  par  les  fene lires , 
difantque  jela  rendoishideufe.  A huit  jours  de  ^ , 
je  loy  portay  un  Portrait  que  j’avois  fait  d’une  jolie 
petite  perfonne  de  dix-huit  ans.  Je  luy  dis  que  c'eftoit 
le  lien  que  j’avois  raccommodé,  elle  me  fit  donner 
cinquante  phToles,  & publie  par-tout , que  je  fuis 
le  premier  homme  du  monde. 
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ARLEQUIN. 

Bon  ! fi  l’on  peignoit  les  gens  tels  qu’ils  font,  ils 
fe  feroient  peur  les  uns  aux  autres. 

LE  PEINTRE. 

A vous  parler  naturellement,  mon  grand  gain 
n’eftpas  de  faire  des  Portraits. 

ARLEQUIN. 

A quoy  donc  gagnez- vous  davantage  ? 

LE  PEINTRE. 

A retoucher  les  anciens  originaux. 

ARLEQUIN. 

Quoy,  vous  vous  mêlez  de  barbouiller  ce  qui 
nous  relie  de  l’Antiquité  ? 

LE  PEINTRE. 

Vous  ne  m’entendez  pas.  Je  dis  que  je  travaille  fur 
les  vieux  Originaux  naturels. 

ARLEQUIN. 

Encore  moins. 

L E PEINTRE. 

N’avez-vous  jamais  vu  un  vifage  fur  lequel  les  an- 
nées ou  la  petite  verolle  ont  lilloné  des  trous,  où  les 
amours  à coup  feur  ne  jouent  plus  à la  follette.... 
tac ... . tac ... . je  vous  remplis  cela , & rétablis  à 
une  face  fexagenaire  un  embonpoint  de  dix- huit 
ans. 

ARLEQUIN. 

Ah,  voüs  elles  fort  intelligible  à prefent. 

LE  PEINTRE. 

Je  répans  fur  des  joues  décrépites  un  incarnat.  ..7 
Qh,  mafoy,  cinq  ou  lix  coups  de  pinceau  touchez 
à propos,  donnent  un  terrible  foufilet  à l’Extrait 
baptiftaire  le  mieux  collationé. 

ARLEQUIN. 

Lamalepelle  ! vous  devez  elire  à votre  aife  avec 
un  fi  beau  talent.  Maisncs’appcrçoit-on  pas  que  ce 
n’elt  que  de  la  peinture  ? 
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LE  PEINTRE. 

Bon!  fi  vous  aviez  vu  une  paire  de  fourcils  que 
j’ay  livré  il  y a huit  jours  à une  vieille  Prefidente, 
vous  y feriez  trompé  vous  mefme.  Son  mary  ncs’cn  ' 
apperçut  qu’en  y regardant  avec  fcs  lunettes. 

ARLEQUIN. 

Monfieur  le  Peintre,  ne  pourriez . vous  pas  me 
montrer  quelque  chofe  de  votre  façon  ? 

LE  PEINTRE. 

Volontiers.  J’ay  une  piececurieufe....  Hola,ho, 
apportez  ce  tableau. 

On  apporte  un  Tableau  qui  reprefente  un  Abbé  avec 
un  habit  brodé , & une  cravatte  en  Steinkerque. 

LE  PEINTRE. 

Voyez  cela.  Eft-ce  bien  peint?  Tenez,  pour  qui 
p*endriez-vous  cet  homme-là  ? 

ARLEQUIN.' 

Pour  un  Colonel , s’il  avoit  une  épée. 

LE  PEINTRE. 

Bon  ! c’cft  un  Abbé  qui  a voulu  fe  faire  peindre 
dans  cet  habit  là.  C’efi:  fon  habit  d’occalion , te  ce- 
luy-là  mefme  dans  lequel  il  fut  ces  jours  pafiez  volé , 

£c  battu,  en  faifant  porter  fon  fouper  en  ville.  Mais 
ceferoitbienpis  fi  vous  le  voyiez  à fa  toilette. 

ARLEQUIN. 

Comment  donc  ? 

LE  PEINTRE. 

lia  voulu  que  je  le  peignifle  en  deshabillé.  Vou- 
lez-vous le  voir  ? 

ARLEQUIN. 

Eft-ce  que  vous  l’avez-là  ? 

LE  PEINTRE. 

Etn’ay-jepas  le  fecret  de  changer  ce  tableau  com- 
me il  me plaift?  Voyez,  voyez. 

LeTableau  change  , & l'Abbé  paroift  devant  une 
toilette  pleine  de  quarrez,  depots  de  pommade,  & 
de  rouge. 

AR-  ' 
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. ARLEQUIN. 

Oh  parbleu,  Monficur  le  Peintre,  vous  vous  mo- 
guezdemoy.  C’efl une  femme. 

LE  PEINTRE. 

4 » 

Ouy  vraiment  une  femme!  Les  femmes  de  ce 
tempscy  y font  bien  plus  cavalièrement.  Tenez» 
voila  une  toilette  de  femme. 

LeTableau  change.  Une  femme  paroifl  devant  une 
table  pleine  de  bouteilles  de  ratafia . Elle  a une  pipe  à 
lA  bouche  & un  verre  à la  main. 


ARLEQUIN. 

Oh,  pour  celuy-là , je  ne  m’y  attcndoispas, 

LE  PEINTRE. 

Voulez-vou;  voir  votre  portrait  en  petit  ? J'ay 
tous  les  gens  illuftres.  Voyez.  Cela  vous  refiem- 
ble*t-il  ? * 

On  voit  un  petit  Arlequin  dans  le  tableau  qui faUiër 
defcendy  dance  & s' en  va. 

J i i 


SCENE  VI. 


OCTAVE,  SC ARAMOUCHE,  . 
COLOMBINE  cachée. 

COLOM  BINE. 

, I ' 

VOila  l’homme  que  j’ay  vu  tantort:  avec  mon  * 
Prince,  cachons  nous,  6c  écoutons  ce  qu’il 
dit..  ' * 

SCARAMOUCHE. 

Ah,  amour,  amour,  petit fcelerat,  que  tu  fais 
faire  de  folies!  Il  n*y  pas  jufqu’au  cerveau  d’unCo- 
rnedien  que  tu  ne  t’avifes  de  déranger.  O&ave  efloit 
habile,  goûte  de tousceux qui l’ccoutoient,  ils’eft 
avifé  de  devenir  amoureux,  8c  n’eft  plusqu’un . . . . 
Mafoy  , Moniteur , OStiyc  , ce  n’eft  pas  U votre 
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métier,  & pour  un  Cotnedien  qui  sert:  enrichy  à 
faire  l’amour,  j’en  connois  trente  qui  s’y  minent. 
Mais  le  voila.  Comme  il  eft  fait  ! le  pauvre  garçon 
me  fait  pitié.  Hé  bien,  comment  va  le  cœur  ? 

OCTAVE. 


Ah  ! mon  pauvre  Scaramouche,  je  fuis  le  plus 
malheureux  de  tous  les  hommes , j’adore  Colom- 
bie*. 


SCARAMOUCHE. 

Legrand  malheur  ! h vous  l’aimez,  elle  ne  vous 
hait  pas  j & je  fuis  bien  trompé  fi  elle  ne  vous  cher- 
che. 

OCTAVE.  . 

Et  c’eft  ce  qui  me  confond.  Elle  me  croit  un  hom* 
me  de  grande  qualité  , elle  ne  s’eft  embarquée  que- 
fur  cette  efperance , & je  dois  mourir  de  honte  d’a- 
voir abufé  de  fa  crédulité. 

SCARAMOUCHE.  ‘ . 

Allez,  allez,  uousfommes  dans  un  temps  où  Poli 
ne  meurt  pasplusde  honte  que  d’amour. 

OCTAVE. 

Admire  la  cruauté  de  ma  deftinée!  je  fuyois  Co- 
lombine,  jecommençois  àfentir  que  je  gueriffois, 
lors  que  quelque  démon  ennemy  de  mon  repos  me 
la  fait  trouver  en  ces  lieux,  comme  par  enchante- 
ment , 8c  redonne  à mon  cœur  toute  fa  première  fên- 
fibilité. 

SCARAMOUCHE.*  , 

Vousl’aimez,  elle  vous  aime ....  hem  ? y a-t-il 
tant  de  façons  ? époufez-la. 

. OCTAVE.  ; '• 

Que  je  luy  donne  un  Comédien ,,  après  luy  avoir 
promis  un  Prince  ? 

SCARAMOUCHE.  ' ^ 

Elle  neferoit  pas  la  première  qui  auroit  fait  fuc- 
ceder  à un  grand  Seigneur,  un  homme  de  moindre 
étoffe.  De  tout  temps  la  Comedie  s’eft  faufilée  avec 
Iesgens  du  beau  monde. 
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OCTAVE. 

Je  ne  puis  me  pardonner  de  l'avoir  trompée.' 

SCARAMOUCHE. 

Tarare,  pardonner!  les  femmes  font  plus  indul- 
gentes que  vous  nepenfez,  pourveuque. . . . 

OCTAVE. 

- M°n  cher  Scaramouche,  je  t’ouvre  mon  cœur. 
Quelqu’envie  que  j’euffe  de  relier  en  ces  lieux  , il 
faut  abfolument  que  je  m'en  arrache,  j’irayme  ca- 
cher quelque  part  au  bout  du  monde,  où  je  ne  ver» 

ray  jamais.... 

COLOMBINE  paroijl. 

Tu  ne  me  verras  jamais,  traître]  tu  m’a*  trom- 
pée , & tu  veux  me  fuir  ? 

OCTAVE. 

Ah,  Ciel! 

COLOMBINE. 

Vous  m’aimez,  O&ave?  Vous  m’aimez?  Quel- 
le preuve  vous  m’en  donnez  ! partir  fans  me  dire 
adieu  ! 

SCARAMOUCHE. 

Voicybienune  autre  hilloire  ! 

OCTAVE. 

Vousvousabufez , Madame,  je  ne  fuis  pas,.,. 

COLOMBINE. 

J’ay  tout  entendu , j’ay  appris  ce  que  vous  elles 
de  votre  propre  bouche,  & mon  coeur  araifon  de  fe 
plaindre  du  peu  de  confiance  que  vous  avez  en  mon 
amour.  Vous  ne  fçavcz  pas  aimer,  Oftavc.  Avez- 
vous  pû  croire  que  jen’aimalTeen  vous  que  la  gran- 
deur qui  paroilïoit  à mes  yeux  ? Dcfabufez-vous , 
rendez-moy  juflice  , 2c  contez  que  ce  n’ell  pas  le 
Prince,  mais  Oélave  que  je  fuis  venu  chercher  icy. 

SCARAMOUCHE. 

La  pelle , qu’une  hile  amoureufe  a d’efprit  ! 

OC- 
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OCTAVE. 

Ah  ! trop  genereufe  Colombine , par  où  pourray- 
je  vous  exprimer. . . . 

COLOMBINE. 

Voicy  Arlequin.  Vous  f$avez  les  raifons  que  j’ay 
de  le  ménager,  c’eft  un  homme  de  poids,  & qui 
malgré  fes  caprices,  pourra  nous  eftre  d’une  grande 
utilité:  retirez-vous,  que  je  luy  parle  feule,  jeluy 
feray  mieux  entendre  mes  raifons. 


SCENE  VII. 

ARLEQUIN,  COLOMBINE, 

SCARAMOUCHE. 

A R L E QU  I N à Scaramoucht. 

ÂH,  bonjour,  Seigneur  Bagatelle.  Quoyvous 
elles  encore  icy  t 

SCARAMOUCHE. 

Signorfi , ton  tutte  h mie  Bagsttellt , alftrvi- 
tio  di  V.  S. 

ARLEQUIN. 

Je  vous  rends  grâces,  je  vousay  déjà  dit  que  vous 
pouvez  les  porter  à Paris. 

SCARAMOUCHE. 

Ho  fmtito'dire , che  V.S.  bât  ifloit  une  grande  Vil- 
le , un»  fumofe (pma  eittà ; t cofi , je  venois  avec 
toutes  mes  bagatelles,  pour  divertir  votre  femme 
& vos  petits  enfans. 

ARLEQUIN.  ' 

A Paris  , à Paris.  Je  ne  veux  point  de  fadaifes 
chezmoy  , & la  bagatelle  en  fera  bannie  aufii  feve- 
rement,  que  l’amour  l’eft  du  mariage. 
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COLOMBINE. 

Quoy,  Seigneur  Arlequin,  feriez- vous  de  l’o- 
pinion de  ceux  gui  croyent  que  le  premier  jour 
de  l'Hymen,  eft  le  dernier  de  l’amour,  & du  bon 
temps  ? 

ARLEQUIN. 

De  l’amour,  ouï.  Pour  du  bon  temps , c’eft  fé- 
lon. Certaines  femmes  ne  commencent  à en  pren- 
dre, que  lors  qu’elles  commencent  à eftreépoufesj 
d’autres  ne  le  goûtent  qu’au  veuvage,  tout  cela  eft 
très  bien  partagé.  Mais  à propos  de  femme , fçavez- 
vous  que  dans  ma  Ville  nouvelle  , pour  épargner 
aux  Plaideurs  la  moitié  de  ce  qui  leur  en  coûte,  les 
femmes  rendront  Iajufticc  ? 

SCARAMOUCHE. 

Des  femmes  Juges!  Quedeprifesdecorps  ! 

ARLEQUIN. 

J’a y remarqué  , que  prefque  tous  les  Plaideurs 
payent  leurs  Arrefts  aux  Belles  qui  font  bien  dans 
l’efprit  du  Juge. 

COLOMBINE. 

Fort  bien; 

ARLEQUIN. 

Cependant,  il  n’en  eft  pas  moins  inexorable  fur 
les  Epices  ,•  de  forte  que  le  pauvre  diable  de  plaideur 
paye  des deuxeoftez. 

COLOMBINE. 

J’entends. 

ARLEQUIN. 

Vous  voyezbien,  que  fi  les  femmes  rendoient  la 
juftice en  leur  nom , on  en feroit  quitte  pour  ce  qu’oir 
leur  donne. 

COLOMBINE. 

Il  y a mefme  en  cela  un  autre  avantage.  Car,  une 
belle  Magiftrale  qui  trouvera  quelque  plaideur  de 
bonne  déguaîne,  luy  fera  gratis  des  Epices. 
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ARLEQUIN. 

Juftement , comme  il  arrive  tous  les  jours  à nos 
vieux  Magiftrats  avec  de  jeunes  Solicitcufea. 

COLOMBINË. 

Ma  foy  , je  croy  qu’il  fera  beau  voir  un  Sénat  fé- 
minin y toutes  ce3  femmes  auront  bonne  grâce  eu 
rcbe,  8t  en  bonnet!  Cela  fera  bien  leftei 
^ ARLEQUIN. 

Hé,  je  les  défie d’eftre plus  poupines  & plus  muf- 
quées , que  quelques-uns  de  nos  jeunes  Sénateurs  de 

Paris 

COLOMBINË. 

Je  vous  avoue  que  ce  deflein  m’enchante  , & que  ' 
je  brûle  de  le  voirexecuté. 

-ARLEQUIN. 

Pourquoy  ? 

COLOMBINË. 

Je  me  figure  avecplaifir,  une  trentaine  de  fem- 
mes aux  opinions.  Le  bruyant  Tribunal  ! Il  faut  con- 
venir que  toutes  vos  Loix  font  admirables  l 

ARLEQUIN. 

Vous  fçavez  bieitf  que  tous  les  ans  je  marieray 
trente  filles  aux  dépens  du  Public. 

SCARAMOUCHE. 

Belle  réparation  l , 

COLOMBINË. 

Et  qui  fera  grand  plaifir  à quantité  de  jeunes  per* 
fonnes  qui  n'ont  pas  afîez  de  bien. 

ARLEQUIN. 

Comment  donc  jeunes?  Marier  de  jeunes  filles? 
Je  n’employepas  fi  mal  mon  argent?  Les  jeunes 8c 
jolies  perfonnes  fe  marient  afifez  gratis.  Je  deftine 
ce  fonds  pour  ces  vieilles  filles  de  dur  débit , qui 
ont  refié  trente  ans  dans  une  arriere-boutique , dont 
on  ne  fc  charge  qu'à  bonnes  enfeignes,  & qui  demeu- 
reroient  éternel  lement  à la  porte  de  l'Hymen , fi  l'ar- 
gent ne  leurTervoit  de  véhiculé. 
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SCENE  VIII. 

JAQUET,  MACINE,  ARLEQUIN, 
COLOMBINE. 

JAQUET. 

MOnfieur,  je  venons  vous  prier  de  nous  donner 
un  petit  brin  d’avis , en  payant,  s'entend, 
comme  de  raifon. 

MACINE. 

Ouy  , Monfieur  , je  voulons  faire  les  chofes  de 
bonnegrace  ; 8c  s'il  n'y  a pas  affez  de  quinze  fols, 
j'irons  jufqu'àla  piece  neuve. 

:ARLEQUIN. 

Ces  gens-là  me  prennent  pour  un  Avocat  ou  un 
Médecin.  Allez  mes  enfans,  je  ne  vends  pas  mes 
paroles  ; mais  de  quoy  s'agit-il  ? 

- JACQUET. 

De  boutre  la  paix  dans  notre  ménage.  ~ 

ARLEQUIN. 

Vous  elles  donc  mariez  ? 

MACINE: 

Pas  encore  ; mais  je  pourons  l*eflre  £ ms  miracle 
avant  jour  failly. 

ARLEQUIN. 

Vous  n'efles  pas  encore  mariez,  8c  il  vous  faut 
un  tiers  pour  terminer  vos  differens  ? Ah,  ah! 
Hé,  comment  ferez- vous  donc  fi  vous  l'efles  une 
fois  ? 

MACINE. 

C’eft  quelaquet  efl  unenteflé,  un  vilain. 

# JAQUET.^ 

C'efl  que  Macîne  efl  une  éventée  , 8c  uneglorieu- 
fe.  Elle  me  donne  cent  dix  livres  en  mariage , & elle 
veut  que  de  cet  argent-là  je  luy  en  fafie  un  habit. 

ARLEQUIN. 

Mettre  fa  dot  en  habits  8c  en  bijoux  d^noces,  c'efl 
àprefent  le  grand  ufage. 
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COLOMBIE. 

Heureux  le  mary  quand  cela  n’cxcedepas  ! 
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M ACINE. 

C'a  n’eft-ilpas  jufte,  Monûeur?  Il  dit  luy  qu'il 
en  veut  acheter  deux  arpens  de  tarre. 


J AQUET. 

Ouy,  qui  me  rapporteront  un  bon  revenu  , an 
lieu  qu'un  habit»  çan'cftque  de  l'argent  mort. 

MACINE. 

De  l'argent  mort  dea  J’ay  pourtant  ouï  dire  à une 
Madame  de  Paris»  qu’une  Procureufe  de  fes  amies 
avoit  un  habit  de  velours  verd  cramoifi  » dont  aile 
retiroit  cinq  cent  bonnes  livres  de  rente,  bon  an 
mal-an. 

ARLEQUIN. 

Et  j'ay  connu  , moy  , une  femme  qui  faifoit 
valoir  de  (impies  grifettes  à un  denier  bien  plus 
haut. 

MACINE. 

Oh,  je  fçay  un  peu  vivre.  Va  Jaquet,  compte 
qu'une  joliefemme  un  peuajuftée  vaut  toujours fon 
prix  » 8c  rapporte  fon  revenu . 

COLOMBINE.  . • 

Je  trouve  que  Macine  a raifon  , il  faut  tou- 
jours fuivre  la  grande  route,  8c  faire  comme  les 
autres. 

-JAQUET..- 

Quoy  -,  tout  notre  bien  en  un  guenillon  ? 
t ARLEQUIN. 

Ouy  5 que  comme  les  autres  femmes , elle  fe  met- 
te fa  dot  furlecorps:  duc- elle  à leur  exemple  met- 
tre dans  quinze  jours  fes  habits  en  gage,  i 

JAQUET. 

Puifque  vous  le  trouvez  bon,  qu'allé  fricafle 
comme  aile  l’entendra,  j’auray  le  plaihr  de  voir 
ma  femme  brave.  Adieu  , gonfleur  , 8c  grand 
mercy. 

MA- 
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. RACINE. 

Bon  foir,  Monfieur. 

ARLEQUIN. 

Bon  foir. 

MA  CINE  revenant»  . 

Mettray-je  de  l'or  fur  cet  habit , Monfieur  ? 

ARLEQUIN. 

Ouy,  des  diamans  mefme , fi  vous  en  trouvez 
crédit. 

MACINE. 

Pour  les  Cornettes»  je  les  prendray  de  papier  ? ça 
ne  dure  gueres  > mais  ça  reluit  beaucoup.  Votre 
ferrante.  ( Ils  fortent.) 

ARLEQUIN. 

Voila  qui  prouve  bien  que  la  vanité  eft  de  par  tout. 
Mais»  Madame»  parlons  d’autre  chofe  » je  vous  ai- 
me, je  vous  l*ay  déjà  dit.  Je  vous  offre  icy  un  éta- 
bliflement:  faites  mon  bonheur , je  tâcheray  défai- 
re le  vôtre. 

COLOMBINE.  - 

Je  vous ay  déjà  répondu  que  mon  cœur  ne  fe  don- 
noit  pas  deux  fois.  J'aime  Oéhve. 

ARLEQUIN. 

Qui  ? ce  Prince  là. . . . 

COLOMBINE. 

N’infultez  point..,.  Mais  le  voicy  avec  un  hom- 
me que  je  ne  connois  pas. 


SCENE  IX.  \ 

LE  DOCTEUR,  OCTAVE,  COLOM- 
BINE, ARLEQUIN. 

LE  DOCTEUR. 

X^Onfieur,  Monfieur,  voila  par  le  plus  grand 
bonheur  du  monde,  ce  fils  dont  je  vous  a y par- 
lé tantoft.  ‘ 

• A R- 
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ARLEQUIN. 

*Quieftoit  dans  un  porte  fi  éclatant?  Vous  aviez 
railon,  il  brille  trois  fois  la  femaine  parmy  des  lu. 
■flrcs  5c  des'  chandelles. 

OCTAVE. 

Ouy,  Monfieur.  je  fuis  Comédien.  Mais  votre 
Philoiophie  n’eft  pas  fort  éloignée  de  la  mienne  j 6C  • 
ma  profeffion  comme  la  vôtre,  eft  de  corriger  les 
hommes  en  lesrendant  ridiculer. 

ARLEQUIN. 

C’eft  bien  fait.  Mais  Doéxeur.  fçavez-vous  qstf 
voila  une  perfonne  qui  afpire  à ertre  votre  bru  ? 

LE  DOCTEUR. 

On  m’a  tout  conte  j & je  la  prie  de  recevoir  mor< 
fils  pour  fon  mary. 

COLOMBINE  a Arlequin. 

Confentez  à notre  mariage,  &fouffiez  que  nou* 
nous  ertablifiions  ici  avec  vous.  J’ai  eu  toute  ma  vie 
un  furieux  penchant  pour  laComedie:  La  belle  oc- 
cafion  de  le  fatisfaire  ! Nous  compoferons  une  Trou* 
pe  admirable. 

ARLEQUIN. 

Je  confens  à tout , à condition  que  dans  vos  Piecesr," 
vous  ne  louerez  jamais  perfonne,  & que  vous  ne  fe- 
rez pas  quartier  à la  moindre  impertinence.  Ontro 
cela , vous  obferverez,  s’il  vous  plaift,  les  Laix  que  je 
prefcris  à mes  Citoyens.  Je  les  aymifes  par  écrit,  é- 
coutez.  (Il  lit.)  1 

I. 

Que  toute  Charge  s’aboliffe , 

Dans  ma  Ville  nouvelle  une  feule  me  plaift  , * 

Etjeneveux  pour  tout  Office, 

Qu’un  bon  prêteur  lans  intereft.  ; 

..;v  Y Y .IL  . 

Qu’avec  mépris  on  regarde  lesbiens, 

QjU’un  coffre  fort , une  groffe  marmite 
Ne  fafie  point  tout  le  mérité , 

De  mes  nouveaux  Concitoyens, 

Ton wVI.  X CO-, 
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. C OLOMBINE. 

Adieu  les  Abbez  bien  nourris  ! 

ARLEQUIN. 

Te  ne  veux  point  de  faineans.  (Il  lit.) 

III. 

Qu’un  fat  ne  réglé  point  fon  eftime  grofliere 
Sur  le  dehors  pompeux  des  Carofles  brillants. 

Et  quiconque  a monté  derrière  , 

Qu’il  foit  exclus  d’entrer  dedans. 
COLOMB1NE. 

' Si  cette  loy  s’obfervoit  à Paris , les  deux  tiers  des 
Carofles  refleroient  fous  la  remife. 

ARLEQUIN  Ht. 
r I V. 

Je  bannis  ces  Doéteurs  qui  de  raotsaflaflins  _ 

Ont  pour  toute  fcience,  une  longue  tirade. 

Et  veux  comme  à Chaudray  que  tous  mes  Médecins, 
Scachent  & ne  rien  prendre , 8c  guérir  un  malade. 
COLOMBINE. 

' Oh,  pourceluy*là,  il eft  dire&eracüt  contre  les 
Statuts  de  la  Faculté. 

arlequin  ut. 

" v. 

Qu’en  intrigue  à vingt  ans  toute  fille  foit  neuve, 
Fuft-ce  un  tendron  aux  coulifles  nourry  : 

Mais  je  dcfifens  à riche  8c  vieille  veuve , 
D’cpoufer  un  jeune  mary. 

V L 

Sortez  de  mes  Etats,  brelaodieres  coquettes 
Qui  raflemblez  joüeurs  8c  galans  confondus , 

'Et  chez  qui  tous  les  jours  Lanfquenets  8c  Baflèttes  j 
Sont  les  jeux  les  moins  deffendus. 

COLOMBINE,  • 

Vous  achèverez  une  autre  fois  le  relie.  Voyons  à 
prefent  la  nôce  de  Jaquet  8c  de  Macine. 

Le  Théâtre  reprefente  un  fort  beau  hoccAge.  On 
voit  plufieurs  Bergers  ajfis  Auprès  de  leurs  Bergeres 

< ' 
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qui  jouent  de  différent  inftrumens . Un  Berger  (y  tint 
Bergère  héroïques  chantent  ce  Duo  Italien* 

Min  lue e,  mio  core% 

Min  vit  a , min  fpen*&  -* 

jQuando  fin  che  triotifi  il  nofhro  nmore 
Su  que/le  fpiaggie  amené  ? 

• > » ' * 

Quatre  Pnyfans  danfent  une  entrée . Une  Bergere 
chante. 

Nous  ne  brillons  jamais  d’un  éclat  emprunté* 

Notre  beauté  ~ 1 ~ - 

Doit  toute  fa  parure 
A la  feule  nature  5 •. 

Notre  teint  n’efè  point  frelatté , 

Nous  n’y  mettons  point  depeintftre  $ 

Et  quand  le  haie  Ta  gâté , 

C’eft  a vec  de  l’eau  toute  pure  , 

Que  revient  fa  vivacité. 

Un  Snbbotier  danfe  tout  feul . O Slave  chante , 

Le  feul  amour  eft  inutile  , 

Parmy  les  Amans  de  la  Ville. 

Il  faut  par  les  prefens  exprimer  fon  ardeur. 

Pour  attendrir  uneinhumaine  5 
Il  faut  avec  de  l’or  que  l’on  forme  la  chaîne , 

Dont  on  veut  arrefter  fon  coeur. 

* » ' . * 

s 

Un  Vayfan  & une  Payfane  danfent . 

^ OCTAVE. 

Mais»  Monfieur  le  Philofophe,  ne  voulez-vous 
pasauiïi  vous  réjouir  ? Allons  chantons  8c  danfoas 
en  rond. 

ARLEQUIN.  ‘ lx 
Je  le  veux  bien.  A la  charge  que  chacun  chantera 
fon  couplet,  8c  7 mettra  une  comparaifon.  v 

OCTAVE.  * V 

Volontiers.  Commencez. 
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• - ARLEQUIN  chante. 

Comme  l*hy  ver  a des  roupies, 

Cerés  des  bleds.  Flore  des  fleurs  ; 

Ainfi  Parisades  harpies, 

/Greffiers,  Sesgens,  & Procureurs, 

O CT  AVE  chante .*  . 

Com  me  on  voitpancher  la  balance 
Du  codé  du  poids  le  plus  fort  ; 

Ainfi  femme  à qui  plus  finance , 

Se  livre  fans  aucun  efforts 

COLOMB-INE  chante. 

Comme  au  Soleil  cedent  la  place  */ 

Les  nuages  les  plus  épais  $ 

* Ainfi  l’éclat  du  plumet  chafle 
Les  grands  & les  petits  collets. 

LE  AND  RE  chant*. 

Commeon  voit  que  la  pleine  Lune ) 

Par  degrez  monte  au  Firmament  ; 

Ainfi  j’enfijay  dont  la  fortune  • 

A commencé  par  le  croiflant. 

M E Z Z ET  I N chante  : / 

Comme  les  Abeilles  habiles 
Puifent  des  fleurs  les  lues  nouveaux,'  * * 

Ainfi  tes  Coquettes  fubtiles 
. Sucent  la  bourfe  des  nigauts. 

SC ARAMOU£HE  chanté. 

Le  fétu  d’abord  pirouette 
Qu’il  elt  auprès  de  l’ambre  chaud  ; 

L’Ambre  à Paris c’eftlaGrifette,  * ..  ** 

Et  le  fétu  c’eftleCourtaut. 

“ ARLEQUIN  chante . 

Comme  un  Coucou  que  l’amour  preffe. 
Prend  un  nid  qui  n’eft  point  à luy  ; 
f Ainfi  l'Officier  a l’adrefle. 

De  pondre  dans  le  nid  d’autruy. 

lh  danfent  tota  en  rend  ; &l*  Comédie  finit* 

PAS. 
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MEDECINS 
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COMEDIE  EN  TROIS  ACTES , 

Mife  au  Théâtre  par  Mefiîeurs  du  F'*  * , & 
B * * *,  fi  rcprefentée  pour  la  première  fois- 
parlés  Comédiens  Italiens  du  Roy  dans  leur 
Holtel  de  Bourgogne,  te  troilîeme  de  Fé- 
vrier 1697. 
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ACTEURS. 

» 

LE  DOCTEUR. 

ANGELIQUE,  ?slIîs,aDoaeK;  . 

JULIE,  J 

LEONORE,  Nièce  .du  Doâeur. 

„ LE  A ND  RE,  Amant  de  Julie. 
OCTAVE,  Amant  d’ Angélique. 
SCARAMOUCHE,  Valet  d’OSave. 
P I ERRÛT,  Valet  du  Doiîeur.  • , 
ARLEQUIN.  Pafimn.  ' 
MEZZETlN,  Marfirio. 

- LA  VERITE'. 

LA  MEDISANCE. 

UN  CUISINIER. 

UN  JALOUX. 

UNE  IMPATIENTE. 

La  Sccne  tjl  a Paris . 
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ACTE  I. 

SCENE  I.  . 

• PAS  QU  IN  feul , tnVoytgeur. 

H fortune,  fortune!  feras. tu  toujours 
faire  la  pirouette  aux  Pafquinades  du 
malheureux  Pafquin  , & n’embourbe- 
ras-tu jamais  la  roue  de  ton  incon-  # 
fiance  dans  l’orniere  de  mon  mérité? 
Ttrtito  di  Rom  a à coups  de  pieds  au  cul  % fin  'venu - 
to  trenando  la  favattejd’hoftellcrie  en  ^hôtellerie , 
n’ayant  d’autre  monnoye  pour)  payer  mon  écot,. 
que.de  médire  libéralement  de  ceux  qui  me  don- 
noient  à manger.  Enfin,  j’arrive  icy  fans  argent, 
mais  avec  une  faim  canine  , fans  pouvoir  appaifer 
les  murmures  affamez  de  mes  languiflans  boyaux. 
O vous,  Cara  Olivetti,  ma  chere maîftrefle , dont 
les  gentillelTes  & les  minauderies  coquettes  me  fai- 
foient  fi  fouvent  trouvée  crédit  dans  les  hôtelle- 
ries, vous  deviez  rétablir  ma  fortune:  mais  com- 
me tout  et  variable  , votre  beauté  ne  faifant  plus 
que  blanchir  auprès  de  l’inhumanité  des  hoftelliers , 
j’ay  été  obligé  de  vous  -laifTer  là  pour  les  gages; 
Que  diriez-vous,  belle  abandonnée,  fi  vous  voyiez 
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le  tendre  Pafquin  le  ventre  aufli  creux  que  la  bour- 
fe,  vous  qui  l’avez  trouvé  cent  fois  regorgeant  de 
vin  fur  le  pas  de  votre  porte  » comme  fur  un  lit 
molct  dont  les  Amours  auroient  remué  h paillafle? 
C’eft  là  qu’en  venant  me  relever,  vous  fçaviez  di- 
stinguer avec  tant  d’adrefle  , les  hoquets  de  ma 
' plénitude  vineufe  , d’ivec  les  foupirs  de  mon  ar-  * 
«lent  amour.  Ouf  ! Cuilîne  , retraite  charmante 
Ce  delicieufe  ! azile  favorable  autrefois  à mon  ap- 
pétit i vous  qui  faites  le  fejour  ordinaire  de  ma 
. charmante  Olivette!  Heureufes&  tranquilles  mar- 
mitres  qui  cites  écurces  par  fes  helles  mains!  bro- 
ches, chaudrons,  poefles,  8c  lichcfrittes  , inltru- 
tnens  guerriers  de  la  mâchoire,  qui  ferrez  de  tro- 
phée ordinaire  à ma  belle  maîrreflfe  ! helas  ! per 
fietà  révoltez-vous  contre  tous  les  roltis  , & les 
ragoult»  dont  vous  tous  elles  les  eau  fes  fei  ondes  j 
2k  par  un  cliquetis  univerfel  & harmonrufement 
funebre,  apprenez  alla  mia  car  a Olivetti,  qu’une 
faim  defel perce  elt  pretle  à rompie  les  rclîorrs  du 
tournebrovhe  oe  fes  inclinations.  Mais  la  perte  de 
•ma  maittrèlTe  m’elt  encore  moins  fentible  que  cel- 
le de  mon  cher  Camarade  Marforio.  Scs  prudens 
. conleils  & fon  ingenieufe  inJultrie  feroienr  capa- 
bles de  me  tirer  de  la  mifere  où  je  fuis.  Mais  la 
fortune  qui  a réfolu  ma  perte , l’a  fait  noyer  dans 
le  naufrage  que  nous  avons  fait  fur  mer.  Si  je 
trouvois  encore  quelque  compagnon  dans  cette 
Ville,  je  me  > onloierois  de  ma  mauvaife  fortune  j 
car,  comme  dit  lePhilofophe  : Selatium  tfi  mife~ 
ris  focios  habtre  pœnarum. 

ScAramouche  -vient  en  roulant  un  quart  eau  de 
r vin  d'Italie,  qu'il  dit  avoir  adroitement  volé  fur  le 
Tort.  ïafqutn  qui  l'a  objervé  , feint  d'eftre  un  des 
Commis  aux  Aydts , qui  réclame  lequarteau.  Sca- 
ramouche  épouvanté  s’enfuit  , CT*  en  s'en  allant 
latf/e  tomber  un  fer  et.  Pafquin  ramajfe  le  foret , & 
perce  le  tonneau  qui  ne  rend  rien.  Pafquin  croyant 
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que  le  tonneau  n’a  pas  ajfea  J’ évent , en  ofle  un  cer. 
ceau  , & aujfi-tofl  toutes  les  douves  tombent , O" 

Marfono  fort  du  tonneau.  Pafquin  le  reconnoift , ' 

ils  s’embrajpnt.  Scaramouche  revient , qui  après  let 
avoir  reconnus  , les  conjole  , & leur  dit  qu’Qftave 
& Leandre  (es  Maijlres  fçacbant  qu'ils  dévoient  ar~ 

• « river  , ont  fait  préparer  un  magnifique  repas  pour 
les  r égaler , & en  attendant  il  appelle  le  Cuifinier , 

& luy  ordonne  de  leur  donner  tout  ce  qu'ils  deman •* 

.dent,  & s'en  va.  > ; 

- ■ ' . . j 1 r . - - ■ “l  *•*  » f 

S C E N E il.  . 

PASQUIN,  M ARFORIO* 

LE  CUISINIER.,-  • 

MARFORIO.  , „ 

VOus  avez  entendu  l’ordre,  Moniteur,  leCuU 
finier?  C’cft  nous  que  vous  devez  régaler. 

LE  CUISINIER  d’un  ton  de  colore. 

Le  mal-adroit  ! le  brutal  ! 

PASQUIN.  n 

Moniteur , fi  vous  elles  en  colere  contre  quelqu'un*' . 
abrégez  , car  nos  dents  s'allongenr.  * 

LE  CUISINIER. 

Je  veux  aller  chercher  un  bâton  , 8c  employer 
quatre  heure*  d’horloge  à battre  ce  Maraqt-là.  Il 
en  mourra. 

MA  RFO  R IO. 

Mais  qu’a-t-il  fait  pour  merirer  la  mort? 

LE  CUISINIER. 

Je  vous  en  fais  Juge?. 

PASQUIN. 

Pourbienjuger  , il  faut  avoir  elle  à la  Buvette. 

. _ LE  CUISINIER. 

Le  feelerat  ! il  choilit  une  belle  mpe  , fine, 
blanche,  & parfumée.  Le  traître  j il  met  le  cou- 

X f sert 


Digitized  by  Google 


400  Taftjuin  O*  Mar  for  io, 

vert  d'une  propreté.. ..  Le  Coquin  ! Il fert  fur  ta- 
ble des  foupes  fuceulentes,  de*  ragoûts  friands , un 
roft  riflblé , cuit  i propos. , . . 

PASQUIN. 

Monfieur  , n'allez  pas  fi  vifte.  Vous  fervez  le 

rofly,  fcje  ”’*7  '“ê 

M.Uicncv^cn^.rienUjuimm.chn.or.. 

Moy,  qui  fuis  d’une  exaftitude,  je  leve  un  coin 
de  la  nape,  8c  j’apperçois  que  la  tablc  cf^d  ““  v.1" 
lain  bois  vermoulu  , tout  pourry.  Aufli-toft  de 
rage  je  renverfe  la  table  , je  jette  les  plats  par  le. 

feneftres....  „ T ^ 

MARFORIO. 

Htitne  ! Nous  voila  ruinez  ! 

PASQUIN. 

Monfieur,  ne  pourriez- vous  pas  m enfeigner 
l’endroit  où  vous  avez  jette  toutes  ces  viandes  ? 

LE  CUISINIER. 

Hc  fy  , Monfieur  ! quand  vous  devriez  mourir 
de  faim , il  faut  attendre  de  la  viande  neuve.  J *T 
envoyé  acheter  un  Boeuf  à Sceaux  , un  Mouton  a 
Beauvais,  8c  des  Poulardes  au  Maine. 

PASQUIN. 

Et  du  fromage  à Milan. 

LE  CUISINIER.  _ . 

Vay  envoyé  chez  le  Menuifier  faire  faire  une 
UbVneuve  ; 8c  dés  que  cela  fera  venu  , on  vous 

fCrTira‘  PASQUIN. 

Cela  ne  fera  pas  neceffaire  , nous  ferons  déjà 
morts  J 5c  au  lieu  d’une  table  il  n’aura  qu  a appor- 
ter une  Bicre.  _ 

• LE  CUISINIER. 

Des  gens  comme  vous  ne  fc  traittent  pas  fans 
ceremonie.  MAR- 
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MARFORIO. 

Les  ceremonies  font  mortelles  à jeun,  mais  n’a- 
vez-vous rien  de  cuit? 

LE  CUISINIER. 

I^on  , fi  ce  n’eft  deux  œufs  frais  cuits  d’avant- 
hier,  & cela  viendra  fort  à propos,  car  vous  voila 
deux. 

PAS  QUI  N. 

Donnez,  nous  les  avalerons  aved  la  coquille. 

‘ LE  CUISINIER. 

Je  le  veux  bien,  venez.  Où  mettra-t-on  le  cou- 
vert? dans  la  falle?  le  falon  ? la  chambre  ?,  la  cour  ? 
le  garde. . . . 

MARFORIO, 

Dans  la  Riviere,  Cuilinier  au  Diable.  • 

LE  CUISINIER. 

Vous  fervira-t-on  en  vailfelle  d’or  ? d’argent? 
de  vermeil  ? de  cuivre  ? d’étain  ? de  métail  de 
Prince. ... 

PAS  QU  I N. 

Et  fers-nous  en  terre  à Potier  fi  tu  veux,  pour- 
veu  que  nous  mangions.  ( lit  le  chajftnt  en  le  bat- 
tant,  & lefnivent. 


SCENE  III. 

LE  DOCTEUR. 

’Eft  une  profefiion  bien  fatigante  que  celle  d’un 
Médecin  ; il  elt  toujours  embarafie  pour  les 
affaires  des  autres  , & n’a  pas  le  temps  de  veiller 
aux  tiennes.  Voila  une  lettre  quej’ajr  reçue  démon 
gendre  futur  , je  vais  avertir  Angélique  de  fe  dif- 
pofer  à le  recevoir.  Angélique,  Angélique? 


49 1 Ptfquitt  Cr  Marforio. 

SCENE  IV.  : 

ANGELIQUE,  LE  DOCTEUR. 
ANGELIQUE. 

AH  moa  Pere  ! que  vouseftes  injufte  & incom-  ' 
mode,  d’interrompre  le  feul  plaifîr  auquel  je 
fois  fcnfible  } je  ne  me  fuis  encore  regardée  que 
deux  heures  , & j’ay  trouvé  une  maniéré  de  foû- 
rire  toute  nouvelle  , dont  je  ne  m’étois  pas  enco- 
re avifcc.  - 

. LEDOCTEUR. 

Ua,beau  plaifîr  vraiment,  de  faire  des  grimaces 
devant  un  miroir  ! Je  veux  te  donner  un  mary-, 
afin  que  tu  ayés  autre  chofe  que  toy  à regarder. 

ANGELIQUE. 

Moy,  mon  pere,  j’épouferois  un  homme,  qui 
deux  jours  après  moa  mariage  ne  fçauroit  pas  û 
je  fuis  belle  ? 

LE  DOCTEUR. 

On  a bien  'affaire  de  beauté'  vraiment  dans  une 
famille  ! c’eû;  la  beauté  qui  le  plus  fouvent  desho- 
nore une  maifon.  Jeiveux  dans  la  mienne  de  la 
vertu,  Sc  de  la  noblefTe:  U y a plus  de  trente  ans 
que  j’ay  la  rage  d’eftre  noble  , & je  veux  que  C« 
foit  toy  qui  m’annobliffe. 


*’  SCE- 
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SCENE  V. 

LEONOR,  ANGELIQUE,  , t '* 
\.,;.LE  DOCTEUR. 

..  LEONOR.  -,  , . 

A H ma  Cou  fine  J fauvons-nous,  fauvons-nousJ . ■> 
Qu’on  mettelcschevaux  au  Carroflè.:  .<  . 

LE  DOCTEUR. 

A qui  en  veut  cette  fol  lé- la? 

ANGELIQUE. 

Mais,  ma  Couftne,  qui  vous  oblige  à un  départi 
fi  précipité?  - 

LEONOR. 

Urie  femme  comme  rooy  peut- elle  partir  trop 
promptement  de  Paris*  quand  Pafquin  8c  Marforio 
ÿarrivent?  On  dit  qu’ils  amènent  de  Rome  la  Mé- 
ditante; que  je  hais  beaucoup,  & la  Vérité',  que  je 
crains enfeore davantage.  Mais,  ma  Couflqe.  fça- 
vei-vousbSéncequ’dn dit?  ils  affichent  , Confine, 
ils  affichent.  Une  femme  affichée  eft  une  femme 
perdue.  IUdifenrtoutce  qu’ils  fçavent  j je  n’aime 
point  les  caquets,  je  n’aime  point  les  caquets.  > 

.ANGELIQUE. 

Ils  difenttout  ce  qu’ils  fçavent  ?iOii  tant  mieux  j 
je  les  attends  de  piedifeTme.  Ils  fçauront  à quel  de- 
gré je  fuis tage^r  ils  le  publieront  par  tout,'  St  cela 
me  diMinguera  de  la  multitude,  ils  difent  tout  ce 
qu’ils  gavent.  ■ 

LEONOR. 

Et  fçavent  tout  ce  qui  le  fait  , c’cft  le  pis  que  j’jr 
trouve.  • Ces  efpnts  penetrans  font  dangereux  pôur 
la  réputation  des  femmes.  Mais  en  vérité,  Couhne * 
j’admire  votre  tranquillité.  Quoyi?  tant  de  (ang 
froid  à l’approche  de  ces  vilaines  gens-la  ? Pour  moy, 
je  n’ay  point  aflea  de  hardielfe  pour  }ç$  attendre , 8c 
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fi  toutes  les  femmes  eutre  deux  réputations  veulent 
mefuivre,  j’auray  bonne  compagnie. 

ANGELIQUE. 

C’cft  fort  bien  fait  à vous.  Vous  craignez  la  médi- 
fancej  pour  moy  je  vous  confeille  d’aller  établir  en 
Amérique  une  Colonie  de  femmes  craintives. 

LEONOR. 

Votre  tranquillité  me  feroit  foupçonner  quelque 
chofe. . . En  cas  d’honneur,  Coufine  .celle  qui  craint 
le  moins  cft  celle  qui  n’a  rien  à perdre. 

ANGELIQUE. 

Mais  encore  , expliquez-nous  les  raifons  qui  vous 
obligent  à partir  fi  promptement  ? 

LEONOR.. 

Des  raifons!  j’en  ay  mille  pour  une , Pafquin  ira 
direauConfeillerceque  le  Banquier  me  donne  ; au 
Banquier  ce  que  je  donne  à mon  Maiftre  à Danfer  ; 
au  Maiftre  à Danler  que  je  reçois  du  vin  d’un  pre- 
mier Commis;  au  Commis  que  je  le  bois  avec  le 
Colonel  . au  Colonel  les  efpiegleries  de  l’Acade- 
mifte.  Or  le  Banquier  ne  preftera  plu*  d’argent  au 
Confeillcr  ; le  Commis  fera  manquer  le  Banquier; 
l’Academifte  ferraillera  avec  le  Colonel;  & le  Co- 
lonel fera  fauter  le  Maiftre  à Danfer.  Et  voila  une 
guerre  civile  dans  Pceconomie  de  mon  ménage. 

LE  DOCTEUR. 

Quel  pot-pourry  de  galanterie  ! 

LEONOR. 

LVous  voyez  bien  que  j’ay  mille  raifons  pour  une, 

- ANGELIQUE.  • 

J’entcns,  vous  avez  autant  d’Amans  que  de  rai- 
fons. 

LEONOR. 

•i  Vous  ne  voulez  pas  venir  ? Pour  moy  je  vous  de- 
clarequeje  m’en  vais.  Qu’entens-je?  tout  me  pa- 
roift Pafquin.  Fuyons,  fuyons  ces  vilaines  gens-là. 
Mon  équipage,  un  Fiacre,  un  Fiacre?  ( Elltftrt .) 

LE 
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LE  DOCTEUR. 

Or  fus  , ma  fille,  recommençonsledifcours  que 
nous  tenions.  Ce  Gentilhomme  doit  venir  au- 
jourd'huy , 8c  je  pretens  que  vous  l’époufiez. 

ANGELIQUE. 

Quoy,  monPere,  vous  voulez  me  parler  enco- 
re de  marisge?  Si  vous  n’aviez  pas  autre  chofe  a me 
dire,  falloit-il  me  donner  la  peine  de  delccndre  . 
Adieu,  je  vaisachever  de  me  mirer. 

LE  DOCT  EU  R. 

Et  moy  j’acheveray  de  te  marier.  Que  je  fuis 
malheureux  ! j'ay  deux  filles,  je  ne  fçaurow  me 
défaire  de  celle  que  je  n’aune  point,  &1  autre  me 
fait  enrager. 


SCENE  VI. 

PIERROT,  LE -DOCTEUR. 

PIERROT. 

QUe  diantre.  Monfieur,  faites  donc  taire  votre 
tille?  Elle  veut  que  je  la  ferye > en  Mufique^ 
elle  me  chante  toujours  aux  oreilles  . ( II  eMh 

“ Lrrot , je  veux  finir , bnïüerno)  mon 
As -tu  dccroti  mes  fouliers  î 

Je  crois  pour  moy  qu'elle  . le  dem.o  de  l'Opert 
dans  le  ventre. 

LE  DOCTEUR. 

Quoy  ? û manie  chantante  ne  la  quitte  point  ? 

PIER- 
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PIERROT.. 

Sa  chanteri*  Pa  prife  depuis  que  vous  loy  avez  re- 
fofe  cepetit-Leandre,  qui  luy  venoit  tous  les  jours 
chanter  malle  faligoteries  fous  fes  fencftres.  Et  fran- 
chement , fi  vous  la  mariiez  « cela  la  feroit  bien  dé- 
chanter; çarcequicaufe  lachanterie,  c’cft  lorsque 
la  joyefurmonte:  Or  la  furmontation  ne  vient  que- 
quand  on  a envie  de  rire:  fi  bien  qu’un  mary  qui  cft 
un  animal  tri fte  , empefche  toujours  fs  femme  de 
rire;  8c  voila  ce  qui  fuffoque  la  démsngeaîfon  dp t 
chanter.  .! 

..  , LE  DOCTEUR. 

Je  l’aime  trop  pour  la  donner  à un  mary. . ; 

PIERROT. 

Parce  que  vous  l’aimez,  vous  ne  voulez  pas  la 
marier  ? Elle  aimeroit  bien  mieux  que  vous  la  haït 
fiez,  la  pauvre  fille. . 

LE  DOCTEUR. 

Mais,  Pierrot,  toyquies  fon  confident,  tu  de- 
vroisbien  luy  remontrer  qu’il  y a delà  folie  à chan- 
ter toujours,  - , ’t  - ■ i 

PIER  ROT. 

J’y  ay  fait  mes  cinq  ou  fix  fens  de  nature  ; 8c 
jel’ay  avertie  plusieurs  fois  , que  plus  une  fille 
dhantoit >:plu»  on  creyoit  qu’elle  faifoit  pis.  Sç'a- 
vcz-vous  bien  ce  qu’elle  me  répond  à tout  cela? 
{Il  (hante  ) 

Tdis  toy  tu.  n'es  qu'un  fot.-  „ 

Dame,  Monfieur,  je  ne  fuis  pas  accoûtumé  qu’on  ; 
me  dife  des  injures  en  Muûque. 

- LE  DOCTEUR. 

Suffit,  jetâcheray  de  ramener  celle  cy  parla  rai- 
fon  , 8c  je  me  lerviray  de  mon  autorité  envers 
l’aurre  pour  luy  faire  époufer  le  Gentilhomme  à 
qui  jel'ay  progûfc.  Il  faudra  bien  qu’elle  m’obcïf- 
fc.  . 

P 1ER; 
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^ : pierrot/  r-'/l  ; 

Oh  1 il  faudra , il  faudra  ] ça  efl:  bien  aiféàdirçi 
Maisquandjeluy  enaypa'lé  , elle  m'a  die  que -tous 
n’aviez  rien  à luycomm  nder. 

. LE  DOCTEUR.  ^ .. 

Comment  donc?  Eft-ce  que  je  ne  fuis  pas  fon 

?ere  ? ...  . . /•  t 

PIERROT.  •;  ;/ 

Faut  bien  qu’elle  répugné  à cela  : car  fi  e le  y 
trouvoit  la  moindreapparence  dans  ion  inftin& , eil^. 
Vous  obeirou. 

LE  DOCTEUR.-  * \ 

Je  Iuy  feray  bien  eonnoiftre  que  je  le  fuis.  Maie 
voicy  ces  Godelureaux  qui  lorgnent  mes  filles  5 j ay. 
enviede  leur  aller  dire  qu’ils  aillent  au  diable.  Mai* 

non,  retirons-nous  plutoft,.  Mars  11c  s’accorde 

avecHypocrate.;:  :î  ,\  . .u  - 

j "<••«*.<  . * )..  • P 1 ER  R. O T^, . y ..  . t 

Sau  vons-nousavec  Hypocrite* 

Oftave  fjp  Le  an  dre  viennent  avec  Scaramourhe , 
dp  le  prient  de  recommander  leur  s interefts  aPa/quin 
C?  À Marforio.  Après  qu’ils  (e  / ont  retirez  ,[  Pafquin 
Mrrtve  Scaramouche  luy  annonce  i arrivée  de  la  Pe- 
tite & de  la  MeUifance  qui  le  cherchent»  - **  * 1 ■ 1 ' 


S C E N E V II. 

• « ~ _ * r 

* * 9 • 1 ; » « 

• y » A • » Il  w • 

Le  Théâtre  reprefente  une  Riviere . 'Ori  voit  Itt4 
yiertié  dans  une  magnifique  Gondàle  ç*  quh'*vdncp~ 
j ufqu’au  bord  du  Théâtre , au  fon  des  inftruméns . - ' 

PAS  QU I N. 

Uoy  ? c’eft  la  Vérité , ma  fidelle  compagne  ? 
Quel  deflfein  vous  obligea  battre  la  campagne? 

Je  ne  ?o  us  croyois  pas  fi  proche  de  Paris. 

" > Mai#. 
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Mais  quel  éclat  frappe  ma  vue  ? 

Depuis  quand  portez- vous  de  fl  riches  habits  ? 

Je  comptoi&de  vous  voir  arriver  toute  nue. 

. LA  VERITE*. 

Des  hommes  d'aujourd’huy  je  ferois  mal  reçue » 
Et  s’ils  aiment  la  nudité, 

Ce  n’cft  pas  dans  la  vérité. 

Pour  me  conformer  à l’ufage 
Des  femmes  de  ce  pays-cy , 

J’ay  cru  que  c’eftoit  peu  de  mafquer  mon  vifage  » 
Je  mafque  ma  parole  auflir 

P A SQUIN#  ' 

Vous  eftes effrontée,  indifcrete fieffée  ; 

* Je  puis  en  parler  fçavam ment. 

Je  vdusay  mainte  fois  fervy  de  truchement» 

Et  ma  peau  de  cent  coups  s’en  trouve  paraphée. 
Bref,  vous  m’avez  toujours  porté  guignon 
Aufii-bien  qu’à  mon  compagnon. 
Cependant  prés  de  moy  foyez  la  bien  venue» 
Vous  trouverez  à critiquer 
Dans  ce  pays  beaucoup  plus  qu’à  croquer» 
Point  d’argent  fur  votre  parole  * 

Car  jamais  Vérité  chez  les  foibles  humains  » 
Malgré  fes  charmes  tout  divins , 

Ne  trouva  crédit  d'une  obole. 

LA  VERITE’. 

Mes  habits  m’ont  fait  fubûfter» 

C’eft  fouvent  par  l’habit  qu’on  fe  fait  écouter» 
Femme  n’eft  en  crédit  que  félon  fes  parures  ; 
C’eft  là  le  fondement  des  grandes  avanturcs. 

Telle  qui  dans  fon  bavolet 
Ecoutoit  volontiers  les  foupirs  d’un  valet  ; 
Si-toft  qu’elle  a changé  d’habits  & de  coëffures  » 
D’un  riche  adorateur  elle  devient  l’objet. 


PafquinCr  Àfdrforio.  . 

PA  S QU  IN. 

Il  eft  de  ces  beautez  comme  de  la  Mufique. 

Sur  un  Théâtre  magnifique 
Un  grand  air  de  Lully  fe  vend 
Un  Louis  d'ors  c'eft  le  prix  courant,  * 
Mais  quand  il  cfcurt  la  prétantaine 
Au  tour  de  la  Samaritaine  , 

Le  livre  fie  la  feuille,  fix  blancs.’ 

LA  VERITE*. 

A propos  de  Théâtre  8c  de  Scene  comique  § 
Sjais-tu  le  party  que  je  prens  ? 

PASQUIN. 

Non. 

LA  VERITE*. 

Devine. 

PASQUIN. 

Jentens.’ 

Auprès  des  Court ifans tu  vas  chercher  pratique  ? 
A dire  vray  chez  eux  l'on  gagne  peu  de  biens. 

LA  VERITE*.  . 

Noni  je  vais  m'eftablir  chez  des  Comédiens^ 
Nous  verrons  comme  le  Parterre 
Sur  la  Scene  me  recevra. 

PASQUIN.  . 

Selon  l'humeur  dont  il  fera. 

Mais  quel  fera  ton  miniftere  ? 

LA  VERITE'. 

Sans  rien  craindre  j 'annoncera/ , 

Des  pièces  je  décidera/ , 

J'en  feray  le  rapport  fidelle.  ' 

- # PASQUIN.  * " 

On  ne  voit  point  chez  eux  tant  de  (incerité  : 

Car  en  fait  de  piece  nouvelle  , 

J amais  Comédien  n'a  dit  h vérité. 
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LA.  VERITE 

Bon  ! ç’cll  j u freinent  fur  la  Scene 
Que  je  décide  en  Souveraine.. 

Chez  eux  en  ce  métier  jereüfris  fi  bien  . 

Que  le.  Originaux  que  dépeint  ma  latyre 
Sonr  charmez  du  Comédien 
Qui  le>  corrig?  & les  fait  rire. 

De  maproteélion  tu  te  trouveras  bien.  " • 

Tu  içaisqu’a  Rome  en  pleine  rue  ' 

Jet’ay  fait  élever  j adi*  une  Statué. 

PASQUiN, 

Je  fçay  qu’au  bout  d’un  funefte  chevrom 
On  mit  mon  portrait  & monnom». 

Et  ce  portrait  en  diligence 
Fit  décamper  PO  i^inal. 

LA.  VERITE’.  }. 

Je  ne  t’ây  jamais  fair  oemal;. 

-Tu  fçais  que  c’eft  la  m edi  lance.’  " 

: * r*‘  PASQUIN..  ' 

Ne  fut-ce  pas  la  Vérité , 

Qui  contre  ce  vieillard  d’Hymentropentefté 
Me  fit  faire  retteiatyre  : ; 

Harpagon  fe  marie  ! . O ciel  ! il  lignera  : - 
Maisdu  relie,  nonplu*  ultra. 

LA  VERITE’.  * • 

# Ouy,  mais  quand  tu  fis  dire 

AïonVoifin:  / 

* 'J'iray  plus  loin  5 
Ce  fut  je  p?nle 
La  Médifance.  /* ' .* 

C’cll  elle  enfin  qui  me  détroit  ,’ 

Par  tout  elle  me  fuit.  * , - 

Jfc  l’entens , elle  vient  me  faire  une  querelle, 
je  fuis , tu  l’en  crois , bien  plus  mclçh ante  qu’elle. 
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14  Gondole  fe  change  en  un  entre  affreux , d’ek 

fort  la  Mèdifanoe  t qui  chanta 

* > j )■  >tfi  ' 

Non  » ce  n’eft  point  U M edi  fan  ce.; 

C'eftia  Vérité  qui  nous  ofïcnfe,  ,,(> 

La  Coquette  ie  rit  r j 
Du  médifant  qui  dit 
Quelle  n'eft  pas  cruelle 
Au  troupeau  d*  Amans  qui  la  fuit# 

Maison  feroit rougir  la  Belle , 

En  lu  y nommant  tout  bas 
Le  feul  qu’on  voit  entrer  chez  elle 
Quanutoos  les  autres  n’y  font  pas* 

Non,  cen’eftpaala  Médifancc,  r 
Ç'eft  la  Vérité  qui  no  us  offenfe. 


. . A t 


PASQUIN.  i 

Mais  ne  pourroit-on  point  içavoir  la  différence 

qu’il  j a entre  vous  deux  ? j 

* * * 

LA  MEDISANCE  chante. 

. « ■ i ^ \ * 

On  dit  qu’en  feftinslris  <•  » 

Ruineroit  quatre  maris , 

Ce  n’eft  qu’une  médifance.  ~ 

On  dit  que  fans  répugnance. 

Aux  dépens  de  fa  beauté , 

Son  fot  Epoux  fait  bombance  1 
C’eft  la  pure  vérité# 

MARFORIO  çhanteif?,' 

On  dit  que  Madame  Anroux  .• 

Vit  mal  avec  fon  Epoux,  > * 

Ce  n’eft  qu’une  médifance.  » 

On  dit  que  fa  çomplaifance,  j 

N’eft  qu’un  amour  afteéié. 

Pour  cacher  fa  manigance,  ^ 

Ceft  la  pure  vérité.  ^ 1 

. » » . « - _ * 
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PASQUIN  chante. 

On  dit  que  la  jeune  Ali*, 
Voudroit  avoir  un  mary , 
Cen’eftqu’une  médifance. 

On  dit  qu’un  Maiftre  de  Danfe ,' 
Loin  de  la  formalité , 

En  fecret  l’en  récompenlè , 
C’eftla  pure  vérité. 

LA  MEDISANCE  chante. 
On  dit  que  le  Médecin , 

Par  malice  eft  afiaffin , 

Ce  n’eft  qu’une  médifance. 

On  dit  que  fon  ignorance , 

Caufe  la  mortalité , 

Plus  que  guerre  & peftilence, 
C’eftla  pure  vérité. 

MARFORIO  chante 
On  dit  que  d’un  Bas  Normand , 
Un  Juge  a pris  de  l’argent. 

Ce  n’eft  qu’une  médifance. 

On  dit  qu’avant  l’Audience , 

Sa  femmcafollicité. 

Et  fait  pancher  la  balance, 

C’eftla  pure  vérité. 

.PASQUIN  chante. 

On  dit  que  Jeannotchezluy, 
Nourrit  les  enfans  d’autruy , 

Ce  ne  font  que  médifances. 

On  dit  que  de  leurs  dépenfes , 

Son  Epoufe  par  bonté. 

Veut  bien  faire  les  avances 
C’eftla  pure  vérité. 

MARFORIO  chante. 

On  dit  que  ce  Carnaval , 

Maints  Cocus  iront  au  Bal, 


. Pafauin  CT  Marftrio. 

Ce  n’eft  qu’une  médifance. 

On  dit  aufli  qu’en  cadence , 

Leurs  femmes  de  leur  cofté , 
DanlerontUcontre-danfe,  <■'  i 
C’eft  la  pure  vérité. 

P A S Q U I N chante. 

On  dit  que  les  Officiers, 

Vont  payer  leurs  créanciers , 

Ce  n’eft  qu’une  médifance. 

On  dit  qu’ils  ont  la  prudence  , 
Sans  aucun  compte  arrefte. 

De  partir  en  diligence, 

C’eft  la  pure  vérité. 

LA  MEDISANCE  chante. 

On  dit  qn’un  certain  Gafcon , 
Fait  grande  chere  en  paillon , 

Ce  n’eft  qu’une  médifance. 

On  dit  que  par  indigence  , 

Sans  crédit  d’aucun  cofté , 

Il  fait  fouvent  abftinence , 

C’eft  la  pure  vérité. 

MARFORIO  chante. 

On  dit  qu’avec  fon  Amant , 
Iris  perdit  fon  argent. 

Ce  n’eft  qu’une  médifance. 

On  dit  qu’aprés  la  féance , 

A un  jeu  mieux  concerté. 

Il  luy  rendit  fa  finance , 

C’eft  lapure  vérité. 

PAS  QU  IN  chante. 

On  dit  que  Jeanain  Carton 
N’eft  pas  bon  Tabellion , 

Ce  n’eft  qu'une  médifance. 

On  dit  qu’il  a la  fcience 
De  voler  de  tout  cofté  j 
Et  d’éviter  la  Patence , 

C’eft  la  pure  vérité. 


MAR- 


Digitized  by  Google 


TT~  ~ 


^04  Fafcjuin  Gr  Marfsrio.  ■ 

M A R F Ô R I O chante.  . ‘ 4 

, . . . ;»  j.;  • ; *•  v. 

On  dj* que  f Abbé  Friqapfc  _ } 

Eft  toujours ,fiu Cabaret r - ^ ..  | 
’ Cen’eftqu’unçmédirance^;  ..  j. 
Onditquedel’Âlliancç^,*,.  / ^ 
On  l'a  fouvent  rapporté 
Sans  ra  ifon  ny  connoiffance  * 

Ccft  lapureverité.  ;< . \ } 
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ACTE  II. 

SCENE  I. 

* * 

PAS  QU  IN,  MARFORIO. 

% 

PASQUIN. 

VOyonS  un  peu  les  Pafquinades  qu'on  a tfy* 
fichées  à notre  porte  ce  matin. 
MARFORIO. 

Je  le  feux.  (Il lit.) 

* Pourquoy  cet  homme  d'importance  l 
Superbe  & bouffi  d'arrogance, 

Fait-il  fi  bien  claquer  Ton  foüet? 
PASQUIN  lit. 

C'eft  qu'il  eft  fils  d’un  Cocher  fore  adroit. 

MARFORIO  lit. 

Pourquoy  la  jeune  Lingeré, 

Sans  Rudiment  ny  Grammaire, 

Apprend-elle  à parler  Flamand, 

Italien,  Suifle,  Allemand? 
ry  Dis- nous  quel  eft  fon  manege, 

• PASQUIN  lit. 

La  friponne  pendant  fea  récréations  . , 

Etudie  au  College 
Des  quatre  Nations.  . 

. . MARFORIO  lit. 

Pourquoy  ce  Gardenotte  a-t-il  fait  degrands  gains. 
Quoi  qu’il  foit  toujours  en  débauche  ? 

PASQUIN  lit. 

C'eft  qu’il  figne  à droit  & à gauche , 

Et  fçait  écrire  des  deux  mains. 
MARFORIO  lit. 

Pourquoy  ce  gros  Caifficr,  qui  chemine  avec  peine. 
Pour  charger  de  lauriers  fon  ancien  écufion. 

En  ofte-t-il  & le  gland  & le  chêne  ? 

TomtVl.  Y 
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PAS  QJU  1 N lit. 

C’efl  qu’il  eft  trop  gras,  le  cochon, 
‘MARFORIO  lit. 


Pourquoy  cette  beauté  charmante. 
Cherchant  l’époufeur  qui  la  fuit, 
Languic-ellc  d'ennuy  d’eftre  pierre  d’attente  i 
P ASQJJIN  lit. 

On  voit  fecher  fur  pied  la  plante 
Qui  trop  jeune  a porté  du  fruit. 


SCENE  IL 

OCTAVE,  LEANDRE,  PASQUIN; 
MARFORIO. 

OÇT  A VE. 

HE'  bien  , mon  pauvre  Pafquin  , fongeras-tu  à 
nos  affaires  ? 

PASQUIN.  ! 

Nous  vous  fertirons  mon  camarade  8c  moy,' 
pourveu  que  vous  ne  nous  obligiez  point  à fortir 
de  notre  caraâere.  S’il  s’agit  de  découvrir  les  vi- 
ces cachez  , d’en  faire  trouver  mefme  où  {il  a’y 
en  a point  , d’eftropier  la  fagefTe  , 8c  de  redrefTer 
la  folie , nous  fournies  vos  gens. 

LEANDRE. 

Il  ne  s’agit  que  de  cela.  Par  exemple  , il  faut 
redrefTer  la  folie  du  vieux  Docteur  , qui  ne  veut 
point  marier  fa  fille. 

PASQUIN. 

Pafquinifons  là  défias. 

A deux  ou  trois  Doâeursj’ay  dit  plus  de  cent  fois  i 
QU’>1  faut  fans  différer  conclure  l’Hymcnéc 
D’une  fille  à friand  minois. 

Pour  un  époux  complet  qu’on  refufe  à fon  choix  » 

On  la  trouve  fouycnt  à demy  mariée 

A deux  ou  trois. 

GC- 
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octave/ 

Ce  mefme  Doèteur  eft  entêté  d’unGentil-hom* 
me  de  campagne*  qu'il  me  préféré,  à moy  qui  ne 
me  pique  point  du  tout  de  nobleflç, 

M ARFORIO. 


Marforifons.  {Il  chante.) 

Noblefie  n’eft  que  vetille, 

Jean  Gille,  Gille  joly  Jean, 

Un  Roturier  pour  la  fille, 

Jean  Gille,  Gille  joly  Gille, 

Gille  joly  Jean, 

Joly  Jean  , Jean  Gille,* 

Gille  joly  Jean. 

Un  Roturier  pour  la  fille, 

Jean  Gille,  Gille  joly  Jean; 

Rend  la  moifion  plus  fertile, 

Jean  Gille,  Gille,  joly  Gille, 

Gille  joly  Jean , 

Joly  Jean,  Jean  Gille, 

Filles  prenez-en. 

OCTAVE,  . * 


Angélique  que  j'aime , eft  fi  enteflée  de  fa  beau- 
té,  qu'elle  ne  veut  pas  m'entendre, 

PAS  QU  I N,  * 


Employer  fes  beaux  jours  à vaincre  des  cruelles, 
Ceil  un  métier  bien  ennuyant. 

A des  Soldats  poltrons  je  compare  les  belles. 

On  les  fait  fuir  en  courant  après  elles. 

On  les  attire  eu  les  fuyant. 

LEANDRE.  . x 
Comme  le  pere  de  Julie  hait  la  mufiqueà  mort, 
j’ay  conseillé  à fa  fille  de  chanter  toujours 

MARFORIO. 


A moy.  (Il  chante.) 

Fille  qui  chjnteeft  habile, 
Jean  Güle , Gille  joly  Jean  ; 
Fille  qui  chante  efi:  docile, 
Jean  Gille,  Gille  joly  Gille 
x Y a 
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Gille  joly  Jean , 

Joly  Jean,  Jean  Gille, 

Gille  joly  Jean.  * 

Fille  gui  chante  eft  docile, 

Jean  Gille,  Gille  joly  Jean,  ' , 

Mais  par  fois  un  peu  fragile, 

Jean  Gille,  Gille  joly  Gille, 

Gille  joly  !ean; 

Joly  Jean,  Jean  Gille 
Detiez-vous  en. 

Allez  , Monfieur  Oétave,  ne  vous  mettez  pas 
en  peine  , je  vous  répons  de  defabufcr  Angélique 
de  fa  beauté  , 8c  de  la  rendre  bien  raifonnable  là- 
defTus.  Nous  allons  nous  déguifer  mon  camarade 
8c  moy  , & nous  agirons  comme  il  faut  pour  vos 
interefts. 

Ils  fartent  tnftmble.  Scaramouche  arrive  qui  - 
trouva  le  fecret  de  prefmter  une  lettre  à Julie  en 
prefence  du  Dotteur.  Après  qu’ils  font  fortis  , Paf- 
Cjum  & Murforio  arrivent  deguifez  l'un  en  Petit 
Maijlre , l'autre  en  Page. 


SCENE  III. 

OCTAVE,  LEANDRE,  PASQUIN 
en - Pttit  Maifire.  M A R F O R I O en  Page , 
v S C A R A M O U OH  E,  JULIE  qui 
furvient. 

OCTAVE. 

À H,  bon  jour,  Monfieur  Pafquin  ! Je  fuis  vo- 
“‘■^‘tre  ferviteur  de  route  mon  ame. 

PASQJLTIN  luy  donnant  un  coup  di pied. 
Serviteur.  Voila  un  échantillon  Je  mon  rôile  de 
jeune  Seigneur}  je  vous  aborde  moitié  careffes  ten- 
dres , 
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dres,  & moitié  coups  de  pied  au  cul  ; j’er.tre  allez 
bien  dans  le  caraftere , comme  vous  voyez. 

OCTAVE. 

Un  peu  trop. 

M A R F O R I O faifant  tomber  Scaramouche. 

Excufezmi  familiarité  impertinente.  Les  caref- 
fes  des  Pctis-Maiftres,  Scies  malice*  des  Pages  font 
allez  fur  le  mefme  ton. 

OCTAVE. 

Je  vous  laide.  Je  fouffiirois  trop  des  duretez, 
que  vous  allez  dire  à Angélique.  Adieu.  (Il  fort 
avec  Leandre  & Scaramouche.  ) 

PAS  QUI  N.  - . 

Oh  ça,  copions  tic  pour  tic  les  grimaces  des  jeu- 
nes Seigneurs.  Suis-je  bienainü?  ma  figure  elt-clle 
allez  déréglée  ? 

MARFORIO. 

Te  voila  allez  bien  fur  tes  jambes.  Mais  c’eft 
dans  un  fauteuil  ou  fur  un  canapé  qu’il  faut  t’.a- 
chever  de  peindre. 

PAS  QU  I N. 

Page  , donne-moy  donc  un  Fauteuil. 

MARFORIO  apportant  un  Fauteuil. 

Lebon  air,  au  moins,  n’eft  pas  de  s’afleoir dans 
le  milieu.  ‘ 

PASQUIN.  . 

Oh  je  fçay  qu’il  faut  le  précipiter  fur  l’un  des 
bras  du  Fauteuil  , comme  li  on  jouoit  au  cheval 
fondu.  ( Il  fe  jette  fur  un  bras  du  Fauteuil.) 

MARFORIO. 

Fort  bien.  Mets  ton  chapeau  fur  ton  genou,. 
Sc  l’autre  jambe  fur  le  chapeau,  Plus  haut  , plus 
haut. 

PASQUIN. 

J’entens.  Il  faut  avec  le  bout  du  pied  crotter 
les  cornettes  de  la  Dame. 

N 3 MAR* 
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MARFORIO. 

Débraillé  toy. 

PASQU1N. 

Et  où  eft  la  pudeur  ? 

MARFORIO. 

La  pudeur  eft  chez  les  Pages.  Jette  un  cafté  de 
,ta  Perruque,  fredonne  une  Courante,  bats  la  me- 
sure d*un  Rigodon  > enfonce-toy  dcns  le  Fauteuil, 
fais-en  une  balançoire.  Mais  voila  Angélique  j je 
vais  luy  faire  PAmbaffade  ( a Angélique  qui  arri- 
ve.) Madame,  votre  beauté  fait  plus  de  bruit  que 
toutes  les  cloches  de  Paris.  Voila  mon  Maiftre* 
qui  eft  un  jeune  Seigneur,  qui  eft  accouru  au  ca- 
rillon de  vos  charmes.  . » 

^ " ANGELIQUE.  ' 

Je  ne  purs  refufer  à fa  curiofité  le  pîaifîr  qu’il 
fe  propofe  en  me  voyant  * cela  me  vangera  des  mé- 
pris d'O&avc.  Mais  fc  connoift-ii  en  beauté? 

MARFORIO. 

Comment  ? c’eft  un  des  plus  fins  gourmets  de 
beauté  qui  foit  dans  le  vignoble  de  la  galanterie. 
( à Pafquin  ) Allons , Monficur  , faluez  Ma* 
dame. 

. * f * 

P A]  S Q U I N chantant  fans  regarder 

Angélique . 

Robin  tore  lure  lure.  ( regardant  Angélique.) 
Ah!  vous  voila,  la  Belle,  (a  Marforio)  Page,  qu’on 
luy  donne  un  fiege , s’il  y en  a. 

MARFORIO. 

Il  n*y  en  a point. 

t,  PAS  QUI  N à Angélique. 

Je  vous  offrirois  bien  le  mien  s mais  vous  fe- 
riez peut-eftre  afléz  incivile  pour  le  prendre. 

A NGELIQUE. 

Quelle  brutalité, 
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PASQUIN. 

Approchez  , aprochez  , ne  faites  point  tant  U 
timide.  On  dit  que  vous  elles  belle  ? 

ANGELIQU  E. 

Je  ne  puisfouiîrir  plus  long  tems  fon  extravagan- 
ce. Hélas!  les  hommes  d’aujourd’nuy  reflêmblenc 
à ces  décorations  de  Théâtre  qui  paroiiîent  de 
loin,  £t  ne  font  rien  quand  on  les  approche. 

PASQUIN. 

Quel  monologue  fjites-vous  là  ? ( a Marforio) 
Page?  le  cheval  poil  de  fouris  fouffle-t-il  toujours 
beaucoup?  vers  Angélique)  11  a une  difficulté  de 
refpirer  qui  l’empêche  de  (parler.  C’ell  une  fort 
bonne  belle,  je  ferois  fâché  qu’il  en  vinft  faute. 
ANGELIQUE-  v 

Je  n’y  puis  rien  comprendre.  Vous  elles  venu 
icy  pour  me  voir}  ma  beauté  dont  on  vous  a par- 
lé vous  y a attiré  : Ne  fçauray-je  point  comment 
Vous  me  trouvez  ? 

PASQUIN. 

Ah!  c’eft  de  cela  que  Vous  elles  en  peine?  Ana- 
tomifons  votre  beauté  grain  pour  grain.  Eli -ce 
bien  là  votre  vray  vifage  ? 

A NGELIQUE. 

Mon  vifage  & mon  cœur  ne  font  jamais  far- 
dez. 

PASQUTN- 

Cela  ellant il  n’eit  pas  trop  joly.  Page  , par- 
cours-moy  ce  vilagelà  d’un  bout  a l’autre,  apres- 
tu  m’en  feras  le  rapport,  (à  Angélique)  LailTez-le 
faire,  Madame,  il  s’y  counoiH. 

MARFORIO  après  avoir  regardé  Angélique 
fous  tenez..,  chante: 

On  ne  peut  trop  admirer 
De  ce  teint  la  bigarrure} 

Faudroit  pour  le  reparer. 

Turc  lure , 

' Y 4.  La 
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*■  Le  remettre  à la  teinture. 

Robin,  ture  Jure.  • 

ANGELIQUE  * Pafquin. 

Mais  quoy  ? ne  fçauray-je  point  ce  que  vous 
penfcz  de  ma  beauté  ? 

PAS  QU  IN.  v 

Quelle  fatigue  ! H éfy,fy!  voila  des  dents  d’un 
blanc  fi  fade,  un  petit  nez  &des  narines  à dépen- 
, fer  deux  livres  de  tabac  par  jour.  Hé  fy , fy  ! 

M ARFORIO. 

Ce  n’efl  là  que  de  la  piquette. 

ANGELIQUE. 

Que  manque-t-il  donc  à la  proportion  de  mes 
traits  ? * • . 

P A S Q U I N. 

Je  gage  que  votre  nez  n’eft  pas  dans  le  centre  de 
la  circonférence  de  votre  vifage, . . . Page  , va  me 
chercher  mon  Compas  , pour  voir  fi  Madame  a 
toutes  les  proportions  qu’elle  s’imagine.  Mais  non, 
cela  n'en  vaut  pas  la  peine.  Adieu. 

ANGELIQUE. 

Quoy  mon  air,  ma  taille  , mon  vifage  ? 

P A S Q U I N chant t tn  s'en  allant. 

De  vos  yeux  en  rond  percez 
La  caverne  elt  trop  obfcure , 

Et  vous  avez  fous  le  nez, 

< Ture  lure , 

Une  trop  grande  ouverture, 

Robin,  ture  lure  lure. 

M ARFORIO. 

Ilaraifon.  Vous  ne  feriez  pas  raefme  allez  belle 
pour  un  Page.  ( lit  s'en  vont.  J 


SCE- 
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SCENE  IV. 

LE  DOCTEUR,  JULIE  qui  chante 
toujours. 

J LE  DOCTEUR. 

Ulie,  Julie? 

JULIE  en  dedans. 

La  la  la  lire  lire  la. 

LE  DOCTEUR. 

Et  où  es-tu  donc  ? Ne  viendras-tu  pas  ? 

JULIE  enfortant. 

La  la  la  lire , me  voila: 

LE  DOCTEUR. 

Ne  t’avois-je  pis  deffendu  de  parler  à Leandre  ? 
Que  luy  difois-tu  ? 

JULIE. 

Vraiment  j’avois  à luy  dire,  la, 

La  la  lire  lire  la. 

LE  DOCTEUR. 

Quoy  tu  chanteras  toujours,  Situ  me  feras  tou- 
jours enrager  ? 

JULIE. 

En  tout  je  cherche  à vous  plaire,  ma* 

La  la  lire  lire  la. 

' LE  DOCTEUR. 

Ecoute  , fi  tu  m'échauffes  les  oreilles,  je  pour- 
rois  bien....  Prens-y  girde,  mon  bras  eff  tout 
preft. 

JULIE. 

La  la  la  frappez , mon  pere , la 
Lala  lire , me  voila. 

LE  DOCTEUR* 

Ouf!  T j 1e  ries  a ma  tendreffe  paternelle.  Mais, 
ma  chere  fille  , ns  pourray-je  rien  obtenir  fur  toy 

' “ Y S Pa? 


1» 


Digitized  by  Google 


5 1 4 Papjttin  CT  Marforio. 

par  la  railon  ? Ne  fçais-tu  pas  que  tes  Do&eurs  haïf. 
fent  autant  la  mufique,  que  les  Muficien'  haïftenc 
la  fcience  ? J ay  beaute.quellionner,  tu  me  répons 
toujoursenchantant.  Parle  donc,  je  t’ea  conjure, 
parle  donc. 

* JULIE. 

Ah  ne  me  faites  point  parler. 

Fille  qui  dit  ce  qu’elle  pcnfe 
En  dit  toujourstrop , j’aimemieux  chanter, 

Une  chanfonnetteeft  fansconfequence.. 

Ah  ne  me  faites  poinr  parler.. 

Si  je  parlois,  je  vous  dirois  peut  eftrc 
<}ue  lalle  d’eftre  fille  , je  veux  eftre. ... . 

Ah  ne  me  faites  point  parler  ! 

Elle  s'en  vsn 


SCENE  V. 

LE  DOCTEUR,  PIERROT,  PAS- 
QU  IN. 


PIERROT. 

j^jTOnfieur,  voila  la  noblefle  de  votre  Gendre  fu- 
tur, qui  demandes  vous  parler. 

* LE  DOCTEUR. 

Ahjentends,  c’eftle  Genealogifte  quemonGen- 
crem’envoye.  Fais- le  entrer. 

PIERROT. 

Entrez,  Monfieur  le  Genealogifte. 

PASQUIN. 

Je  fuis,  Monfieur,  ‘ un  radoubeur  de  nobleftê , 
qui  fçais  calfeutrer  les  erevafles  que  les  alliances  ro- 
turières ont  fait  dans  les  familles,  je  fuis  un  Jardi- 
nier qui  greffe  fur  un  fauvageon  des  branches  no- 
bles, & je  fçay  me  fer vir  fi  adroitement  des  avanta- 
ges de  ma  fcience , que  fur  un  parchemin  nouvelle*. 

meut 
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ment  corroyé,  je  fai*  paroiflre  des  titres  dattez  de- 
là veille  du  déluge. 

LE  DOCTEUR. 

Je  fuis  perfuade  de  votre  capacité.  Msis  Monfieur»,  • 
il  y a fort  long-temps  que  j’ay  la  demingeaifon  d’é-  * 
tre  noble,  combien  me  coûteroit  une  nobleffe  de 
voftre  façon , dont  vous  feriez  la  Généalogie  ? 

PASQUIN. 

Pour  trente  piftoles  je  vousrendray  noble  commet 
legrandTurc. 

LE  DOCTEUR. 

C’eft  bien  de  l'argent,  Monfieur,  vos  GenealQ-- 
gies  font  bien  cheres. 

PAS  Q_U  l N. 

Mais  elles  font  cheres  a proportion  de  l’eflofFe 
qu’on  y met.  En  cas  d’anceftres,  les  plu* anciens  font 
les  meilleurs. 

PIERROT. 

Oh,  point  d’ancienneté,  nous  ne  voulons  rien> 
qui  foit  à la  vieille  mode. 

PASQUIN. 

Je  feray  entrer  dans  votre  Genealogie  douze  Sé- 
nateurs Romains  à un  Louis  d’or  par  telle.  Vous 
voyez  bien  que  des  Sénateurs  ne  peuvent  pas  momty 
payer. 

LE  DOCTEUR. 

Ne  pourriez-vous  pas , à caufe  que  je  fuis  an 
Doélcur. ... 

PAS  QU  ï N. 

Je  n’en  puis  rien  rabattre,  fi  vous  voulez  une  Ge«- 
nealogie  neuve. 

PIERROT.. 

Oh  neuve,  neuve.1  quand  elle  ne  feroit  que  re*- 
tournée  , elle  feroit  affez  bonne  pour  un  Medc*- 
cin. 

LE  DOCTEUR. 

Je  n’en  puis  donner  que  vingt  piftoles*. 

YÜ.  -PASi 
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' - P AS  QU  IN.  * ‘ 

Mais  pour  l'argent  que  vous  m'offrez,  on  peut 
vpus  faire  échapcr  de  quelque  République  morte 
w fans  enfans. 

- ' LE  DOCTEUR. 

•Oh  non,  les  Républiques  font  trop  connues.  Je  ' 
voudrois  quelque  diofc,  là,  qui  vinft  comme  un' 
champignon, 

PASQUiN; 

Si  à Paris  tous  les  nobles  femcz  fur  couche  pouf- 
foientchacun  une  branche  verte,  on  iroit  à l'om- 
bre dans  les  ruës  comme  dans  le  bois  de  Boulogne. 
Vous  voudriez  apparemment  quelque  Nobleffe  fe- 
crette,  dont  on  n'eu ft  point  entendu  parler,  afin 
qu'elle  fût  à couvert  de  la  chronique  médifante  de 
Pafquin  6c  de  Marforio  ? 

LE  DOCTEUR. 

Voila  mon  affairé. 

‘ PAS  QU  I N. 

Entrez  dans  ma  Manufacture.  Je  m'en  vais  vous 
faire  voir  tous  les  Anceffres  de  votre  Gendre  fu- 
tur. 

On  ouvre , & on  voit  un  Arbre  généalogique  char- 
gé de  plnfieur>  Médaillons  qui  reprefentent  des  Héros* 
LaGenexlogie s’avance , &chante: 

• 9 

Dans  cet  Arbre  chargé  d'une  noble  chimere , 
Pourquoy  veux  tu  fonder  ton  fabuleux  deftinN 
Sur  un  pere  incertain , 

Sans  avoir  egard  à la  mere  ? 

Onconnoift  mieux  ce  que  l'Arbre  produit 
Par  la  branche  femelle, 

* Puifquec'eftelle  . j.  9r.  f f .* 

. • -.Qui  porte  le  fruit.  * • r ; 

PAS  QU  I N.  , 

Vous  ne  voyez  la  que  l'écorce  de  cette  Genealo- 
, gie , je  vais  vous  en  faire  penctrer  le  fond. 


Les 
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Les  Médaillons  changent  & reprefentent  des  At- 
tifant. 

PAS  QJJ I N. 

Vous  voyezcela?  La  Touche  de  tous  ces  gent-là , 
c’eft  unPelchcurde  harangs. 

Ce  Pefcheurhonnefte homme,  8c  fans  aucun  talent 
Eut  un  fils  vertueux , mais  fans  maille  ni  double  4 
Ce  fils  euft  cfté  riche  8c  noble  à l’avenant. 

Si  Ton  pere  euft  eu  l’art  de  pefeher  en  eau  trouble. 

Tenez  voila  Monfieur  de  l’Efcarpin  Maiftre  à 
Danfer. 

Monfieur  de  l’Efcarpin 
Trépafla  de  chagrin 
Sur  Ta  trentième  année , 

Pour  avoir  efté  mal  payé 
D’une  Ecoliere  furannéc. 
line  tut  famais marié, 

Et  s’il  ne  laifta  pas  d’avoirgrande  lignée.' 

A cofté  c’eft  Monfieur  de  Mâchefer  Forgeron, 

Ce  Forgeron  borgne  8c  vilain 
D’un  Cyclope  vouloit  tirer  Ton  parentage , 

Mais  Ta  femme  croyant  l’illiUlrcr  davantage , 

Le  fit  defeendre  de  Vulcain. 

Celuy  que  vous  voyez  plus  bas,  c’eft  Monfieur 
Rafflc  Procureur. 

Ce  Doyen  à quatre-vingtsans 
Voulut  tâter  du  mariage  ; 

L’Hiftoire  nous  apprend  que  fa  femme  fut  fage  > 
Cependant  il  eut  quatre  enfans , 

Qui  n’eftoient  prefque  pas  parens. 

Voila  Monfieur  du  Meurtre  , Médecin. 

Ce  Doéteur  qui  fçavoit  l’art  de  donner  la  mort  T 
D’engendrer  des  enfans  n’ent  pas  la  moindre  envie  i 
Ne  croyant  pas  qu’il  fuft  de  Ton  refibrC  , 
DWonncr  à quelqu’un  la  vie. 

Y 7 


LE 
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’ LE  DOCTEUR.  ! 

Mais  Mon Geur,  quieftce  vifage  efféminé  tout  au 
milieu?  - 

**  ’ J , PASQUIN.  ' " \ " i 

C*eft  unMucificn  Italien  à voix  claire.  Or  vous 
fçavezque  le»  Mufkiens  Italiens  à voix  claire  font  » 

récueiî  des  Généalogies.  Je  vais  le  faire  avancer» 

& il  vous  chantera  la  Gencalogie  luy-mefme. 

• ; v ! 

* Mtrforio  fort  d'uni  Médaille  , & chantez 

r * 

Mon  pere  eftoit  fils 
D’un  pere  qui  fut  fils. 

D’un  pere, 

Qui  fut  tant  ingrat , 

Qu’il  ne  voulut  pas  eftre  pero* 

Par  un  Contradh  * 

Ma  mere  eftoit  fille  * 

" De  la  fille  d’une  fille,. 

Qui  cherifïoit  fi  fort 
L’honneur  d’cftre  fille  ». 

Qu’elle  fut  £lle 
Jufqu’à  la  morr. 

r • * ■ * « 

* « • » 

# 

Fin  du  fécond  Aftè*. 
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A C TE  ml 

S'C  E N E T.. 

\ 

ANGELIQUE,  PAS  QUI  N , MAR, 

FORIO.. 

• * » 

ANGELIQUE. 

VOuç  pafiez  pour  gens  fi  fins  fi  connoiP- 
Jeurs,  qu’on  peut  fe  croire  fans  defauts,, 
quand  on  échape  aux  traits  de  votre  farirev 
J’ay  eu  jufqu’à  prefent  tant  d’averfion  pouf  les  hom- 
mes, que  je  n’ay  pu  me  refoudre  à époufer  unGen*. 
tilhomme  que  monperem’apropofé.. 

PAS  QUI  N, 

C’eftàdireque  vous  elles  encore  fille:  Tant  pis,» 
c’efl:  le  plus  méchant  métier  qu’on  puifie  faire  * va— 
tre  âge. 

* ■ • . 

La  moitié  tout  au  moins  des  fil  les  de  nos  jours , , 

Sont  desefpeccs  altérées , , 

Qui  ne  Iaiffent  pasd’avoir cours, . 

Quoy  qu’elles  foient  fouvent  rognées,. 

MARFORIO;.  . . 

Il  y a bien  de  cette  faufie  monnoye-là,  qu’ofci 
«donne  en  mariage  pour  de  bon  argent  comptant . 

!.  ANGELIQUE;. 

Vous  elles  fi  éclairez  , vous  avez  tant  d’efprit», 
6c  v ous  dites  les  chofes  fi  galamment. ... . 

PAS  QU  I N. . 

« 

Ah  Madame!  vous  me  confufez,  vous  me  ver» 
millonnez  les  joues , vous  me  mettez  de  la  litière: 
jufqu’au  ventre. 
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ANGELIQUE. 

Enfeignez-moy  de  gi ace  le  fecret  de  plaire  & de 
paroiftre  aimable. 

PASQUIN. 

Fy  donc  je  ne  veux  pas 
Découvrir  le  fecret  qui  donne  des  appas  , 

Il  vous  fsroit  ma  foy  trop  rire. 

Cependant  je  veux  bien  vous  le  dire  tout  bas  : 

Pour  pLire  il  ne  faut  jamais  dire  : 

Fy  donc  je  ne  veux  pas. 

MA  R F O RIO. 

En  effet  la  coquetterie  pour  plaire  eft  plus  uti- 
le) que  la  beauté,  8c  je  vous  le  prouve.  ( Il  chan- 
te.) * 

Mere  dont  la  filleeft  jeunetre , 

Et  qui  veut  la,  landerira. 

Qui  veut  voir  fa  fortune  faite, 

Doitun  peu  la  , landerirette. 

Doit  un  peu  la,  landerira. 

Doit  un  peu  la  rendre  coquette  î- 
Caravecla,  landerira. 

Avec  la  vertu  la  plus  nette , 

Il  faut  de  la,  landerirette. 

Il  faut  de  la,  landerira, 

. Il  fautdel’attrape-minette,' 

C’eft  de  cela,  landerira, 

Qu’on  doit  inlbulre  la  fillette l 
Pour  prendre  la,  landerirette. 

Pour  prendre  la , landerira. 

Pour  prendre  l'amant  qui  la  guette. 

Et voudroit la,  landerira. 

Mais  ma  langue  un  peu  trop  caquette > 
Finitions,  la  landerirette, 

Finitions,  la  landerira, 

• ••  T . " 

■'  f •'  AN- 
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ANGELIQUE. 

Et  bien,  s’il  ne  faut  que  de  la  coquetterie  jiour 
plaire,  je deviendray  coquette. 

P A S QUI  N. 

Oh  ouy,  ilfautunpeudelanderira. 

ANGELIQUE. 

Mais  de  grâce  dites- moy  comment  vous  me  trou* 
vez  ? . 

PASQUIN. 

Nous  n«  fçaurions  vous  rien  dire  là-deflus, 
mais  nous  allons  vous  montrer  des  glaces  qui 
ne  flattent  point.  Hola,  ho,  qu’on  apporte  un 
miroir. 

On  apporte  un  grand  Miroir , Angélique  s’y  voit 
fort  laide , & s'en  va  toute  fâchée. 


SCENE  II. 

PIERROT,  LE  DOCTEUR. 
PIERROT. 

VTOnfieur  réjouiflez- vous , vous  n’aviez  qu’u- 
ne  fille  folle  j à prefent  vous  avez  deux  filles 
&une  nièce  qui  ont  perdu  l'efprit.  Cela  fera  bien  la 
fymetrie  avec  vous. 

LE  DOCTEUR. 

Comment  donc  , ma  nièce  eft  devenu^  fol- 
le? 

PIERROT. 

Ouy,  Monfieur,  elle  cherche  par  tout  un  cer- 
tain Pafquin , qui  a découvert  fes  fredaines.  C’eft 

la 
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la  plus  drôlle  de  cbofç  du  monde.  Elle  Ce  jette  à 
ion  cou  d’un  air....  8c  luy  dit  des  douceurs  , 8c 
puis  tout  d’un  coup  elle  prend  le  grand  coûteau  de 
Cuifine  pour  le  poignarder  ; quand  elle  eft  dans  le 
poignarderaient , elle  prend  votre  Robe  rouge  de 
Médecin  pour  le  faire  mourir  plus  vitie  ^ en  prenant 
votre  Robe  de  Médecin  rouge,  elle  a trouvé  trois 
mots  de  Latin  dans  la  doublure , 8c  elle  en  a fait  un 
Rondeau. 

LE  DOCTEUR. 

Comment  feray-je  donc  ? 

PIERROT. 

Et  que  n’allez-vous  confulter  Pafquin  8c  Marfb- 
rîo?  On  dit  qu’ils  gueriflent  la  folie,  vous  en  avez 
autant  de  befoin  qu’elles.  Tenez,  voila  Pafquin  qui 
9 vient.  • 


SCENE  III. 

PASQUIN,  LE  DOCTEUR', 
PIERROT. 

Pafpuinfe  promette  à grands  pas  fans  regarder 
perfonnt. 

# - LE  DOCTEUR. 

■»  Tl yTOnfieur  Pafquin,  écoutez-moy. 

PASQU1N. 

Je  ne  m’appelle  plus  Pafquin,  j’ay  changé  de. 
nom. 

LE  DOCTEUR. 

Changé  de  nom  ! fit  pourquoy  ? 

• r > » , . . e 

PAS. 
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PAS  QU  I N. 

Pour  faire  fortune. 

PIERROT. 

Quoy  ? le  changement  de  nom  fait  faire  fortune  ? 
Je  vous  déclaré,  Monfieur  K que  je  ne  m’appelle 
glus  Pierrot. 

PASQUIN. 

Mortels,  foibles  mortels  , ignorans  & fuper- 
ficiels  , qui  jugez  des  chofes  par  les  noms  , des 
hommes  par  les  habits,  & de  la  feringue  par  l’é* 
tuy. 

LE  DOCTEUR. 

Voila  bien  des  moralitez  à contre-temps  ! 

PASQUIN. 

Que  de  changemens , que  de  révolutions  fubî- 
tes  dans  la  fortune  & dans  la  qualité  par  le  feul 
changement  de  nom  1 Voyez  cette  coquette  illu- 
ftre.  Pendant  qü’elle  s’appelloit  Toinette,  à pei- 
ne fes  charmes  naiffans  luy  produifoient-ilsdequoy 
fe  veftir  d'une  fimple  Grifette  j à prefent  qu’on 
l’appelle  Madame  la  Marquife  de  la  noble  avant»» 
re  , la  rue  des  Bourdonnors  ne  fournit  point  d’é- 
toffes affez  riches  pour  elle.  Elle  difpofe  des  em- 
plois} & tandis  que  le  chien  au  grand  collier  eft 
de  garde  chez  elle,  elle  ne  laifle  pas  d'écouter  les 
petits  aboyans  Buraliftcs , & de  les  employer  par 
commiflion.  ..  . > . . . 

LE  DOCTEUR. 

Mais  MonGeur. . .. 

PASQUIN. 

Que  dirons-nous  de  ce  rare  genie,  qui  en  moins 
de  huit  ans  a appris  l’ortographe  , & à écrire  la 

lettre  baftarde.  Tandis  qu’il  s’appelloit  Champagne, 

il 
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il  fe  contentoit  d’un  écu  , pour  écrire  cent  rôllei 
de  grofle  dans  une  antichambre  ; à prefent  qu’on 
l’appelle  Monfieur  de  U Folle  - enchcre , on  luy 
donne  cent  mille  écus  fenlement  pour  ligner  fon 
nom;  encore  dit-il  qu’il  y perd,  encore  dit-il  qu’il 
y perd. 

A l’application.  Pendant  que  je  me  fuis  appelle 
Pafquin,  mcsPafquinades  m’ont  attiré  force  coups 
& peu  d’argent  j à prefent  que  je  me  fais  appeller  le 
Médecin  des  Moeurs , je  m’aflure  que  toute  ia  Fian- 
ce malade  va  fondre  chez  moy.  J’ay  acheté  pour 
cet  effet  cinquante  pièces  de  vin  de  Mante  , dans  le- 
quel je  feray  accroire  qu’il  y a une  vertu  qui  guérit 
la  folie.  La  nouveauté  de  ce  remede  m’attirera  tous 
les  fous  du  Royaume,  5c  iî  je  fuis  obligé  d’en  diAri- 
buerun  demi-feptier àchacsm,  mes  cinquante  piè- 
ces n’iront  pas  loin.  > ‘ ; 

LE  DOCTEUR. 

Mais , Monfieur , croyez-vous  pouvoir  vous  éta- 
blir en  fi  peu  de  temps  ? 

PAS  QUI  N. 

Bon,  il  en  eft  des  Médecins  comme  des  Alma- 
nachs, plus  ils  font  nouveaux,  plus  ils  font  conful- 
tez.  La  nouveauté  fait  la  folie  des  François.  Ils  pré- 
fèrent les  pois  verds  aux  pois  fecs,  la  Gazette  nou- 
vellcà  la  vieille,  Scies  filles  dequinze  ans  aux  me- 
res  les  plus  expérimentées.  De  Médecin  des  Moeurs, 
jeprens  aujourd’huy  lccaraéterc. 

LE  DOCTEUR. 

Monfieur,  fi  vous  vouliez  commencer  par  gué- 
rir une  nièce  que  j’ay  qui  eft  folle.  La  voila  qui 
vient. 


S CE- 
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SCENE  IV. 

* 

L E O N O R en  Medtcm  , avec  une  l{o6e. 
LE  DOCTEUR,  PASQUIN, 
PIERROT. 


L E O N O R. 

Uo  fugitm  ? Mtdicui  fum , non  fœfninn. 
PIERROT. 


Monfieur,  voila  le  rondeau,  guerifiez-Ia.  (\Le 
Dofteur  Fier  rot  s' en  vont.) 

LEONOR. 

^uofugiam  f Où  fuiray-jt  ? Pafquin  8c  Marforio 
ont  affiché  mes  fredaines.  Où  fuir  ipour  les  évi- 
ter ? Tout  le  monde  caquette.  Je  vois  celuy-cy, 
je  vois  celuy-là  -,  elle  fait  par  cy  , elle  fait  par  h ? 
QUO  fugiam?  • . A ■ 

PASQUIN. 

luge  dans  ma  chambre. 

LEONOR. 

Où  font-ils  ces  calomniateurs  , qui  m’ont  mis 
en  mauvaife  odeur  dans  mon  quartier  , dont  ma 
vertu  efloit  la calTolettc  ? Que  de  Vaudevilles,  que 
de  Kobins  turelure  fur  moy  ! Que  de  Vous  m’ en- 
tendez bien  ! Il  faut  que  je  me  vange  de  tous  ces 
Chansonniers.  Ils  ne  mourront  jamais  que  de  ma 
main  j car  Medicus  fum.  . 

, PASQUIN. 

La  confequence  eft  jufte. 

LEO- 
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LEONOR. 

Mais  non  , je  ne  veux  point  me  vanger.  Non 
fœmiaa.  Dans  le  fonds , quel  mal  m’ont  - ils  « 
fait  i 

P ASQUIN.  j r; 

Bon  ! Ils  vous  ont  mile  en  réputation. 

LEONOR. 

Ils  difent  que  je  mets  ma  beauté  à profit. 

PASQUIN. 

Ceft  eflre  ménagère. 

LEONOR.  , 

Que  je  répans  mes  grâces  avec  profufioa. 

PAS  QU  IN. 

C’eft  eftre  liberale. 

LEONOR. 

Que  j’ay  nombre  d’Amans. 

P ASQUIN. 

Eft- ce  votre  faute  ? Les  hommes  font' fi  chan- 
geans,  que  pour  en  avoir  toujours  un , il  faut  tou* 
jours  en  avoir  douze. 

LEONOR. 

Mais  mettez’- vous  à ma  place,'  Mefdames  lçi 
épilogueufes.  Si  vous  vous  trouviez  aflïegees  d’un 
Régiment  de  jolis  hommes....  Ah!  les  voicy  qui 
m’environnent  ? Que  fngiam  ? Oùfuiray-je?  Ce-  • 
luy-cy  s’évanouit  à mes  pieds,  Mcdicus  fur».  Je 
me  fuis  point  de  marbre , fum  fxtnion. 

PAS  QJJ I N. 

Ah  vous  elles  femme.  ( 

LEO. 


Digitized  by  Googl 


Pafquin  CT  Afarfori*, 

, LEONOR. 

• 

2ftn  foemina 9 non  fœmina.  Non,  Monfieur  Paf- 
quin  , ce  n’eft  pas  mo y , c’eft  ma  voifine  , je  ne 
fuis  point  traitable,  Medicus  fum.  Et  une  marque 
de  mon  habileté  en  Medecine  , c’eft  que  je  guérir 
de  Uf  folie.  ‘ ‘ 

P AS  QU  IN, 

Gueriflez  vous  donc. 

LEONOR. 

« 

Mais  vous  qui  parlez  , répondez-moy.  Qu’eft* 
ce  que  la  folie  ? De  quelle  couleur  eft  la  Folie  ? 

^ PAS  QU  I N. 

La  folie?  La  folie  eft  habillée  de  rouge. 

• LEONOR. 

\ 

Ecoutez  ce  rqu*en  difent  Hypocrate  6c  Galien. 
Premièrement  , Hypocrate  dans  fon  Traité  de  la 
folie,  n’en  parle  point  du  tout. 

P A SQU  IN. . 

C’eft  un  Traité  en  papier  blanc. 

1 LEONOR. 

Pour  Galien  , je  ne  Pay  jamais  lu  ; mais  je  fou- 
tiens  moy , que  la  folie  peut  procéder  de  deux  cau- 
fes  oppofées.  Evaporation  6c  obftru&ion.  Evapo- 
ration , lorfque  la  bouteilleeft  débouchée,  le  vin 
s’evente.  Obftru&ion,  lorfque  le  tuyau  de  la  chemi- 
née eft  bouché.  Folie  blanche , folie  noire , folie 
haute,  foliebafie,  folie  gaye , folie  mélancolique, 
folie  du  cerveau  , folie  de  la  rate.  Diftinguons  la 
folie  en  deux  tomes.  Evaporation  , dans  nos  jeu- 
neé  eventez,  leur  cervelle  eft  toujours  en  Pair,  6c 
leur  raifon  au  vent.  Obftru&ion  , mere  nourrice 
des  vapeurs  ; étrange  folie  qu'on  ne  f^auroit  gué- 
rir que  par  d’autres  folies  1 

Par- 
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Parlez  aux  femmes  de  fagefie  8c  de  morale , du 
foin  de  leur  ménage  8c  de  l’amour  conjugal  , la 
vapeur  s'cleve  , l’humeur  s'obfcurcit , le  caprice 
les  furmonte  , & vous  ne  tirez  d’elles  que  des  ba- 
aillemens  8c  des  égratignures.  Parlez-leur  colifi- 
chets  , chanfonnettes  équivoques  , avantures  ga- 
lantes, caquets  du  quartier,  modes  nouvelles,  no- 
ces prématurées , mariage  furanné  , l'enjouement 
fuccede  , la  vapeur  fe  diflîpe,  8c  vous  faites  d'elles 
tout  ce  que  vous  voulez. 

^ PAS  QU I N. 

Et  voila  comme  je  les  veux.  ; 

LEONOR. 

Mais  plus  je  parle,  8c  plus  je  deviens  folle. 

PAS  Q U I N.  ' 

/ Hounin*. 

- ' ‘ LEONOR.  • . ' 

J • - " 

Plus  je  deviens  folle,  & plus  je  veux  parler; 

PAS  QU  IN. 

TœmirfA,  vous  dis- je. , 

LEONOR'. 

. Nonfocmina,  Médiats  fum,  quo  fugiam  t 

PAS  QU  1 N. 

Aux  PetiteS'Maifons. 

? 
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SCENE  V. 


LE  DOCTEUR,  PAS  QUJ  N. 


LE  DOCTEUR. 


TTE'  bien,  avez* vous  parlé  à ma  nièce 
A PASQUIN. 


ï 


Ouy,  nous  avons  raifonné  à fonds  de  la  folie.' 
Nous  l'avons  dïltinguée  en  deux  tomes.  Si  vous 
aviez  cité  icy  nous  l’euflions  divifée  en  trois. 


LE  DOCTEUR. 
Mais  fon  mal  ? 


PAS  QUIN. 

•» 

A l’égard  de  fon  mal , nous  avons  vu  ce  qu’en 
difoient  Hypocrate  & Galien. 

L;E  DOCTEUR» 

Hé  bien  ? 

. PASQUIN. 

Hé  bien  ? Hypocrate  n’en  parle  point  du  tout; 
& pour  Galien  nous  ne  l’avons  jamais  lu  nj  l’un 
ny  l’autre. 

LE  DOCTEUR. 

Ce  n’eft  pas  ma  nièce  qui  m’inquiété  le  pins.  Il 
eft  ?ray  que  ma  fille  Angélique  eft  revenue  dans 
fon  bon  fetw.  Mais  Julie  atoujours  fafolie  de  chan- 
ter , je  vous  prie  de  travailler  à la  guérir,  au  cas 
que  nous  puiflions  la  trouver  j car  clic  a pris  la 
fuite  avec  Leandre  fon*Amant. 


Tome  VI. 

V 


. Z 


PAS- 
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PASQUIN. 

Je  vais  faire  ouvrir  ma  Boutique  , peut-e'ftre  y 
feront-ils  avec  les  autres. 

O»  tuvre,  J&.on  voit  une  Boutique  d’Apotiquai- 
re  remplie  de  mttids  & de  bouteilles  de  vin . 


S C E N E VI. 

LEANDRE,  JULIE,  LEDOCTEUR, 
PASQUIN. 

LEDOCTEUR. 

V Oila  juftement  ma  fille. 

■r.  *-  JULIE  ebunte,-  - 

Craignez , Peres , craignez  les  périls  du  fillage 
La  vertu  fouvent 
Fait  naufrage , 

Avant  que  d’arriver  au  port  du  mariage. 

Prévenez  l’orage, 

Du  tempérament. 

Craignez,  Peres,  craignez  les  périls  du  fillage. 

LE  DOCTEUR.  • 

Mais  ne  fçauroit-on  la  guérir  de  fa  manie  chan- 
*<  tahte  ? 

PASQUIN. 

Je  vais  vous  dire  par  un  apologue,  ce  qu  il  faut 
faire  pour  l’empêcher  de  chanter. 


F A- 


■e 


* 


Digitized  by  Gi 


u\ 


Pafquin  CT  Marfjrio, 

F A 'B  L E. 

Un  jeune  Roflïgnol  8c  fa  Roffignolette  ,' 

Par  mainte  5c  mainte  dianfonnette  j 
Naïvement  s’entrccontoient. 

Ce  que  l'un  pour  l’autre  ils  fentoient , 

Ny  plus  ny  moins  félon  la  Gauloife  metode. 

Comme  nous.lesoifeaux  ne  changent  point  de  mode,' 
Toujours  mefme  plumage  , & toujours  mefme  a- 
mour. 

Ils  chantoient  jour  8c  nuit  ; les  e'chos  d’alentour , 
Rccentifioient  du  fon  de  leur  vive  cadence. 

^ Sur  un  büi/Ton  voifin  faifoit  fa  refidcnce 

Un  vieux  Merle,  grand  radoteur 
Noir  8c  bourru  comme  un  Do&eur. 

Le  chant  des  Roffignols  luy  donnoit  la  migraine, 
Euffent- ils  comme  moy  l'affirme  îc  la  courte  haleine. 
Difoit  lecaducanimal  : 

Au  diable  l’amour  mufical  : 

Morbleu  je  le«  feray  bien  taire. 

11  médita  fur  cette  affaire , 

Comme  un  fin  Merle  qu’il  eftoit , 

C’eff  ainfi  qu’il  argumentoit  : 

Roflïgnol  fans  amour  cflbientoft  fans  ramage  î 
L’amourne  peutdurer  que  jufqu’au  mariage. 

Oh  marions-les  donc.  Le  grand  nœud  fe  noua. 
Déslapremiere nuit,  Rollignol s’enroua, 

La  femelle  forteen  ramage , 

Se  maintint  un  peu  davantage  ; 

Mais  tous  deux  curent  le  bec  clos 
En  voyant  leurs  petits  é.ïos. 

C'cfl  ainfi  parmy  nous  que  le  cours  d’une  année , 
Finit  la  tendreflë  5c  les  chants 
De  nos  plus  folaltres  Amants. 

On  voit  mefme  fouvent  naiftre  dans  l’Iîymenée 
. Les  chagrins  avant  les  enfans. 

Ainfi,  fi  vous  avez  enrie  que  votre  fille  parle,  vous 
n’avez  qu’àla  marier. 

f , Z r LE 
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LE  DOCTEUR. 

Puifque  vous  m’aflurez  que  le  marjpge  la  guérira, 
je  confcns  qu’elle  époufe  Leandre. 

JULIE. 

Ah  mon  Pere  ! 

PAS  QU I N. 

Voyez-voUs  comme  le  remede  opéré.  Ce  fera 
tout  autre  chofe  quand  le  mariagafera  fait.  Hola, 
s’il  y a des  gens  qui  me  viennent  confulter,  qu’on 
les  taffe  entrer. 


SCENE  VII. 

- • , < ■ / 

LE  JALOUX,  PASQUIN,  MAR- 
F O R I O. 

LE  JALOUX  l’épée  a U main. 

OU  eft-elle  ? Rendez. la  moy  , ou  morbleu. . . , 

PASQUIN. 

Qui  donc  ? 

M ARFORIO. 

Prenez  garde  à moy. 

LE  JALOUX. 

Ouï,  rendcz-la  moy  tout  à l’heure. 

PASQUIN.. 

Mais  qui  cherchez- vous  ? 

LE  JALOUX. 

Mafemme.  Furetons  par  tout.  Maisnon  , atten- 
dez. Je  me  fouviens  que  je  l’ay  enfermée  dans  fa 
chambre,  & jugement  voila  la  clef  quej’ay  dans  ma 
poche. 

MARFORIO. 

Voila  qui  eft  bien  Italien  ! 

LE  JALOUX. 

Monfieur,  je  fuis  malade»  Je  fuis  jaloux. 

- PAS. 
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PASQUIN. 

Et  avez-vous  quelque  raifon  pour  cela  : Aurics» 
vous  trouvé  votre  femme  en  flagrant  délit  ? 

• L E J A L O U X. 

Non,  Moniteur,  ma  femme  cil  fort  fage  ; mais 
je  fuis  jaloux  de  tout  ce  qui  l’approche;  unoyfcau, 
un  fouille  de  vent,  tout  me  rend  jaloux. 

PASQUIN. 

Diable!  Avons  elles  jaloux  des  vents,  empêches 
votre  femme  de  manger  des  châtaignes.  \ i 

LE  JALOUX. 

J’ellois  dernièrement  avec  ma  fctmfee  devant  üft 
gland  miroir,  je  la  careflbis,  je  l’embraffois  ten- 
drement, & venant  à regarder  dans  la  glace,  je  fus 
fi  fâché  de  voir  embrafler  ma  femme  par  un  homme, 
que  je  rompis  le  miroir  en  mille  pièce».  " 

PASQUIN. 

Si  tous  ceux  qui  voyent  embrafler  leurs  femmes 
par  un  homme,  cafloient  chacun  un  miroir,  la  Ma- 
nufacture des  grandes  glaces  n’y  fufHroit  pas. 

MARFÔRIO  chante. 

Mary  qui  fait  fentineile 
Pour  garder  fa  Peronnelle; 

Y perd  fon  latin  , 

Qu’en  dis  tu  , Pafquin? 

PASQUIN  chante. 

Pendant  qu’il  veille  elle  cil  fage, 

Mais  elle  fe  dédommagé , 

Monamy  Marforio,  i 
Pendant  qu’il  fait  dodo. 

Oh  ça,  pourguerir  votre  jaloufie  il  ne  s’agit  que 
de  vous  empêcher  de  penfer  à votre  femme  ; & pour 
vous  empêcher  d'y  penfer , vous  n’avez  qu’à  boire  de 
demi -heure  en  demi,  heure  pinte  de  mon  vin  de 
Mante.  Allons,  qu’on luy donne da  vin. 

2 3 
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SCENE  .VIII.  ' 

4 . » 

L’IMPATIENTE,  PAS*QUIN, 

. MARFORIO. 

I 

.«i  - v/  . . I , » ' . ' 

L’IM  PATIENTE. 

• , ' * 

* , . 4 I 

Evitie,  Monfieur,  ville,  dépêchez-vous  de 
me  guérir.  c * 

.•  " , p k P A S QJJ  IN*. 

En  voila  une  bien  prclfée \ ' 

- * 5.  , 

L’IMPATIENTE. 

4 * 

Dépêchez -.vous  donc,  vous  dis^e  5 car  je  me 
meurs  d impatience.  * 

• ' ' *'  ^ ' PA  SQUIN.:  ; ^ , 

D’impatience,  de quoy faire? 

L’IMPATIENTE. 

% • » 

D’impatience,  Moniteur , d’impatience,  c’efl: 
mou  vice  que  l’impatience.  Il  n’y  a pas  trois  mois 
que  i’impatience  me  p<it  de  me  marier,  -8c  vrell, 
me  voila  marine..,,./,  ./ 

’ ' . ° PASQUIN.  • 

Je  vous  entens.  A prefent  l’impatience  d’etire 
veuve  vous  a pris  , 8c  tac,  vous  voudriez  déjà 
Pettre. 

L’IMPATIENTE. 

' ’ . . I * * ' * • ; r • j • » • 

Oh  vraiment  non  ! J’aime  trop  mon  mary 
pour  cela.  - Ec  je  l’aime  u fort  , vque  je  brûle 
d’impatience  d’ayoir  famille  > car  je  fuis  encein- 
te, Monfîeur* 


4 i «4  # v*  •J* 


N. 


PAS- 


Fafjuin  Cr  Afarforioi  $ 3 f 
pas  au  IN. 

* Ah  ! c’eft  à dire  que  vous#avez  peur  que  vo- 
tre enfant  ne  tienne  de  vous,  & que  l’impatiea- 
ce  qu’il  a de  voir  fon  papa  ne  précipite  fon  ar- 
rivée. 

L’IMPATIE.NTE. 

Juftement. 

M A R.  F O R I O chante.  • 7 . 

D’une  femme  impatiente, 

Brulque,  vive  8c  perulante. 

L’amour  eft  mel'quin-. 

Qu’en  dis-tu  , Paiquin  ? 

PASQUIN  chante. 

D’une  femme  volatile , 

. Dont  le  (ang  fi  fort  pétillé,. 

Mon  ami  Marforio, 

J’en  dis  du  mirliro. 

# ■*  • 

Pour  empêcher  votre  enfant  dejortir,  prenez 
de  demi-heure  en  demi-heure  chopiuc  de  mon  via  # 
*de  Mante. 

L’IMPATIENT  E. 

' Chopine,  Moniteur  ! 

PASQUIN. 

’ Ouy  chopine.  Tant  que  vous  fournirez  du 
bon  vin  à votre  enfant  , il  n’aura  pas  l’impa- 
tience de  fortir.  J’en  juge  par  moy  - meime  r 
tant  que  je  trouve  de  bon  vin  dans  un  Cabaret,  . 
je  n’ay  pas  l’impatience  d’en  aller  chercher  ail-, 
leurs.  * 
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LA  CHANTEUSE  chant*. 

Le  Medecin-pIein  de  fcience , 

Qui  veut  que  nous  nous  portions  bien» 
Quand  il  a cité  Galien , 

Reflemble  au  for  Epoux , qui  par  fon  éloquence 
Veut  exhorter  fa  femme  au  bien. 

Maris  & Médecins, 

C’eft  moy  qui  vous  l’aflure , 

Vo'tre  éloquence  ne  peut  rien , 

Laiflez  agir  la  nature. 

Si  le  malade  8c  la  coquette  » 

N'ont  pas  encor  le  fonds  mal-fain , 
Iisgueriront  fans  Médecin  : 

S’ils  ont  le  coeur  mauvais  ou  la  telle  mal- faite , 
.Vous  7 perdrez  votre  latin. 

Maris  8c  Médecins, 

Votre  art  n’eft  qu'impoHare , 

On  ne  peut  forcer  le  dellin , 

Laiflez  agir  la  nature. 

« 

MARFORIO  chante'. 

La  nature  a dit 
A notre  appétit, 

Fy  des  drogues  de  Medecine , 

Pilons  donc  pour  laCuifine. 

Point  de  Quinquina, 

D'ajf*  fœtida  \ 

Ny  d'autre  guenille , * 

Pilez  la  morille, 

Trufle  8c  champignons ,’ 

Pilez  Compagnons , 

Pilez  la  poudre  deleûable , 

Qui  f|it  fi  bien  piler  à table. 
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LA  CHANTEUSE  chante. 

Si  de  quelque  humeur  affligeante. 
Votre  coeur  eft  environné , 

Ahi,  ahi,  ouf,  ohimé! 

Notre  emetiquevousprefente; 

Un  joyeux  fecoors. 

Venez  en  prendre  tous  les  jours , 

Dans  du  firop  de  Mante. 

LE  JALOUX  chante; 

Lorfqu’un  Plumet  d’humeur  bouillante 
Fait  à ma  femme  l’oeil  pâmé , 

Ahi,  ahi,  ouf,  ohimé! 

Sifon  air  guerrier  m’épouvante, 
Jel’enyvreray, 

Luy  faifant  rouler  le  degré , 

Avec  du  vin  de  Mante. 

L’IMPATIENTE  chante. 

Si  mon  Poupon  veut  que  je  chante,- 
Avant  le  terme  accoutumé , 

Ahi,  ahi,  ouf,  ohimé! 

Et  fi  mon  Epoux  fe  tourmente , 
Comptant  par fes  doigts. 

Nous  luy  ferons  voir  neuf  pour  trois ,. 
Avec  du  vin  de  Mante. 

MARFORio  chante ; 

Si  celuy  que  le  jeu  tourmente. 
D’emprunter  fur  gage  eft  forcé , 

Ahi , ahi , ouf,  ohimé  ! 

Notre  Cabaret  luy  prefente , 

Surces  mursécrir. 

Le  beau  nom  de  Pilot  Bouffi  , 

Grand  Ufurier  de  Mante. 


5 3 § . Pafquin  O*  Mtrforio. 
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P AS  QU  IN  ebunte. 

• . » * • * I 

Si  par  cotre  pièce  naiflante,  ^ 
Votre  goût  n*cft  point  chatouillé* 
Ahi,  ahi,  ouf,  ohimé! 
Mais  fi  fécondant  notre  attente. 
Vous  fortez  contcns , 

Nous  irons  boire  à vos  dépens. 

Du  bon  firop  de  Mante. 

• • a 

....  * . - ? 

Fin  de  la  Cerne  die. 
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DE  MA  MERE  L’OYE. 


COMEDIE  EN  VN  ACTE.  ' 

Mife  au  Théâtre  par  Meilleurs  du  F * * , & 
B * * * * , & reprefentée  pour  la  première 
fois  pnr  les  Comédiens  Italiens  du  Roy  dans* 
leur  Hoftel  de  Bourgogne  } le  deuxième 
jour  de  Mars  16 97,  > ^ 


A CT  E U R S. 

CROQUIGNOLET, 'Roy. 

ISMENIE,  Fille  du  Roy.  Marinette. 

OCTAVE,  Prince,  Amant'd’Ifmcnie. 

ARLEQUIN,  Valet  d’Oaave.  - 

LA  NOURRICE  d’Ifmenie.  Mevutin. 

LA  FE’E,  Confeivatrice  de  l’honneur  des 
Filles.  Colombine. 

PIERROT,  Valet  de  la  Fée. 

SCARAMOUCHE,  Prince  des  Ogres. 

UNE  FE'E  chantante. 

TROUPE  D’OGRES. 

UNE  NIMPHE  changée  en  Papillon. 
LaChanteufe. 

UN  BERGER  changé  en  Lanterne. 
Leandre. 

UN  VIEUX  changé  en  Limaçon.  Me z- 

zetin. 

UNE-  DAME  Ichangée  en  Pendule.  Ce* 
Umbine. 

f * . 

l * 0 • 

La  Seene  ejl  dans  une  Caverne  £ Ogres, 
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DE  MA  MERE  I/O  YE. 

P 

SCENE  I. 

+ 

PIERROT,  OCTAVE.' 

Titfrot  conduit  051  ave  dans  un  Chariot  volant, 
jipres  qu'ils  ont  mis  pied  à terri,  il  dit: 

.PIERROT. 

E'  bien,  Moniteur,  ne  vous  ay-je  pas 
bien  conduit  ? La  Fée  qui  m’a  chargé 
de  vous  mener  , m’a  ordonné  de  voue 
laifler  icy.  Vous  y ferez  fort  bien , & 
vous  n’y  manquerez  que  de  quoy  boi- 
re 8c  manger  ; mais  vous  faites  métier  de  Héros 
de  Roman , 8c  vous  fçavez  bien  qu’il  n’y  a jamai* 
eu  d’Etape  pour  la  nourriture  des  Héros  de  Ro- 
man. Adieu,  Moniteur. 

OCTAVE. 

Adieu,  mon  enfant,  je  te  remercie.’ 

PIERROT. 

Bon  foir,  Moniteur,  je  m’en  vas.'[ 

OCTAVE. 

Adieu  mon  enfant. 

Z 7 FIER-' 
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• « 

PIERROT. 

N’avez-vous  pl as  rien  à me  dite  ? Je  m’en  va* 
au  moins. 

OCTAVE. 

Adieu,  adieu.  ' \ 

PIERROT. 

A propos  , .^Monfieur  , ma  vMajftrefle  m’a  dit: 
comme  ça,  que  fi  vous  vouliez  me  donner  quel- 
que chofc , je  ne  prifle  rien. 

, - . OCTAVE.  ; v * 

j’entens  le  François,  voila  un  Louis  pour  boire 

à ma  fanté.  . 

PIERROT.  . 

Grand-mercy,  Monsieur.* 

OCTAVE.'  ' ' 

Mais  parle  donc,  mon  ami  , tu  dis  que  ta  Mai* 
fireffe  t’a  défendu  de  rien  prendre. 

: PIERROT.  ‘ -s 

Oh.  c eft  de  U main  gauche.  % Bon  foir , Mon- 
fieur.  . : . . , 


> i.  - • ■»»»■■  : — — o- 


:jf 

> ! 


ki 


S* 


% ’ 


' SCENE  IL 

' • ’ • • • t \ * 

Le  Théâtre  reprefente  une  Caverne.  On  voit  1 x 
Princejfe  Ifmenie  enchaînée  , & environnée  d’Ogres 
qui  U gardent, 

' ' O C T A V E,  I S M E N T E: 

• • % * * • * 

' ’ OCTAVE. 

# *r 
^ ^ 1 ^ ^ , a*  m 

LA  Fée  qui  m’a  envoyé  icy  m’a  promis  que  j’y 
apprendrons  des  nouvelles  de  la  PrincefTe  que 
j’aime*  cependant  je  fuis  dans  une  folitude  affren- 
fe  , & je  n’y  découvre  rien.  Le  peu  de  courage  • 

d’ Arlequin  , & les  enchantcmcns  des  Fées  l'ont 

• 1 * ' • - — - * ~ fans 
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fins  doute  empêché  de  me  fuivre.  Mais  que  vois- 
je  ! Ifmeqie  enchaînée!  Courons  la  délivrer.  Mais* 
par  quel  funefle  lien  me  fens-je  arrefté  ? je  ne  puis 
avancer. 

♦ . 

" ISM  ENI E fans  appercevoirOfrave.  ' “* 

O mort,  funefte  mort*  ne  viendras-tu  pas  finir 
le  trille  cours' de  mes  Infortunes?  Mais,  que  vois- 
je,  Oélave ? Ah!  O&ave,  mon  cher  Prince  , eft- 
ce  vous  ? * 

OCTAVE... 

Ah , ma  Princeflfe  ! 

ÎS  M E NI  E. 

Quoy  ! vous  n’avancez  point  ; mes  malheurs 
vous  infpirent-ils  da  mépris  pour  moy  ? mais  vous 
allez  eftre  dévoré  par  les  Ogres.  Voila  celuy  qui 

me  garde  qui  s’éveille.  . . , 

• % ‘0  * 

* UN  OGRE  en  s'éveillant».. 

» * » • ^ # * 

Ah!  qu’eft-ce  que  j’errens?  mais  je  fens  h chair 
fraîche^,  qu’on  la  faiûfie.  ( Les  Ogres  prennent 
QJftave*  ) 

ISMENIE. 

Arreflez,  barbares,  arreftez:  Que  voulez- vou* 
faire,  refpe&ez  un  Prince  que  j’aime  plus  que  ma 
vie.  v ’ 

. L’OGRE. 

• Allons,  allons,  qu’on  le  mene  au  Cuifinier,  & 
qu’  'on  le  mette  au  courbouillon  5 8c  pour  vous. 
Madame,  fi  vous  Paymez  tant,  oh  vous  en  fer- 
vira  un  quartier  à votre  fouper,}  ( Les  Ogres 
mènent  Oftave.) 

ISMENIE. \ . :Vv.A) 

Ah!  cruel,  pouvez- vous. . . . • 

L’OGRE,  r 

Bon  -9  bon  , voila  bien  du  fracas  pour  un  petit 
homme  a demi  formé.  A fa  place  vous  aurez  un 
mary  double,  triple,  quadruple,  un  Ogre*  enfin, 

’ . Oh 
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Oh  fi  vous  fçaviez  ce  que  c’eft  qae  l’amonr  d’un 
Ogre!  L’Ogre  mon Maiftre vous époufera,  8c  vous 
ferez  la  Sultane  Ogrine. 

m 

SCENE  III. 

ARLEQUIN,  L’OGRE,  ISMENIE; 

UNE  FE'E. 

ARLEQUIN. 

Himé  ! je  ne  fçay  où  je  fuis  ? je  viens  de  rou- 
1er  de  ce  Rocher  en  bas  : Où  trouveray-je 
mon  Maiftre  ? 

L’OGRE. 

Bon,  bon,  voicy  encore  de  la  chair  fraîche.  Vi- 
fte,  qu’on  le  faififle  , & qu’on  la  faflê  embrocher 
avec  l’autre. 

Comme  les  Ogres  fe jettent  fur  Arlequin , hit*  Fée 
‘ faroijl  qui  les  en  empeche. 

UNE  FE'E. 

Arrellez,  malheureux , arreftez. 

ARLEQUIN. 

Ouy,  arreftez,  arreftez- vous  donc. 

L^O GRE  i»  s’en  allant. 

Allez  , Madame  la  Fée  , vous  avez  beau  faire  le 
diable  à quatre,  votre  pouvoir  expire  aujourd'hui* 
( Les  Ogres  & lfmenit  s’en  vent.  ) 

ARLEQUIN. 

Ah , Madame  la  Fée  , que  je  vous  fuis  obligé  ! 
Sans  vous  on  m’alloi^ embrocher.  Mais  ne  pour- 
riez-vous point  me  dire  des  nouvelles  de  ce  que  je 
cherche?  * ''  ' 


LA  F E'  E. 

Et  qufc  cherches-tu  ? 

ARLEQUIN. 

je  cherche  ,mon  camarade  que  j’a y perdu  en 
l'air. 

LA  F E'  E. 

Et  qui  eft  ton  camarade? 

ARLEQUIN. 

C’cft  un  Prince  de  mes  amis  dont  je  porte  le» 
couleur». 

LA  R E*  E. 

J’entens.  Mais  que  venez-vous  chercher  daW 
ces  lieux  ! 

ARLEQUIN. 

Helas  ! j’y  viens  chercher  l’honneur  de  mon  inr 
faute. 

Je  le  demande  en  vain  aux  échos  de  ces  bois,' 

• Us  font  fourds  à ma  voix  : 

Oh  ! ma  Maiftrefle  eftoit  une  fille  prudente  l 
Elle  l’aura  perdu  fins  doute  fans  crier. 

De  peur  que  les  échos  n’aillent  le  publier. 

Mais  vous , Madame  , qui  eftes-vous? 

LA  F E'  E. 

Je  fuis  Fée  de  ma  vacation.  Je  cours  le  paya 
fans  bouger  d’une  place  ; je  vuide  les  coffres  fans 
les  ouvrir;  je  fais  perdre  la  honte  aux  debiteurs, 
2c  la  mémoire  aux  créanciers  ; je  dors  toute  éveil- 
lée , 2c  je  me  nourris  d’air  ; mais  ma  principale 
occupation  eft  de  voler  inccffament  au  fccours  de 
l’honneur  des  filles. 

ARLEQUIN. 

Et  vous  arrivez  quelquefois  un  peu  trop  tard, 
n’cft-ce  pas  ? Pour  moy  je  cours  après  celuy  de,  ma 
Maiftrefle  qui  a efté  enlevée  p*r  un  Ogre. 
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LA  F E'  E. 

Contc-moy  un  peu  cette  hiftoire-là. 
ARLEQUIN. 

Volontiers , vous  allez  apprendre  Tes  avantures* 
Il  elloit  un  Prince  d’une  coudée  8e  demie  de  haut» 
qu’on  iurnommoit  Croquignollet , à caufe  de  quan- 
tité de  Batailles  qu’il  avoir  gagnées  à coups  de  Cro- 
q.uignolles.  Il  ^voit  époufé  l’Infante  Bichette , fur- 
nommée  l’ceil  poché,  à caufe  d’un  coup  de  poing 
qu’il  luy  donna  le  premier  jour  de  fes  noces. 
L’Infante  eltoit  heririere  prefomptive  d’un  Royau- 
me que  fon  pere  avoit  envie  de  conquérir.  Cro- 
qbignoller  eut  de  l’Infante  une  fille  belle  comme 
le  jour  , 8c  dont  il  e/loit  fi  raflfoilé  , qu’il  pafT'it 
les  jours  8c  les  nuits  à la  bercer,  en  chômant  ; 
do,  l'enfant  dort.  Cjt  c’eftoit  le  premier  Prince 
du  monde,  8c  qui  avoir  les  plus  beaux  talenspouc. 
endormir  les  petits  ea&ne.  ; • 

LA  F E’  E. 

Continué  , j’ay  entendu  parler  de  cette  hi- 
ftoire. 

ARLEQUIN.  . 

Il  arriva  ^u’un”  jour  Croquignollet  «liant  à la 
chaffe  aux  Dindons  , il  en  prit  un  par  la  barbe: 
mais  il  fut  tout  furpris  d’y  voir  une  Fée  à cheval 
qui  luy  parla  ainfi  : 

Grand  Prince  mirmidon, 

Je  te  jure  par  ce  Dindon, 

Qui  ne  fut  onquei  mis  en  broche, , 

Que  le  moment  fatal  approche. 

Qu’un  Ogre- te  dérobera 
Ta  fille,  8c  puis  CT*  codera. 

Qu’au  Prince  qui  la  guette  , au  plutoft  on  la  laifie. 
Ou  bien  l’Ogrp  en  aura  lesgands, 

A moins  que  Ta  jeune  PrincelTe , 

• . «Pour 
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Pour  Ton  Libérateur,  à l’âge  de  quinze  ans, 
N’ait  un  homme  de  toute  piece. 

» » t 

LA  FE'E  regardant  Ar léonin. 

Un  homme  de  toute  piece  ? * 

ARLEQUIN. 

Ouy  un  homme  de  toute  piece.  Croquignol* 
let  épouvanté  de  la  predi&ion  de  la  Fée  , fit  enfer- 
mer la  fille  dans  une  grande  Tour  de  fer  ; mais  un 
Ogre  qui  en  eftoit  éperdument  amoureux  , fça- 
ch  int  cela  fie  fit  faiie  u’aoord  uue  bague  d’une  pier- 
re d’aiman  , avec  laquelle  il  atriroit  la  Tour  , *8c 
la  fai  loi  t fiuivre  apres  luy  comme  un  petit  chien 
barbet  , 6c  prit  des  bottes  de  fept  iieués  pour  n’ê-< 
tre  point  attrape.  Des  bottes  de  lept  lieues  à un 
Ravifieur  de  filles. , le  font  aller  bon  rrain.  ' Il  y a 
cinq  ans  que  nous  fuivons  l’honneur  de  ma  Maî- 
trefie  à la  pille;  mais  Madame  , un  honneur  qui 
chem 


1 


:hemine  depuis  cinq  ans  avec  des  battes  de  fiept 
icués,  met  bien  des  fois  u C J 1 cv riers  en  defauts 


L A : F E'  E. 

Je  t’ay  déjà  dit  -,  qufc  je  protégé  l’honneur  des 
filles;  mais  mon  pouvoir  clt  limité,  & je  ne  puis 
le  conferver  que  jufques  à Page  de  quinze  an3  6c 
fix  minuttes,  & fi  c’eft  bien  tiré. 

A R L*E  QJJI  N regardant  fa  montre. 

Quinze  ans  6c  fix  minuttes?  Helas  , fil  ne  s'en 
faut  qu’une  demie-heure  que  ma  Maiftrefie  n’ait 
cet  âge-là  î L’honneur  de  ma  Maiftrefie  n’a  plus 
qu’une  demie* heure  à vivre  , 6c  l’éguille  avance 
toujours?  Ah  malheureufe  Ifmenie  ! 

L A F E'  £. 

* 

Qu §y?  c’eft  la  Princefte  Ifimenie  que  tu  cherà 
ches. 
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ARLEQUjlN.  . 

Ouy,  Madame. 

{.À  FE'E, 

JéVapprens  qu’elle  eft  dan»  cette  caverne  ; que 
je  fauveray  Ton  honneur,  8c  que  tues  l’homme  de 
toutes  pièces  qui  doit  la  délivrer. 

' ARLEQUIN. 

Tout  de  bon  î ' : * 

. L A F E'  E:  ‘ ... 

• Je  puis  bien  faire  cela , puifque  j’ay  bienpû  fau- 
irer  la  vie  au  Prince  O&ave , que  j’ay  changé  en 
Rocher  dans  le  temps  qu’il  alloit  eftre  dévoré  par 
les  Ogres. 

ARLEQUIN. 

Ah,  Madame,  vous  m’avez  rpiné!  Il  fera  fourd 
à ma  voix,  quand  je  îuy  demandera/  me»  ga- 

^ V •*  • * 

: tf 

LA  F E'  E. 

* 

C’efl:  une  Fée  plus  puiflfantc  que  moy,  à qui  .je 
vais  te  prefenter  , je  te  donneray  un  habit  mille* 
rieux,  8c  une  Baguette  enchantée  pour  délivrer  ta 
Princeile.  Tu 'la  changeras  en  Rocher  quand  l’O- 
gre voudra  l’époufer,  8c  tu  luy  rendras  fa  premiè- 
re forme  quand  tu  verras  arriver  une*  Urne  d’or. 
Mais  voila  la  Fée.  * 

•»**-  * « • i 

* », 

- ' - » 

• / - : -m  ■ ■ 
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SCENE  IV. 

00 

UNE  FE'E  chantant* , ARLEQUIN. 

LA  FE'E  chant t. 

* On  la  bellezza 

L’anime  wince  Donna  volgar. 

Con  la  fortezza , . , 

Io  che  fon  grande  vo’  trionfar.  . 

Arco  di  ciglia,  laccio  di  chiotne5\ 

In  me  non  hanno  altro  ch* il  nome» 

Per  piagar  aime  » e incatenar.  ? 

Con  la  bellezza  » 

L'anime  vince  Donna  volg&r. 

Con  la  fortezza, 

Io  che  fon  grande  vo'  trionfar; 

Arlequin  rentre  Avec  la  Fée. 


SCENE  V. 

UN  OGRE,  ISMENIE,  LA;  * 

- NOURRICE.  , 

* » 

L’OGRE. 

i a 

A Lions,  Madame,  voila  la  Nourrice  qui  va  vous 
faire  un  Conte  pour  vous  endormir.  Nourrice 
f*itcs-luy  un  Conte. 

LA  NOURRICE. 

Madame , écoutez-moy  , s’il  vous  plaid.  Il  eftoit 
une  fois  un  Prince  nommé  Brutalin,  il  avoû  une. 
fille  qui  s’appelloit  Pétillé  : or  Pétillé  vouloit  fcma- 
rier,  parce  qu’elle  en  avoit  envie  $ & elle  ditoir  tou- 
jours tout  c y tout  ça,  par  cy  pàr.là,  je  fuis  dcja 

gran- 
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grande,  ma  mere  le  fut , je  voudrois  bien  l’eftre. 

Or  Brutalin  aroit  pris  la  Principauté  d’un  autre 
Prince  qui  s’appelloit  Bonbenin  Bonbeneft  Bonbe- 
ninguet. Bonbeninguette  fa  femme,  en  fut  fi  fâ- 
chée qu’elle  en  mourut  de  douleur  en  accouchant , 

8t  BonbeniDguet  prit  le  Poupard  entre  fes  bras , 8c 
s’en  alla  dans  un  bois  en  pleurant.  Il  y trouva  une 
vieille  Fée,  quilujdjten  marmottant,  Bonbenin 
Bonbeneft  Bonbeninguet , donne -moy  ton  Pou- 
pard, 8t  dans  neuf  mois  d’icyjete  feray  trouver  ta 
Principauté,  une  belle  fille,  8c  ton  Poupard  enco-  . 
re  avec,  Bonbeninguet  luy  donna  le  Poupard , & 
la  Fée  le  rendit  fi  petit,  fi  petit,  qu’elle  le  fit  entrer 
dans  un  oeuf  de  Poulette  par  le  tron  d’une  éguille, 

8c  puis  elle  porta  cet  œuf  à la  belle  Pétillé,  en  luy 
difant:  Ma  belle  Pétillé,  prens  cet  œuf  de  Poulet- 
te,  8c  porte- le  neuf  mois  dans  ton  fein  fans  le  caf- 
fer  ; quand  tu  1’au.ras  porté  neuf  mois  dans  ton  lein , 
tu  t’en  iras  dans {e  jardinet  de  ton  perc,  8c  tu  chan- 
teras ce  refrain. 

Plutoft  que  plus  tard 
Pétillé  veut  l’eftre, 

Plutoft  que  plus  tard. 

. Si  bien  donc  que  Pétillé  s’en  alla  dans  le  jardi- 
net de  fon  pere  chanter,  Plutoft  que  plue  tard  Pé- 
tillé veut  l'eflre,  plutoft  que  plus  tard.  Et  Brura- 
lin  fon  pere  qui  eltoit  à la  feneftre,  difoit  de  fon 

cofté  : . .y  u <-  '• 

Vaut  mieux  tard  que  jamais, 

Dans  cent  ans  tu  aura»  le  Beneft, 

Vaut  mieux  tard  que  jamais. 

•/*-  • . « . . • 

Or  Brutalin  fit  un  grand  Bal  où  il  convia  tous 
ceuxquilademandoienten  mariage.  La  Fée  y ame- 
na BonbeniDgupt  déguifé  en  invifible  j & la  pre- 
mier» 
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miere  chofe  qu’il  fit , fut  d'aller  batifoller  à Pentour 
du  fein  de  Pétillé  , qui  fe  mit  à dire  : F y donc, 
oftez-vousde  là , arrêtiez  vous,  vous  caflerezmoa 
ceuf.  Tant  y a que  l’œuf  calfa,  & une  coquille  pi- 
qua le  fein  de  Pétillé  qui  fe  mit  à crier,  ahi,  ahi, 
ahi!  8c  le  Poupard  en  fortit , qui  cria  de  fou  collé, 
eh,  eh,  eh,ehi  (Il  contrefait  les  cris  d’un  enfant.) 
Les  Epoufeurs  dirent  tous  : Je  n’en  veux  plus,  je 
n’en  veux  plus.  Brutalin  rendit  le  Royaume  à Bon- 
beninguet  qui  reconnut  le  Poupard,  '&  époufa Pé- 
tille. On  rit , on'dança , 8c  Boubcninguet  chanta 
cette  chanfon.  « * ■ 


Bonbeniogueta  dit  : Le  Poupard  ell  à moy. 
Les  railleurs  ont  dit:  Ah,  ah,  ah.jelecroy! 
Meilleurs  les  railleurs , pareil  cas  vousell  hoc , 
Et  pis  encore. 

Car  tel  de  vous  voit  l'oeuf  éclore , 
Dont  il  ne  fut  jamais  le  Coq. 


SCENE  VI. 

LE  GRAND  OGRE,  ISMENIE. 
Tlujieurs  Ogres  qui  les  accompagnent. 

LE  GRAND  OGRE.  . 

"DOnjour,  maMignonne.  II  faut  que  je  t’époufe , 
ou  que  je  te  dévore.  Choifis. 

ISMENIE. 

Quel  choix  ! 
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LE  GRAND  OGRE. 

Mariage,  ou  carnage,  carnage.  « 

1SMENIE. 

ê * # * « 

-Si  tu  n'as  point  d’égard  pour  la  pitié,  du  moins 

refpcdc  l'amour. 

» * • 

LE  GRAND  OGRE. 

< v 

L'amour  ! ah , ah  ! l'amour  ! je  friflonne  d'a- 
mour j maisyénrage  de  faim.  Si  ta  veux  je  fera 7 
un  Ours  affamé,  un  Tigre  en  fureur,  ou  bien  im 
Bichon  careffant , un  petit  Mouton. 

IS.MENIE. 

« 

Ah!  je  n'ay  point  d’autre  choix  à faire,  ejevore- 
moy  , monûie*  herribie _ . 

LE  GRAND  OGRE, 

Tu  me  trouves  horrible  ! Hé  de  grâce  trou- 
ve moy  beats  ! Ah  ! fi  tu  te  cônnoiiïois  en  gri- 
maces; tiens,  (H  fait  des  grimaces)  mes  yeux, 
mon  nez , ma  bouche  , ce  ton  de  voix  moel- 
leux. Admire  ma  force,  admire  mon  agilité.  (Il 
danft.) 

D'un  coup  de  maffue  il  jette  plufieurs  Ogres  à 
terre  , ifmenie  prend  la  fuite , Comme  L'Ogre  la 
pour  fuit  y Arlequin  furvient  avec  la  baguette  en- 
chantée , & la  change  en  Rocher . 


SCE- 
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SCENE  VIL 

ARLEQUIN,  ISMENIE  & OÇTA$ 

V E changez.  en  Rocher. 

ARLEQUIN. 

VOila  mon  Maiftre  8c  la  Princeflê,  tousdeuxe» 
Rochers.  Ah qu’ils  font  bien  en  eftat  de  fe 
faire  l’amour  à prefent  ! Allons,  contez-vous  dooç 
des  douceurs,  allons  donc.  (Il  chante.) 

Rochers , vous  elles  lourds  8c  plus  froids  que  ci- 
trouilles, 

Ct  fans  vous  approcher  vous  demeurez  icy , 

Huit  jours  après  l’Hymen  , vous  ferez  froid? 
auffi. 

Et  vous  n’aurez  de  feux  que  pour  vous  chanter 

pouilles. 

Je  voudrois  bien  pouvoir  leur  rendre  leur  pre- 
mière figure;  mais  je  ne  le  puis  faireque  quand  je 
verray  une  Urne  d'or  , à ce  que  m'a  dit  la  Fée. 
(Une  Urne  d’or  fort  de  dejfotu  le  Théâtre.)  Ah  ! 
voila  juftement  l'Urne.  Allons.  (Il  donne  un  coup 
de  baguette,  fr  Octave  & Ifmenie  reprennent  leur 
première  figure.) 


OCTAVE. 

Ah  , ma  Princefic  ! 

ISMENIE. 

Ah,  mon  Prince! 

Terne  VI.  A a A R- 
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ARLEQUIN. 

Vifte,  vifte,  mariez- vous  pendant  que  la  tendref- 
fe  eft  toute  chaude. 

• • f * 

. OCTAVE. 

« % • , ~ ' 


Mais  il  faudroit  le  confentemcnt  du  Roy  Cro- 
quignollet  fon  pere. 


.ARLEQUIN» 


Hé  , mariez-vous  toujours , le  confentement 
viendra  enfuite.  Mais  voila  jugement  Monfieur 
Croquignollet  luy-mefme.  (Croquignollet  triai 
fort  de  fUrne.) 


ISMENIE. 

» ■ • • - 0 

C 'eft  mon  pere. 

ARLEQUIN. 


Monfieur  Croquignollet,  ces  deux  Amans  vous 
attendent  pour  donner  votre  coufentcment  à leur 
mariage.  . ; 

CROQUIGNOLET  chante: 

•y  , • 

Le  confeil  d’un  vieux  Barbon 
Eft  toujours  bon, 

Eft  toujours  bon. 

Mais  en  fait  de  mariage, 

Une  fille  de  votre  âge. 

En  fçait  plus,  ma  foy. 

Qu’un  Pere  comme  moy. 

ARLEQUIN.  ' : 


Puifquc  voila  le  confentement, 


réjoqiffons- 


nous.' 


! 


Les  Fees . ççj 

Je  m’cn  vais  changer  cette  Grotte  en  un  Palais  ma- 
gnifique,' le  Palais  des  Fées. 

Arlequin  donne  un  coup  de  fa  baguette  , & U 
Théâtre  fe  change  en  un  Parfais  magnifique , On  y 
voit  une  Pendule , un  Limaçon , un  Papillon  O* Uni 
Lanterne . 

ARLEQUIN; 

Tout  ce  que  vous  voyez -là  ,-  ce  font  dés  gens 
que  les  Fées  ont  ainfi  meramorphofez  pour  fe  di- 
vertir, mais  je  m’en  vais  leur  rendre  leur  premiè- 
re forme. 

Arlequin  frappe  une  fécondé  fois  de  fa  baguette \ 
le  Papillon  devient  une  Nimphe , la  Lanterne  un 
Berger \ le  Limaçon  un  Vieillard  t & la  Pendule 
une  Dame. 


ARLEQUIN. 

• Hébién,  vous  qui  citiez  Papillon  tout  àPheure, 
contez-nousun  peu  laraifon  pourquoy  les  Fées  vou* 
avoient  ainfi  metamorphofée. 

LA  NIMPHE  chante.' 

Un  jeune  inconftanc 

, Bruloit  pour  moy  d’une  flàme  nouvelle,' 

Son  feu  me  parut  ii  brillant  p 
Que  je  fus  legerement  9 
Me  brûler  à la  chandelle, 

A R LEGt’UI  N, 

Tout  Papillon  qui  fe  laide  attirer, 

A la  lueur  d'une  chandelle, 

A beau  voler,  tourner,  virer. 

Toit  ou  tard  il  en  a dans  l'aile, 

m 

• * * • « » . 
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Mais  vous,  voudriez-vous  bien  nous  dire  par 
quelle  raifon  on  vous  avoir  changé  en  Lanter- 
ne? 

LE  BERGER. 

La  Fe'e  qui  m’a  ainû  metamorphofé  avoit  de  la 
bonne  volonté  pour  moy,  je  crus  qu'il  faloit  filer 
le  parfait  amour,  je  débutay  par  les  foupirs,  les 
foins , les  refpeàs  , enfin  je  m’amufay  à lanter- 
ner l’amour.  La  Fée  fut  fi  rebutée  de  mon  lanter- 
nage  romanefque  , qu’elle  me  changea  comme 
vous  avez  vu. 

ARLEQUIN. 

Le  lanternage  des  Amans 
Lanterne  fort  l’oreille  aux  femmes  de  bon  feni , 

Il  faut  mener  tambour  battant 
Une  beauté  moderne , 

Et  pour  entrer  la  nuit  chez  elle  fans  lanterne , 

11  faut , fans  IanfërnëFfpàfîér  d'argent  comptant. 

LE  BERGER  chante. 
m II  ne  fout  point  lanterner. 

En  amour  aimons  à la  moderne  : 

Qui  samule  à la  baliverne 
N’eft  bon  qu’à  berner, 

11  ne  faut  point  lanterner. 

Et  lors  qu’une  Bergere  aimable 
Nous  donne  un  moment  favorable , 

11  ne  faut  point  lanterner , 

11  ne  faut  point  lanterner. 

ARLEQUIN. 

Et  vous  qui  gardez  encore  quelque  chofe  du  Li- 
maçon que  vous  clUez  tout  à heure  , contez-nous 
votre  avanture. 

LE 
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LE  VIEILLARD  chante. 

Vieux  8c  boflu , 

Je  voulus 

Avec  la  jeune  Fée , ébaucher  l'avanture, 

Elle  en  eut  le  frifion  , 

Voyant  mon  encolure. 

Et  d'un  froid  Limaçon 
Me  donna  la  figure. 

• K 

Tout  Limaçon  que  j'étois , 

Je  voulois, 

La  voyant  gentille, 

Rire  8c  folâtrer. 

Elle  me  fit  rentrer. 

Dans  ma  coquille. 

ARLEQUIN. 

Oh  vous  n'eftes  pas  le  premier  Limaçon  qu’oa 
a fait  rentrer  dans  la  coquille,  après  luy  avoir  fait 
montrer  les  cornes.  Mais  vous,  Madame  la  Pendu- 
le , pourroit.on  fga  voir  votre  hiftoire  ? 

LA  DAME. 

Ceft  une  Fée  de  mes  voi fines  qui  me  changea 
en  Pendule , parce  que  ma  conduite  eftoit  trop 
bien  réglée. 

ARLEQUIN.  • * ; 

» » • ».  . 

Ce  Trop  bien,  n’cft  pas  dans  la  nature. 

0 m 

. LA  DAME. 

Oh,  Monfieur,  c'eft  une  chofe  averée , 'toutes 
mes  voifines  fe  regloient  fur  moy  , & on  m'ap- 
pelloit  la  Pendule  du  quartier,  parce  que  tout  eftoit 
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fi  bien  ordonné  chez  moy  , qu’on  n’y  perdoit  pat 
un  moment,  de  que  le  jeu,  h converfation  galan- 
te , 5c  les  autres  occupations  des  femmes  le  fuc- 
cedoient  regulierement. 

' ' arlequin; 

Le  jeu  5c  la  converfation  galante  faifoienr  vos 
occupations  ferieufes  ? A quoy  pafliez-vous  donc 

vos  heures  de  récréation  ? 

- . - * » 

LA  DAME.' 

• » • • 

Tout  feftoit  fi  bien  diftribué , qu’on  ne  s’eii- 
nuyoit  jamais.  Toutes  les  heures  eftoient  mar- 
quées fur  mon  Agenda  de  coquetterie  , l’heure 
du  Joueur,  l’heure  du  Muficien , l’heure  du  Bel- 
Efpric. ... 

ARLEQUIN. 

L’heure  du  Berger?  Mais  dites-moy , comment 
marquiez-vous  Phe u r e~de s Importuns  , car;  les 
Importuns  font  des  animaux  qui  viennent  à toutes 
les  heures  ? 

LA  DAME.  . 

Ah  , Monfieur  , on  ne  fçauroit  trop  importu- 
ner une  femme  d’efprit.  Elle  fe  fert  de  l’un  pour 
chaher  l’autre  , 5c  elle  tire  de  chaque  cara&ere 
d’homme  tout  ce  qu’on  en  peut  tirer.  Elle  obli- 
ge, par  exemple,  ce  fade  Adorateur  qui  ne  fçait 
dire  que£*»0  & fans  prendre,  à perdre  fon  argent 
contre  ce  Galant  mal-ailé  qui  en  fçait  faire  un 
meilleur  ufage  $ 6c  quand  la  reprife  d’ombre  cft 
finie  , il  faut  bien  que  le  Sot  cede  le  terrein  au 
Bel-Efprit. 

ARLEQUIN. 

J’entens.  C’efi:  à dire  que  les  Amans  fe  fucce- 
dent  chez  vous  comme  les  heures  dans  les  Pendu- 
les. Et  comme  un  clou  chalfe  l’autre  , Je  jeune 

He- 
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Heritier  commence  où  la  Duppe  ruinée  fiait. 
Ceux  qui  payent  la  cotation  l'ont  relevez  par  ceux 
qui  la  mangent  , & quand  le  Colonel  entre  par  U 
porte,  le  Sous-traitant  fort  par  la  fcncflrc.  Voila 
alTurément  une  belle  Police.  Vous  elles  une  Pen- 
dule à répétition.  Vous  fonnez  à toutes  les  heu- 
es}  mais  vous  fonnez  très  irrégulièrement.  Voi- 
• cy  la  Fée  qui  vient  mener  le  branle. 

LA  FE'E  chante. 

Tout  dans  la  nature. 

Change  de  figure, 

Quand  nous  commandons , 

En  faifant  tac  tac,  avec  nos  baguettes, 

Nous  changeons 
Les  vieilles  Coquettes 
En  jeunes  tendrons. 

LA  DAME  chante. 

Sans  eftre  forcieres , 

En  mille  maniérés  vn 

Nous 'nous  transformons. 

Sans  faire  tac,  tac,  nous  autres  Coquettes, 

Nous  changeons 
De  fimples  Grifettes 
En  riehes  Jupons. 

LE  VIEILLARD  chante. 

Malgré  [nos  grimaces. 

Nos  rides,  nos  glaces, 

Souvent  nous  charmons  : 

En  faifant  tac,  tac,  en  belles  efpeces, 

Nous  changeons 
Les  fieres  tigrefies 
En  petits  moutons. 
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Pour  tous  fatisfaire , 

De  toute  manière 
Nous  nous  déguifons. 

Et  faifant  tac,  tac,  par  nos  fariboles, 
Nous  changeons 
En  bonnes  piftoles 
Nos  gayes  chaufons. 
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